
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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https://books.google.nl/books?id=wOISXs9E8ycC&hl=nl




GESCHENK VAN

Mevr. de Wed.

Mr. Dr. J. C. OVERVOORDE

1934



.

--

冰

.**
M

** *

-

* . .
-

·琴。慧 * ° * 一米 -

Κ Ελλή, Ά -- -

t ]] 必 %

N \\\nºw wº M
ºº: |. ºוווווווWWאיא

ཊོདི་རེད་\ W \; ſ W || ת" 燃 - % % - º: -

± ةكسحت"هلللللللللللللللللللللللللللللللللا Zഗ്ഗ %%ź

- --- 4%%
公

M…]

-

-

-

-

-2.

--

í!-

|

-Ax,ਡਾ਼

:октА: :

_&ler Saecken

/enSpraecké

sVESтвuv0
-

i



-
-
-
-

|
-

|
-
·
|
-

|
-
|
-
-

-
-
-
*
…
*

|
-

！
*
·

·
-
|
-

|
-
|
-
*
…
！
|
-
|
-
·

-
-
|
-
·

·
|
-
|
-
-
-
-
-
|
-
|
-
|
-
|
-

|
-

|
-

*
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
*
-

-
-
-
-
|
-

|
-
|
-
|
-
-

|
-
|
-

|
-
|
-
ș

|
-
-
-
-
-
|
-
·

|
-
·

|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
-
|
-

~

|
-
·
+

|
-

|
-

|
-
|
-
|
-

|
-

|
-
|
-

|
-
|
-

-
-
-
-
|
-

·
|
-

|
-
·
|
-
·
,

-

|
-
|
-
|
-

|
-

·
·
-

-
-

|
-
|
-
|
-

|
-
|
-

|
-
|
-
·
*

|
-
-

-

|
-
-
*
·

·|
-
|
-
-
-
-
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
·
-
-
-
-

|
-
-
-
-
-
|
-
|
-
|
-
|
-
-
-
|
-

|
-
|
-
-

-
|
-
-
-
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
-

-
-
*

-
|
-
|
-

|
|
-
.

.
"

|
-
…

-
-
-
-
-
-

-

-

|

v
-
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-

|
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-

|
-

|
-
·

-
|
-
*

-

|
-
|
*
…
*

|
|
-
|
-
|
-

|
·
*
|
-
|
-

|
-
-

+
|
-
|
-
·

|
|
-
*
|
-

|
-

|
-

-
·
|
-
*

|
-

|
-

*

|
-
|
-
+
-
|
-
|
-
|
-

|
-

|
-
-
|
-

|
-
|
-

|
-

|
-
-

|
-

·
|
-

·

|
-
·

-
-
|
-
•

|
-
|
-
-
-
-
-

|
-

·
.
*
*
|
-
|
-
·
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
|
-

+
·
;
•

•
►
*
|
-
·

-
-
-
-
-
-
-
-
-
|
-
-
-
-
-
-
…

-
-

·
|
-
,
！
|
-

|
-
-
-

|
-
-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
|
-
-

-
|
-

-
-
-
-
-

|
|
-
-
-
-
-

·

|
|
-
|
-
|
-

~

|
-

č
.

-
-
-
-

|
-

|
-

-
-
-
-

|
-

|
-

|
-

·…
！
·

~
！|
-

-
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

,
，

，

-
-
-
-
-
）

*
–

|
-

|
-

|
-

.
v

-
-
-
-
|
-
|
-

|
-

|
-
|
-

·

|
-

|
-

|
-

|
-

|
-
|
-

|
-

·

|
-
|
-
|
-

|
-

|
-

ン
|
-

：
·

|
-
|
-

-
-
-
-
-

|
-
·

（
~
~
~
~

·
·

·
·

·

-
-
-
-

|
-
·

-

|
-
ご

-
-
-
-
-
-

|
-
|
-
·

·
-
-
-
-

·
-
.

|
-
|
-

|
-

|
-

|
-

-
-
-
-
-

_
_
_
_
_
_
_
_
）
~
~
~
~
）
;



] о, н. А м о s Со м в ы 1

dterfte GPeci

PR 1 M A P A R S

Erſter Teil -
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sº ºnbottbenbe . . .

. . Continens. . . . . . . . - - -

- Welche begriffet - -

&Pc 45?onbtbeſte der Dingen, en ouſer Wijsheydt omtrent

Fundamenta Rerum , & noftræ Sapientiæ circa

Die Grunlage der Dinge / und unſerer Weisheit üm

be Dingen / aſg medeber Latijnſchen Tael niet be ſilococº-tael;

- - ICS s ut & Latinæ Limgu& cum, Vernacula ;

die dinge/ als auch der Lateiniſchen Sprache/mitder Mutterſprache;

- ` ` @!öcgcft|jitħt ' '. "

- - - -- Adornatum -

8ugerítıttt - - - -

Jłae de Betten des lastſienspraeck weigh, en met beeſ Beelden herlicht/

Juxta Leges moviffimæ Methodi , multifque iconibus illuftratum,

Nach den Geſetzen der neueſten Lehrahrt/ und mit vielen Bildern erklährct/
met berlafen goetbindingeban den Şehzņber/ (

permiſſi & approbatione Authoris, -

auf zulaſung und billigung des Verfaſſers

al --

ЈА С О В О R E D IN G E R O & J. S.

Atque nunc Germanicâverfionedonatumoperâ

P H I. L. I P P I C AE, S I I ' à Z E S E N.

w

A M S T E L O D A M I,

Apud J o A N N E M R A v E s t £ 1 N 1 u M , Civitatis & Illuftris Scholæ

- Typographum, c I 2 I 2 c L XXIII.



Comtemtafùmt :

1. Præloquium, editionis hujus, fic adornatæ, rationem red

dens, déque amoeno illius ufu Latinitatis Tyrocinii Magi

ros informans, &c.

II. Textus Veftibuli, Rerum enarrans cardines.

III.*Veftibularis Grammatica cum tran/latione Belgica.

IV. Indexgeminus, Vermaculus& Latinus, loco Lexici.

V. Appendix, exhibens:

(1) Exercitia Pietatis.

(2) Puerilem Ethicam.

- (3) Praeguftum variæ Eruditionis.

Fulg. Mythol. 1.

Primum Scientiæ VESTIBULUM puto, fcire que nefcias.

Senec. Natur. Quaft. l. 7. c. 31.

Rerum matura Sacra fua mom fimul tradit. Initiatos mos effe cre

dimus, in V E S T IBU L o ejus haremus. '



A'obilißimi , Amplißimi , & Comfultiffimi,

D O M I N I S,

D. D. C O N S U L IB US,

a D. D. S E N ATOR IB US,

* D. D. How ЕтмANINIS,

D. D. D. E. P. UT A T I S :

- - Р кос в к , в u s

ார். R E I PU BL. Groningane

- Magnificentiſmis:

DoM IN Is & ME coe N AT 1 Bus ſuis

G R A T 1 os I s s 1 M 1 s,

Salutem im %Domino! -

9" E，quia quigratus eſtfuturus, No

NjË bilifíimi & Potentes Domini , ex
§ {} § præfcripto Chryfippi velut in certamen

°curfus compofitus opperiri debet tempus

fuum, ad quod dato velut figno profiliat, haud vide

ri mirum cuiquam Veftrüm debet, quòd &

ego à longo tempore beneficiarius Vefter, pro

º 3 perato

ｴ､ミｰル冬
vº
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peratojamimpetu in publicum hoc gratitudi

nis theatrum prodeam ac profiliam. Illuxit ni

mirùm defideratus ille dies, quo me adprofiliem

dum voce fignoque exhortatur propitia mihi Oc

cafio : eftque hoc, fi ullum aliud, opportunum

tempus meum , quo magna mihi contentione

opus effe judico, ut Vos beneficiis longiffimè

præcurrentes me E V E R G E T A S meos exi

gua aliquà gratitudinis conteſtatione, ſi non

planè affequar, pro virili fàltem & è longinquo

quidem confèéter. Septimus jam labitur án

nus , ex quo præficere exterum me honorificæ

Alumnorum VV. Inſpectioni non fuiſtis de

dignati, Exinde verò , eo me infuper favore ac

benevolentia in quintum ufque annum eftis pro

fecuti, ut niltàm ferax gaudii hodienum repe

riatur in animo meo, atque renovata illa pro

penfiffimi ergå me affeétús Veftri recordatio.

Non memorabo jam effufàm illam liberalita

tem Veftram, qua me lautiùs tractari in ftatio

ne mea voluiftis, atque mos receptus tùm fère

bat, Non profèquar etiam facillimos (quoties

occafio tulit) ad Vos aditus, nonaures patien

tiſſimas, non reſponſabenigna, non catera

dcnique quibus excipere advenientis defideria

- - - mira
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mira comitate folebatis. Illud unicum condignè

nunc celebrandum effet, quòdme pro L E G E

& G R E G E contra inveteratas hominum*con

traventiones decertantem, eâ mentisgenerofi

tate ad extremum ufque fitis tutati, ut Urbi &

Orbi palàm feceritis, quàm ex mente Pytha

goræ peregrinus juftus civi injufto longè apud Vos

precellat: & quàm immota adverfus contraven

tiones quafque perftetis mente in æquiffimo pro

nunciatoÆfchinis: Idem dicere oportet tüm Ora

torem, tùm Legem: Cùm autem aliam vocem Lex ,

aliam Homo edit, juflitiæ Legis fuffragari oportet ,

non dicentis impudentie. Verùm enimverò, ne

fortè Camerinam movere hac ratione velle vi

dear, utque pacificum potius paci dici manifeftò

me experiantur, lubens hîc (confilio Senecæ)

ut veterisincommodi memoriam circumcido, ita d0

lorum veterum conqueftiones in univerfum detraho :

hoc folum gratiffimo ore deprædicans, quod

* publicè tandem conftare Ofóribus meis völue

ritis, quo me amore ac favore Veftro fub

ipfum adhucfunétionismeæfinemdignum exi

ftimaretis? Quum nimirùm aliò jam evocatus

in frequenti Confeffu Veſtro comparérem, eo

fine, ut refignata tandem Provincia meagra

- , * 4 ' tias
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tias V o B 1 s pro exhibitis mihi beneficiis Ve

{tris agerem, eo me honore ac munificentia

gratiofiffimè dimififtis, ut fi non verbis reipfâ

fàltem &fàétohonorificum illud Platonis ufur

pare ſuper me videremini : Tíu1@” użyðh g)

ο μηδεναδικών ο δμήδ' επιτςέπων τοίς αδικόσιν

αδικείν, πλέονή διπλασίας τιμής αξιΟ' εκείνα,

Honorandus quidem eft ille, qui ipfe que injuffa funt

non agit ; Sed qui ipfos etiam injuflos injuflitiam

exercere minime finit, is. verò magis quàm duplici

honore dignus apudN o s cenfetur.

Quocirca , ut & ego tandem gratitudi

nem meam publicè Vo B 1 s approbem, hunc

ipfum Optimi Authoris Libellüm Splendidiffi

mis Nominibus Veftris eâ quâ par eft animi

fubmiffione infcribo: ut idem fcilicet & teflis

exflet publicus, V E s τ R ae ergà me benevo- |

lentiae non vulgaris, & obſes vice verſa cer

tus, meæ ergà illuftre Nomen Veftrum ob

fervantiæ fempiternæ. Exiguum fateor, nec

fàtis Authoritati Veftræ conveniens effe vide

tur munufculum; Sed enim, cum juxta Ar

taxerxis apophtegma, non minùs Regium fum

meque humanitatis effè cenfeatis, parva lubenti

facilique fufĉipere animo , quàm magna largiri,

- abſit

— • Z
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abfit ut gratum id V o B 1 s fore diffidam,

humanitatemque Veftram Magnatum illo

rum virtuti poftponendam exiftimem, qui

bus olim yola aquæ non difplicuit, rapa^ob

lata minimè fòrduit, nec hauflus frigide fuit

defpicatui: præfertim, cùm tam confidenter

inſuper acclamare me audiam Senecam: Non

erit fine honore munus, quod aut nemo IL L IS .

alius dedit, aut tu alii nulli. Quin etiam, fi

quid fortè munufculo huic defuerit , lubens

ei, quicquid poffum, fuperaddo ; affečium ni

mirùm gratum, animum fubmiffum, obfequium

humile, preces devotas, pires paratas, adeoque

meipfum totum & omnia mea : nullus dubitans,

quin ita munufeulum cum auéiario fuo ferena

fronte , clementi animo & gratiofà manu,

à me humillimo Cliente Vetro fitis fufceptu

ri. Qua ipfả fpe imprac{entiarum finiens,

, quàm fubmiffiffimè GRAT 1 AE ac FA voR 1

Veftro me commendo : Valete Domini Cle

mentiffimi: Deoque, Patrio , VOBIS, mihi

' & bonis omnibus , quàm diutiffimè vivete ! &

fi quid forte boni ineffe Libello huic depre

herideritis, fruétum ejus in Alumnos Veftros

quàm féliciffimè transferte : quibus ego 't 4tt

- ` ጷ7ፅጼ6
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bene valeant, & fupra annos fuos pietate ac lite
e - - \ -

rarum dote diteféant, animitùs ex Symmachoар

precor ! . - - -

Dib Amſterod Asso M Dc LvIII. d. 17Julii, St.I.

. . Omni cultu &obique

- - MM. AA. vv.

devotifiimus,

L o H A N N E s S E 1 D E l 1 u s.

BENE

l



INFORMAT orIUM.

BENEVOLO LECTORI,

& imprimis

I, ATIN ITAT IS TIR O C IN II M A GISTRIS

ſalutem ë divinam benedicionem. t

%§Uid nova hæc Vcftibuli Linguarum editioab aliis

ante hacubicunque lucidatis differat, & de compen

} diofo ejus ufù, præmonerioperæ videtur pretium.

à 1. Textumdamus Vernaculo-Latinum, non ex

* oppofito fibi, fed fub inyicem, ut verbum verbo re-,

ſpondeatubique, melioris evidentiae cauſà.

* 2. Et quidemita ut Vermacula præcedant, Latina fequantur :

quia difcentes per nota ducendifuntad ignota, non contra.

3. Præmittimus ubique interrogationes , ut quafi dialogiftica

fint omnia: quia fic faciliùs attentio in rem præfentem excitatur,

& repetitiones poftea, examinaqueinftituuntur. -

4. Adduntur è regione Pittura (iniis, quae pingipotuerunt:)

quia& deleétare quærimus , & prodeffe. Notum autem eft pueros

naturâ quodammodo picturis delectari, fenfufque objeótis fuis

magis affici præfentibus, quàm fide illis abféntibus tantummo

dò narretur,

5. Et quia Ingeniis cum vera Vocum fignificatione veram fimul

Rerum intelligentiamimprimere quærimus, jungimus Nomencla

turamiconibus, cuilibet Tabellæ numerum Periodi fuae, cui illu

ftrandæ adhibenda eft , appingendo: rurfumque Rem quamli

betpiífam cum fuo Nomine cifrâ eâdem notando.

6. Accedunt tandem Editioni huic ab ipfo A ut H o R e

fùbminiftrata nobis Exercitia Sacra Tiromum, Ethicapuerilis, & Præ

guftus variæ Eruditionis : de quorum ufu, quia per fe notus eft, dice-.,

rehîc fuperfedemus ; hoc folum in gratiam eorum, quibus fortè

pium&præclarum Magni Viri inftitutum ignotum adhuc eft , in

- genere
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genere addentes; quod Vir fummo Scholarum bono matus poftmul

' torum annorum meditationes, Librum tandem verè aureum,

(Methodum Linguarum noviffimamdi&um) ediderit, in quopræter

avia Scholarum folidè commonftrata, ipfius Didaäica fundamenta

quàm feliciſſime detexit, & lingue cum rebus (quarcunque illa ſit)

docendæ ac difcendae viam prioribus longè planiorem aperuit. To

tius rei cardo in eo vertitur, ut vocum&rerumjuventuti inftil

landarum par ratio in Scholis habeatur , ne Pfittacorum aliàs

more verba edifcat , res non intelligat. Id ipfum verò, cum

monnifi gradatim fieri poffe videret, per gradus quoqueeundum

cenfuit ; eoque fub exemplo Linguæ Latinæ (quæ Europaearum

gentium eftMercurius) quomodo lingua difcidebeat, tribus Libel

lis non fine magno Eruditorum applaufu docuit: VESTIBU

LO nimirum, JANUA & ATRIO, quorum quifque

fuum habet Textum, Grammaticam, & Lexicom. Imprimo (Ve

ftibulo) ponuntur fundamenta; in fecundo (Janua) fimplex fed

plena Linguae totíusexhibetur compáges; in tertio (Atrio) omnes

accedunt elegantia. De quibus, (ut omnibus aliis) fi quis plenio

rem informationem defideret, is Opus Authoris Didaéticum, quod

hîc loci hoc ipfoanno prodiit, confulat. Nos, quisufus fit Vefti

Wuli, paucis impræfentiarum fubjungemus.
- * .

DE Us U.

I. ID hîc inftituendi recipiantur omnes uno eo

demque tempore, ut idem femper penfum cum omni

bus traétetur, fintque Vernaculam promptè diftinéteque legere

de ſcribere gnari. -

2. Latinam linguam legere & fcribere difcant ex primo ca

pite Grammatica, tribus prioribus literis Alphabetici indicis, vi

delicet A, B, C, : typifque Declinationum atquc. Conjugatio

нцт. -

3. Methodus ftudiorum hæc eft perpetua, ut non nifi quatuor

horâ quotidie tribuantur ftudiis,'düae ante, totidem poſt meri

diem: fed tam feriò impendendæ, ut quâlibet horâ noya erudi
tionis acceffio fiat notabilis. - I - , -

4. Di
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4. Dimidia matutina femper tribuatur Exercitiis facris : hoceft,

Hymnis, Precationi Orationis Dominicæ, Symboli & Deca

logi recitationi, diétifque Scripturæ edifcendis, donec exaétè

fciant omnia.

5. Juxta artificiofum Veftibuli ordinem præmittatur femper

illud Grammaticæ caput legendum, explicandum, memoriæ

mandandum, quod ex ordinereali præcedit vel fequitur.

6. Ut: fecundum caput de Nomine , juxta quod ipfe Res

funt difpofitæ: tertium de Adnomine, fecundùm quod Rerum

Modifundamentales, primaria fcilicet Rerum accidentia, conge

fta funt: quartum de Promomime, ubi breviculæ commonftra

tiones Rerum& accidentium comprehemfe. -

7. Inde tranfeatur ad caput quintumde Verbo , juxta quod

Rerum Motus, aëtiones &paffiones, fpeétandæ veniunt. Hincad ca

put fextum de Adverbiis, juxta quod Aäionum& Paffionum Modi

expreffi. Tum ad caputfeptimum de Prapofitione, juxta quod

Rerum Aëtiomumque Circumftantias videbis collocatas. Inde ad ca

put o&avum de Comjumitieme, fecundùm quod variæ Rerum,Aäio

num, Circumſtantiarumque Coharentie exprimuntur. Tandem ad

caputnonumde Imterjeétione, in quo Compendia Rerum & verborum

proponuntur, &c. - -

8. Ubique Pracceptor difcipulis legendo, explicandoque pra

eat, continuoque ab expeditioribus leéta & explicata repofcat,

&idunicè operam det, ut continuå lečtioneomnestamattentos

inrem retineat, ut eos fàllendo quafi eô ufque perducat, ut ex

peditiores primùm memoriter reddere fciant, mediocres fubfe

quantur, tandemque & tardiſſimi aſſequantur.

9. Præmiffis hoc ordine Grammaticæ capitibus, traétetur ipſe

textus Veftibuli hunc in modum : prælegat Præceptor paragra

phumprimò Vernaculè, explicet quodque vocabulum , & mon

fret remipfàm, fi haberi poffit: fin, icones fàltem. Tum inter

pretetur, verbumqueVerbo reddensVernaculo-Latiné , jubeat

fex, o&o, decem, plurefve, imitari, donec omnes promtè

exponant, & memoriâ redderefciant.

Io. Sumendumitaque penfum ab initio brevius , uníus & al

terius fèntentiolæ : deinde adauäius, mediocribusingeniispro

- Portuo
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portionatè: ut ne ftatim abinitio naufeam concipiant tenelli adhuc

pueri obgraviora penfà, fed brevitate & facilitate illećti cum vo

luptate cœptum opus continuent, & ne tardiffimus quidem à

tergo maneat. . -

1 1. Abeuntibus injungatur, ut domi illud ipfum penfum

aliquoties relegant, exponant, defcribantque, ut à prandio

primâhorâ memoriter recitarefciant, primùm Vernacula Latinè,

ſic: #oe berbecſt gijp be ſaecken? Quomodo dividis res?

Wieteileſtudie ſachen? In alles/ in Omne, In alles / JJet/

Aliquid, €tiva3/ faiet/ Nihil, $icjté: deinde Latina tantùm.

• Hocperaéto Præceptor exiget, ut fingulas voces feorfim Verna

culo-Latinè, & Latino-Vernaculè, reddant: Exinde verò &

illud feriò iis inculcabit,ut in loca regreffi bini & biniita fe exer

ceant, uticones femoto textu afpiciendo alter roget: Quid eft hoc,

id, illud? alter verò refpondeat : Hoc eft pomum, ßammum , ca

lamus, arbor , &c. E Schola digreffi , duo, plurefve commili

tonesidem exercitium continuent , domi forifque Verba Rebus

applicando. - -

fz. Succedat hinc traétatio Grammatica , ut fingula Vocabula

infpeétis typis declinent, moyeant, comparent, conjugent: præeat

que rurfum ubique Præceptor , donec habitum acquifiverint im

Analogis. Quô acquiſitô, indicabit ipſis in difficilioribus cha

raétérem Genitivi in Nominibus, terminationes Nomimativiin Ad

nominibus: in Verbis autem tempus prafens, prateritum & fupi

mum ; fimulque monebit omnia ifta accidentia in Indice Latino

adjunéta effe, eum ut confulant, fi quid ipfis de vivainftitutio

neexciderit. - º

13. Quartâ horâ, novum penfum eô, quô diximus modò ipfis

prælegat, explicet, monftret , & manè poft exercitia facra

repetat per tres quadrantes horæ præter propter, denuoque no

vum aggrediatur penfum, fic cóntinuando ad Veftibulifinem

ufque. - " -

14. Capite de Nominibus vel medio vel toto abfoluto, diétet

ipſis Tranſlationes breviuſculas è Latina in Vernaculam vertendas

ope verbi Sum, adimitationem priorum duarum regularum Syn

ta&icarum: ex.gr. Deus pater eft Creator, Creator mundi, cali,
• , terræ,
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terræ, marifque : Deus filius eft Salvator, Salvator mundi, Gem

tium, Chriftianorum, &c. Urbs Amftelodamum eft emporium, em

porium Hollandiæ, &c. Veftibulum eft liber, liber rerum & lin

guarum , &c. º

I 5. Quod fi aliquantulam copiam Adnominuiii nôrint, con

tinuet Præceptor hæc exercitiola, & juxta tres fequentes regula,

monftret , quomodo Adnomina Nominibus jungantur. Atqu£

fic procedatcum Verbis, Adverbiis, Prepofitionibus, &c. fedfem

per præcedat Latinum thema in Vernaculum vertendum, donec

per has exercitationes, & mutua colloquia (nam ftatim ad Decli

nationes & Conjugationes intellexerint, balbutire illico inci

pient, ftimulati inprimis comtimuâ Præceptoris præitione, atque

præmonſtratione) omnes Regulas, & Conftruétionis modum, opti

mè intelligant. Hôc obtentô dićtentur Vernacula themata, ex

tempore in Schola Latinè vertenda : fèd talia, quæ vel ex meris

Veftibuli vocabulis conftent, vel quarum fignificationem Præceptor

illis indicet. - -

1 6. Tertio quôque die repetantur , quæ biduo ante tra&ata,&

memoriæ mandata fuére : & quidem câ femper conditione, ut

vel bini, vel integra fubfellia ex oppofito pro loco certent. Id

quod fervidam æmulationem apud eos excitabit, qui aliquo ho

noris & gloriae ſtimulo tanguntur. Qui verò tali manudućtione

acincitamentis excitari nequeunt, eos maturè à Latinitatis ftu

dio ad aliud vita genus Praeceptoris ſuaſu, Parentes, Cognati,

Tutores, ablegabunt : ne illi quidem tempus & nummos inu

tiliter confumant , aliis diligentibus remoræ injiciantur , Me

thodus verò haétenus proba diffametur. Atque tantum de Li

belli ufu. -

Cæterùm, quia nobis adornatione Editionis hujus ufque adeò

Suffeni minimè fumus, quin ipfi tandem mutari quædam in

meliuspoffe ultrò profiteamur ; & verò familiare vulgò homini

bus eft (ut reétè Vellejusobfervat) omnia fibi ignofcere, aliis nihil

: remittere, rogatos hîc Cenſores, eâ quâ par eſt humanitate vo

lumus, ut fi quid reprehenfione dignum hinc inde obfervave

rint, id vel taciti nobis ignofcant, vel amico verbo monere.
--

* - \ \.
-

nos de eo ne graventur: certò certiùs perfuafi, quòd moneti

α β

:
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& fe non poftremi beneficii loco habituri fimus. Venimus quip

pe hac in parte non docere, fed difcere; & ut ille pi&urà fùâ

te&ustacitus monitores amabat, monita venerabatur: ita nos

Cenfuras quorumvis gratè excepturi, ab omnibus apum more

profutura legemus. Quod fi tamen temperare fibi quis à re

prehenfione minimè poffit, ab eo eam adminimùm æquitatem ,

amicè requirimus, quam ille quondam Ethnicus adhibuit apud

£uripidem : Volo te reprehenderejuffè & paucis, non valde furfùm

Palpebritimpudentiūs reduáis; fed moderatišsutpote fratrem.

-

get
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**影 *懋ur

Das erſte Hauptſtück

QPeg |)o?tacié

S T I B U

Der Vorthüre

QPer $p;aechen,

I

L I N G U A R U M.

De Meeſter.

Magifter.

Der Meiſter,

De Leerlink,

Difcipulus.

Der Lehrknabe.

Meeſter.

Magifter.

Meiffer,

Leerlink:

Difcipulus.

£eſtling.

Meeffer.

. Magifter.

Meiffer,

Leerlink.

Difcipulus.

Lehrling.

Meeſter.

Magifter.

Meiffer,

Leerlink,

T)ifcipulus.

Lehrling.

Meeſter.

Magifter.

Meiffer.

Leerlink:

Difcipulus.

3.tbtíing,

Der Sprachen.

jaoobigimge.

I N V I T A T I O.

Einladung. w

1 Iltonit híer jongen/

Venihuc puer,

$om lycr $unge/

2#miſmetuſpichenban een ſaetknoobig boben alled.

íoquar tecum ` de re neceffària füpef ogynia.

Ich will mit dir reden von einer ſache/welchemöhtig für allen

3 ášpzeecht mijn lijeere/ itſt ſjoore.
Loquere mi Domine , audio.

Redet / mein Herz / ich höre.

4 ſlPiſt ghn Wijs 3ijn ?

Vis ne ſapiens eſſe?

Wilſt du weiß ſein?

5 HDat ig dat Wijs te Kijn?

Quid eft iftuc Sapientem effe ?

Was iſt das weiß ſein?

62ſſſeg te verſtaen, aſſeg recht te doen,

Omnia intelligere , omnia re£tè ageres

Alles verſtehen / alles recht thum/

en ban aſſeg recht te ſpreecken

& de omnibus re&tè loqui.

und von allen recht reden.

7 #th miſ mei/ maer mie ſaſ mn bat geben?

§ófo qüidem, fed quis mihi hoc dabit?

Ich w wohl aber wer wird mir ſolches geben?

8 Gode, ende de verkeeringe met wijſe (luYden)

DEus, & converfatio cum fapientibus,

Gott / und der umbgangh mit weiſen/

lebendige ende dooden.

vivis & mortuis.

lebendigen und todten.

9 JThet mat lenenuigend
Quibus vivis ? -

Mit welchen lebendigen? …”

To 3Den Heermeefferen. - -

Præceptoribus.

Den Kehrmeiſtern.

11 diende met meſtſte booben ?

Et quibus mortuisº 2

fen
Vnd mit welchen to 왕 Meefer.



2 Meeſter. 12 JThet ben genen / bie hoo! ons geleeft hebben)

Magifter. Illis, qui ante nos vixerunt,

Meiffer. Mit denen die vor uns gelebt haben

ende noch metons ſp?eken in hare boecken.

& adhuc nobifcum loquuntur in fuis libris.

und noch mit uns reden in ihren bücheren.

Leerlink: 13 #lgbat genoegh ?

Difcipulus. Eftne id fatis ?

£clyrſing. Iſt das genug?

Meeſter. 14 %[a_gen0tg!).

Magifter. Imò fatis.

Meiſter. Ja genug.

15 25ídt maer Bodt/ gehoogfaenit utne Leeraer/

Ora modò Deum, pare tuo Praeceptori,

Bitte nuhr Gott/ gehorche deinem Lehrer/

en bennint de boecken.

& ama libros.

und liebe die bücher.

16 JTBaer op dat gfjn die mijſe (ſupben) berſtaet/

Sed ut illos Tfàpientes intelligas,

Aber damit du jene weiſen verſteheſt/

17 ſoo leert de ſp?aelte/ maer in ſp hebbengeſtij?eben.

diſce fermonem, quò fcripferunt.

ſo lerne die ſprache / darinnen ſie geſchrieben.

18 jàamelijtſt de Latijnſche Spraeke:

Nempe Latinam Linguam :

Nehmlich die Lateinſche Sprache:

19 UBelckeſchoon/ endedenDolckerengemeenis/

Quæ pulchra, & Populis communis eft,

Welche ſchön und den Völkeren gemein iſt

enbe (ooth) geleerbe (ſupben) maetht.
atque etiam do&os facit.

und auch gelehrte (leüke) machct.

Leerlink. 20 MBieſalmy de ſelbe leeren ?

Difcipulus. Quis me illam docebit ?

Lehrling. Wer wird mich dieſelbe lehren?

Meeſter. 21 gſch niet de hulpe Bobeg:

Magifter. Ego auxilio Dei:

Meiffer, mit der hülffe Gottes:

22 den bat boog een lichten megh/ herbeelt in baie trappen.

Idque facili viâ, divisâ in tres gradus.

Vnd ſolches durch ein lichten weg/ geteilt in drei ſtaffeln.

23 %jn de eerſte ſuſſen mp leggen afſe haer gronden.

In primo ponemus omnia ejus fundamenta.

Auff der erſten wollen wir allen ihren Grundlegen.

24 gn betmeetie fuſſen mp opreti,ten

În fecundo erigémus

w Auff der zweiten auffrichten

baergantſch noobigh gebouw.

ejus totam neceffàriam ßruäuram.

derſelben ganzen nöhtigen baw.

25 %jn be berbe ſuſſen mn baer toe doen

_ In tertio addemus

Auff der dritten hin zu thun

haere alderhande cieraeden.

ejus omnimoda ormamemta.

ihren aſſertei 8ieraht. -

26 #etboogſte miſſenmn bolbrengen in bit eerſte hoekjen/

Iflud primum abfolvémus in hoc primo libello,

Jenes erſte wollen wir vollenden in dieſem erſten büchlein/



: s27 'Glpelt#gűnnuínbehanbencent/

Quem nunc in manum fùmis,

Welches du itz in die hand nimſt/

genaemt HCETPCDATAGEIL der ſpraeke.

dičtum V Ë S T IB uLuM lingue.

gement die Vortühr der ſprache.

28 19et theebeſalbolbracht motben in 'tnaeſtbolgende
Secundum abfolvétur proximè fequenti

das andere ſo volbracht werden im nächſt folgenden

ºeck/gen emt DE DEHR der je.
libro • appelláto JANuÃ lingue.

buch / gement die Thüre der ſprache.

29 #etberbe in 't berbe/ het meiſje inp noennen fullen

Tertium in tertio, quem vocabimus

ಪಿ醬ម៉ៃ# '! wir nennen werden

PHÄNS der ſpraeke.A R T I Ul M 塌目独 :*

Den Vorhof der ſprache.

30 qënde baer ban bân faiith u in Marten
Atque inde te immittam

Bnd von darwil ich dich einführen

de PAll EMSEIA der Boekßhryveren:
in PALATIA 4uthorum.

in die Herrenhöfe der Bücherſchreiber.

3r París) in wijflijft geſchgebene boerhen;

Hoceft , in fàpiefiter fcriptos libroS;

Das iſt/ in weißlich geſchriebene bücher;

32 GBp dat gnſelfs ook meer wijs,verſtandig en welſprekende.

ut tu ipfe quoque fias fàpiens , prudeî, ac elequens.

Damit du auch ſelbſt werdeſt weiß jetua / und beredt.

33 De ſmaerighept ſaet u niet herſth:ichen:
Difficultas te ne terreat:

Die ſchwerheit erſchricke dich nicht:

34 3Die 't begeert/ batt het alieg,

Qui cupit, capit omnia.

Wer begehrt faſſer alles.

35 3intien te armbangi, fmget ig/

Si principium difficile eft,

9 Ban ber anfanat (diver ift/

36 ſoo ſaf hetmibben licht 3ijn/
medium facile erit,

- ſo wird das Mittelleicht ſein

37 ende het epnbe lieflijſt.

ifque juicundus.

und das ende angenehm.

38 Die ſnel onderſcheptet / onbermijfet ook ſnel:

Qgi bene diftinguit, docet T etiam bene:

Wer wohl unterſcheidet / lehret auch wohl:

39 grnbir met opmertit/feert met:

Etqui benè attendit, diſcit bene:

Bnd wer wohl auffmerckt lehrnet wohl:

bat en beùgiegijt niet,

hoc nonfallit.

das betreugt michk. * , - -

40 ilbelaen/ ſo grijpt het banaen in benaeme Bobcg!
ja, aggredere igitur in homine DEI!

Wohl andant ſo greifes an im nahmen Gottes!

2 H3et

|
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#ettmeebe #ooftffuc#.

C A P U T.

Das zweite Hauptſtück.

3Pe beſchichinge en benaminge ber bingen,

Diſpoſitio & denominatio rerum.

Die einrichtung und benahmung der dinge.

1 Hoe verdeelt ghy de ſaecken? In 2tſſeg / gets 1 Hàíet.

#. Quomodo 醬|| In Omne, Aliquid, Nihil.

Wie teileſtudie dinge? In Alles / Gttwα5 / QRidtg.

42 Welcke zijn Alles ? Gºodt/ beil?letalt / be ſlāenſcije,

Quæ funt Omnia? Deus » Mundus, Homo.

Welche ſeind Alles? Gott / bie 95c(ff der Menſch.

Wat is jet ? het Bingh / be驚 des felfs , te bemeginge.

Quideft Aliquid? Res; Modus ejus, Motus.

Was iſt Etwas? das Ding / die Weiſe deſſelben/ die Bewegung.

4 Wat is in de Dingen ? het Beheel/ het Beel/ het qRebgetſt.

Quideftin Rebus ? Totum , Pars, Defe&us.

QWas iſt in den Dingen? das Ganze / das Theil / der Mangel.

45 Wat is in de Beweginge? be ®ogfa¢t#¢/ ù¢ #łratījt/ het ſlPerthtung.

QuideftinMotu ? Caufa , Wis , Inftrumentum.

Was iſt in der Bewegung? bie 986rfadje) bie &raft / das Werkzeug

46 Wat is een Deel? te Hjelfte) het áštuth / het 25?ijſelften

器 eft Pars ? Dimidium , Fruftum, Mica.

as iſt ein Teil? tic Socifte / das Stükte / pic 25totte.

47. Wat is in 't Geheel? het2Beginſel/ het jlſlibben/ het ſºpnbe/

uid eft in Toto?' Principium, Medium, Finis,

QBgs iſt im Ganzen? der Anfang. das Mittel/ das Ende/

hc ([B?ùeníng / be (@Tijbt/ be piaete.

Ordo, Tempus, Locus.

- - die Ordnung/ bic 3cit / der Ork.

48 Wat is in de Ordeninge? het 45etaſ/ be j|hate/ het Bemicijt.

Quideftin Ordine? Numerus, Menfura, Pondus.

Wasiſt in der Ordnung? tte 3a61 f die Maß/ das Gewicht.

9 Wat is in de Tijdt ? het (ſBogenblitſt / beſlBijl-tijtg/ be #ur/

uid eft in Tempore? Momenturn, Mora » Hora,

as iſt in der Zeit? der Augenblik/ tic Q5cile f die Stunde/

de Bagh/ de ilHceth/ be j|Battit/

Dies , Septimina, Menfis,

der Tag / bic QBode / der Mond/

het Haer / Hºondert Jaer/ de Eeuwe.

Annus, Seculum , A$Wum.

das Jahr Hundert Jahr die lange Zeit.

50 Wat i inden Dagh? te dli)0:0en / De Jllibbag)/ de Avondt/

Quidetin Die? Mane, Meridies, Veípera,

9Was iſt im Tage? der Morgen der Mittag/ der Abend/

Aw tieāštijemetinge | te jāatijt/ be QPagetatt.

Crepufculum, Nox, Aurora.

die Demmerung die Nacht / dieMorgenröht.

51 Welcke zijn dejaer-getijden? De ſlente/ 3omer/ Hjerfff/ älbinter.

Quæ funt anni tempora ? Ver , . Aëftas, Autumnus, Hyems.

Welcheſeind die jahrszeiten? der Lentz / Sommer/Herbſt / Winter.

2 Wat is in de Plaetfe? te Haupnute / Afgelegentijepttfgtint-plattg.

Quid eftin Loco? Spatium, Diftantia , Terminus.

QWas iſt im Orte? der Raum / die Entlegenheit das Endziel.

3; Welske Rijn de werelts-deelen ? @oft/ 2 upù ? il?eff/ #à00;ò,

Quæ funt mundi plagæ ? Ortus, Aufter, Occáfus, Septentrio.

Qöelcheſeind die Weldtheile? der Oſt/ ©#0 / Q3°ft / lorύ.
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53 Watis de oorſprong der dingen? bejaarupt 1/ bg #t0m t -Que eft Origo ಸಿ ? g ஆ> Ars º 2/ ರೀತ್ಗ 3

Wasiſt derVrſprung der dinge? die Natur / bie Runft / der Zufal.

54Hoe weelderhande is deſakeſeiſt: een Litijaem 1t een beeſt 2/ een beſpooth 3.
Quotuplex eft Res ipfa? Corpus , Spiritus, IVa.

Wie vielerlei iſt das Ding ſelbſt? , ein Leib/ ein Geiſt / ein Geſpenſt.

sy Wat is in het Lichaem ? de Stoffe 1/ de Gedaente 2/ d'Hptwendigheit 3.
uid eft in Corpore ? Materia , Forma, Superficies.

as iſt im Leibe? der Zeug/ tte G5cfta(t/ bie?fufwenbigtcif.

56 Hoe veelderley is een Geeſt ? een &iele I/ een &#ngel2/ een 3Bunnel 3
Quotuplex eft Spiritus ? Anima, Angelus , Dāº

WStevtelerlei iſt der Geiſt? bic G5eefc / der Engel derអ៊.

Welcke溫 haere wooningen ? het Element 4) be {}emcI5/ de Helle 6

Quæ fùnteorum habitacula? Elementum, Cœlum, δίά.”

Welche ſeind deſſenWonungen? das Vhrweſen/ der Himmel / bíc S)óíe.

57. Welcke ſijn Hooftſtoffen ? het aPper 1/ be HLottt 2/ het ſlPater 3)

Quæ funt Elementa? Ignis , Aër, * X，

Gelche feind die Bhrweſen? daº Guer/ bíc {ufť / das Waſſer

- de Aerde 4.

Terra, -

die Erde. -

58 Wat is in de Locht? be Geſternten I. .

Quid eft in Æthere? Sidera.

CWöas iſt in der obern Luft? btc (35cftirne.

Welcke Rijn die geſternten ? de Sonne 2/ be ſlaarn 3/ º the $tarren 4.
Quæ funt Sidera ? * Sol , - Luna, . . Stellæ.

95eſche ſcinò btc G5cftirnc ? bic (25cmme / der Mohn ! die Sterne.

59 Wat komt van haer? be diff)arinte 5/ de ſtoude 6/ te bitte 7 /

Qgid venit ab eis? Calor, Frigus , Æſtus,

9Was komt von jhmen? tit (354rnit ) tic Stätte te bis 59ige f

- tle 8.

- - Gelu.

6o Wat is in de Sonne ? het iLicht 1)

Quid eft in Sole ? Lux ,

Was iſt in der Sonne? das Licht /

wat is fonder fºbiinfel?

Quid eft finelumine ?

Was iſt ohne Lithtſchein ?

61. Wat komt van 't Vyer ?

Qjid venit ab Igne ?

Was kommt vom Feuer?

umbra,

der Schatke /

de Bonke I/

Scintilla,

tic Suncte /

Wat is in 't W3er ?
Quid eft in Igne ? Torris,

QBas iſt um Feuer ? das Brandholz /

Wat blijft na het Vyer? Hptgebiuri
QUid manet poft Ignem ? Titio, (boiit8/

QW5as bleibt nach dem Feuer ? der Lófajbrand 1

bestºnsume 4/ be Donierberut 5'be ºn

der Groff. '

ûe 3štratº! 2/

Radius,

Der Strahl /

Lumen.

Calígo, Tenebræ.

tic Suntsiteit / tit "infternäf.

te 19(almnit: 2) te foott 3/

Flamma, Eumus,

tic Stamme / der Rauch/

en het ſtoet 4.

& Fuligo.

vnd der Ofenruſt.

het rianthout 5 gloepende Lioole 6/5tete?ſhe 7.
Pruna, Favilla.

tie (51lytfoffe 1 tic 8oberafde.

een bootje ſtooie 9/ be #ſſche IC
Cinis.

bit 2fdje.

Carbo,

tit Slo948/

het Schijnſel 3.

der Ltchtſchein.

fterniffe 6.

-



!-
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62 a Wat is in de Locht? De HI)int I/ als

Quid eft in Aëre? Ventus, ut

Was iſt in der Luft? der Wind/ als

ălâeffemint4/

Favonius »

Qöeſtwint /

b. Wat noch meer? De Bamp I/

id præterea ? Vapor,

as noch mehr? der Dampf/

63a, Watkomt uyt de Walcke ? tıc Aegen I/

Quid venit è Nube? Pluvia,

Was komtaußder Wolcke? der Regen/

b. Wat daer en boven ? tle SDaum 1/

quidinfuper ? Ros ,

Was noch darüber? der Tau /

c. Niet meer? be 25Iſtáſzlm I)

NihiI præterea? Fulgur »
Nicht mehr? y der Blitz /

64 Wat is een vloejend Water ? ùe ilBeſſe I/

Quid eft fiuensAqua ? · Scatebra ,

Was iſt das flüſſendeWaſſer? die Wälle /

«fBoffeíníntz / ºzupùetnínt 3/

Eurus, Auſter,

9ſtwint / Südwint/

#ſ?ootbemint5.

Boreas.

º)Rorbtvínó.

be jøebel2/ beilBoltite 3 /

Nebula, Nubes,

der Nebel / òie 950Ite /

beſiegenboge 4.
Iris. 6

der Regenboge. -

De 3neeum 2/ be ſhagel 3.

Nix , €rando.

der Snee/ der Hagel.

be ſtijp 2/ deHBeeldauim 3.

Pruina, Manna.

der Reif/ der Mähltau.

be aPomber 2 / be bonberffraeI3,

Tonitru, Eulmen.

der Donner / der Donnerfttahí.

be 25,0mme 2 / beºffeedie 3/

Eons , Pivus,

der Springbrun/ die Bach/

een krommerinier 4/ be âBioet 5/ beſtupgbeetfie6

Amnis,

das Flüßlein/

6y wat is faend water? het ſlâotag 1/

Quid eft ftans Aqua ? Palus,

Was iſt das ſtehende Waſſer? die Pfütze /

66 Wat is in de Reviere? the 35ttoom I/

Quid eftin Flumine ? Fluentum ,

Was iſt im Fuſſe ? der Strohm /

67 Wat is in de Zee ? het Zeemater I/

uideſt in Mari? unda,

Q5as iſt im %)?eer ?

68 Wat wordt uyt het Water? ûeđPgoppel I/

Quid fit ex Aqua ? Gutta»

Was wird im Waſſer? der Tropffe/

- de Åskegel4/

Stiria,

der Eiszapffe /

s9 Wat is nevens het Water? .b£ £tant 1/

Quid eft juxta Aquam? · Cra •

Qvas iſt neben dem ល្ខ ? der Rand /

Elumen , Torrens.

der Flüß/ der Giesbach.

be Hºcei 2/ ģetālaeņr 3/

Stagnum, Lacus,

der Pful / der See /

be Zee 4. -

Mare.

bag 90?eet.

the gºontz/ be ſtoith 3/

Fundus, Gurge§•

der Grund / ber tvårbell

ofte be Bndiepte.

aut Vadum.

oder die Ontieffe. -

ñ2 (150Ìbe 2/ de Afgrondt 3/

Flu&us, Abyfius,

ofte het «ÉpIant 4e

aut Infula.

oder die Inſel.

be ilpaterbiaeſc 2/

Bulla ,

bie95afferblaf 1

de Strant 2/
Ripa ,

θqυੇabel -

das Meerwaſſer die Waſſerwege der Abgrund

beastiyupin3)

Spuma ,

der Schaulil/

ber lag 5.
Glacies.

das Eis.

de Beber 3,
Littus. ,

das Vfer.





I o

7o wat is in de Aerde? bę śpeton# r] be ſtup(2/ het HHol?.

Quid eft inTerra ? Specus, Antrum , Caverna.

QWas iſt in der Erde? bie Rößle f die Grube / tie (5ruft.

Wat is boven de Aerde ? be?bergſj4/ het Bal 5/ het âBeſot 6.

Quid eftfuper Terram? Mons, Wallis, Campus.

Was iſt oberhalb der Erde? der Berg / das Tahl / das Feld.

71 Wat is op het Veldt r 't?ferbhoopjen 1 / het Hbeubelſten 2/ be #eubel 3.

Quid eft in Campo ? Grumus, Tumulus, Collis.

Was iſt auff dem Feld? das Erdhäuflein der Bühl/ Hübel/ - der Hügel.

Wat is derde met water ? be Sompighept 1/ be #loot 2) bed hobber 3/
Quid eft terra cum aqua? uligo, Lacúna » Limus,

Was iſt erde mit waſſer? der Sumpf/ bic gadie f der Modder/

be 35lijft 4.

Lutum.

der Schlam.

72 wat is aerde fonder water ? be filipte 5/ ofte jet &tof6.

Quid eft terra fine aqua ? Gleba, aut Pulvis.

QWas is crde ohnwaſſer? der Erdklos/ oder der Staub. -

73 Wat is濫 ? be ſºotaerbe 1/ het ſtrijt 2) beroobe?ferbe3.

Quideft Terraipfà? Argilla, Creta, Rubrica.

Was iſt Erde ſelbſt? der Leym / tie Rreibe / tit rofyte f{reibe.

74 Wat komt uyt de aerde ? dBnberaerbggee ilPogtelgetmag 2 / een 3Pier 3.

Quidvenit è terra? Minera , magI/ Stirps, Animal.

Was komtauß der erde? das Vntererdgewächs/ Obererdaewächs / das Tier.

75 Wat is een onderaerdsgewas ? het35ap I/ het JBetaeſ 2/ de Treen 3.

Quid eft Minera ? Succus, Metallum , . Lapis.

Was iſt das Vntererdgewächs ? der Saft / das Ertzwerk / der Stein.

76 Welke zijn bergſappen ? het $out I/ 3uņn 2 3Salpetet 3/

Qui ſunt minerales ſucci? Sal, Alúmen, Nitrum,

Welcheſeind die Bergſäfte? das Satz 1 die Atlaune / das Steinſalz/

&mabel4/ 't ſtooper-root 5/ be 25arſfeen 6.

Sulfur, Vitriolum, Succinum.

der Schwefelt das Kupfferwaſſer f der Bärſtein.

77 Welke Rijn Metaelen ? het HIoot I/ het (GEin 2/ het laſer 3!

quæ funt Metalla? Plumbum, Stannum , Ferrum,

Welche ſeind Ertzwerke? ba e 28fct) / t`a6 3im / das Eiſen/

be ſilorſtſpijg 4) het ſtooper 5/ het Gout 6/

AF,s, Cuprum » Aurum,

das Ertz das Kupffer / das Gotd/

bet silber 7) het ſauithfüber 8.

argentum, vivum argentum.

tag Stibcrf tºug Quettſitbcr.
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78 Welck (ijn gemaeckte Metaelen?het Staelr/ 't Beeſhooper z) het 3Speauter 3.
Quæ fúnt faäitiaMetalla? Chalybs, Orichalcum, Ele&rum.

WelcheſeindgemachteErtzwerke? das Stahl / der Meſſing Göütbentriş.

79a. Wat is een Steen ? betášanù I/ 3B:ijfſant. 2/ het ášteentjens/

Quideft Lapis? - Aréna, Glarea, Scrupus ,

9Was iſt ein Stein? der Sand / der Tribſand/ das Steinlein/

groote áteen 4 / be ſhepſel 5/ be &Ippfieen 6.
Saxum, … Silex, Cos.

der groſſe Stein/ der Kieſelſtein der Wetzſtein.

b. Wat noch meer? Jlaarmerfteen 1 / te 35epifieen 2/'tgttielgefteente 3.

Quid præterea ? Marmor , Magnes , Gemma. -

Was noch mehr? der Marmelſteint der Segelſtein das Edelgeſtein.

8o Weleke Kijn Edelge/teenten te Piamant 1 / te 35appjietz/ teńtjbijn 3/

Quæ funt Gemmæ? Adamas, Sapphirus, Rubinus,

9Welcheſeind Edelgeſteine? der Demant / der Saffier / der Rubin/

de Smaragd4/ de Jaſpíg 5.

Smaragdus, Jafpis , &c.

der Smaragd / der Jaſpis. -

s1 Wat is den Edelgeſteenegelijck? het Blag 1/ het ſtriftal 2 / be 13eerle 3/

Quid eft Gemmis fimile? Vitrum , Cryftallum, Ulnio,

Was iſt dem Edelgeſtein gleich? das Glaß/ der Kriſtal/ bie perie f

- be itorat 4.

Corallium.

(ſeu Margarita) bic Raralle.

82 Wat is een Wortelgewas , ofte het ſtripbt I/ be $trup#2/ belºcom 3 |

Quid eft Stirps ? ſeu Herba , Frutex , Arbor,

Was iſt einു das Kraut / der Strauch / - der Baum

Plante Als oock de #ampernoelie4.

Planta ? - Item Fungus,

pfໄດn໘c ? als auch ເr ⓞftwan.

. . . . . .

* -

8; Wat is aen een wortelgewas? bellBoxtel 1/ be &tam2/ be &for#3)

uid et in Planta ? Radix, ----- Truncus, ---- Stipes, ,

QWas iſt am Obererdgewächſe? die wurzel/ der Stam/ der Stock/

- de Gath 4.

; Ramus.

der Zacke.

84 Wat is aen de Stam * te baft I/ îl'ombetfie sătptite2ţittpit(merg)3.
Quid eft in Stipite? - Cortex, 3. Liber , * Medulla.

9ï5agift am Kötamme? die Rindet der Baſt die Schale das Marck.

wat is aan de Tack? 't of zoentafijen If het 35lat 2/ . . te 25loeffem 3/

Quid cft in Ramo? _. - - เนที่ 8 d) / -ੇ . . . .鬍
as iſt an einem Zacken? der grune Zweich/ . das Blat / die Blüet/Qö [೧ im Z * *48 ರಿಚ್ಡ4

Ill応tJS。

tig Šrutýť,



:



影 Wat is Kruyt ? het ſB:ag 1/ het ſhoegſtrupt 2) be belubgutht 3.

Quideft Herba ? Gramen, Olus, Fruges.

çãas iſ $raut? das Graß/ das Küchentraut / die Feldfrucht.

86 Wat is Gras ? het JBoſch 1) be jºttei 2/ be ſtiffſe 3.

Quid eft Gramen? Mufcus, Urtica, Lappa, &c.

Was iſt Graß? ta5 y?og / tic Qleïet f die Klette.

87aWelke moeskruyter geven bladen?be 25upgkooi 1/ be TLattoume 2/ be ſterſſe 3.

Quæ ólera dantfoliâ? Braffica, Laćiuca, Nafturtium , &c.

Welches küchenkr. gibt blätter ? der Haußeohl / bic gatitute / bie &rc(Te.

b Welke geven vrucht ? de ſtonhomer 1/ de Itaumoerde 2/ de HBeloene 3.

Quzdantfru&um ? Cucumis, Cucurbita, Melo.

Welche geben frucht? bie $utumer / bie &ürbe / Níč )?cíobne.

e welke ſaeden? J|Haenghop I/ be 2ſnijg 2/ be ſtotnijn 3.

Quæ femina ? Papáver, Anifum , Cuminum.

QĪBelche faamen? der Mohnkopf, der Amis / der Kümmel.

d Welke geven wortelen ? be HHape I/ peeIe 1l)ogteI2) be Habíjg 3/

Quae fuppeditant radices ? Rapa, Sifer, Raphanus,

Welche geben wurzelen? bie Oli6e f Q?obrtúbe / der JRettich/

be?ffupn 4/ de ſknoflook 5/ de Bíesloock 6)

Сера, Allium, Porrum.

die Zwibel / der Knoblauch der Lauch.

88Hoeverdeeltgy de Veltvruchten? in ºutbºurbten) en ſtooznbºutbren. -

Quomodo dividis Fruges ? . in Legumina , &• Frumenta. *

9Wieteileſtudie Feltfrüchte ? in Hülſenfrüchte und Kornfruchte.

89 Wat heeft een Peulvrucht ? een ſteel/a en Peulheuſjen b.

Quidhabet Legúmen? Caulem, & Siliquas, ...

Was hat die Hülſenfrucht ? einen Stengelt und Schoten - .
Vertelt de Peulvruchten ? the 250one I/ îì¢ qërºmete 2/ bie Iinfe 3/

Recenfe Legúmina ? Faba, Pifum , º Lens,

Sage die Hülsfruchten her ? die Bohnet die Erbſe 'n bit infe/

- belºitfte4/ tegraum črte 5. -

Vicia, . . . . Cicer. s:

die Äte – die Kichererbſe.
9o Wat heeft het Koorn ? een lpalm I/ en een ?iere 2/ of?Ierenbuffelſten,

Quidhabet Frumentum ? Culmum, * „ & spicam, aut Paniculam.

Was hat die Kornfrucht? einen Halm / und ein Ahre 1 – oder Ahrnbuſch.

91 a Wat is aerachtigh Koorn te terme Il de #ogge 2/ de Gerſte 3/
Quid eft fpiceum Far , Triticum, Silígo, - , Hordeum,

Was iſt arichtes Getreide? der Weizen 1 der Rokken die Gerſte /

de Spelte 4.

º Ador. º

- der Dünkelt Speltz.

b Welke盔 buffelaarigh Kearn? beiğaber I/ be 35¢erg 2/ 250chmente 3/

Quæ fünt paniculatum Far ? Avéna, ... Milium, - Fagopyrum,

Was iſt büſchelarichtes Korn? der Hafer / die Hirſe / der Buchweizen/

beſtijg4/ het HAaniſt ſtoo?n 5.
Oryza, Panicum.

bcr 0Rcí6 / der Femnich.

92 Wat is aen een aere? v het 45:aen 1) ſtooanhungjen 2 / ?terehaerbeken 3.
uideſt in ſpica? Granum, Gluma , „Ariſta.
ఖీ iſt an der Ahre? das Korn / Der Balar die Ahrenſpitze.

Watiferonder deKernvruchten? bet g?nfituit4) ende beti9atih_5. -

Quideftinter Frumenta ? Zizania, atque Loliüm, &c.

Was iſt unter dem Kornfrüchten? das Vnkraut und die Treſpe.
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33 welcke zijn derdſtrºyeken?
Qui ſunt terreſtres frutices ?

Welcheſeinderdſtanden ? die Haſelſtaude
Hl9jnfř

24 Welcke Rijn water-ſtruycken be ºbſeſe I/

ui funt aquatici frutices ?

95 Welcke Rijnlaege ſtruycken ?

ui funt fuffrutices ?

çWjeſeind nidrige ſtreuchlein? die Diſte/

96 Wele e zijn Boomen ?

Quae fufit Arbores ?

Welche ſeind Bäume?

b wat druypt uyt haer ?

uid ſtillat ex eis ?

gTGas trüyffet aus ihnen?

9 Welcke Kijn Boomvruchten ?

7 uiiஃேfru&us ?

Feiche ſeind Baumfrüchte?

98 Welcke Rijn ooftvruchten ?

器 {ùnt Poma ?

ciàc fint 9bfftóáte?

99 Welche Riº Neuten ?

器 ſiunt Nuces ?

echeſeind Nüſſe?

1oo Welcke Rijn Beſſen?

Qux funt Baccæ ?

qöcidic fcint $ctem?
1er Wat is aen de Vrucht ?

Quid eft in Fructu?
Was iſt an der Frucht?

1o2 Welcke Kijn Wouden?

TT quæ fuìt Sylyg?

చేini Jiber?

be#3afalaet1) beščíiethōom21 deMooſe 3/

Corylus » Sambūcus, Rofa,

der Hollunderf , der $Roïcnftot/

ºញុំ/២， 6/
Vitis, Rubus, SentiS,

QScinftodt 1 bie 8rambettaute be: Jorntrandb/

met be Poo?n 7.

cum Spina.

mit dem Dorne.

be H3eIm 2 / het stiet 3/

Juncus 2 Scirpus, Arundo »

$ie 28iefk/ 23adj6ieſc / das Rohr !

(ofte ſtiet pijpe 4.)

(ſeu Calamus. )

- (oder die kocherpfeif) -

de Díſtel I / be $acjeż/ bełuite3*
Carduus, Salvia, Ruta, &c.

bie 95atbci / , bíc ORaute.

tle HLintle I/ de Uðilge2) b¢ ®If¢n 3/

Tilia , Salix, Alnus »

bie 4inbef bie 95ribe f bie (gr(ef

be 250ttſte 4/ de Bercke5/ dePijnboom 6/

Fagus , Betula » Pinus,

bie 95%die f bic 93itte / bie Südbte/

begpenneboom 7l be ºnthe 8/ met be?lether89.
Abies » Quercus » cum Glandibus.

tic 3)anne / tie (Eid): / mít bcm ?íďctn.

het Bomme 1) het l#arg 2/ het Haith 3.
Gummi 2- Refina, Pix.

der Hartzſaft / das Hartz / das Pech.

ne ®Poftbgutíjt/ ûe #à¢ut/ be 25eſſe.

Pomum , ` Nux , Bacca.

das Obſt / bíc )ug / tyí& $$ere.

be ?lppel I/ be beere2/ be âBnge 3/

Malum , . Pirum , . Ficus,

der Apfel/ tíc93írne / bie Seige/ -

be perfith 4/ ta¢ 39?uyıtn 5 / be ſterſſe 6)

Perficum , Prunum » Ceraſum,

tic pfirfde / bie pflaume / bic Rirfde /

be 3låffpel 7 ett.

Mefpilum , &c.

bje ()?ifvet/ etc. -

de Hafelneutr/ de lealnoot 2/ delſtaffanjen 3/ttt
Avellána , uglans, Caftanea, &c.

ties)afinig t, te w8% Nuß / die Kaſtanie.

ne jiäöürücgjen 1| be £ggen?l b2?[etbbeff¢n 3•

Mora » Olivæ, Fraga, &c.

bic Sytautberen / die Oliven / Sic (Erbbctcm.

be 35teeſ I, be ſtbille (boppe) 2/ hetààleeſtij 3/

Petiolus . Putámen, Pulpa,

der Stiel / die Schale - das Fleiſch/

te jèit(ſicrn)4.

Nucleus.

der Kern. -

be Luſthofth 1/ het foreeft 2 / be Dooznboſch 3«

Nemus » Saltus , Dumus.

der Luſtwald / der Forſt der Dornbuſch
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het Beboel2/ de 25emeginge 3!

18 -

1o3 a Wat is in een Dier? het ILeben 1/
uid eſt in Animali? Vita , Senfus, Motus »

Was iſt im Tiere? das Leben/ der Sin / die Bewegung/

2 - . . . . . . et Ge • ཕྱེ་ན་དེ་མ་ ༡，， །

- - ಫ್ಲಿ
-.dasGeſchächt-...مم.......

... wat i, in het Geishi bejThan 1/ is . . . . . enh; 1lêf*/
uid eft in Sexu? …….…; ... Mas, - “... . . • ò* Foemina s

蠶 ಕ್ಷ್ಹಿ! $49 Jໃangbit/ - teTIii und das Weibsbild/

nde van haert - . - de JTíj • -

Et ab his 2 º, . - -- ಲಿ): 3
Vnd von dieſen? - tie gei6afrudit.

ro, Wak, zijn pieten? 2 beaboan iſ het aangedierte 3/'t Kruip jij ººit 3/

ôïíüntAnimália? * * * VER&is; T IN§£CTuM,'.. 3££££§;
Welcheſeind Tiere? der Wurmfº das Vnaeziefer die Schlange

. . . … ，ឯខ្ញុំ ប្ដº
- - - - . . Avis, -, . ةمك Piſcis; , **-Quadrupes:

- - - - - der Vogel der Fiſch das vºr Ä

105 Welcke Rijn warmen? -

Qui ſunt Vermes ? .

Welche ſeindwürme ?

-

ricus,

Ne Aferinộ?!11 - fer 3/5c ftípfe(ruípe)3/

ರೀತ್ಗಳುಣ್ಣೆಕಟ್ಟಳಿಲ್ಗಿ!'. * s Hirúdo, ' * 3 % ' .:

fábtícgcí'f ', btößaupe /der Regenwurm. 3 der B

de #inotteiſ-teijoittooni 5 - -
Terédo, &c. -... . . Tineạ - - - - - -

!...bigbbI: ರಿಕ್ತೀಗ-"م...

1-6 Welcke zijn ongedierte? 'Nèjúñigi)'- ::: ne3aète 2f- te ã2Igoje 31

Quæ funt Infe£ta? ,25 . . . . Pediculus,- $ * íéhs, '* j . Pulex;
i5ct, fin, 28ngelift? ; ; (..., ii Qiíīe f tic Stot;/

- - - : se iiiiiiiiiiiiig4/ héjtricte ;/ &ginneftop 6/
------- Cimex , …*…--. Fognica, — -, Aranea »

- - bie OBanffe / bic Mnrift f bie Göpinnef

- taę 3\9atętfpín 7/ ù¢ âšto:pÍoęn 8. -

- --, - - Tipula , . Scorpio. " .

- btcⓛດitipinnt/ bºr (25dhorpion.

167 welcke zijn kruypende Dieren? ឯ Sណែវណ្ណៈខ / de TP;aeth 21 de{}ag¢bíff? 3/

Quæ funt $erpentia?- º dí 'ಘೀ / t P ੰ %rSWelcheſeindSchlangentiere ? die Schlºß“ er Drache / die NeidereHin೭೧೫ **"ಹ್ಮೂ.." Q

- -- ------ Venénum habentia.

. . . . . - welche Gift haben.

108 a. Wat is aen een Vogel? le penne i? entePlupm2/ de Peugel 3!
Quideft in Ave? Penna , - & Pluma ». Ala »

ἀδας ift ám 3oget?** ** die Feder und die Pflaumfeder der Flügel/

“““ ... ende Staert 4/ be#rth 5/ , en beitop 6.

. . . & Cauda , ` jRöftrum', . & Ingluvies.

: : gnt €tnal ರಿ!! Schnabel und der Kopf,
k. Wat is van de Vogel? ... :- .££££ঃঃশ্ছি - het den / het %Jong!) 3.

Quid eft ab Ayé? ' * * * • Nidus , Ovum , . Pullus.

das Neſt / das Eyj - das Junge
QWas iſt vom Vogel?





-
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1oo Welcketiju Huys-vegel, “ tie{}aen 1) be#enne2/ Ďetgpllíti

Quæ funt Domefticæ aves? Gallus, Gallina, 醬 3/

Welche ſeind Hauß vogel? - der Hahn/ das Huhn/ bctயே

ilt ºntº 4/ teabang 51 de Swaen 6/

鸞 > . Anfer , Olor,

bie Gnte / bie G5ang / der Schwahn/be 33aum 7/ ñeqPoffet 8. dywa6

Pavo, Columbus.

der Pfau / der Teubricht.

11e Wekke Rijn en het Huys? beJºoſtbe 1/ be#maſume2/ be «Erfter 3 /
Quae funt circa Domum ? Pafîër , Hirundo, Pica,

Welche ſeind um das Hauß? der Sperling die Schwalbe/ tit (giftet/

be ſtam 4) b££traen 5/ be®peŵaet6.

Graculus, Cornix, Ciconia.

tie table f bic fráfic / der Storch.

111 Welcke zijn veldtvogels? be II een merith I/ be damatfiel 2/ het 4eelothoen3/

Quæ funt`Campeftres? ನಿಘೀ t ವಿಘೀ iti Perdix,

Welcheſeind Feld 2 c -crºc tç ‘-lifiqdimt& -

- dºc ſcinº vogtſ b¢ @rap-gang 4/ beŁtraen s. das Räyhuhn/

Tarda, v Grus.

der Trappe / der Kranich.

112. Welcke zijn wilde Vogels ? het ijaſelhoen 1/ beſàbaſant 2/ be 25erghaen 3/

Quæ funt Silveftres ? Attagen, Phafiánus , Tetrao ,

Welche ſeind wild Vogel ? das Haſelhuhn / der Faſahnt bet fuertain /

- te lpffer:4/..."te $p;eum 5/ bejlHerei6/

Turdus, Sturnus » Merula,

der Kramsvogel/ der Sthar / bit 2imfc(f

be ſtoetlioeth7/ be qlotteſbupf8/ be llºuboppe 9.
~ Cucúlus, Turtur , Ulpupa

** der Kukuk / die Turteltaube / der Widehoppe.

113 Welcke Rijn Singhvogels? ûe įĝaţţtega¢ï 1/ ne Piffelhínch 2/ de Gourninth 3/

Quæ funtTOfcines ? Lufcinia, Carduélis, Luteola,

Welcheſeind Sangvogel? die Nachtigalt der Stieglitz / der Zeiſing/

de Bínth 4/ tle.jſheeſe 5.

Fringilla, Parus.

der ' / tie 90?cife. -

:14 Welcke (ijn Roofvogels ? be arent ) be ituitenbicfal be ®íer3/

Quæ funt Rapaces? Aquila, Milvus, Vultur,

Welche ſeind Raubvogel? der Adler / bic 95ctbe/ ber ($eter/

ώς f 9 de Havick4/ de Balch 5/ be $permet 6)

Accipiter, Falco, Nifus,

der Habicht / der Falke / der Sperber /

be Häabe7.

- Corvus.

der Rabe.





;
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115 Welcke (ijn Watervogels? be meerkoete 1 / be getipther 2.
Quæ funtáquaticæ aves ? Fulfca, Mergus.

Welcheſeind Waſſervogel das Waſſerhuhn der Täucher
Welcke vliegen om het Water?ԳԱa. မို႕ႏိုင္လို႕ aquas? ừg ' / tle醬*4!

Welche fliegen um das Waſſer der Reiger / bic 90%ebr /

116 Welcke (jn Nachtvogels 2 tle Sthupfupt 1 / be tipi.2/

uæ funt Noćturnæ aves ? Bubo, lulula,

醬 ಡ್ಗಿ : der Vhu/ bie (gute /

117 W. Kijn gevleugelde ongedierte? -ੋ溫ម្ល៉េះ 醬 ? ಸ್ಧ!c 1) be醬:}

9WB.ſeind geflügeltes ungeziefer? die Mükke/ bie Stiegt/

îe îïàefp4 | de hommel 5,

Vefpa, Кисия з

die Weſpe / die Hummel /

Welcke meer?

be &uikfeert 5.

Motacilla.

bie 98sdóftette.

NgầBícermung 3.

Vefpertilio.

tit Strtermaus. T

be25ge 3/

Apis,

tit98ienet .

be lºoſei 6/

Crabro,

bie Soornfel/

het ſpitſen 7/ be #tuntmoan 8/ bepurſiebºter 9/
Quæ præterea ? Papilio , BruchUS » Scarabæus »

Welche mehr? « នែ៎t/ ២៨ ម៊ឺfett ºf
be$tintìbaehio) $e $tatpei 11 / be Hitreethel 1z.

Locufta, Cicáda , Gryllus. -

- tiespeuffrätte / trine 9euftbrüttel tºg Heimichen.

118 Wat is aen een Viſch? be 35thubbe 1/ be âBinne 2/ de ſitieuwe 3 /

Quid eft in Pifcc? Squama, Pinna , Branchia ,

9Was iſt am Fiſche ? bie Köc(juys 1 die Fogfeder die Fiſchohrens/

- ùe ®;a£t.

Spina.

der (Hraht.

119 welke zijn rivier viſhen? begolene 1] be barra 2/ de ººs'Qui funt Fluviatiles Pifces ? Alburnus, Perca , Lucius,

Welche ſeind Flusſiſche? der Weisſiſch / der Bahrs / der Hechs/

ûe łtarp£r 4/ be ſet 5/ de Hoff 6.

Carpio, Anguilla > , Porculus.

der Karpe / der Qik / der stautbahrſch.

5. Welcke zijn zee-viſſchen ? be ſjaering5 1 / be täheijau 2) de #theluiſtb3/

Qui fufit Marini pifces ? Halec, Afºlius major, Aſellus minor.

Welche ſend Seefiſche? derÄng der Storfiſch / der Rotſcheert

befiothe Ä/ beilbalbift#5/ett.
Raja , Balzna , &c.

tic Roct, c / der Walviſch / -

Izo wat is den Viſſchen gelijck ? de ſtreeft 1 / be 3I)offeI2/ de Geffer 3/

uid eft Pifcibus fimile ? Cancer , Concha, Oſtrea,

Was iſt den Fiſchen gleich? der Kråbs 1 bic C)luft et / tie 2uffett

de$lache 4 de Huņg-flatfie 5.
Cochlca , Limax.

titegnätte 1 ti: Nürgsfönütts.

..
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121 Welcke巡 Viervoetige Dieren? het âBee/ ende het ineerthbeeft,

uæ funt Quadrupedia? Pecus, c- Jumentum,

WelcheſeindVierfüſſigetiere? das Vieh/ und das Zugvieh

ofte til Bilbedier/ en lægeebebeeff.

--~ * vel Fera,- & Beſtia.

– oder das Wild und grimmige Tier. -

Wat hebben ſy op de Huyt? •fte #aíren…! ofte lothen/ efte teofie/

uid habent in Tergore? aut Pilos,* aut Willos, aut Lanam,

స్త్ haben ſie auf der Haut? oder Haare / ... oder Zotteln/ oder Wolle /

ofte bofelg: La oock Stubben en pinnen.

aut Setas: , quin & Squamas / atque Aculeos.

-
oder Borſten / ja auch Schupen/undStachelfedern

Wat tot nutten van de Vrucht ? be 25aermoeber / De Hper / ů? JÍBannnen.

uidinuſum Foetus? llterum , uber, Mammas.

醬 zum nutzen der Frucht ?die Bährmutter / das Euter / 8ie 3it;en.

Wat tot haere Beſcherminge ? ofte l#ooreng / ofte (qIanben / ofte ſtiaumen eti.

Quidad fui Defenfionem? aut Cornua, aut Dentes, aut ungues &c.

Was zu ihrer Beſchirmung? oderHörner / oder Zähne ( oder Kauen et

122 Welcke (ijn Beeſten? be 35tíer I/ be ſtocz/ het ſtalf3/

Quæ funtPecora?, Taurus, - Vacca, Vitulus ,

Welcheſeind Vieh?. der Stier / bie $u6/ das Kalb /

-
het &thaep 4/ be ſjaemel 5) het ſlam 6/

- Ovis , Vervex, Agnus,

- das Schaft der Hammel/ das Lam/

* - --~. be ſtam 7:

Aries:

der QBídder:

Welcke daerenbovem # - de Geithoch 8) be Beit 9/ het 25othghen 1of

Quæ infuper ? Hircus , Capra, Hoedus ,

Welche mehr? der Ziegenbok/ bie 3iege / das Böklein/

- ύε βεῖubb£%0tfi 11/

Caper,

der geſchnitteneBok/

be $ogſ, 12/ 'tgclubbel?arthen 13/ be 25ter 14)

SuS » Majális , Verres ,

tit 25qu/ der Bork / der Eber /

betà9ertſtem.

Porcus,

-
das Schwein.

123 Welcke Rijn Werckdieren ? het peerb 1/ (met beſlhaen2/ besteert 3/.

Qua ſunt Jumenta? Equus, (eu"Juta: Pene,

dZugvich? ... das Pferd / (mit den Mahne/dem Schwanze /Welcheſeind Zugvich *pf be lijoefſilaume 4/)

-
ungula, ) .

und Hüfer ) -

- üg ©Ꭶ 5/ bc G3feI6/ de JHuílefel 7)

-- Bos » Afinus, Mulus,

*- s der Ochſe / der Eſel / der Mauleſel /

. . . . 't Hauncti 8) bt (ſºlipſ;ant 9.

イ Camélus, Elephas.

das Kamchl/ der Elefank.

124 w. zijn groote wilde Dieren? be buffel I/ DÉ GE[allù 2/ het Hart3/

çuæ funt majores Ferac ? Bubalus , Alces » Cervus s

Welche ſcind das groſſeWild ? der Buffel 1 der Eenet der Hirſch /

hebbende hoornen, en laegers? miſhe Beite 4] Steenborfi 5.

habentes cornua & luflra ? — Rupicapra, Ibex,

Welchehaben hörner und läger? die wilde Ziege / der Steinbok.
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125Welcke Rijn kleinewilde dieren ? he #3og 1/ beHgaeg2)

Quæ fünt minöres Feræ ? Vulpes, US 9

Welche ſeind kleines Wild ? der Fuchs/ der Hafe /

hebbende mondskromten, 't3/lho2melbier 4) be ?[ep 51

habentes riétus, Mus alpínus, Simius,

welche einen rachen / das Murmeltier / der Affe /

klauwen, ende kuylen ? . *t ¥fętb¢tt#ęn 6/ be 45gel 7/

ungues, &foveas ? Hyſtrix, Erinaceus,

klauen und löcher haben ? das Stachelſchwein der Jegel

be 3||Battler 9) be 25ontſingſ, ro/

Martes, Putorius,

bic 90ta0rte f der Stinker /

't felibpointjen 12/be fotte 13/
Sciúrus , Glis,

das Eichhorn/ bie Qiate /

be JI?ol 15.

Talpa.

der Maulwürf.

26 Welcke zijn felle beeſten? bt Leeum 1/ be @nger 2)
uae funt feröces Beftiæ ? Leo, Tigris ,

Welcheſeind grimmige Tiere der Leue der Tiger/

- be?antber 4) be 25¢er 5/

Panthéra, Urſus,

das Panthertier / der Bähr /

be IIoha 7/ het miſbeâParthen8.

be tonijn 3

Cuniculus,

das Kamien

i

|
be®a: 8/'

Melis,

der Dachs/

het ſlaeſel 11/

Muftéla,

das Wieſel/

be j}uņg 14

MuS ,

bic 9) gu6 /

be Iuppaett :/

Pardus,

der Pardel/

ile iſºolfó/

Lupus ,

der Wolf /

Lynx, Aper.

der Luchs / das wilde Schwein.

127 Wat is een wjerwoetigb be 25¢ber 1/ entit (ſ3tter 2/

Quid eft Quadrupes Fiber, & Lutra ,

GWGas iſt ein Vierfüſiges der Biber / und die Fiſchotter / -

Watergedierte ? ile iroligbit3/ te şthiftpabbe 4/ -
Aquaticum ? Crocodilus, Teftúdo,

Qß,iffcrticr ? der Krokodil / die Schildkröhte /

໓c B໐;fເງ $/ ύε ΊΆaùô£ 6.

Rana , Bufo.

- der Froſch / tic 58rößte.

Welcke zijn Huysdieren ? be l}onb 1/ en.beſtatte2.
Quae furit domefticae Feræ ? Canis, Felis.

Welche ſcimd Hauſtiere ? der Hund / und die Katze.
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128 Wat is een Menſche een ſtinbt 1/ een gongen 2/ een ſlâeigjen 3/

рuid eſt Homo Infans, uer » Puella, -

QWas iſt der Menſch cím JKínő / ein Knabe / ein Mägdlein /

nae de ouderdom ? 3'ongelinth 4/ ââgnet/ eene Jilhaegû 5/

ætate ? Adoleſcens, Juvenis, Virgo,

nach dem alter? ein Aufſchösling / ein Jungling/ ein Jungfrau /

een ſlaan 6) een ààgoum 7/ een out 3TBan 8/

Vir, Mulier, Senex,

ein Man/ ein Frau / ein alter Man/

een out HIBijf 9.

Anus.

-
cín aftes Q3cíb,

129 W. Kijn Lidmaten aen 't lichaem ? het ijooft 1/ be ſtomp 2/ de Leeden 3.

Quaeftint Membra corporis ? Caput, Truncus , Artus.

9Welcheſeind Leibesteile? das Haupt / der Rumpf/ die Gliedmaſſen.

133Wat is op het Hooft ? the ſtrupnaſ tie {}aíren b/ 'tâbgo:haft c.

Quid eft in Capite? Wertex, Capilli, Antiæ.

GWGas iſt auf dem Haupte? bie (95c{yeitct / bic 5)aar / das Vorhaar

Wat aen 't Hooft ? het ?ſenfirbt / 't Belaet ban 'tſelbe.

uid ad Caput? Facies , Vultus.

QWas am Haupte? da3 Anacfcft/ das Antlitz.

Wat is in het Aenficht? het Boozhooft 1/ de Bogen 2/ de JPeug 3/ .

uideſt in Facie 2 Frons , Oculi, Nafüs ,

as iſt im Acngeſichte? die Stirn ? die Augen / bic Orafe f

be &laep 4/ bedlbangen 5/ be Poren6/

Tempora, Genæ » Aures ,

der Schlaf / die Wangen / die Ohren /

tle ರಿ! 7/ be ſlippen 8/ üé #tín 9.

S > Labia, Mentum.

ύct ?Jζιιηύ / bic gippen / das Kin.

13 I a Wat is in ’t oog en aen’t oogºde Bogappel I) de@oghleden 2/’t haírder Bogleden3/

Quid eft in Oculo& ad Oculum? Pupilla, Palpebræ, Cilia ,

Was iſt im und am Auge ? der Augapfel / die Augenlieder / die Auabrähmen /

en d'Goghoechen4/ uyt welckeſweetende Traenen 5.

& Hirqui, ' èx quibus fudant Lacrymæ.

und die Augemeinkcl/auß welchen ſchwitzen die Trähnen.

b Wat boven en tuſſchen de Oogen ?be mijnbºatſmen 1/en rupmte tuſſchen ſjaer.

Quid fupra & inter Oculos? Supercilia, & Intercilium.

Was iſt über und zwiſchen denAugen?dieOberaugbrähmen und ihr zwiſchenraum.

13z Wat is in de Neus ? de J^euggaten Ij de JTàiddenffhotz/de steuĝhaíren 3.

Quid eft in Nafo ? Nares, Interfinium, Vibriſlæ.

Was iſt in der Naſe ? die Naſetocher / das Mittelſcheid /die Naſſehärlein.

Wat is in de Mondt ? ’t bother £iaethen 4/'t Behemeſt;/ be gonge6,

Quid eft in Ore ? Bucca, Palátum , Lingua ,

Was iſt im Monde ? die Mundhohle / der (Haumer / tie 3unge /

’t Tantbleefth 7/ de zweigheel 8) (#aume)

Gingiva, Faux, (Frumen)

das Zahnfleiſch der Schlund (der Ködder)

133 Wat is aen den Hals ? be 350?gel I/ em üc jà¢tit 2.

--> Quid eft in Collo? Guttur , €%• Cervix.

Qöagiſt am Shatſc 2 die Gurgel / und der Nakken.

134. Wat is aen de romp van 't Lich4em ? be 25ogſtr/ be 25untſ: 2/ 't Achterlijf 3/

Quid eft in trunco Corporis ? Pećius, Venter, Tergum ,

Was iſt am rumpfe des Leibes ? die Bruſt/ der Baucht der Hinterleib /

be &nben 4.

Latera.

-
die Seiten.

'at aen de Buick ? àe jèabei 5.

Quid in Ventre ? Umbilicus.

器 tniဌို႕ 2 houberg 6 der Nabel.

at dén "t Achterli cl10llՇ8t: t

Onid in tercrn > jf tle ಸ್ಧ! - y ರೀಚ್ಡಿ 7| üg Lendenen 8/
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13; Welcke Rijn Leden? De #anhen/ ente âBoeten.'
ui funt Artus ? Manus, & Pedes.

Welche ſeind Gliedmaſen ? die Hände/ und Füſſe.

136 Welcke Rijn deelen der Handt: de Arm I/ be &IIeboge2/ beãBupft 3/

Quæ funtjartes Manüs? Brachium, Cubitus , Pugnus,

Welcheſeund teile der Hände? der Arm / der Ellenboge / bic Sauft /

de Blackehandt4/ en Hollehandt 5) de Bingers 6/
Palma, & Wola, Digiti,

die flache Hand und hohleHand / die Finger /

ende de Duym 7.

& Pollex.

und der Daume.

Wat is onder de Armen ? de CDrelen 8/ en't haer der orelen.

Quid eft fub'Brachiis ? Axillæ, & Pili fubalares.

Wasiſt unter den Armen ? die Achſelen/ und das haar der achſelen.

137 wat is aen de Vinger ? "t Dingerlidt I/ de Linockel2/ be jºaqel 3.

Quid eft in Digito? Articulus, Condylus, lunguis.

Qöastſt am Singer? das Fingerglied der Knöbel / der Nagel.

138Welcke Rijn deelen van de Voet ? be ljeupe 1/ en begbne2/ befinic3/

Quæ fiufit partes Pedis? Соха, cớ Femur » Genu »

Welche ſend teile des Füſſes ? die Höfte und derDikſchenkel f das Knie/

en liniehuņge4/ de Schinchel 57 en de ſtupte 6/
& Poples, Crus , ø- Sura ,

und die Kniekähle das Schienbein 1 und die Wade/,

be &#nthe17/ en de 49oetſole 8.

Talus , & Planta.

der Knöchel / und die Fuſſohle.

139 Wat is aen de Voetfole ? be #icle I/ be $ole 2/ be ſoonen 3/
Quid eft in Planta ? Calcaneum, Solum, Digiti,

Was iſt an der Füſſohle ? tic Scrklje/ bie (25of (c / tik 3ccm l

te groote (Goon 4.

Hallus.

der groffe Bee.

14o w. zijn beenderen de Hoofts? het 25etheneel/ ofte n'ibooftpannen/ beſtaethen 2/
Quæ funt Offa Capitis? Calva, ſeu Cranium , Malæ,

Welcheſeind Hauptbeine? die Hirnſchale oder der Scheitel 1 die Backenbeine/

be ſtinnebarſten 3/ be (GIanben 4.

Maxillæ, Dentes.

bic $inbacten / bie 3ábne.

141 w. zijn beenderen de rompt het borſtbeen 1/be &thoubethlab#2/beſtuggegraet3l
Quæ funt Offa Trunci ? Sternum , Scapulæ, Spina dorſi,

Welche ſeind Rumpfsbeine? das Bruſtbein die Schülterblätter der Rückengraet/

be ſlibben 4/ het Stuitbeen 5.

Coftae , Os facrum.

die Ribben / das Steitzbeen. --

welke wijn beenderen der Leden: het Armbeen 6/ begroote ºliepijp 7/hſeine ellepijp 8/
Quæ fuiìt Offa Artuum ? Os Brachii, ulna, Radius,

W.ſeind gebeine dergliedmaſen? das Armbein / die groſſe Eilenröre die kleine/

het Piebeen 9/ be &theen 1o/ het ſtuntbeen 11/
Os Femoris , Tibia, Fibula ,

das Schenkelbein/ die Schenne / das Wadenbein /

be Berg / ofte, jet Bpperbeelban beboet I2»

Tarfus.

der Berg / oder das Oberteil des Füſſes.
142 Wat is in de Beenderen * het ſlâergh I.

Quid eft in Oflibus ? Medulla.

QWas iſt in den Beinen? das Mark.

Wat omde Beenderen? de Plieſen 2.

uid circa Offa ? Membrinae.

QBas um die Beimc? bie &cuttein. º

Wat tufthen de Beenderen? ſet ſtractiibeen 3. -

Ouid inter Offa ? Cartilãoo





2.

荔 W. zijn Vleeſchachtige Deelen bespieren/ be Ingemannen / be ſonbuiten.
Quae fünt Carnófæ Pättes Mufculi, Vifcera , Canáles.

Wetcheſeind Fleiſchichte Teile die Meuslein / das Ingeweide / die Rohren.

aen't Lichaem ?

in Corpore ?

qm £ctbc 2

144Welcke zijn d' Ingewanden in 't hooft? het 25:epn 1/ ofte be ſherfſenen t

(Quæ funè vifcera in capite ? Cerebrum,

Welcheſeind Ingeweide im haupt? das Gehirren/
Welcke in de Borſt 2 ijetijart 2/ en the Longe 33

ua in Pećtore ? : : Cor , &* , Pulmo ;

ÇİBelche tn der Bruff? das Herz / und die Lunge;

Welcke in de Ruyck? de JLRaegh4/ . de Lever5/ de Bal 6/

Quæ inventre? Wentriculus, Jecur, Fel ,

Welche im Bauche? der Magen/ bic gebct f die Galle /

bejTafit 7t bejpierea8/ be 25/aefe9.
Lien, Renes , Vefica.

bie S)?itte / bic98ieren / bic 95(afg.

145 Welcke (ijn Conduiten ? be 4502gelpijp I/ welcke is, voor de aeſſem.

Qui ſunt Canáles ? Trachéa, фие е: , pro halitu.

Welcheſeind Röhren? bíc guftró(rc / welche iſt / vor den Ahtem.

Welcke Rijn voor de Spyſe? " be ſteel 2/ - het gingemant 3/ en be 3Datmen 4/

Qui funt pro Alimento? Gula , Inteftinum , Iliaque, -

Welche ſeind vor die Speiſe? die Kähle / das Eingewandt und die Därme/

- ín den Buptſt;

in Alvo 3

im Bauche;

Welcke voor de vochtigheden? De Moeren 5/ be ILutht aberen 6/be &enuinen 7/
Qui pro Humoribus ? Venæ, Arteriæ , Nervi ,

Welche vor die Feuchtigkeiten? die Adern / bie &uftabern/ bic G5entien /

Em inhaer ? - het 25ſoeb 8/ bej'ſumm / degroene Gal.

Et in eis ? Sanguis, Pituita , Bilis.

Vnd in ihnen? das Bluhe der Schleim / die grühne Galle

146 Hoe noemtmen de Graegheit ? te jonget 11 en bepg:ft 23
Quomodo dicitur Defidérium ? Fames , eÓ- Sitis 5

Wienentmen das Verlangen ? den Hunger und den Durſt 5

nae Sργ: " º

Alimenti? *

Wat i º:燃င္ဆို႔ ? loed de 3ſteet5/at is Uytwerpſel des Overvloeds? het 3Spe de Snût e 3Steet 5Quidម៉ារ៉ែ Superflui; j 3/ Mucusº Sudor, Q

Was iſt der Auswurf des überfluſſes der Speichelf der Rotz/ tet & ſocić ſ

de Pis ende de Alfganck.

urína, & Stercus.

der Harm / und der Abgang.

147 Wat ondervintmen doorde Sin? de 49ecm 8/ be#tíantá 9/ îie îictîtt ro/

, Quidnam percipitur Senfu ? Color, Sonus , Odor,

Was vernimtmen durch denSin? die Farbe / den Klang / den Geruch /

be Smaert II) beil Belluff 12/ ofte be Bijl 13»

Sapor, Voluptas, aut Dolor.

den Geſchmak / der Wohlluſt / oder die Pein.

wat is het, indien de Sinne rufen ? beslaap 14) en te g9:oonl.

Quid çft , dum Senfus quiefcunt? Somnus, & Somnium.

Was iſt es wan die Sinnen ruhen? der Schlaf / und der Traum
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36
152 W. ſjn Gebreken aen 't Lichaem ? be3Bleth 1/ het âBaſteetſten 2/ be 25uple 3)
ఢీ funt Defe&us in Corpore? Nævus » Labes, Tuber,

..ſeind Gebrechen am Lebe? , der Fleck / , die Maaſe/ tie 3eute f

be $meer 4/ be ſàuetſuren) en HIBonben.

ulcus, Plagæ, � Vulnera.

der Schweer / die Verletzungen/ und Wonden.

Weleke dingen Rijn 't, die ons Wonden be ſjoume 5/ be 35nebe 6/ \ be 3Slagh7/

uaenamfünt, quæ nobis Vulnera . Caefio (cadej) Sciffio, Verber,

W. dinge ſeindes/dieuns Wunden der Hau / der Schnik/ der Schlag /

en 2netfarenaenbrengen ? be 35tehegſ beilao:p 9/ de Schootio/
& Plagas inferunt? Pun&tus, Jaćłus, I&us

unb Berlefingen ufigen? der Stich / der Wurf/ der ဖြုံစံ ſ

δε %££t II/ ః I2/ &tt. --.

Morfus, plus

der Bis / der Gal.

153 Welcke zijn Vlecken in 't Vel? beïſtinghmo:m 1/ be ášpzoete 2/ be ſimpel 3.

qji funt Naevi in Cute? Lichen, Lentígo, Ruga.

Welcheſeind Flecker in der Haut? Schwindflechte die Sommerſpruſſe die Runtzel.

Welcke (jn Buylen ? be ſlºzatte 4/ het ſtrop-ſmeer 57 be ºbuſt 6t

uæ funtTubera ? Verrúca, Struma, Gibbus,

elche ſeind Beulen? bie35atte / der stropff der Büttel/

- Utಶ್ಗರ.
- Clavus.

- das Elſterauge.

154 a Wat volght op een Streps ? be #treem 1/ be blaume âBietſt/ «Beſmollentheit 2/

Qgid confeqüiturplagam ? Vibex, Livor, Tumor, .

QWas folgt auf die Verletzung? die Serieme 1 das Blaumahl / die Geſchwulſte/

b Watfet韶 omtrent eenGequetſte?'t geſtopte 25ſoeb.1/en beigeelmeeſter/met be&aſfbuſſe 2/

Quid confpicis circaSaucium ? Čruórem, & Chirurgum, cum Narthecio,

wasſtehcſtuüm einen verletzten geronnesBluht/und den Wundarz/mit drSalbenbüchſe

- - tilponbpfer 3/ beilpietie4/ beibonbplaefter 5.
Specillo, Turunda , Pittacio.

dem Wundeiſen / der Wieker den Wundpflaſter.

c. Watneemtgy waer aen eenWonde? be Sapinge des ſelf: 1) De ſlippen 2/ be ſtoof

Quid obferväs in vulnere? Os, еји: Labra , Cruftam,

WBas vernimſtu an der Wunde ? die öfnung derſelben die Lippen / die Rinde/

en nae geneeſinge - het ilDonb-teken 3.

& poſt ſanationem , Cicatricem.

und nach heilung das Wundmahl.

:5; a wat is in een £weer? Sºgatfit 1/ taer Etter 2/ bloedig gitter 3/

Quid cft inulcere ? Tus, Tabum, Sanies,

Was iſt im Schweere ? bør Guter / die Zähigheit / den Bluhteuter/

- \ . b’óttermontel 4/ (Etterfock)

- Vomica,

- ben (&uterftod /

Walcke zijn kleine Smeerkens? be 25 andblaren 1/ ('t ilèiſbe33per) be 25ſennen 2/

Quæ funt parva ulcufcula ? Puſulæ, Puftalæ,

Welcheſeind kleine Geſchwüre? Brandblatteren/ bie Spitbtätterm f

Hitínderpotken 3/ HIRafelen 4. (Rootvenck)

Vari(Morbilli) Papulæ. *

stinderpođen i Mafern.
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156Welcke &ijn Sleekten van binutn? bt #60? & wt®;Affael;*ភ្នំ 畿謚醬 ? ಕ್ಲಿ* r/ *醬 3. 2/ y

Welcheſeund Seuchen von innen ? der Huſt / das Fieber / bet &tein /

be@eeringe4/ *tilèater 5/ teºplberté/

- Tabes, Hydrops · 1es »

- - bie (95dbwintudff bieகே: bie tolbeit/

v57 Welke zijn Beſmettelijke Siekten beſchoftheit I/be Ilhelaetsheit2/be étheurbuik 3/
Quæ eft ContagiofàpLués ? Scabies, Lepra, Scorbútus,

Welcheſeind anſtechende Seuchen? die Rande der Auſſatz / der Schorbock/

- - - - de Heft 4) óre.

Peftis, &c.

- bie peft : tt.

158 Wat is een Wanſchepſel? Neiieug 1) bt &Bmerg)2/ ett.

Quid eft Monftrum ? Gigas, Pumilio, &e.

Was iſt ein Misgebuhrt? der Rieſe / der 3warct / tc.

159 Wat heeft een Boer? Itrupdhoven/ Boomgaerden/ Athers/

Quidhabet Rufticus ? Hortos » Pométa, Agros ,

QWas hat der Baur? G5årte/ %8aumgárte / 2ſettct /

- 25feinten/ ål)ephen / en een #oebe.
- Prata , Pafcua, &• Villam.

Qöickn/ Weidenr und ein Meierhof

a6o Wat is om de Kruidh. en Boomgaerden ? (fèmheņningen/ (Getynten )

器 eft circa Hortos & Pomaria ? Sepimenta ,

95as ift im tie Rraut-umb 3dumgärte? bie intitunungen l - -

Welske stiin Qmheyningen? uyt Aerde is, be Bam (Dijck) 1: wyt Timmerhºuts
Quæ funt Sepimehta? ex Humo eſt, Agger : ex: Matériatiº »

Welche ſeindümzeunungen? aus erde iſt / &ct器 : aus Bimmerzeuge!

de Blanchfchutting 2/ Staeritettinge 3: wyt vlethişeden,
4 Plancar, Sudétum: ex Vigilibus ,

die Planten das Stakenwert: aus Flechtreſe/

de Gebiochtenhegge 4: en wyt steenefnder kalek, de Steenmal

Sepes cratitia : & ex Lapidibus fine calce, Maceries.

der geflochtene Zaun: und außSteinen ohnetalk die Steintºur

Wat is aen een Tuyn † be paelen/ ofte Gupmfiaethen 5 betjen6l

Quid eft in Sepe? Pali, ſve Sudes, Virgæ »

9t)ge iſt Gm 3aune ? die Pfale oder Zaunſtaken die Reiſer/

te ºpmeraſtangent of Eerberenj (Plantken)
nguril, vel Affâmenta ,

die Zwerchſtangen / oder Breter /

W. Rijn'tWercktwyg des Hoveniers, de spabe7/ be &thuppe8l be 9.

Quæ funt Inftrumenta Hortulani? Bipalium, Pala, 1go•

W.feind Werkzeuge des Gärtners ? der Spate / die Schuppe / tit Syatte.

161 Wat is op een Acker ? Ü? #3I0tgb I/ be 3300ge 2/ tc (#gge 3/

Qgid eft in Agro ? Arátrum, Sulcus, Occa »

Was iſt auf dem Acker? der Pflug / bie $utdie f bic Gigte /

- het 35aet 4/ ’t Gefacíde 5/ be qPogff 6.

Semen, Seges, Meffis.

- der Saamen / tic G5aaf / bie 2fetimte.

Wat is inde oogbf? te šítheI7/ be 35tboof8/ be itooingaffef9

Quid eft in Meffe ? · Falx, - Merges, Merga.

"Was iſt in der Aernke? bic G5id6c(f tte (parbe / bie Rotnggbet.

Wat nae den Ooghſt ? üe 3$toppeí Io) üe íí00?nbetg% Ir,

Quid poft Mefïëm ? Stipula , Acervus.

Was nach der Aernke ? tit Götoppel/ der Kornhauſfe.

162 Wat waſſet op een Beemde? het ſjop 1/ en ſaet ijon 2/ waer van beijop-opper.

Quidcrefcit in Prato ? Foenum , cr Chordum , unds Foeni meta

Was wächſet auf der Wieſe ? das Heu / und das Grummet / davon der Heuſchöber.

Watis tot de vergaderinge desfelf? te 35rpffen4/ be Barthe 5t be #on-gaffel 6.
FQuid eft ad CoIIe&ionem ejus? Secula , Raftrum , urca,

Was iſt zur verſamlung bčíïcíbcn: bie (25cnfer tie syatte t bf: $)eugabet.

163 Wat is op een Hofſtede ? tle &tijuete I/ te $fal2/ betâPoeber 3.

Quid eft in villa? Horreuin » Stabulum, Pabulum.
رمهجیه---حهب-هسمه-گرمهماعیممه۔ھگام:4جنگکمم--ےم---
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wே in Stallen ? ರೀಚ್ಡ! be#Beeſtalzj 'ಶಿಜೃ#ಃ
araQuae funt`Stabula? ullt 2 Caula, -

Qöefde feinb &tålle? der Pferdeſtalt der Viehſtalt der Schweinſtal.

Wat is in de Stal? be ſtribhe 4/ deiệo de 5/ de Trogh6.

Quid eft in stabulo ? Præſépe, Crates, Linter.

Was iſt im Stalle? bie Strippe / bie sootbet bet £tod.

16; wat is op het Hoenderperf? beightfi I) - betiëntwetgbfeit/ besplitterg 31
uid et in Corte? Fimus, . . . Quifquiliae, Heftúcæ,

as iſt auff dem Viehhofe? , der Miſt 1 der Auskehricht die Splitter /

- - *tà\©ę?rętuggł)4) be ][\eftłioõp 3.
a Tricae , ' Sterquilinium.

dasVerworrene zeug der Miſthaufe.

166 Wat heeft de Herder? j: een ſtudde 1/ den Herdereftaf2/ de $treep 3/
Quid habet Paftor? Gregem, Pedum , Flagrum,

Was hat der Hürte? bie jeerbe / ben bårtenfabt, ble peitfabet

be (gaſtle4.

Peram.

bie 3-afdbe. -

Wat ontvang: hy van 't Wee? de Jhelelt 5/ den （Hoter6/ den ſtaeß7.

Quid accipit à Pecore? - Lac , Butyrum, *' Cafeum.

Was bekomt er vom Viehe ? die Milch/ die Butter / ben Råfe.

167 Wat is in een Byekorf? be25pefmatm 1.

Quid ef&in Alveári? Exámen apum. \

QWas iſt in einen Bienkorbe ? bet Bienendbvarin,

Wat is van haer ? - ht #oníngrgÜen 2/ en het ſlaag 3.

uid eft ab eis ? Ravi Mellis , & Cera.

器 iſt von ihnen? der Honigſeim / und das Wachs.

168 a Wat is in een Moolen? S het JI)eel 1/ be ášemel 2/ (Gruis) be éath 3.
uid eft in Mola ? ‘. . Farína, , Furfur, -" Saccus.

ఫి; iſt in der Mühle? das Nählf bie &leie f der Sace.

b Wat in de Stampmolen? de Moztier 1/ ende Stamper2/ endeiervez
uid eſtin Piſtrino P Pila, Pilum, " & bing

as in der Stampfmühle? der Stampftrock/und der Stämpfel/ und hiervon

bejPap 3/ en 650gt 4.

Puls, & Alica.

- der Brei / und die Graupen.

169 Wat is by een hacker? beášeefr/ be 25athtrogij 2/ het Beegij 3/

Quideftäpud Piftorem? Cribrum, Маétta s Maffa，

Was iſt bei dem Backer? das Sieb/ ಕಿಲ್ಲಿ!ಿ! !g

be 25ath Aben 4/ het25toot5/ 'tileittehgoot 6.
Furnus » Panis , Simila.

der Back Ofen / das Broht / bie (95entniel.

tg ſtopft 7/ en be ſtrupm 8/ (het id?eekt)Wat is aen het Broot 2.

Quid eft in Pane ? Crufta, &• Medulla.

Bas if am Brohte? die Rinde / und die Krühme.

f
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贫Watis by een Viſſcher? the 3rigel I/ het #Teg 2/ benefiftoffs/

gideftapudPifcatorem? Hamus , . Efca, Fifcella,

器 iſt bei dem Fiſcher? bie 2(nget/ bas 2ías f der Fiſchkorb /

be ſtupth 4/ - het iſ het 5/ 't &rhahel-net 6

Naffà, Rete, Tragula.

die Reiſe / das Garn / der Hahme.

171 Wat is by een Vogelvanger? be âBogeſtoebe 1/ âBoger-lijn 2 t £11 3/
7 gideft ápudAucupem? Pertica , Vifcus, / be醬 3/

器 iſt bei dem Bogeſteller ?die Vogelruhte? der Vogeleim das Pfeiflein /

het?leg4/ beátrítá 5/ hetង៉ុណ្ណំ 6/

ty器 త్రి Panthérum,

üᏮ ᎼᎲ er Strück / das Zugnete /
de litouwe 7. 8ugme:

( Cavea.

fåett ಫ್ಲಿ:1y2 Wat is by - een lager ? be jaetten 1/ te dae £n 2/ aget-ſpíeſſ: 3/

'ဂ္ယီဒီ့aိ၊វ៉ែ Caffès, . Vari, ಶ್ಗ 3

$ag ift bei bemÄåger? tit Slege / 般 gletftaben t bie.3igerfpief f

- (': Zwijn/priet) be #upi4.
Scrobs.

- die Grube.

173 Wat is by een Slager? de Ilstoff 1/(gelijck Teberworff 1/2ôţaedwo:ft 2/

Quideftapud Lanionem? i Farcimen , T (ut Tomaculum, Hilla,

Was iſt bei dem Schlächter? die Wurſt / (als Leberwurſt/ Brahtwurſt /

tle 19 3) ºH}an 4/ þet Speck 5f

pexabo) erna , Lardum,

die Bluhtwurſt) der Schincke/ der Speck/

ljet 35nneer 6/ het âBet 7/ het ſteut 8,(ongel)

Arvina , Adeps, . Sebum.

- der Schmeer / das Schmalz / der Talck.

174 Wat is by een Kock ? de Taeſpijs 1/ de $oppe2/ de Specerpen 3.
Quid eft apud Coquum? Obfonium, uS , Aromata.

QWas iſt bei dem Kochc ? das Zugemüſe / , die Suppe / die Raüchwercken.

Welcke Kijn Speceryen ? be peper4/ be gBengber 5/ be saffraen6/

Quæ fuit Aromata? dfén? t ို t / ఫి ே © తి; º

clche ſcind IRaúchlvcrcken 2 Der Pfeffe er yngbe ct ®gftgt;;Qöcíche feind Raúch ZSuycker 7/ - CEdick 8. r

Saccharum, Acétum.

- 醬 3udet f b 器 (&ſſia. 't

175 Wat is Keucken Huysraet " , - de hetel 1/ e hopere Bot 2/ #tommnetjen ſ

º: eſt&ಷಿੰ - ੇ Herf : es 't f 鷺 º

astſt das KüchenGerähte? de Kee/ , der kupferne Topf/ der TiegeltQijab tft ch btt ಕ್ಲಿನೀbipit4 bekopfcy be açiçai q

· Veru , Craticula, Sartágó,

der Brahtſpis/ der Rohſter / die Brahtpfanne

ile Poo:flagi)7/ (itlepnfer) be 3rbotel 8)

Colum , Catinus,

der Durchſchla bie (25dhúf:{
- chſch “ອat/matriate 9. chüſſelf

Trua,

.bie35affertuige-.."رب"
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禁 Welekevja Transkes?
tre tîæíjn r) het 2bier 2/ de Jheede 3/

uifunt Pótus ? Winum, Cereviſia » Muhum,

器 ſeind Träncke? - der Wein / das Bier / der Meht /

en andere ſtartſie Plantkent.

«%• alia Teméta.

und anderes ſtarcke Geträncke. - -

177 Wat is in een Wijngaert ? be ilBíjnftot# 1/ il9jnrantitz/ 'til9ijngaertblab/

uid eftin Vinea ? Vitis, Palmes, Pampinus,

器 iſt im Weinberge ? der Weinſtock / die Weinrebe 1 das Rebenblat/

he Pupf 3/
beil3jnfpabe4/ Üg l3ij •

± −fllva, Paſtinum,

- die Traube / der Winzerkarſt/ die Kelter.

178Wat wort wyt de Druiven uytgeperſt? be ſhoſt 1/ het âBerjung.

Quidex uvis exurgétur? Muftum, Omphacium.

Was wird aus den Trauben gepreſſet? der Moſt / das Saftgrün. -

Wat wyt Driyf teenen ? ÙE ILEtIt I. -

Qujd ex Acinis ? Lora.

QBas aus den Treffern ? der stauer.

Wat wort uyt Geff 2 ? be25:ambetmijn 3: maarvt Meut4, еи Норpe ; ,

Quid fit è Faece? Cremátumvinum: fed ô Polemta, e- Lupulo ,

9Was wird aus den Höfen ? der Brautewem: aber器 ೩! und Hopfen /

IČt Ö•

Cerévifia.

das Bier.

179Wat was de Kleederdracht derouden? een ſtapper/ een ILijfrock 2/ routne3thoetten 3.

Qgis fuit Amiétus Antiquorum ? Cucullus, Bracca, Carbatinae.

9Welche war die Kleidung der Alten ? eine Kappe/ ein Leibrock / die Baſtſchuhe.

18o Welke Rijn nu dekſels des Hoofts? be ſhoeb 4/ be ſlººijter 5/ het25onnet6/

quæfuntnùnctegumenta Capitis? Piieus, Mitra, . Galėrus ,

Welche ſeindmu Hauptdecken? der Huht/ bie Jtit;&t der Spitzhuhk/

be {}upbe 7.

Vitta, &c.

- - bie Saube.

Weltke des Lichaems ? het HIDoſhemb8/ be 25toetſten 9f het âlBambeg 1of

Quæ Corporis ? Indufium , Femoralia, Thorax,

95cſdºc Dc6 tcibce ? das Hemde / bie Sofen 1 ðas Bams/

•fteberâotk 1 r/ be ®Iabbert 12/ be 3Taante! 13/

velTunica, .* Toga, Pallium,

oder der Rock/ der lange Rockf der Mantel/

* . ofte be jupthe 14.

' aut Palla.

*

Welcke der Voeten?

Qux Pedum? Calcei, velOcreae, ' Crepidæ,

Welche der Füſſe? die Schuhe / oder Stiefeln / die Schlurfen/

be#touf[en 1 8.

Tibialia. (Calige.)

- - bie Göträmpfe.

181 Wat is aen een Wambes ? be 3|houtner/ dt &tbootz/ het daoghjen;/

CJuid eft in Thoráce? . Manica, Lacinia, Fibula,

Was iſt am Wamſe ? bie Merme(f tie &##ffer bic G5pange /

het #aechien4/ Hitnoopjen 5/ be #Petergö)

llncinulus, Nodulus , Ligulæ »

das Häcklein/ S?nöpflcin / tit

be ilinten 7.

Fafciæ.

be &åboenen 151 ofte leeren 16 be huplenry

oder die Schaube.

tit 25 inter,
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hetâBlag 1)132 Wat is by een Spinſter?

uid eft apud Netricem ? Linum»

器 iſt bei der Spinnerin? der Flachs/

- en Blothen 4/

6- Flocci,

und die Flocken/

Wat noch meer ? / be ºpintothe 5/

quid infuper ? Colas,

Was noch mehr? der Spinrocken/

het Špintmieſ8/

Rhombus ,

bie Gögruwintel

183Watdraeghtmentot een Wever?

QuiddeferturadTextorem ?

Was bringt manzum Weber?

Wat brengtmen van een Wever? jef ſleehhe I/

Quid meferturà Textore ? Tela,

Was bringt man vom Weber? das Gewebe /

ofie lăemnip*/ Uttilpetti, 3!
vel Cannabis » Stupa s

oder Hanf / Hq6 QBercſ /

(3?oppen)

en be 3piſſe 6/ met begDraet 7/
ó Fufus , cum Filo,

und die Spille mitdem Faden /

ÁpinhIoffe9/ tie {}afpeí Io/
Girgillus, Alabrum,

tie 93cife / bie 9afgeit

em ùe íálutne Ir.

&- Glomus.

und der Klauel.

fjet 65aern.

Filamenta.

das Garn.

ofte Iljninaet /

five Linteum ,

oder Leinwand /

Wat werdt daer vangemaeckt? het lijembe 3/ de Beffen4) de steugdwerken 5,
Quid inde conficitur? Interula, Collaria, Muccinia.

Was wird darvon gemacht? das Hemde die überſchläge die Schnuptücher.

184 Wat is by een Snyder? het iLaethen 1/ the 35tſjaet2/ de jÀaelde 3/

Quid eß ápud Sartórem? Pannus, Forfex, Acus ,

Was iſt beidem Schneider ? das Tuch/ bie (25d;&0re / bie 084;nabteil

De ABíngerfjord 4.

Digitåle.

der Fingerhuht.

Wat is aen een Kleedt ? de HÀaet 5/ de Soot6 ofte irangen 71

Quid eß invefte? Sutúra, Limbus, aufLemnifcus,

Qjag ifiam Stisite? die Náht / der Beleg / oder die Franzen/

- be 300th 8/ be 5thoot 9/ beâBoume 16/

Fimbria, Gremium, Plica ,

der Saum / der Schoß / tic Saite /

en de Boeffein 11.

& Sinus.

und der Buſem.

185 Wat is hy een Schrenmaker? betïIeber 1/átbgenulatergmag 2) te :( :)

Quid eft àpud Sutórem ? , , Corium, utorium Scalprum, Subula,

Was iſt bei dem Schuſter? das Leder/ der Schuſterkneuf / die Ahl/

be ºbtaet4/ de Leeft 5.

Acia, Modulus.

ba6 $rafit f bie &etfte.

Wat by een Bontwercker? bet32el 6/ en het 25onbmerth 7.

Quidâpud PilJiónem? Pellis, atque Pellicium.

Was bei dem Kürſchner ? das Fel/ und das Beltzwerck. -

186 Wat waren eertijts Woonplaetſen? be Spelonth 1/ be (Gente2/ te Hyutte 3.

quæ erant olim Habitacula? ' Spelunca , Tabernaculum, Tugurium.

Wº waren ehmahls Wohnungen: die Höhle das Gezelt der Hütte.

Welcke daer nae * be 25oeren jutte 4/ het jupg 5/ fietſ)aieng 6.

Quae poftea? Cafä, Domus , Palatium,

% Kºeche darnach? das Heuslein/ das Hguß/ das Herznhauſ.

->





48 -is, wat is byeen Timmerman? be?öyf beញុំtu be 2500; 3/

[id eft apuâ Fabrum Lignarium? . Segátis : Afcia, Terebra,

Fasſ bei dem Zimmerman? das Bº bie 20rt / der Bohr /

segaent 4/ petibout 51 be @ immerbait# 6*
Serra , Lignum » , Tignum •

bie (95áge / ៦ឆ័ត្oy St3ពេជៈ

be #àfant# 7.

Affer.

das Brek.

wat van het Haut ’ be spaenberg.8/ get#aegſº(9.
器ex Ligno ? Aſſulæ, Scobs.

as aus Holge? bie &páyne / bie &ágipá6ne.

was in 't Houſ f - het Bat/oftelgoïro.

器 in Ligno? Forámen.

asim Holtze? das Loch.188 was is byeen Steenheuneer? bg tíťjtfil0eť I 3Líníaęt 2 w -

Quideft äpud Lapidarium ? ಗ್ಡ > / 峨 la و | beಖಟ್ಗೊ 3/

Fjedem Steinmätzen?die Richtſchnuhr/ Ä äsſtab / das Winkelmas/

be paſſer 4/ de Steehbņtei 5/ Beuthhamer 6.
Circinus, , Cælum : Tudes.

der Zirkel / der Meiſſel / der Schtấgel.

wat i, byeen metflaer gebatten steenen7 t" 8/ de Traffel9ť z

alsºuid e£apud Mürarium Lateres » * > Trulla,

as it bei dem Meurer? Ziegelſteine / der Kalck / die Kalkſcheuffel!

• be ſlauer Io.

- Murus.

- - die Mauer.

189 Wat is in een Gebouw ? be 65?cnbbeſſe I/ bellóant 2/ het Bath 3/

qgideft in Rºdificio 2. Fundamentum, Paries , Tećium,

ünstantinen (óebeu biegtumpfstel bic Qisant / δί, 5 Σακί) /

be &pi;therg 7/* Hyoumbaſſengl be ºurlºn9/
-- Clavi, & Copulae , Columnæ ,

die Nägel 1 undKÄ bic G5culen /

- en Hàí[aten Io/

- - - G- Pilæ ,

- und Stützen /

wat wort,indien ſyneder vallen? een steenhoop 11 / (9uņu)

Quid fit , fi £uant? ften? ੰ 2 伍 -gras trică/wan fie nicbetfaitm? * tçímbauffe /

wat is op het Dack 2 de Hannen 4/ ಲೈ! 點5/ ofte'ಸ್ಥೆಗ್ಡೆ 6.

ideftinТеćto? Tegulæ vel Scandulæ vel Culmeಲ್ಲ.
Quid eiti gulæ » chirbel / ober das Strohdach
Fasſt auf dem Tache? die Dachziegel oderෂ

bę }\0ften I/ be ºpoſpel?' :bopenn:supet 3.

19e wat is by een Deur ? - -
Qúideftàpud Januam? Poftes, Limen , superliminăre.

Fas iſt bei der Tühre? tie pfoffen t tie ?titel biegverdoek
19i wat is aende Deut? - het Hyengſel 1! de filinch 2) * de 352enbeI3/ s

Quid eft in Foribus? Cardo, – Teffulus, Obಲ್ಲ;
Was iſt an der Thüre ? der Tährangel die Klinge der Scháßel /

de ſteten 4/ het Slot 5/ be $leufel6.

- Caténa, Sera » clavis,

die Kette / శ్రీ r betghtli
19: wat is aen een Venſter? bedrapen1, ofte i g?Seheng?" ( Geerden)

videßin Feneftra ? Cancelli, vėl Clathri.

CTas iſt am Fenſter ? die Gitter oder Schramckwerke.

193 wat is in eet Gemack? §33fger il en't$olùergefpam ?•

iiid eft in Conclavi ? ' Ravimentum, & Laquear.

GT5as iſt im Zimmer? der Vnterboden und der Oberhodem.

pſar «en de Solder ? be Saleh 3/ ofte het Bertvillfel 4.
uid in Lacunari? Trabes, aut Fornix.

Tšasiſ anderDecke ? der Balcke oder das Gewölbe.
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194Welcke (ijn deelen van.' g Čť ಗೋಗೇ 1/5ttàºotºut's z/btºtatºeſhatnet 3)
rea - Huæfunfpartes Domûs - - Atrium cauftum

器 ſeindteile des Hauſes? der Vorhof dj #etflaug/ ម៉្លេះ >

De ſtainer be ſiteuthe 5/ beaspijøſtamer 6.

dí j 2. ੇ > Penuarium,

é JC0mmet / bie &#die f óie (95peifetammer.

Welcke refleeren noch? be ſtatſ/ei/ the Haert&º beម្ល៉េះ9/

器 jefiant adhuc? Fornax, Focus, Camínus,

elcheſeind noch übrig?“ der Kachelofen/ der Heere der Schorſten

beſlupffen 1o/ be ſangh 11/ be@ſoren 12/
- Podium, Pergula , Turris ,

* , der Aerker/ der Gang/ der Turn/

be GTrappen 13/ ofte beïIeeberg Ι4,

• Gradus, aut Scalæ.

95 Wat is by een Pothacker? die Staffeln/ oðer Ceítern.

195 Wat is by een Potbacker De Botaerbe I/ ûe GP2aep-ſtijijbe 2/ be Bot 3/

Qgideft àpud Figulum? ಶ್ಗ 3. ROta ಕ್ಲಕ 儘 >3

Was iſt bei dem Töpfer? der Leymen/ die Drähſcheibe der Topf/

- be ſlBater-ſitunft 4/ en andere 49aten met @Boren/

- Urceus, (Hydria,) aliaque Vaſa sum Anſis,

º der waſſer Krug und andere Gefäſſer mit Ohren/

196 Wat is hy een rſer Smidt ?

Quid eft apudferrarium Fabrum?

QWas iſt bei einem Schmiedt?

En uyt defe gebrsken,de Botſcherben 6.
Teftæ

Et exhis fračis, -

und aus dieſen gebrochenen die Scherbel.

tıe?BIaegbaIgb 1/ Úe @Iange 2/ de Hainer 3/
Follis, Forceps, Malleus, i

der Blaſebalg / die Zangef der Hammer / --

het Menbeeld 4/ be ſhamerſlagh 5/ het plat 6/

Incus , Scoria, Lamina, -

der Ambos der Hammerſchlag / die Plate/ |

het 25ſich 7/ beſPijſe 8/, , be ſafetbonthen. |

Bračtea, Lima , (Scobina) Striótüræ,

 ຼ ໓as Bicⓞ 1 die Feile / bis Schlactem.

be ſingh 1/ be goube ſtetten 2/ het ſtſeinoù 3/

Annulus, Torques, Cimelium,197 Wat is by een Goutſmidt?

uid eft âpud Aurifabrum ?

Was iſt bei dem Goldſchmiedt? der Ring/

198 Wat is by een Kiſtemaker ?

Quid eft apud Scrinarium?

Was iſt bei dem Tſcher?

19,Wat is by een Kuyper?

Quid eft apud Vietorem ?

9Was iſt bei dem Bötcher?

Wat dºen een Vat ?

QuidinDolio ?

Q-Bas an einem Faſſe ?

Wat is by een Lijndraejer ?

Quid eftapud Reftionem ?

QWas iſt bei einem Seiler ?
º: t

tíe 4útbcn $)atetcftebas (5cciniciòe /

be?tembanb4/ het klaſg-rietaet 5/ besmeſtſiroeg 6.

Armilla,

das Armband/ der Hals zierraht / der Schmälzkruß.

Monile, Catillus.

de Schave 1/ be #Lijul 2/ het âBernig 3/

Dolábra, Glutinum , Vernix,

der Höbel / der Leim / der Ferns/

de ßioffer4/ de ſtifte 5/ be ſtaffè 6.

Scrinium , Cißła , ' Arca. '

der Schrancf/ der Kaſten/ bic gate.

de Tonnen 1/ de llBafehtobbe 2)de HBateremmers 3/

Tinæ , Labrum, - llrnæ »

die Tonnen / die Waſchtubbe / bie (gimer /

be ſpijnhaten 5/de Tunt emmer 4/ (de Kitte)

O Dolia, [Cupa]ba, Infuforium,

bíč (35číťc / Q5chcndttahme / tie 95cinfáffer 7

be 25obem 6/ betalingen 7/ belºoepelg 8.
Fundus, Secamenta , Circuli. -

der Boden / bie 3.auben / die Reife. -

tº $trit? I/ het Giouit 2/ het 3eelgaern 3/

Peftis , Funis, Funiculi ,

der Etrück / der Strang / tit Göstit f

itahtí 4. . . .”.

Pudens.

ter Qinfºrfiring.
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3oo wat is by een ReyJer? de Meistmåntel I/ tle statiº (ſt het 33atſt 3/

Quid eft àpud Viätorem ? Penula , Baculus,'(Scipio Sarcina,

Was iſt bei einem Wanderer ºder Reiſemantel der Stock / (ſta das Pack/

- . 'tºotſget 4} be Glaſſthes' begbeurs 6.
Balga , Cruména » Marfupium.

der Rantzel/ tic 3-afdbe/ der Beutel.

Wat is voor hem ? de steife / beijaegh/ ofte het âBoetpabt 7/

Quid eft anteillum ? Iter , Via , vel Semita(callis,)

Qvas iſt vor ihm? - die Reiſe / der Weg / oderder Fußſteg/

ofte ten minſten het ſlBagenſpoo28/ofte 't âBoetſpoo29

Aut faltem Orbita, vel Veßigium.

- oder nur die Wagenſpuhr / oder der Fußſtapfe.

Wat is omtrent hem ? ùe ìlàεύhgef€Ì 1o/ ύεΓάσοber II/ ofte?fmfioot 12.

器 eft circaillum ? Comes , , Prædo, aut Scandalum.

as iſt üm ihn ? der Gefehrke / der Reuber / oder Anſtoß.

Wat voorhem ? be i Berbergh/ ofte befiroegh 15/ alvaerbe Baffen 14

Quid proillo ? Diverſorium, ſeu Caupóna, ubi Hoſpites

9.Bas vorihin ? die Herberge 1 oder die Schencke/ da die Gäſte

tot ben âIDeert 1.3 komen.
ad Hofpitem vemiunt.

zum Würte t0mmtcm,

sor Wat is hy een Ruyter ? tle (Qoom I/ tle (Qſeugelz/ de Haiffer 31

uid eft apud Equitem? Frenum » Habéna, Capiftrum ,

Was iſt bei dem Reiter? der Zaum / der Zügel / der Halſter /

be.3abel4/ beätijgheugel (šteegrireep)5/ beaŠpoore6/

Ephippium,

der Sattel /

Stapes, Calcar,

der Steigbügel i der Spobrent

&omtijte oock een Behen7/ ofte foume beten 8/

Interdum etiam Stragula, vel Gaufàpe,

Zuweilen auch die Dekke / oder Zoddeldekke/

en $abeltaſtijº 9.

&- Vidulus.

- und Sadeltaſche. -

2-2 Wat is by een Voerman ? be $hleep 1) beifiietl121 be iºanne 3/

Quid eft apud Aurigam ? , Flagellum, Lorum , Vannus ,

Was iſt bei dem Fuhrmanne ? die Peitſche / der Riemen / die Schwinge /

- beſiggſiam 4 -

1. Strigilis;

der Rosliam;

te štete 5/ de Läogbaer 6/ de IBagen 7.

- - Traha, Le&ica, (Arcera) . . Currus.

- - bic G5db(itte / bie &ánfte / der Wagen.

zo3 Welcke zijn. Wagens? de Ita:re 1/ , de Laffwagen 21 de staroffe3/

Quinam funt Currus ? Carrus(Cifium ) Plauftrum, Pilentum,

Welcheſeind Wagen ? die Karre / der Laſtwagen der Himmelwagen/

ofte gangenbeilbagen/3/4/ be ſtalefſe 4/

ſve Carpentum, Rheda »

oder Hangende Wagen / bie &aief f

befolemagen 5/ (läoergmagen}
Efledum , (Petoritum J

*... " der Rolwagen / Kutſchwagen /

264 Wat is aen een Wagen ? be 3Diſſelboom 1/ 儘«$efpañ2/ b¢?łff¢n 3/

Quid eft in Currû? Temo , Jugum , CS:

Was iſt am Wagen ? tie?)ef:{/ taeੇan # bie?(4 (en t

de Baðen 4.

\_ t ម្ល៉ោះ r- tc et.

;”? , se aarte şi se infes/ bespearien7/
gid cft in Rota ? Modiolus , Paxillus, Radii,

9ba8 tft am Rate? bic 9aa0c f tic genſ: 1 bic G5pcichen/

be1belge8/ (bytenfeemmetreck) Kadtſehene 9.
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పీ? Wat is boven 't Water? te9$zugge1/ * îe îPonter/ be:{\ontez)

Quid eft fuper Aquam, º Pons, Ponticulus, Ponto,

Was iſt über dem Waſſer ? die Brücke 1 das Brücktein/ das Fährſchiff

- fiet 39iot 3) te grethftpunte 41 te boot 5/

Ratis, Scapha traćtoria. Scapha(Acatium,)

die Schifsfluht / das Zugſchiflein der Boht/

het ášthip/ het JIP)eergſchip 6/

Navis , Corbita,

das Schiff $orbfd%if/ -

206Welcke zijn deelen van 't Schip ? be abootſteben 7/en be?irhterfteben 8) beſtieſ9/ .
器 funfpartes Navis? Prora, cớ Puppis, Carina ,

/ elcheſeindteile des Schifs? das Vorderſchiff und Hinterſchiff der Schifsbodem/

bet 19erürth 1o/ -

Stega > -

tic G5dbifstede /

en Gereetſchappen van 't Schip ? beJſlaaſt 11/ en het Seiſ 12/ be âPlagge 13:
& Armamentà Navis ? Malus , cớ Velum » Apluftre:

und Schifsgerähte ? der Maſt 1 und das Segel 1, die Flagge:

de stiem 14/ de Schipshaeth 15/ de Schiphoon1/

Remus , Hárpágo , " Contus, (Tude*)

das Ruder 1 der Schiſshacke / der Schifsbaum/

en het ſtoer 16/

&• Gubernaculum ,

und Steuerruder /

2o7 wat is in 't Schip ? be 35tbipperg 17/be Seefierhte 18/ (Walginge) en de Durck.
Quid eft in Navi ? Nautæ, | Nauſea, Ć- Sentina,

Wasiſt im Schif? die Schifleute/dasSeeübei/(der ekel)und die grunſuppe/

• * vaer wyt met bepompegepompt en uytgepompt moet

unde Antliâ anflatur, , È & exantlatur

** 。 daraus met de plumpe gepumpt und ausgeſchöpfet wird

-- ". - het buple &theepgmater 19.

- Nautea.

das faute Schifswaſſer.

Waer ruſtet het Schip? In be #aben zo/of op de ſitebezi) aen ºnther 22.
ubi quiefcit Navis ? In Portu, aut im Statiohe, fuper Anchora.

· Bo ruhet dag Schif? tm Hafen / oder auf der Schifslage am Ancker.

2o8 Wat is hy een Werckmeeſter ? be IIaſt 1/ en het ſperthtuig 2.
Quideft apud Mechanicum ? " Moles, 6- Machina.

Was iſt bei dem Handarbeiter die Laſt 1 und das Höbezeug.

Wat is een Wercktuygh? - be ſpanbboom 3/ be ilBigge 4/ het ljephlorit 5/
quid eft Machina? - Većtis Cuneus, Fiftúca ,

Was iſt das Höbezeug? der Höbebaum 1 der Keul / der Schlageſtockt
de Perſſe 6. (de 'Druckboom)

Prelum.

-- " - tie preffe. (der Druckbaum.)

2o9 Wat is hy een Draeger? het Bennepſeel 1/ be ſtripmagen 2/ be ſtolſen 3.
Quid eft apud Bajulùm ? A rumna , Pabo, Palangæ.

Was iſt bei dem Träger ? das Trageſeil / die Schaubckarre / die Rollen.

21o Wat is in de Badftoven? be 25abſuppe I/ be TIooge 2/ be Seep 3/

Quid eft in Balneo ? Labrum, Lixivium, Sapo »

Was iſt in der Badeſtuben ? die Badewanne / die Lauge / tic Göciffe /

de Spongie4) de ſtaun 5: en ’t Scheermest 6/

Spongia, Pećken : &> Nowacula,

, De 35thaer 7/ tot het Hyait 8.

Forpex , ad Comam.

bie (95dhárc / zum Haare /

21: Wat is vooreen ſacht Laeger? be 25ebſfeber/ het 25ebbe2/ de HBiege 3/

uid eft pro molli Cubatü ? Sponda, Lećius , Cunae ,

Was iſt zum weichen Lager ? das Spanbette/ das Bette/ tic QBirge /

bet ſbo huſſen 4/ het 25eblaken 5l be abehen.

der Schwamt der Kam nnd das Schährmeſſer



-
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212 Welcke Rijn Leckernyen ? be #9tate I/ De ſtûeth z/ jºſerkoetſ: 3/

锚 funtCupedia? Placenta, Libum, Laganum,

kíche feind tecferbísleín? der Ruche / der Fladen / der Blinze /

be il3afeI4/ de Strupf 5/ Þannekoeck6/

Popántin , Scriblita , Teganites,

der Eiſerkuchen / das Streüblein / der Pfankuche/

"t2Banthet 7/ beqapiphoeth 8 beiiruytjioetit 9/

Bellaria, Globulus, Morétum,

Bucfergebactne / Ronnenflõffer / Gewürķfuche i

be špithaetћio/ te Bublije I üe @Iaerte 1 /

-- - - Obelias, Cruftulum, Torta,

- - - - der Spísťuche / stmapfuche ; bic 3iorte f

º, - äBIeegpafteņ 1z/ be trafieling / (ilpielboat) 13.

. Artocreas , Spira,

biegpaftátct die Brätzel/ . ( der Krängel.)

213 Wat vermaeckt den Reuck? de ll3prooth 1/ de dlaugheliaet2/ de Salbe 3/

Qgid oble&at Olfaâum? Thus, Moſchus, Unguentum,

Was belüſtiget dem Geruch? der Weihrauch/ der Muskes / bie &5a(bc /

belärantg4/ bet#uihertjen 5/ (@uiltjen) ett.
e Sertum (Coróna) , Servia , &c.

. der Krams/ der Rauchbuſch / (Straus)

214 Wat beweeght het Gehoor? J2 #tlantít,

Quidafficit Auditum? - Tonus.

W5as bewegt das Gehör? der Klang- -

Wat maeckt een Klanck doorflaew be (trommel 1) te filoth 2/ be ºbeſe 3.
Quid facit Tonum pulfando ? Tympanum, Campána, Nola.

9Was macht der Klang durchſchlagen? die Trummel / die Glocke / bic G5dyc((c.

Wat door blaſen ? ឯe FuprcA/ be #Nijpe 5/ be &thaſmene 6/
Quidinfando ? Tibia, Fiftula , Monaulos,

QWas durch blaſen? bie pfeiffe 1 bic Stóbtc / bic G5c{atmci/

be ſtrombootn7/(ſinth)be (Crompette8/be25afuine/

Lituus, Tuba , Buccina,

das Zincke / bic 3，rompette / tłtc ?efaune /

Wat door Snaren klincken? de Cpter9/ îie IIupte Io/ 'tilatfiebert II/

Т /
quid Chordis fonando ? Cithara, eftúdo, Sambica,

Was durch Seiten klingen ? die Zitter / die Laute / das Hakkebret/

* | ùe ſ)arpc Iz/ ù¢39p00[ *3/ [æchel.J

- Lyra, Fides, ... [ Pandira.]

bic sy trfe bic $icbet / [Geige.]

215 Wat is by een Schilder ? be 35thiſberberme 1) het13enſeel2/ het 25eelù 3.

Quid eft apud Pi&orem ? Pigmentum , Penicillus, Imágo.

Was iſt bei dem Mahler ? die Mahlerfarbe der Mahlertwaſt / das Bild.

216 Wat is in een circkel? - ’t jillibbelpunt 1/ende te g?mtreth 2.

Quid eft in Circulo ? Centrum, &- Circumferentia.

9Was iſt in einem Kreuſe ? der Mitteltüpfet / und der ümzug.

Waer zijn deje twee meer ? In een 35thpbe 3/ en #loot 4.
ubi fùht haec duopræterea ? In Orbe, 6- Globo.

Wo ſend dieſe zwei mehr ? in der Scheiber und Kugel.

217 Welcke Kijn Maeten der Ruymte a de Buņmbgeet 1/ de Handbgeet 2/ de ŝparine 3/
Qux funt Menfùrae Spatii? Digittis, Palmus , Spithama,

Welches iſt das Maß des Raumes: die Daumenbreite / Handbreite / die Spanne /

ùe ſÈlfe4/ de Schºede 5/ de Paem6/

ulna, Pafus, Orgyia ,

bie Götte / der Schrif/ die Klafter/

be ſtoebe7) hetâDeitmeeghg8/ bej IHijſe 9.
Pertica, Stadium, Milliare.

tit Jult;/ ein Feldweges/ die Meile,
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218welcke zijn maeten der droege Dingen? be jºubtle 1) the štjepti2/ be ºpint 3.

Qux funtmenſuræ Aridorum ? Medimnus , Modius, Quartale.

jdas maß der trucknen Dinge? die halbe Malter der Scheffel das Viertel.

weleke der Vloejenden? het JIAutgjen 4/ be Dint 5/ he ſtan 6/

QuæLiquidorum? Cyathus , Hemina , Sextarius,

Welches der Feuchten? das Bächerlein / das Nöſel / bie &amme f

- de Baenz de Emmer 8) hetâBoeder9.
Congius, · Ulrna , Culeus.

das Stübichen / der Eimer / das Fuder.

219 weleke fijn maeten vanſware het?terijen 1/ 't 43ferentieel HLoobg 2) het HIoot 3/

úrfüntmenfuragravium Serupulum , Drachma, Semuncia, .

器 iſt das mäß der ſchweren der Schrupel 1 ein Viertel Lohks / das Loht /

dingen op de Waegh? be Snte4l 12 Bnten ofte bont 5l be entenaer 6.
rerüm füper Libra ? uncia , As vel Pondo, Centenarius.

dinge auf der Wage? die Vnze / 12 Vntzen oder Pfund der Zentner.

azowelck i, een maet der Tjt ? de Santiooper I) dei Baterlooper 2) dešotinentift 3/
Quæ eft menfura Tcmporis? Clepfàmmidium , Clepfydra, Sciotericum,

Felches iſt das Zeitmaß ? der Santeuffer das Waſſeruhr/ der Sonnenweiſer/

- ofte Sonnemijer4/ het Hirmertf 5.

ſve Solarium, Horologium.

oder Sonnenzeiger das Vhrwerck

221 wat is aen een Fººck? het perhament 1/ oftebet Bampier 2.

Quid eft in Libro? Pergaména , ſeu Papyrus.

Was iſt im Buche? das Pergameen / oder Papier

welcke (ijn Deelen van 't Papier? het 39el 3) het 25oeth 4/ de stiem 5.

uæ íünt Partes Chartæ ? Plagula, - Scapus , Volámen.

heſeind Teile des Papiers? der Boge/ das Buch/ das Ries

a22 awelcke zijn deelen van een Boeck? de Bladen 1/ de Süden 2/ beſtanten 3/

uæ funt pàrtes Libri ? Folia, aginæ » Margines,

器獻 ſind teile des Buchs? die Blätter / die 25atcítem / Qūnēctſ

be 25ant, 4/ het Capitori 5.
Compactúra, Theca. *

der Band / der überzug.

b welcke zijn deelen van een Schrift? beſletterg 1) het iſèooght2/ te tegel 3.

- V

.*

uæ funtjartes Scripturæ ? Literæ, Verbum, verfüs

Feche ſind teile der Schrift ? die Buchſtaben das Wort f tic 3cile.

welekedes Letter: ? een stip4) een GTreth 5/ het (tuttelien6
uænam Literæ ? Punétum , inea, Арех. .

elche der Buchſtaben ? ein Tüpfel / der Zug / das überſtrichlein.
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a23 wasi: byeen ſchrijver? de Geffier/ [Sth:#fpziemļust't Tafelboetheten 21
όuid eft àpud Scribam ? Stylus, Graphium] ad Pugillares,

Was iſt bei dem Schreiber? der Grüffel der Grabeſtiel 1 die Schreibtäflein/

ofte be emne3/ be bemnetoher 6 bentht7/
J. aut Penna , Calamarium, Atramentum,

- oder die Feder / die Federbüchſe / bie Dinte /

het HAennemeg 8/ ende het ZLinfael 9.

Scalpellum, & Lineale,

das Federmeſſer / und das Zugmas.
Wat is aen de Penne? de Schaft4/ en de Spleet 5.

uid eft in penna? Caulis, ó" Crena»

iſt an der Schreibfeder ? der Kiel / und die Spalke.

224 wat is in de Schoole ? voor den Leeraer be HLeerſtoel I/

Quideftin Schola? f pro Dottore Cathedra,

çWas iſt in der Schuhle? vor die Lehrer der Lehrſtuhl/ -

Wat voor den Leerlinck? be ſºmberhanth z) en be @Tafel 3/ofte 45thaijf-ſthalie/ett.

Qjid pro Difcipulo ? Subfellium , &Tabula, vel Palimpfeftus, &c.

Was vor den Lehrling? die Schülerbänke und die Tafel / oder Schreibetafel.

22; Wat is in de leertucht? het 25pſpel4/ be ſiegel [llDet] 5/be ſhaemahinge 65

Quideftin Difciplina? Exemplum, Præceptum, Imitatio;

Was iſt in der Lehrzucht? das Lehrbild/ der Lehrſatz / bie 0}adbfolge;

beffaelfaute]7) te2beriſpinge 8/beaperheteringe 9/
Mendum , Correptio, Correctio,

der Fehler / die Beſtraffung die Verbeſſerung/

deJAeerftighepdt Io/ JAalaetighept 11/ de Plack 12.

Diligentia, Negligentia, Ferula.

der Fleis / ºnfieis / bie JRu6te.

226Welke zijn in een huyſlijke Geſelſchap ? be beer 1) en beſlinetijt 2/be Juffroum 3/

Qui funtin domeftica Societate? _ Dominus. �~ Servus, Domina,

QWelcheſeind in der Hauſgeſelſchaft? der Her: 1 und der Knecht de Hauſfrau /

en de JMHeidt 4: de i Juysheer 5/ en Dienaer6/

. . .” - & Ancilla: Herus, &• Famulus.

und die Magd: der Haußher / und Diener /

ofte be i upggenoot7/ be Baghmertter 8: befioff9/

aut Inquilinus, Operarius : Vićtus,

oder der Haußgenos, der Tagelöhner: die Lebensmittel /

the HIGOn Io.

Merces, t

- der Lohn.

227 Welcke maecken het beginſel be 25aupbegom 1/ en be25:unn2) 't Hjoumelijthgoet 3/
Qui faciunt initium Sponfus > & Sponfa, Dos,

Welche machen den anfang der Breutigam und die Braut das Heurrahtsguht

van een Huy geſind? en %:upïoft4: öe ®thteman ş/ en Čt!jteb:outm 6/

Familiæ ? &• Nuptiæ : maritus, c* uxor , ,

cinco Qaugeinbc62 und die Hochzeit: den Ehman / und die Ehfran /

ûe 45thtgenooten, -

Conjuges.

bic (36leute.

228 Welcke Rijn in een Huysgeſnd? be ſauberg 1/ en beſtinberen 2;

Qui funtTin Familia ? Parentes , €• Liberi;

Welche ſejnd im Haußgeſinde? die Eiteren / und die Kinder;

be 25goellerg 3/ ente Suſierg 4.
Fratres , €%• Sorores.

- die Brüder / und die Schweſtern.

Wat breidetſch vandaerwyt? het Beſlacht 5, en een heelHIanbooith 6.
e›uid propagat fe inde? Gens

€%• Natio.

QWas ſprüſſet darau6 ? das Φίφίεφιι 'nt bis?33isterffaft.
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229 Welcke zijn in de Bloedvrientſchap? de Bader I)en de ITÀơeder 2 ;

Cui funt în Cognatione? Pater, or Mater;

Felche ſend in der Bluhtfreundſchaft ºdBaer/ und die Mutker:

bespon 3/ en bespotjtet 4;
Filius , Filia ;

der Sohn/ Und die Tochter :

de G2ootbader5/ en de G2ootmoeder 6;

Avus, ở Avia ;

der Großvater und die Großmutter: -

be dBebe 7/ en de Hàichte 8;

Nepos , čr Neptis ;

der Enckel / und Enckeln:

be «Bom 9/ en be ſhorje 10 ;

Patruus , & Amita ;

ն ծ º##### -t octergözöttier 1 1/ entre Úß * *
Avunculus , &* Matertera ; dergfuffer 12:

- - - - - - der Mutterbruder/ und der Mutterſchweſter: º

23owelcke zijn in de Swagerſchap? De stiefbauer 1/en de 35tiefſoon 2;
oui funt in Afinitate? Vitricus, c9r Privignus ;

Welcheſeind in der Schwagerſchaft ? der Stiefvater / unð sterငိိင်္.. :

be &tiefnoeber 3/en be&tiefdochter 4;
Noverca , c9° Privigna ;

die Stiefmutter / und die Stiefdochter:

be &tboonbaber 5/ en be&thoonſoon 6; *
Socer , Gr Gener ;

der Schwiegervater/uub der Schwiegerſohn:

de Schoonmoeder7/ende Schoondochter 8.
- Socrus , &* Nurus.

- - 8it Göd,wiegermutter/um8 Schwiegertochter, . .

23r Welcke blijven nae den Doodt ?ue ilbemenaer 1/ofte be HiHeðurge2)en 't UAeeskint 3!

Όui maîent^poft mortem ? Viduus , aut Vidua , & Orphanus ,

THelche bleiben nach dem Tode ? der Witwer / oder die Witwe und das Weſekind/

be itfirmam 4lbcâBoogt;/en't Buttttoo tina 6. }
Hæres , Tutor , Pupillus. .

der Erbe / der Vormund/ ba& ©itertofe $inb.

23. Wat is in de borgerlike Gemeinſchap; de ópwooníngejdelhanteeringest: stegeringe.
(id eft in Politica Societate ? Cohabitatio , Negotiatio, Regimen.

Fas iſt in der Vürgerl. Bemeinſchaft? die Beiwohnung / das Gewärbe, tie 6erfrlung.

233 Wat ontftaet wyt de t ſamen het 3Do?p I/ het Stenehen 2) de Stadt 3:
èyuid oritur ex Cohabita- Pagus , , , Oppidum , - Urbs :

Ä jehet aus der Zuſammen“, as Dºrf/ ©ಳ್ಪ , , die Stadt:

Wooninge van veelen? belbeerſchappe4/ het landſchap 4/ 't {toníntitrijth 5/

{ione mültorum ? - Ditio , Regio , Regnum :
Wohnung vieler ? stie Her:fjaft / , die tandtſchaft/ baé. Röntgreich /

- - en te fantpaten van die s’t 3pateriant) en beseten.
Limites, corum : Patria , * & Mores.

- und die Grenzen das Vaterland/ und die Sitten.

234 Wat is om een Stadt? özj!}uiren6/ be fl?al 7/ be 35-attit 8/ ---

Quid eft circa Urbem ? Moenia , Vallum , Foffa, -

Was iſt üm die Stadt : die Mauren/ der Wal/ die Stadtgraben/

- bel)oogten 9. -

- Portæ.

- titzotrt / --

235 Wat is in een Stadt ? ae Guifcn ro/ bemjÉÉÉÉäet 11/ beílàjtf* r*/
*êyuid eft in Urbe ? AEdes , Platėa , Vicus*,

Was iſt in der Stadt? §te 6tuſer I tie 05afr / 8ie Otari,barfchaft /

- be cºngeſteegh 13) be jihattfit 14/ het étabilipº '5/
Angiportus , Forum , Curia ,

- bağ öiéltim / der Marcke / daé Rahthaué /

de 25urght 16/ het 25ſotſibung 17.
Arx , ' Caftrum. -

- - das Schloß / bit 28rftung.

236 Wat is in de Straet ? - be ºut 1:

Quid eft in Platêa ? Puteus:

Was ift in der Gaſſe ? Her Brun : -

wat aen de Put ? te dhomt ban be putzl be Algippe 3) te jyutgmimet 4'
Quid ad Puteum Crepido , - Tolleno, Situla , '

Was am Brunnen ? _ter 3J3unsz ter Gödroánge(/ $tr Grbórfeimer/

te g5ote 5.
Alveus.
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237 Wat is in een Apotheeek? be 3àijfel 1/ en be 3tamper 2:

uid eft in Pharmacopæo ? * " Mortarium, «* Piftillum:

ఫి iſt im Arzneiladen? der Mörſel/ und der Stamper:

º the 25uſe 3/ be 3D008.4/ the JThambe 5,

Pyxis, Сарfa , Corbis.

die Büchſe die Schachtel der Korb.

238Wat is in eleke Handelinge? het geogmerth I/ te jHintelenz/ bespelegentbert;/

uideft in quolibet Negótio ? Scopus. Media, Occafio,

as ift in iedem Gewärbe ? das Ziel/ die Mittel / die Gelegenheit

be?ſenſepber 4/ be JThebehelper 5/ het 25eletſel6.

Author, Adjutor, Impedimentum.

der Vhrhöber / der Mitgehülfe/ die Verhinderung.

239 Wat mvert by een Koopman beſlBaere I/ be 13;ija / bet ºbeſhtz,

Quid apud Mercatorem Merx, Pretium , Pecunia ,

Was wird bei dem Kaufman die Wahre der Währt / das Gelt/

gevonden ? beièennint#3/ het pennintfighen/ een opgoot/

reperitur ? Nummus, Obolus, Denarius,

gefunden? der Pfennig / bér $åller / der Grofche /

Watloopt mede onder in 't Gewerf te gaetmartht 4y het Bemin 51 fjetäberließ6/

ujd intercurrit in Negotiatione? Nundinz, Lucrum, Damnuın,

as leuft mit unter in der Handlung? der Jahrmarckt / der Gewin/ der Verluſt /

de Schalckhept/ de Líft/ bet95et;og6.

Aftus , Dolus , Fraus.

die Spitzfindigkeit 1 Liſt t der Betrug.

240 Wat eyſcht een schuldheer? be ſpannſchrift 1/ ofte het ſpanbt 2.

uid !exigit Creditor ? Syngrapham, vel Pignus.

as heiſcht der Glenbiger ? die Handſchrift / oder das Pfand.

Watna gepafeerden Schuldtermjn?teibooftfamme/ beïente / ofte ilBoether.

Quid elapfis Foeneraliis? Sortem, Reditum,' vel Foenus.

Was nach verlaüffener Schuldfriſt: das Hauptgelt / die Einkunft 1 oder den Wucher.

241 Wat is by een Rijcke ? be (Boebeten 3/ bestbatten4/ , be ſeberbaet 5.

Quid eft apud Divitem ? Opes , Theſauri, Luxus.

Was iſt bei dem Reichen? tic G556terf tte (25d;&t;: / der überflus.

Wat by een Bedelaer? be 25cUeIfatft 6/ Öc #LapintattteI7. -

器 apud Mendicum ? Mantica, Cento.

as bei dem Bätler ? der Bättelſack / der Lumpenmamkel.

z42 Wat is in een Spel? het goth 1/het Dobbelſteenſpel2/be Dobbelſteenen 3/

'Quid eft in Ludo ? Jocus , Alea, Teſſéræ ,

Was iſt im Spiele? der Scherz, das Bretſpielt die Würffel/

be ſlDogfteling4f de Strijbt 5/ , the ſtníp 6/

Lučła, Certámen, Talitrum,

das Ringen / der Streit der Stirnippel/

s be (Bobaņb 7! beä9uņfiflag).

• Alapa, ' Colaphus.

die Maulſchelle / der Backenſtreich.

243 Wat beſchouwt men op een bet@ſooneel 1/ ben@ſooneelſpeſber 2?
Quid fpe&atur in Scena, Hiftrio, -

Wasſchauet man auf dem die Schaubühne /den Schauſpieler /

Schoupplaets ? het Spbfbel3/ ofte het Greurpet 4.

Theatro? Comoedia , vel Tragoedia,

Schauptaķe? das Freudenſpiel oder das Trauerſpiel,

(
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244. wati, een Maeltjt? het ſºntbijt 1/'t JIBib 3.

器 eſt Epulum ? :: - ರೀಚ್ಡ im:
as iſt die Mahlzeit? das Frühſtücke das Mittagsmahl das %ต่เGatentitt00t/

het 2ſbonbmael 4. -

ty Coena.

- - as Qſbcnbcſſºn.

245. Wat is in een Eetkamer? be (Tafel 1/ be i3anbtboetſt 2/ -

Quid eft in Coenaculo? Menſa, ល្ហុ> 2. ಶ್ಗ 3/

Was iſt im Speiſeſaale? der Tiſch / das Handtuchi derវ្យែ

o be IIampette4) het betſien 5.
Gutturnium , Pelvis.

246 Wat is over een Tafel? 醬 ಘೀ' 'ಘೀ -

〜T文、 。 - pijt 6/ het £ííaft£n! t

uid eft fuper Menfam ? Tapes º 靈 3. 7/ ಶ್ಗ!
QWas iſt aufdem Tiſche ? das Prunckeucht das Täfeleuch das Tellertuch /

het #putwat 8) beÃšthotelg9/ be ಹೊತ್ಗh по/

IDifciSalinum , Patinac , 11C12

das Salzfas/ die Schüſſeln/ tic 3-silet 1

ùc íep£{£ II.

Cochlearia,

7 wat is i de Schotels? het Sopj bic geffet.

24 at is in de Schotel: opjen 12 I ննfն
uideſtin Patinis? Juſculum, / ಶ್ಗ 2 be 25:0醬2/

tie E5uppe fÄs iſt in den Schüſſen? da SÄ ber 95rtif

en andere spijſen 14/Gerechten/ ende$makelíthehoff. +

aliique Cibi, Fercüla , & Dapes.

- und andere Speiſen Gerichte / "º £ictertoſt.

,,s wat is op een buffet? be hian islie Arjen Eann:# ttupthannel ಸ್ಧಕ 17/ |
Qgid eft fùpcr Abag93 _. çàítíaíüs, Cirnea, [Epichyfis] Poculla »

Was iſt auf dem e genttiſt?tie 38annelGhékincºnd tic 34dber 1

beo:intkftijalen 18. -

Pateræ. . . -

bie grindffdbalem.

tgiefast, dat by de Spijemeeſterjen de $rhetitiº**9*
uİş ad{tathis ? Promus, 6- pincerna•

Wer ſteht hierbei? der Speiſemeiſter und Schencº
249 wat dient de Nacht ? ŠÅ“"Éíiatipe27 b*#cerſe 3) |

uid fervit Noćiu º Tæda, Lampas Candéla,

das Kienlicht die Lampº! bie &rt;&l |

Was dient des Nachts ?
de fathel4) de lantattilº 5°

Fax, Laterna.

bag Qt5inbſid)t ! bic geudite.

as wat is in de Regering"? ÏÈÇÈÎÇäÊÎjente ®nûe;ïånen*;
r & Subditi5

Quid eft in Regimine? . Magifträtus » -

35asili in te 32stºfdaft ? bis Obrigkeit und die Vntertahmen;

- het ſlecht 3! en de lBet 4;

&- Lex 3 __ *
UlS

ta5ງູdເ1 und die Satzung 3

be 25ebieninge 51 en het2Impt6 ;

- Munus » &Officium$

* die Bedienung / und dº Qímť ; *. -

ilಳ# enುಲ್ಲಿಕ್ಡ! 8. -.

Crimen , & Judicium.

tiesifiktbat un? das Vrteil

251 TWelcke Rijnd, overheiden beſtaebgbeer 1/be ºozgermºtſtetzl be $tſ out 3.
n Conſul, Prætor.

Qui ſunt Magiſtratus - SenåtOT » -

Ä5Obrigkeiten der Rahtsher/ der Bürgermeiſter der Schyle

in een Stadt ?

in Civitate ? - -

in der Stadt? *
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25: Welcke Rijn in een Rijek? De Honinth it be ſtepſet 2/ be âBorſt (Bing)
Qui ſunt in Regno? Rex , , Cæſar, Princeps, ' '/

Welcheſeind im Reiche ? der König / der stäyfer / der Fürſt/ ,

- Somtyts he Qpran/ (heptningelanb.)
Interdum Tyrannus, (Domitor.)

Zuweilen der Wühterich / (der Landzwinger.)

Welcke nºorden van haer gekooſen ? be oºgaef4/ de B2pheer 5/ de Kidder 6/

Qui creantur ab eis? Comes, Baro , Eques,

Welche werden von ihnen gemacht? der Graf? der Freiher: / der Ritter /

ben beltman / ofte onther.

Heros , vel Nobilis.

der Herr / oder Edelman. ~

Wat wert van den Keninckgeordineert? be #thattingen 1/ 25eben 2/ beſBathten 3)
器ordinatur à Rege ? Cenſus, Tribúta, Većiigalia,

as wird von dem Könige eingeſetzt? die Schatzungen/ Steuren / Pachten /

be ſqlollen4/ be2ôebipingen/ (be#pootttfften)

Telonia, Privilegia.

die Zölle die Befreiungen / (Vorrechte.)

a 53 Wat is des Konincki ?. beſtoninthſithe Stoel 1/ be staf 2/ te ſtroom 3 ;

Quid eft Regis ? * Solium , Sceptrum, , Coróna;

Was iſt des Königes ? der Reichsſtuhl / Reichsſtab / bie &ro()ne; l

- be Jlunte4/ beitentitammer 5 be &thathamer 6;

Monéta, Fifcus, - Gaza; -

die Münze / der Geldkaſten die Schatzkammer;

Sèri#5¢ii#j tiè?ifqefiñten8i WbE@òit#kri5i’ |
Confiliarii, Legati, Interpretes,

tipiškei bie Götantent bie taïmafisti

en ûe įĝelbatùíerg Io.
& Satellites.

\ . und die Hofdiener.

*5 wie醬 in ’t Hof? be ſºluptuſtrijther 1/ be “Beth 2/ be Buņt 3/

Quis verfàtur in Aulâ ? Adulátor, Morio, Scurra ,

Wer findet ſich bei Hofe ? der Fuchsſchwänzer/der Schalcksmarre/ der Lotterbubel

Wat komt van deſe? de Iafferínge I/’t Sthamperimoogt / de Begethínge.

Quid venit ab his ? Calumnia, Cavillum, Sanna.

9Was komt von dieſen? tie gerieumtung &potrabet bie:5erböbnung.

255Welcke (ijn onderdaenen? deDooznaemſte desLands 1/'t Bolck 2'tgemeineDolck 3.

Qui ſunt Subditi ? ProcereS , Populus , Plebs [feu Vulgus.1

Welche ſeind Vnterthanen ? die Landherren/ das Volck / der gemeine Man.

256 Hoe mpert het Volck gedeelt? In ſbiſben4/ ende Motten 5.

Quomodo dividitur Populus? In Tribus, Ó Claffes.

Wie wird das Votck geteilt ? in Zünfte/ und Rotten.

Hoe het gemeyne Volck? In 25ozgergé) Imbathtgupten 7/ en ºthenberg 8.
9U9modo Plebs, vel Vulgus? In Cives, , Opifices, & Mercenarios.

Wie der gemeine Mam? an Bürger / Handwercksleute / und Tagelöhner,

-

*
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257 Wat is een Miſdaet? be3thult 1/ ofte het 5thelmſtutk / ofte be25oogbaet:
器 eft Crimen ? Culpa, aut Scelus, vel Flagitium :

as ift bie 90;ista0t? SagºBເtiºbເn/ obເt bas ©ເcເmitutº/obເເ◌ຜfສິfints:

Wat volght daerop tie ſ)ſeptinge2/ enùe iâetfjtgbanbeſ.

Quid fequitur inde ? Lis , «2- Dica. .."

Was folgt darauf? derRechtshandel/und die Gerichtsforderung

2? Wiepreſenteertſchin't Gericht ? de Aenklager;/ de Beklaegde 4/ de Wechter 5

Quis fiftit fe in Judicio? Aćior, Reus, Judex,

2öst kikt ſich im Gerichte? der Kläger der Verklagte / der Richter /

de Getunge6/ de Boozſpzeecker7} de Bozge 8.

Teftis, - Advocátus, Was,

der Zeuge der Vorſprecher / ... der Bürge.

259Wat is in de macht des Rechters? de25elooninge9/en bestraffe 1o; be Beltſtraffe 11/

Quid eft im poteftate Judicis ? Præmium, с Гоена; Mulêła »

SWöas iſt in des Richters macht ?die Belohnung / und Strafe; die Geldbuſſe /

- ofte Ilijfftraffe / ofte logatinge 12.

f vel Supplicium , aut Venia.

-- oder Leibesſtrafe 1 oder Erlaſſung.

263 Wat is een Lijfſtraffe ? - be Aðallingſchap I) de Sebantheniffe 2) de Boodt/
Quid eft Supplicium ? 2. Exilium , Carcer, Nex ,

Wasiſt die Verbesſtrafe? die Verweiſung das Gefängnus/ der Todt /

26r wat is in de Gevanckenifºr te boeie 3/ * be 35totă 4 tie àBugligijept 5.

Qgid eft in Carcere? , . Compes, Cippus » Squalor.

Was iſt im Gefängnüſſe? bie &effett der Stockt der Vnflaht.

262 Wat is om te Dooden ? , " hetSweert I/ hef#tung 2/ (nu een ſbalgg 3}

Quid eft ad Necem ? '* Gladius, : Crux, (nunc Patibulum)

Was iſt zum Töden ? das Schwert / das Kreutz / (nur der Galge)

betaPiet 4/ het ſtabt 5.

F- - -

- - , R9gus » Ota. .

! . . . “ das Feuer / das Rad.

263 Welke籃" van de Uitvoerders ? be Biefleider 6) en de Beul 7.
ogi funt förum Exfequitores? Lič, &• Carnifex.

Welcheſeind hier von die28οι:ίcθεί" der◌ [ເເt/ຕາb ແ©¢ແtfridແt.

wiengeeft menin haer Geweld? den Pief8/ den JBooidenaer9/bºopºenaer 10/

Quisរ៉ែ in ipforum Poteftatem ? . Fur , *Latro , **- ಖ್ಖ >

Wer wird in ihre Gewalt gegeben? der Dicb/ der Mörder der Zauberer/

r te Giobertjie rol trijotrt 11.
S --* aga, ; : … ' Meretrix. º,

bic S5cre / , , bie Soutre- - - -

· Somwyien oock · ten ¿Tàartelart 12. i

--.Intcrdumetiam • . •Martyrتفمسو:"
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264 Wat komt van goede Regeringe ? be ſeenb:atht 1/ en be3Biebe z.
Quid proditàbonó Regimine?T_ Concordia, cớ Pax.

Was komt von einer guten Herſchaft? die Eintracht/ und der Friede.

*5 Wat is in de Eendracht ? t het 49erhond 3/ tufchen te bondgenooteit 47

Foedus, inter Socios,Quid eft in Concordia ?

Was iſt in der Eintracht? der Bund / zwiſchen den Bundsgenoſſen?

º enå9;fenben.
& Amícos.

* - und Freunden.

Wat noch zzeer? beijtipe 5/ δε Φιουμ./ be fete!

Quid Præterea? Auxilium , ; Solatium , Honor , .

6Was noch mehr? - bie Sofilfel der Troſt / die Ehre /

be Biften(3aben6) be beftbentken/ be Bunfte,
- Dona , Munera , Gratia.

die Gaben 1 . Geſchencke/ , bie (Bugff.

266 Wat komt van quade Regeringe ? beſ@ſmeehgatht 1/ en be ſittijgh 2.
Quid prCdit à malo Regimine ? Difcordia, &• Bellum.

Was entſprüßt von böſer Herſchaft ? die Vneinigkeit und der Krieg.

beåepanbt 3/ be ºpgepgingen4) be gºniſten/
Quid eft in Difcoráia ? Hoftis, Minae , Rixar »

%Was iſt in der Zweitracht? der Feind / die Bedreuungen / die Gezäncke /

- (de Behijven) de Smadíghept i de aproer ş/
(Jurgia, ) ^ Contumelia, Seditio,

(bie&deltmortel) bie &dmaad t ber 2%yfrupt 1

het âBetherf6) begammer7.

Pernicies , Calarnitas.

das Verderben/ das Elend.

be ſuſt 1/ be soggeloosjent 2/ be ©bettleet;.

Wat is in de Troeedracht f

a67 wat is in de Vrede?

Quid eft in pace ? Quies, Securitas, ubertas.

9Was iſt im Frieden? die Ruhe / die Sicherheit der überflus.

Wat in den Oorlogh ? be ºnruff.4! be 4Bploop 5/ hetghebaet 6/
Quid in Bello ? Inquies , Tumultus, Periculum ,

Was im Krisge? die Vnruher das Getummel / die Gefahr?

- be?tingebe7.
... ºr * Penuria. ')

r - der Mangel.

268 wat wort vereyf:httºt den Krijgh ? de Bapenen 1/ deſtrijgaloon 2/(Ãsuùņe)

Quid requiriturT ad Bellum I. Atmag Stips ,

der Soid (die Kriegsſteuer)Was wird zum Kriege erfordert ? bie 95affen 1

- - be Lijftotht3/ het ſtrijgehept 4.
\ * . Cofwmeâtus, Exercitus.

-
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262 W (ijn beſchermende wapenen? beastormboeh 1) het Banffier2/ te stijfſb 3/
Quæ funt defenfiva Arma ? Caffis , ILorica, Scutum ,

eind Schi en? der Sturmhuht/ der Panter / der Schilt/2Belche feind Schirmwaff º ofteஃ. ch

ſeu Clypeus.

- oder die Tartſche, -

27o Welcke beſchadigen van verre ? be Slinger 1/ be?boge?! testeeminerpet 3/

uae offendunt Feminus? Funda, Arcus, Ballifta, .*

lche beſchädigen von fern? die Schleudert der Bogen der Mauerbrecher
be 250tutá/ tle蠶 5/ be ilboppiji 6/

Sagitta, Telum, Jaculum,

der Boltze / das Pfeil/ der Wurfſpies/

Wat nu tot onſe Tijt ? deschietbuffe7/ betroer 8/ het Beſtuth 9.

Quidnunc noftroTempore ? Bombarda, Sclopétum, Tormentum.

Was nun zu unſerer Zeit ? das Rohr / das Hakenrohr / , das Geſchutz.

271 Welcke beſchadigen van naely? be &pieg I/ be $peerz/ de lHellebaert 3/

Quæoffendunt cominus ? Hafta, Lancea , Bipennis,

Welche beſchädigen in der nähe? der Spies / der Speer / die Hellebahrte/

de Degen 4/ be 3abcí Š/ be &tehabe 6;

Enfis, Acinaces, Framea;

der Degen / der Säbel/ der Stechdegen;

be 31Agotbp?itm7/entre jpooth 8; beijeitbamięt9]

SiCa » & Pugio; Caeftus,

die Mordpfrieme/ und der Toch; der Streithamer /

/ ûełínoùfē Io/ Ne łłłłuppçí rí.” *

- Clava Cala,

die Streitkolbe der Morgenſtern.

272 Wat is aen een Sweerd? het Bebeſt 1/ de Scherpte2/ de Spitſe;

uid eft in Gladio ? Capulus , Acies, - Culpis,

g6 ift am Qegen? das Gefäſſe / die Schneide/ tit (25pige f

ofte be Bunte4.

ſeu Mucro.

oder Stachel.

Wat tot het Sweerd? be$tbgebe 51 en be 39;aegbanb 6. º

Quidad Macharam? Wagina, ó Balteus.

Was gehört zum Schwerte ? die Scheide / und Degengehäncke.

27, wat is in een Krijgsheirt betitiegement iſ het ſlot 2/ be #rijgginan 3/

器 eſt inੰ ဂ္ယီဒီး河 f ੰ */ Miles,

6 íft tm $ricqol)çcrç? bíć ;)get{tý(!(!! is 3iotte bet Rriegsman
s tennieuit: $olbart. gsman,

Tiro.

cinneugstvorbene &ğrtina.

274 Wat is in een Leger ? ile Genten / itiğiitten2/ ' te ilaatfterg 3/

uid eft in Caftris? … Tentoria, –.. Ligella, Cuſtódes, ".

as iſt im Läget ? ...tic G5-jetter , biegitten / bie 25áchterf

de Schiltwachters4/de Stilſtand 5/6fede Hinderlaegen 6.

Vigiles, Induciæ, * aut Infidiae.

die Schiltwächter der Stilſtand/ oder die Hinterliſt.
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27s wat is in een veldſlagh ? het teethen 1/ (het teaenbel) en beººgſe2/
- - Vexillum)uid eft in Przlio” 1gnum , උ e%- Teſſera ,

asiſ in der Schlacht? das Krieghszeichen Fähnlein und die Loſung /

et ſºefttijſt et gebetht 3: dan beâPlutjt 4/l扩 ಕ್ಲ! “ರಿಚ್ಛ Pugna: tum Fuga »

ugna: .

das Geſj und Gefechte: dan die Flucht

هعيفوهوهيلعوه VClades, iétoria.

*- Jliebertage t bie (betwintung

276 Wat volgt op de Overwinninge? beſtoof I/ en de Aßllpt;

Quid fequitur . Vi&oriam ? Spolium, cớ Prada 3

Was folgt auf dem Sieg? , der Raub und die Beute;

”tášegeteetáen 2/ em ášegepgael 3; -

--> * Trophæum, €• Triumphus ; -

- Siegszeichen und Siegspracht ; * *

be JTBaere4/- en het Berutht.
Rumor, c%• Fama. .

der Ruf und das Gerüchte.

Wat noch meer? be 25obe met een 25;ief5/ofte25obe met een boodſchap/

器præterea? º Tabellarius cum Epiftóla , vel Nuncius cum Nuncio ,

as noch mehr? der Briefträger mit dem Briefe oder der Bohte mit der Bohtſchaft /

. . giftorie 6 - ofte fabuler. --
- - Hiftoria , 蟾醬 --

- die Geſchicht oder das Gedicht. -

277 Wat is dan in 't Leven Strhepb 1/ ofte ledighept 2/ (Lupfghept () .

| 器 ergo eft in Vita t - Labor, aſt Otium, (Defidia, )

ag ift ban im 8&bcm : Arbeit oder Müſſiggang 1 (Faulheit)

der Menſchen? begpeugt3/ ofte begenbeught 4;

Hominum ? * * Virtus, aut Vitium ;

bເt ໃເn[#ເn ? : Tugend / oder Laſter;

. . " be dere 5/ ofte be &rhande 6.

. . . . Decus, aut Dedecus.

- Ehre / oder Vnehre. . . .

Wat hier van be lof 7 ofte be bethaeminge 8 ;

uid abhis ? Laus , vel Probrum;

460ictyon 2 das Lob / oder die Schändung; :

ûe??íjĝ9/ ofte ne ??etfinaenbeptro. -

Gloria, vel Ignominia. * , º

º

der Ruhm / oder die Schmgach.
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27s wat is in de Godsdienf? "têphith nef-tit/begbotgettinge 2/beginnigitgt;s
Quid eft in Religione? Numen, Cultus, Devotio;

Was iſt im Gottesdienſte? Gottes weſen/ der Ehrendienſt die Andacht;
v be 65ehaerdienſten 4/ 4Peffelithe mijſe 5/beÃŠthijnbeugt 6.

a Ceremoniæ, Ritus, Hypocriſis.

die Heiligen gepränge/Kirchen gebreuche die Heuchelei.

279 Wat is in de waere Godsdienft?, bet geloof I/ beïLiefhez/ be #oope 3/

Quideftin vera Religione? Fides, , Charitas, Spes ,

Was iſt im wahren Gottesdienſte ? der Glaube / die Liebe tit Soofnung f

het âBaſten 4/ , het behebt 5/ be?leſmoeg 6/

Jejunium, Preces (Oratio) Eleemofyna,

bie $afte / das Gebähf/ Die 2itmofe f

der Lierckelicke Dergaderinge7/ de Gennepnte/ de CFeheimeniſſe 8.

Concilium, Eccleſia, Myfterium.

die Kirchen Verſamlung/ die Kirche / das Gezeimnüs.

2so Wat is in een valſche Religie ? be?ºfgot I/ ?lfgoben tempel 2/ - [be ſlierth/]

uid eft in falfa Religione? , . Idolum, Delíbrum, ' [Fanum,]

s iſt im falſchen Gottesdienſte? der Abgott / das Götzenhauß/Ldas Heiligtuhm/]

't 25pgeloobe 3/ be ſitetterne 4/ * ಸ್ಟ್ರೀ.
CCtd.Superſtitio, Hærefis,

der Aberglaube/ die Ketzerei/ Nie Diotte.

281 Wat is in een Kerck? ù£ ?[][ta£r: I/ te lºgieffer 2/ be ſºffertante 3/

Qujdeft inTemplo? Ara » Sacerdos, Sacrificium,

Was iſt in der Kirche? der Altahr / der Prieſter / das Øpfer /

de Azediker 4/ de Ageethffael 5) de Azedikínge /
Concionator, Pulpitum, Concio,

der Prediger / die Kanzel / die Predigt /

be Leſſenaer6/ the 3angergº/ tie QB2Gel.

- Pluteus, Cantores , * Organum pneuſticum.

*** -- das Put/ , die Sänger / tte 9rae'. .*

282Watis in de Voorfenigheyt Godes? Godsſchickinge 1/IJPoobiot] 'tLotz het Geluck 3/

Quid eß in Providentia ' Dei? Fatum, * Sors , Fors ,

9Was iſt in der Vorſehung Gottes? das Verheugnüs / das Loß bag Gjudt /

de Fortuine] betil Bondermerth 4/ 'tilponderteethen 5/

[Fortuna; J Miraculum, Prodigium ,

[der Glücksfall: ] das Wunderwerck/GWunderzeichen /

de Boozbedupdinge6/ de UDaerſegger7 de MBichelaer 8/
Omen, Vates , ' Augur,

das Vorzeichen / der Weiſſager/ QBahrfaget

en de WHeurten 9/ aller dingen.

& Vices, *' omnium rerum. -

und der Wechſel allerdinge.

233 Welcke (ijn de Regeerders van alles ? «Tij:iſtug 1/ ofte 35atan 2.

üi funt Dire&ôres omnium? Chriſtus, aut Satanas.

CWelcheſeind die Beherſcher allerdinge? Chriſtus oder der Teufel.

284 wat is het eynde aller Menföhen ? te $aeligbert 1/ oftete 19erberfenife of

CQgis eft finis omniumHominum 3' Salus, aut Interitus,

Was iſt das ende aller Menſchen? die Seeligkeit oder dasVerderben/

bet Bara jg 3/ ofte beljele4.
Paradifus, aut Gehenna. .

das Paradies / oder die Hölle,
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#etUPetbe #0oft-ffucà.

T E R T I U M C A P U T.

Das Dritte Haupt-ſtück.

De jºanieren der Píngen.

M O D I R E R U M. .

Die Ahrten und Weiſen der Dinge.

º

285 Hoedanigh Kijn. Alle dingen? oBelijtſt / ofte ¢?ngºlțjtá.
ualia funt Omnia? Similia, vel Diffimilia.

ie (etnt 2(Ue binge? Gleich/ ot)et 98ngtcíd}.

Hoe ondervint gy dit?Stellende (GImee dingen tegenmalkander over, of met ſijn 3Dgie燃
Quî comperishoc? Collocande Binas res oppofitè, 44t Ternas ordinatim,

Wie erfährſtu dieſes? Wanich zwei dinge gegeneinander überſetze/oder Drei ordentlich

286 Welck dingh is Tets? :Bit/ ofte Dat/ ofte een?'nbet.

Quodnam eft Aliquid? Hoc, vel Illud, aut Aliud.

Welches iſt Etwas? Dieſes / oder Das / oder ein Anders.

Hoed: is rets ten opſicht van 't Ander?&#ben 'tſelbe/ofte HBerſchenben/ofte 't (GIegendeel.

Quale eft Aliquid refpc£tu Alterius? Idem, vel Diverfum, aut Contrarium.

Was iſtEtwas in anſehneines Andern?Ebendaſſelbe/oderVnterſchied. oder einWidriges.

287 Welckerley is Niet ? qBeenberfeņ. f

çujufmodi eft _Nihil? Nulliufmodi.

9Welcherlei iſt Nichts? steíneríei. v,

288 Hoedanigh is Godt ? oteunigh / eft Gºnberanteriſtã,

Qualis eft Deus ? AEternus , ميرم Immutabilis.

GWBte iſt Gott? ($mtg / unò 98nverånberſid}.

Hoedanigh de Werelt? @Iijbelítk/ eng âPetganthelitä.

ualis T Mundus? Temporarius, عيرم Cadúcus.

GWie iſt die Welt ? Zeitlich / unÓ Vergänglich.

Hoedanigh de Menfthe: Nu Sterffelíth / daernae CDnſterffelick.

ualis Homo ? Nunc Mortális, poft Immortális.

QWte der Menſch? Mun Sterblich / darnach - Vnſterblich.

289 Hoedanigh is de Saecke ? &oobaenigh/ Welverfaende, «tennerlep ofte
Qualis eft Res ? Talis, Utputa, uniformis ve!

Wie iſt das Ding? ein Solches Nähmlich / (3incr[ci ot)çt:

Jlstenígerfeņ; &tjoon ofte HIceith;

Varia; Pulchra vel Turpis 5

º, - Øtandberſci; Schön/ oder $)ăętíd6 *

- JRuttelitt ofte &thadelict ; oſbeheel

. utilis vel Noxia ; Tota

Nützlich oder Schädlich; Gant;

ofte {}alf.
vel SemlS.

w oùct S)alb. - -

29a Hsedanighi: de Manier? 25equatm/ (Welvoegende) ofte Bnbequaent.

^Qualis eft Modus? Aptus , - (£doneus) ' vel Ineptus.

Wie iſt die Weiſe? Geſchickt / (8ứgtích) oder Vngeſchickt.

29, hoedanigh's Bergeging? Smeſ/ (Rafch) ofte langfaenn;

Qualis Motus ? gle> (Velox) aut Tardus 5

951stic 3wweging? . - Schnäl / (Geſchwinde) oder Langſam ;

«5ebuerigh/ (Achtervolgend) ofte ſºmberh:ohen.

Jugis , - (Perpetüus) aut Interruptus.

Fortwierig 1 (Azeitwährende) oder geſtummelt.
Hoe
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29e Hoedanigh in 't Geheel? , denberfeert IGants,Jofte Geſcheurt/ofte âPermintfit,

Quale eft Totum ? Integrum, aut Lacerum, aut Mutiluim.

Bie iſt das Gantze? 98nverſcºrt/ oder Zerriſſen / oder Verzwickt.

293 Hoedanigh is een Deel? Bgoot/ ofte #ſenn.

Qualis Teft Pars ? Magna, vel Ρarva.

Wie iſt das Teil ? . Groß / Øðçț Klein.

294 Hoedanigh is 't Gebreck? łłptimentigô/ ofte ಸ್ಧಿಸಿ
Qualis eft Defe&us ? Externus, vel Internus.

Wie iſt der Mangel? Gºuferſtd) / oder Innerlich.

295 Hoe menigſte is eene Sake van de ordeninge? De ſterfte) beſhibbelſte/be Laetſte.

Quota eſt Res ab Ordine? Prima, Media, ultima.

Wie iſt ein Ding nach der Ordnung? das Erſte das Mittelſte / das Letzte.

296 Welckerhande is de Tijd? 3Berieeben/ . (dlegenmoogbfgh/ @ſoeſtomenbes

Quale eft Tempus ? • • _Præteritüm, Præſens, Füturum,

_ ºic iſt die Zeit ? Vergangen / Gegenwertig / Zukünftig.

º: Hoedanigh is een ding van de Tijd? Pieum/ ofte Փած /

º Qualis eft res à Tempore? Nova, veľ Vetus j

t; Wie iſt ein ding nach der Zeit. Neu / ober 2[ſt / خ

º, - dBnlånga geriebt/ ofte (Pudtijdigß.
i * - Nupera, vel Antiqua.

氰 Neulich / Oder 2ſ.{{{id}.

t. 297 Hoedanigh is de Plaetſe? HBijb/ ofte Engh ; . Gledigh/ ofte

- Cujufin6dieft Locus? . . Amiplus, . , vel Arάus ; Vacuus , vel

将 Wie iſt der Ort? . . 9Weit / oder änge; #ccr / 00$

. . .. âBol/ - Heylighofte WPerets;

- Refertus, Sacer , vet Profánus§

Q80ſ / , , Heilig oder QBeltlich ;

他 ínűrŝohfíûìjn gríçĝem/ofte$tîäbuţmatgrígíj;%$ębotttt

ம் Apricus, vel umbrófus; Cultus ,

體 Offentliegende oder Schacticht; Bebauet/

恼 Bewoont) , ofte låaeff,

- {Habitatû) vel Vaftus (Defertus.)

- (Bewohnt ) oder Wüſte (Verlaſſen.)

Hoedanigh eene ſake van de Plaetſe? jhaeſt gelegen/ ofte 2lfgelegen;

. _ Qualis * res à Loco ? Vicina, vel Pemöta;

Wie iſt das ding nach dem Orte ? Nähſt gelegen / 90ct Abgelegen;

- jÀae/ " " ofte 39eer.

º - Propinqua, - veľ f.onginqua.

M QRabe t – oder Fern.

- 298 Hoedanigh is het Getal? ●旅n/ -- ofte ¢aneffen.

; Qualis Teft Numerus ? Par, veľ İmpar.

|; Wie iſt die Zahl ? ($crabé / obct 93ñgcra$e.

| Hoed. Zijn de ſaecken van 't Getal? 32ceſ/ . ofte AlBeņnígh;

Quales ſunt res à Numero ? Multar,. vel Paucæ§

; Wie ſeind die dinge der Zahl nach? Viel/. oder ÇBeinig ;

་39ítfimíft8/ ~ ({}oopíg#) øfte Dungefarpt,

Crebræ, (Frequentes) vel Rarae.

$）ftmaßtig / (Heuffig) oder Düngeſäek.

邮 299 op hoeveel manier rekent ſe ſºpſoo beel/alg beel't gebruykſt behoef)derſake vereyſcht:

- ggot modis computât eas Tot , quot ufùs (indigentia) rei requirit :

ષ્ટિ Auf wie vieler.weiſe rechnet ſieSoviel als viel der aebrauch(die notd.)derſache erfordere.

* een Rekenmeeftert endat offemet fifferen oftemet feltempemingen.
- Arithmeticus 2 idque vel . , Cifris, vel Abaculis (Calculis.)

* ein Rechenmeiſter? und ſolches oder mitZahlzeicbcn/oderRechenpfenningen.

º Indiender Een is, hoe rekent hy? #een / ofte á?)ecgef¢lftjapr.

த Si unus eß,quomodo compütat? Solus, ve! Socius.

* Wan Einer iſt wie rechnet er ? Allein 1 , ರಿಲ್ಲ ín (Befelfchaft. $
- go
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Sodaer Twee Rijn, wie van beyden rekent??file bepbe/ofoten ban bepbelof Been ban bepbg.

.si Duo fùnt , uter computat? Ambo, vel Alter, vel Neuter.

W. zweiſeind/welch. von beiden rechnet. BeidetoderEins von beiden oderKeiner von beid.

Indiender Meer (ijn, Welcke rekenen? #ſſegaeber/ ofte Beníge/ ofte stiet een.

J's Plures fíiit, Qui computant ? Cun&i, aut Aliqui, aut Nemo.

Wan ihrer Mehrſeind/Welche rechnen? Allezuſammen/oder Etliche oder Nicht eines,

3oo Soo daer Eenige rekenen 3Pgie ofte 3?íet/ å fjff Segh

Si Aliqui computent Tres ve! Quatuor, Quinque, Sex,

Wan Etliche rechenen Drcy oder Vier / únf/ Sechs /

Hoeveel Rijn haer? * 35gbett/ Atht/ äåegen/

Quot ſunt ? - Septem, Očto, Novem ,

Wie viel ſeind ihrer? Sieben / Achte / 9Reune /

Hoe veel, indienſe deſe Getallen (GIjien/ @Tininrfgh / 3Bettigh / âBeertigh/

uOt , fi _ hos Numeros Decem, Viginti, , ' Triginta, Quadraginta,

cvtet/-tvan fie bicţ: 3aţian - 3eben/ 3manţig / 3)rciig / 23ier;ig /

te boven gaen ? 335ftigſ), &eſtigijſ 't Asebentígº/Gattitentigſ)/

excédant ? Quinquaginta, Sexaginta, Septuaginta, O&oginta,

úbttfreiten? Fünfzig/ Sechzig 1 Stebenzig Achtzig/

jèegentigh/ ijonbert/ 35upſent/etc.

Nonaginta, ಓದಿ: - Mille, &c.

Meungig i undert / 3taufenb / zc.

3ot Hoedanigh is de Maeter Gelijck/ ofte çBngeljjtá.

Qualis Teft Mensúra? Æqualis, vel Inæqualis.

SWie iſt das Maaß ? Gleich / oðer 98ngleid).

Hoe groot is een ſake van de Maete? &#oo groot: flang ofte iſitogt:

uanta eſt res à Menſûra ? ஆ : oß vel 蠶 :

ie groß iſt dasding demMaſſe mach? So groß / ang ober urg:
groſjiſt íng B?eet/ ofte &mal; Bítft /

Lata » vel Angufta5 Craffa ,

93reíť / oder Schmal; Oicte /

øfte Bun 5 Bbergroot/ofte Beheelfilepn,

vel Tenuis; Ingens, aut Exilis.

oder Dunne ; übergroß / oder Gani; flein.

3e2 Hoedanigh is het Gewisht? . #mattl ofte 3Lítłit.

ఫి eft Pondus? _ , Grave , 44: ". * Leve.

ie iſt das Gewicht? Schweer / Oder * Žeídyť.

3e, Hoedanigh is een Geeſt? - oBoet / ofte QAltaet.

Qualis T eft Spiritus ? Bonus, 4twº Malus.

QBie - iſt ber (5eeſt ? @ubt ! oder 25&ſc.

Hoedanighde siele ? , , Gottbutttig ºfte 4 Godtlaog.

Qualis T Anima ? . Pia , ди? Impia,

Q5ie bic G5itte? G5ottesfärditigt obct: Gβottίο(ς,

304 Hoedanigh is een Lichaem ? «Egoot / ofte #epu: (5Iabſ

quale eſt Corpus ? º Grande, aus Minútum : Læve,

Wie iſt der Leib? Groß / oder Rein: Glat/

- ofte Miouw.

44: Aſperum,

- oder Rauchſtraub. -

Hoedanigh Glas en Hout ? het voorſte, Doogſchijnent) en het achterſte Pupffer.

galc Vitrum & Lignum ? prius, Pellucidum, _ & pofteriùs opácum.

器 dasGlas undHolz?das ಕೀಕೀ[:htalia 6469ínterfe 3nburófiátig.

00n -305 Hoedanigh is de Gedaente ? ofte HEeelíth.

Qualis - eft Forma ? Venufta, attst Foeda.

QŞic ift bie (35rftait : ᏬᏜᏜᏜn ! oder 2ſ6ſdócuſid}.

306 Hoedanigh is de Gefaltenif? iſionb./ ofte tjoettigh: Langmerpig rond/

Qualis T eft . Figura ? Rotunda, vel Angulatâ: Teres ,

Wie iſt die Bildung? Rund/ oder Eckicht: Länglichrund/

ofte
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ofte Spitgramb; Bgiehantgj/ ofte

vel ' Conica; Triquetra, vel

oder Spitzrund; Dreieckicht / oder

Hoedanig de Regel? ofte terht / ofte firoin/

Qualis Linea? vel Re&ta , vel Curva ,

92%ic der Zug? oder Gerade / oder Krum /

307 Hoedanighis de Groote des Menſchen ? Boog ofte leegh.
ualis T eft Statúra Hominis ? Alta velhumilis.

QWie iſt die Länge desMenſchen? Hoch oder Niedrig

De Menfeke van groote ? GBbergroot ofte Bmergatjtigh.

Homo à ſtatûra ? Immánis vel Nanus.

Der Menſch der länge nach ? Rieſenhaftig oder Zwarghaftig.

Aðferſtantígh.

Quadrata.

ÇBīcrecttcht.

ofte Stjeef,

vel Obliqua.

oder Schief,

308 Hoedanigh is de Gelegentheyd van een ding ? 25equaen ofte onbeguaent.

Qualis T eft_ Sitüs rei ? Commodus vel incommodus

Wie iſt die Gelegenheit eines dinges? Füglich oder Vnfüglich.

Een ding van Gelegentheyt ? ſtethtg ofte ſlingg [ſinth;]
Res à Situ ? Dextra vel iniftra [læva; j

Ein Ding der Gelegenheit nach? Rechts oder , Lincks;

å oozmaertg ofte ruggelingbg,

Prona vel ' füpina.

Vorwärts oderrückwartsgebogen.

3o9 Hoedanigh is de Dagh jfeeffenligh/ ofte merribagg.
Qualis T eft Dies? Feftus, vel profeftus.

9Wie iſt der Tag? Geierlich, oder unfeierlich.

31o Hoedanigh is de Son f Hilaer ofte Dûtitter.

. Qualis T eft Sol? Clarus vel obſcúrus.

Wie iſt die Sonne ? Klahr oder bundfcI.

IDe Maen ? âàø[ ofte balf.

Luna ? Plena vel dimidia.

. Der Mohn? Vol oder {al6.

De Starren ? åbaft ofte înaient.

Stellæ ? , Fixæ vel vagæ.

2)ic (85tcrne? Feſt oder úmſchweiſfcnðe.

311 Hoedanigh is de Hemel : Hjelber ofte boťíjtígí).

Quale T eft Coelum ? Sudum vel udum.

Wie iſt der Himmel? Heiter oder Bewöcknet.

\ • De Locbt ? " Hilaer ofte hoſtſtatütigſ).
Aer ? Serénus vel nubilus. ---

3Die guft ? Klahr oder ØRðblichť.

Het Water ? Huyver oftetroebeb; warm ofte kout/ ofte lauw.

Aqua? Limpida vel turbida3 calida vel frigida, aut tepida.

Das Waſſer? Lauter oder trübe/ warm oder kalt/ oder lau.
312 Hoedanigh is de Regen? SDun ofte dfcft. , ºr --

Qualis T eft Pluvia ? Rara vel denſa [ſpiſa..]

Wie iſt der Regen ? Dün oder bidfc.

TDe Reviere ? Dtep ofte ombiep,

1Flumen ? Profundum vel breve.

Der Fluß? Tief obçr unticf.

313 Hoedanigh is de Aerde ? &B:oogh ofte aBachtigj; ofte ten minfen na.

QualisT eft Terra? Sicca ' vel Humida 5 vel faltem madida.

Wie iſt die Erde? Trucken oder Feuchte; oder zum wenigſten nas.

De Kluyt ? i batt ofte meetit,

Gleba?
- Dura vel mollis.

Der Kloß? Hart oder weich,

De Aeker ? å uththaer ofte onb:uththaer.

Ager ? uber vel fterilis. `

- Der Acker? Fruchtbahr oderល្ខ ፱ፅቃ

-- 2. e
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het Landſchap?

Regio ?

bie ganbtfdhaft?

314 Hoedanigh is het Metael?

Quale I eft Metallum ?

QWie iſt das Erzwerck ? -

515 Hoedanigh is het JAerdgewas ? @feber ofte

Qualis eß Planta ?

Wie iſt die Pflanze?

316 Hoedanigh is de Steel?

QgalisT eft Caulis ?

z": Wie iſt der Stängel?

317 Hoedanigh is de Boom ?

Qualis T eft Arbor ?

"Wie iſt der Baum ?

Sijn Hout 3

Ejus Lignum ?

Sein Hout; ?

318 Hoedanigb is de Vrucht ?

• Qualis eft Fru&us ?

%. Wie iſt die Frucht ?

1Heedanigh de Noot r

Qgalis Nux ?

9ubic bie Ouf; ?

319 Hoedanigh is de Wijn?

aaſath ofte 2bergbathtigb.
Plana vel Montófa.

Flach oder 98ergidyť. -

35upber (IEouter) ofte Bnin bær,

Purunn (Purum) vel Impurum.

%cim ((Bctcutert) oder Bnrein.

&terth, Sggen ofre Dog.

Tenera vel j\obufta; Viridis vel Arida.

Zahrt oder Starck; Grühn oder Dürre.

Ditt ofte i ol; &tertit ofte &patt.

Solidus vel Cavus; Firmus vel Debilis.

Dichte oder Hohl; Steif oder Schwach

IIaegh ofte googh.
Humilis vel Procéra.

Nicdrig oder Hochaufgeſchoſſen.

25.og ofte (Gaen.

Fragile au* Lentum.

Broſch oder Zähe. -

å :oegrijp ofte laetrijp; ijp ofte Bnrijp;

Praecox vel Serotinus;Matúrus vel Immátúrus;

Frühreif oder ſpätereif; Zeitig oder Vnreif;

Perſch ofte Perwelckt; Beurs ofte Lot. -*

Recens vel Viétus 5 Fracidus aut Putris.

Friſch oder Welck; Mudig oder Verfault.

â30I øfte #deſ(IIedigh.j

Plena ve! Inánis (Caffà.)

#$ot 0tcr feer (Sedra.)

@nberbalfthtofte gematerf; Hatígh ofte@berjarígh.

Quale T eft virium ? Merum veldilútum; Hornum vel Annotinum.

Wie iſt der Wein? $auter oder gewäſſert; Heurig oder überjäbrig.

Hoedanigh de Honight Hieņn ofte Bermengt.

Quale Melº Sincérum vel Mifcellum.

Wie der Honig? Geſcutert „ oder Q3rtmárqt.

320 Hoedanigh is een Dier? qBnbernuftíg[/ ofte Bernuftigh.

Quale eſt Animal º Brutum vel Rationale.

Quöte if cin 3icr? 93nvcrnúnftig oder Bernúnftig

Hoedanigh het onvernuftigh ? @Jam 1 ofte inilt: 3Bet ofte tiptgefjongert.

Quale Brutum? Cicur, vel ferum; Opimum awt Wefcum.

Wie das Bnvernünftige? Zahm oder wild; Fet oder Vermagert.

321 Hoedanigh i de Menſche? Levendigh ofte wºodbt.

Qualis T eft Homo ? Vivus ve! Mortuus.

Wie iſt der Menſch? Lebendig 00čt 3#obť.

Hoedanigh de Levendige ? Gefond / ofte „Síeek.

Qualis Vivus ?TT Sanus , val Æger. -

Wie der Lebendige? (Heſund / obçr $îřandº.

Hoedanigh de Gefonde ? å et ofte nlager; jong ofte q%utatfjtigf).

Qualis Sanus ? . 1 inguis vel macer; juvenis aut Vetuius.

94Gte der Geſunde? Fet oder mager; jung oder 2ſittidſ).

322 Hoedanigh is een Perſoon ? Étijopil ofte ielith; &#bel ofte Bnebel.

qualis" eft perfona? Ëorimöfâ vel deformis ; Nobilis vel Ignobilis.

Wic iſt der Selbſtand? Wohlgeſtelt oder ungeſtelt; Edel oder Vnedel.

Beampt ofte (Anbeampt.

Publica ve!* Privita.

w Beamtet oder 2{nıtfofe,

323 Hoedanigh is een Kind ? Jðaetht/ øfte oſbehſeebt.

Quah*s Ie{t Infans ? Nudus, vel Veftítus.

Wie iſt ein Kind ? DNickt/ 9tev Beklcidck.

Høg
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Hoedanigh een jonckmenſch? dBptmafette ofte 39olinaffett.

Qúalis Juvenis? Adoleſcens •vel Adultus

Wie ein Jüngling? 2ínťommenče oder 930ſnºgchſcn.

Hoedanigh een Man ? «Bngetrouint ofte getroumt / ofte ibenenaer.

Qualis Vir ? Coelebs vel conjugátus, vel Viduus.

Wie der Man? 93nvcre{tígt oder verehigt / oder Verwitwet,

324 Hoedanigh zijn de ouders ? 32;n , ofte bienfthaer ; itjet ofte Arm.

Quales T fùnt Parentes ? Liberi vel fervi; Divites vel Pauperes.

Wie ſeind die Eltern? Frei oder dienſtbahr; Reich oder"Arm.

325 Hoedanigh溫 de Kinderen? Echt ofte Onecht; Jºn't Leven ofte oberleben,

Qgales] funt Libcri? Gcnuini vel Spurii; Superftites vel defunóti.

9 Wie ſeind die Kinder? Ehitch oder Omehlich; noch Lebende oder verſtorben.

326 Hoedanigh is de Broeder? een âBoſſe-biocber ofte ban eene JHoeber.

Qualis T.eft Frater ? Germänus τε! llterinus.

Wie iſt der Bruder ? der Volle-bruder oder nur von einer Mutter.

Hoe worden ſe gebooren? Gen3Boog een ofte (İncelingen,

Ouomodo nafcuntur ? Singuli ve! Gemini.

Quic verben fic geboţten? Einzelen oder Zwillinge.

327 Hoed, is ’t Vel des menſchen ? Glat ofre Hstuņgh.

Qualis eft Cutis hominis ? . Glabra vel Hirfüta.

QBie tit die Haut desMenļchen ? Glat oder Rauch.

. Hoedanigh het Hooft? iitaci ofte £9&eratłitígñ.

Quale Caput ? Calvum veľ Crinitum.

Wie das Haupt ? Kahl Dðer 95e0acrť.

Hoedanigh de Hairent chrult efte {{oot/ ofte Gijg.

Quales Crines ? rifpi vel Rufi , aut Cani.

Wie die Haare? ${raufe oder Roht / oder Grau.

328 Haedanigh is het Aengeſicht ? 25ehemtofte ſPnhehent; en 492olith ofte 3D:oebigb/
ualisI eft Facies ? Nota vel _ Ignóta í & Hilaris ve! Mæfta,

% wie iſt das Angeſicht? Bekent oder Vnbekent; und Fröhlich oder Traurig

om blijde ofte treurige dingen

prºpter lætas vel trifles ref.

wegen fröhlicher oder trauriger dinge. -

329 Hoedanighi, het Gelaet ? 32,ientelijtſtofte 35tupr(#9;eebly beleeft ofte Straf:

Qualis T eft Vultus ? Blandus vel Torvus (Trux.) Comis vel Tetricus:

Wie iſt ſein Weſen ? Freundlich oder Stier(Grauſam/) Leutſeelig oder Straf:
Hoedanigh het Voorhoeft ? dºffen ofte - #ínjpe[Íg#].

Qualis Frons ? Plana vel Rugóſa.

SUBte die Sturm? (tať oder Rňnfşlích.

330 Høedaenigh i het.0øgh?Hiende ofte Blimt/ofte Scheel;Leepoogig ofteOwersſtende.

Qualis T eft . Ocülus ? Videns vel Coecus, vel Lufcus; Lippus aut Limus.

Wie iſt das Auge ? ಅpಜ್ಯoder ner Schielende; Trieffende oder Scheel.

Jøren331 Hoedanigh is het oor : - øfte 850of.

Qualis eft Auris ? Audiens ved Surda.

Wie iſt das Ohr ? Hohrende ebçC Taub. U.

Hoedanigh de Neus ? Ingebogen ofte #ttont.

ualis Naftas ? Simus vel llncus.

$ $ Gie die Rafe ? Gºing bogen øbet strum.

332 Hoedanigh is de Buyck? Ha!1fft ofte t Khíth,

ualis eft Venter? Gracilis vel Obéſus.

ie iſt der Bauch? Schlancf oder ¿Dtctc.

Hoedanighde Maegh? -
25egeerig ofte anluftigh; &at ofte i uthteren,

Qualis ventriculus ? Avidus T vel fegnis ; Satur vel jejúnus.

Wie der Magen? Hungerig oder träge; Sat oder Nüchter.

333 Hoedanigh is de Handt? «Băuţu ofie ibeberit.

Qualis eß Manus? Agilis ve! trcthula.

QPie iſt die Hand ? Beháyde obºt ëittersnbc.

F 3 Hoe



f

86

Hoedanigh de Menſche van Hand? cenhanbigb ofte ſtromhanbigb/ ofte ſtintſie.
-

Homo àQualis
Manu ? ManCUS vel Ancus, aut Scævus.

GWie iſt der Menſch der Hand nach ? Einhändig oder Krumhändig / oder Lincks

i ptmaertg ironm ofte Jinnaerta gebgaent.24 Hoedanigh is de Voet ?

334 ဇွိုင္ၾ eft Pes ?

QWie iſt der Fuß?

De Kuyte ?

Sura ?

bic Baden ?

De Menfahe van voet ?

Homo à Pede?

Der Menſch dem Fuſſe mach? Hinckende (Kreupelt) oder

335 Hoedanighis de Stem :

QualisIeft Vox?

Wie iſt die Stimme?

Een Menſch vanStem ?

Homo a Voce?

Een Menſch der Stimme nach? Lautgebende

336 Hoedanigh is de Reuek.
"Qualis Odor

SIBte ift der Göeruch

in den Neugaten ?

im Naribus ?

in ben QRafelådern?

-

(melriehenb) ofte elith (Stinthenbe.

Valgus vel Varus.

Auswärts krum oder Einwärts

aeleeſtbatbtigb ofie
Carnóla 44t

Fleiſchkcht oder

i intend(fireupet) ofte
Claudus Аи:

Pelder ofte

Sonóra vel

Helle Oder

Luptffemmig, ofte Stom;

Vocális aut Mutus 5

oder Stum;

ofte IIipende.

aut Blaefus.

oder Liſplende.

?Lieflijth!

Suavis , (fragrans, )

{teblich /

vel teter (Graveolens.

(wohirichende) oder übel(Stünckende.

gebtäljet:

ក្ញុំ

Schlancf.

âBerftuptff.

Luxus.

Verträhten.

{}eeftb. '

Rauca.

$)ciſtſ).

&tameren.be

Balbus

&5tamſenbe

}

337 Hoed i de Smaeckin den Ment? &bet ofte bitter; Suir ofte Stjerp:

qualis cft _ Sapcr in _Ore? . Dulcis vel Amárus ; Acidus vel Acer ;

Wie iſt der Geſchmack im Munde? Süſſe oder Bitter; Sauer oder Scharf;

ilgang ofte ilBeeb i Sout ofte Bngefouten.

Acerbus vel Auftérus; Salfus vel Infulfus.

•. Herbe , oder Búrgende;Sgíșig oder Bmfatķig.

338 Hoedanigh is de Coleur il:Bit ofte &martt ofte Donther:

Qualis T eft Color Albus vel Nige*, vel Pullus:

Wie iſt die Farbe Weis oder Schwartz/ oder Dunckel:

in de Oogen ?. dBee ofte blaeum/ ofte Saeublaeu :

in Oculis ? Flavus vel Cæruleus, vel • Cæfius:

*n ben 2{ugen? Gäb oder Blau / oder Graublau:

*Bonthernart ofte Boot; ofte Bgoen.

Furvus vel Ruber , vel Viridis.

Dunckelſchwarz oder Roht/ oder Grühn.

339 Hoed. is 't Begrijp de Menſchen? átherp/ •fte - 250t.

Quale eß ingenium Hominis? Acútum, vel Hebes.

Wie iſt des Menſchen Verſtand? Scharf oder Stumpf.

Hoed is de Menſch van Begrijp ? een Baoberb/ ofte Beleerigh: @Pnmeetenb/
Qualis eft Homo ab Ingenio ? Bardus , *vel Docilis : Rudis,

Wöte iſt der Menſch dem Verſtandenach? Grob / oder Lehrfähig: Vngelehrt

ofte Seleert: &ot ofte ilBíjg:

vel Eruditus: Stultus vel Sapiens:

oder Gelehrt: Närrich oder GWciß:

ЗBoni / ofģe HIoog:

Fatuus , vel Vafer:

2ſſbernſ oder 98erfdmit;t.

34a Hoed. ist Genoet des Menſchen? Bekommuert ofe Soghloos: ä3:eegatītigf/

ualis eft Animus Hominis a solicitus, vel Secúrus; Timidus,

Wie iſt des Menſchen Gemüht ? Bekümmert oder Sorgenloß: Furchtſam
àfie
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341 Hoedanigh is de Meeninge?

Qualis Teß

Şię

- inio?

iſt die Meinung?

Hoedanighis een Raet?

Confilium ?ః е

ie iſt der Raht?

Hoedanigh is de Hope?

Qualis

©łł3ic

eft spes ?

bie Soofnung ?

342. Hoedanigh is de Wille ?

Qualis

Hoedanigh is 'tgeene, dat ſe wil?

સ્વાદ્રle

9)Bí¢

343 Hoedanigh is de Hertstocht P

器 eft Homo ab Affe&u !

Voluntas?

ie iſt der Wille?

eft illud, quodvult?

iſt das / das er wil?

Qualis T eft Affe&us ?

ofte Stout:

vel Audax:

oder Keck:

&erther/ofte

Certa, vel

Gewis / oder

ofte å9aft):

vel Falfa :

oder Falſch:

Işenmeljth
.Arcánum

SHeimlich

Baff geffelt/

Rata,

Feſt / ſteif/

àBºpmílíígſ, ſ

Spontanea,

ಸಿಸಿ /tantaba /Conßans, றி

98&ftántig 1

25íliftſt/

Fas,

Billich/

&atijt/

Lenis,

Wie iſt die Gemuhtstrift ? Sanfte/

Hoed is de Menſch van Genegentheyt? Goebbertigj/

Benignus,

ie iſt der Menſch dem Triebe nach?Guhtherzig

344 Welckerley溫 de Zeeden ?

Cujufmodi fiunt Mores ?

Wie ſeind die Sitten?

Aðarmhertigh /

Mifericors,

$armbergigt

&Deegelijtke

Probi

Guht

Ašebige /

Modefti,

Ginge5ogen /

3uņberz /

Mundi,

Geín /

fleberſgil/efºe

Demiffis, vel

Niedrig/ oder

(dſmijfelachtigh:

Dubia : *

3weiffefaftig:

ofte gott

vel etiam

oder aüch

ofte

vel •

oðer

ofte bel/

velVana ,

oder Eitel/

ofte

ve!

obet:

ofpe

费
oDºt:

ofte

vel

oder

ofte

vel

obct

ofte Argh;

vel

oder Arg;

ofte

vel

ob¢t

ofte uaebe 1

vel Pravi,

oder Böſe /

Gef hickljcks

Compoſiti

Geſchicff /

Reimljcke

JKeinlich

345 Hoed is een Menſchevan Zeden? 35achtmoebigblofte Ilbiſd;

Qualis eft Homoà Moribus? Manfuetus,

9Wie iſt der Menſch den Sitten nach? Sanftmühtig/ oder Wild /

ofte Bartnet igj; ಕ್ಹ /

346 Hoedanigh is de Redene ?

eft Sermo ?

iſt die Rede?

-

ualis

Qöit

vel Contumax5

oder Hartneckig;

39¢pfíg{ /

Sanĉtus ,

S)eiſtq 1

ofte

ve!

obet

«Eenlijtſt/

Solitarius,

Einigtich/

vel Fercx ,

ałtUS •

steufch /

ofte bebletht;

vel Pollútus ;

oder Befleckt;

een 3thaſtſt

Nequam.

Schalckhaft

•fte danberling!) :

vel Mutuus 5

oder Vnterlich;

F 4

{}obgerhígþ:

süperbus:

Ⓘtott; :

ălbatr/

Vera,

Çöabr /

Alaatrftbjnifjtfi.

Probabilis.

Wahrſcheinlich.

®penbqzr.

Manifeſtum.

Offendlich.

en Tebergeefs,

Irrita.

und Vergeblich,

cºntmilligſ):

Invita:

Gezwungen:

@ſmüffeligi.

Ambigua.

Q8nſtóbt.

&Bnbiſſitfi,

Nefas.

Q3mbiſſid.

H#eftigh.

Vehemens.

SHeftig.

(@gaedaerdigb $)

Malignus 5 '

Boßahrtig;

ã19:erb.

Crudélis.

Graufant.

(Ondeegelijcke:)

(Perperi:)

(Vntauglich:)

ofte Dertele:

vel Protervi:

oħ¢r$rcd):

ofte Bupie,

vel Spurci.

oder Garſtig.

65e000?ſarm

Morigerus

Gehobrfau

ofte «Bep 3

vel Lafcivus;

oder Geul;

33;omelijtſt

Frugis,

$rom / |

(Deugeniet.)

(3nt3gente.) |

Gerbaer /

Honefłús ,

Ehrbahr /
pfe



347 Hoed in de Menſche van Reden? ilBelpeethent/ ofte &taemerent;

Qualis eft Homo Sermone ?

Wie iſt der Menſch der Rede nach? Wohtberedt/ oder Stockende /

348 Hoed in de Menſche van ཨཱ:༡༩༥༩༩༩༠ áterth/

eft Homo Viribus?ualis

DWSie iſt der Menſch den Kräften nach? Starck/

Hoedanigh is de Arbeydt ?

349 醬 eft 監

QWie iſt die Arbeit?

Høedanigbde （Arbeyder?

Qualis Operarius?

QWie iſt der Arbeiter ?

35% Hoedanigh is het Werck #

Qualis eft Opus?

9Wie iſt das Werck ?

351 Hoedanish is de Wegh ?

Qgalis cft via ?

Wie iſt der Weg?

352 Hoedanigh is de Looper ?

Qualis eft Curfor ?

Wic iſt der Lenffer?

Hoedanigh is een Soldaet ?

Qualis eft Miles?

Wie iſt der Krtcacr?

353 Hoedanigh is de Scholier?

Qualis eft Scholafticus?

Wie iſt der Schühler?

-

334 Herd, is kernemenfahe hy de ander stitutti
Qualis eft Hom9Homini í

Wº iſt der Menſch dem Menſche?

afte Britiſattight ºathtatºtigijſ ºfte cºrnff.

vel Obfcoenus; Jocófus, vel Serius.

oder Vnflatig / Scherz oder Ernſthaftig- -

25oertfgh/
Facundus. vel Hzfitans; Facétus,

sturķweilíºf

ofte tlappattig; Beneeghlijthofte Bagehoeghljeft.

vel Futilis ; Lepidus, vel Illepidus.

oder Wäſchhaftig; . Ahrtig oder Vnahrtig

ofte &matt; HlBel te paffe/

Fortis, aut Debilis; Vegetus,

oder Schwach/ Wöhlauf/

ofte jfſaum (krachtloos.)

vel Languidus. )

oðer Mat/ (unpåslich.3ïítłit(Deenlijck) % º αή 3tpaerf

Facilis 44; Difficilis,

Leicht (Tuhnlich) - oder (25cſ noecr.

3\eerfłígfì/ •fe IIup; bapper(Kloecke)

Gnavus, vel Ignáwus ; Strenuus»

%mfigt očcr驚 Rüſtig (Tapfer/?

oft (Traegh,

vel Remiffüs.

oder Nachläßig,

Gereet/ ofte Bngereet; Bolmgetht/

Paratum, vel Imperatum; Perfe&um.

årtia/ øder Vmverfártigt/ Volkommen.

ofte opnbalmaetht, tiptnemenbt/ ofte Senteen.

vel Imperfe&um; Exímium , vel Vulgáre.

oder Vnvolkommen Treſlich/ oder Schlechf.

#oum/(oneffen) ofte 3ibberatbtig; &eether/

Scabra, velLubrica; Tuta,

Sau 1 (98neben) ober &5iuņferidt; &ācber/

ºft e Soggelijth; Hluftigh/ ofte ånuftigh.

vel Periculofà, Amoena, vel Inamoena.

oder Gefährlich; £uſtígſ oder Vnluſtig

Galutn/ øfte ĪLuņ; -

Alacer, ve! Piger;

Griſch/ oder Verdroſſen;

en van de reyſe joťůť ofte flaat.

&- ab itinere Feffus five Laſſus.

und von der reiſe 9lúče obçr &aş,

âBermailbt/ ofte dºnberſkert.

Saulęius, vet Sofpes.

Q8cripunbcf/ oder 98nvertebt.

ââliitigh/ ofte (Bnbijtigh; }{berigb/

Diligens, vel Negligens; Æmulus»

$íctifiq/ oder Läſtat &ifrigt

ofte ſBnachtſaem; en des Prijs (Belooninge.)

vel Socors.5 6- Premio -

eder Vnachtſam; und des Preiſes -

il3atröígí/ ofte 4Bninaerbigſ.

Dignus, ve! Indignus.

Qöurbig f oder Vnwürdig.

øfte 39erhaet.

Charus, τι! Invilus.

&icb/ other Berhaffet.

355 Hoe
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355 Hoed is een Knecht een fijn Heere? Betroutnl ofie 4Pntratin,

Qualis eft Servus fuo ' Domino? Fidus, well Infidus.

QB Tift der stnecht feinen Herin ? , Getrew/ obeť Q3ntretv.

Hoed. de Heere tegen de Knecht ? @Boedertieren/ ofte ilBeet; #$at{}tfinnfg{/

ualis Dominus erga Servum ? Clemens, velsæviis;7 ° Placidus,

Wie der Herz gegen der Knecht? Gnädig / oder Grimmig; Sanftſinnig/

ofte Strengh; Sacht (Gelina) ofte Fel (Ceraf.)

velSevértis; Mitis velAtrox[Dirus.]

oder Strenge; Glimpflig Gelinde) oder Wühtende,

356 Hoedanigh is de Weert ? giendeliích/ ofte stuurs,

Qualis eftA&ivus Hofpes? Humániis, vel Morófus.

QWie iſt der Würe ? £eutfeetig/ Oder Mürriſch.

Hoedamigh de Gaf? ? &Bantibaet/ øfte dBmbantitbaet;

Qualis Hofpes Paffivus? Gratus, ' vel Ingratus;

9Wie der Gaſt? $)amdißabr/ obct 93nbunt6a6r;

obenoeghijtň/ ofte 25¢ſmaeriffth.

Jucundis, vel Moleftus.

©cfáffiq/ ober Beſchwerlich.

557 Hoedanigh is het Gaſtmael ? ſtoffelijth/ øfte detetђtjeg.

QualeT eft Convivium ? Largum, v4l Exiguum.

Wie iſt das Gaſtmahl? J{öftid6/ odc* Geringe.

Haedanigh de Späſent i tolitn ofte G5ehootfiti,

Quales Cibi? Crudi vel Cočti;

25ie bie (25ptifen ? Rau/ oðe* Gekocht;

«Befoben/ ofte Behgaebens Gerooſt/

Elixi, vel Affi; Toſti,

Geſotten/ oder Gebrahtcn/ Götröftçt/

ofte Gefrupt.

ve! Frixi.

0bet Gebacken.

Hoedanigh is de Gafr 3 àuthteren/ ofte §à;onthem,

Qualis eft Conviva? Sobrius , vel Ebrius.

Wie iſt der Gaſt? 9}ñd%term / 0ber 3 rundtcri.

358 Hoedanigh is het Kleedt? âlPijt/ øfte aeums Zierch/

Qualis eft Weftis ? Laxa, vel Stri&a 5 Dccórą, • •

2Wie iſt das$liರಿ? 9Weit oder änge/ Zierlich

- ofte dBntíerlijtú (gsaljck fainde.)

vel Indecóra.

oder 23m;icrliá) (Bbet ſtehende.)

359 Hoedanigh is een Koopman ? âBoogſithtigh/ ofte (ſºnboofitbrigſ,

Qualis Mercator ? Cautus, ve! Incautus,

Wie iſt der Kaufman? 986bubtfam/ ob¢t Q3mbtºubtſam.

Hoedanigh de Ware ? åðep TeKoop;] Baneen geringep:jg ofte pup: .

ualis Merx? Venális; - Vilis, velCara

9bie bie 95abre? Geil [staufbahr ;] Bohlfeil/ oder Teuer.

Hoedanigh is de Prijs ? iftethrbeetbigb/ ofte 4Bfiretíjtberrüíg.

Quale eft Pretium? Æquum, vel Iniquum.

Wie iſt der Währt ? Bitlichi oðer Warechtfärtig.

360 Hoedanigh is het Geldt ? 3Luttel (Weynigh) ofte v i Krebeel;

- Qualis eft Pecunia? Modica wel -- Nimia;

Wie iſt das Geld? Qötinig oder 3uwict;

Gngen/ •fie:Permht) oftegemeen.

Propria , vel Aliena, vel Commúnis,

GEigen oder Fremdet oder Gemein:

361 Hoedanigh is het Eygen ? JRijn ofte TPíín (Hwe;) •fteºjne:

Qgalis eft Propriüm ? Meum vel Tutum; vel Illius:

Wie iſt das Eigene? Reines odet Deines/ oder Seines.

F 5 €5nfgf

նց
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36a Haedanights de Rijeke?

Qualis T eft Dives?

Qöie iſt der Reiche?

ofte daer en tegen

- Jaut comtr*

皺 : klaegd63 Hoedanigh is de Beklaegde?

3. ““ཙ eft Reus ?

QWie iſt der Beklagte?

Hoedanigh de Rechter ?

Qualis Judex?

9Wie der JRichter?

Hoedanigh is een Volek ?3::: g eft Gens ?

99e iſt das Volck ?

36; Hoe!. is de vitgangh der ſøecke? Geluckighofte Øngeluckigh/

Fauftus vel Infauftus,

Weiſt der Ausgang des dingea? Glücklich oder Vnglücklich /

ualis eft Exitus rei *

ſenſe / . Hinlieden/

Noftrum, Veftrum,

Q3nſerca / QEurc8 r

¢3í¢ríg$/ &pactſaem/

Awárus • IParcus,

Geihtal starct /

玻 ៥/ ft}ałígÑ/

Frugális, Liberális,.

®paarfam / 90?iſbe /

éthulbig, øfte

Sons vel

(25dbuſbig 0bct

Berhtbaerùígh ofte

ੇ vel.

echtfärtig ødet:

QBonfigſ, øfte

Propitius vel

Gúnſtig ober

©emaníett efte

Culta vel

Höflich obct

àBermaeth •fte

Celebris •vel

Berühmt oder

濫Illórum.

356reg.

jàarum :

Tenax:

Q5cnauto:

Quiſtachtigk

Prodigus.

9Verkuhlich.

dſBnftſjulùigff.

Infons. ,

Vnſchuldig.

dBnrethtbaerdigh;

Injuſtus;

Bnredtfårtig i

«Bgam.

Infenfus.

G5-6dftig.

25arbariſtſ?:

Barbara:

98nlyāſūd).

GPnbetniaerû,

Incelebris.

28t;berühmt.

åBoggpoebigbøfte Gegen poebigh.

Proſper vel Improfper.

Gewünſcht oder Widerwärtig.

Hoed. de Menſche van Uytganck? G5eluchigbofte ſeſſenbigh: 25ehouden ofte âBerlooten,

Qualis Homo, ab Exitu?
Felix aut Mifer: Salvus aut Perditus.

Wie der Menſch demAusgang nach? Glückſelig oder Armſelich: Erhalten oder Verlohren.

3Inbere/ Jos eenige366Welcke (ijn meerfòdanig6 ?

uæ fúit præterea talia?

QWelcheſeind mehr ſolche ?

IV. #et bierte booſt ſuch

Caetera, յն qие

24nbere / tvan cinige

onetigh (ijn.

reliqua fùnt.

übrich ſeind.

о_U А к т U м с А Р U т.

$Dag vierbe ſp&upſtücfe.

p E G E D A C H T E N I S S E N D E R D I N G E N.

MENT I on Es

@3@ 9) @2定)989t@@9) @@9 ○392@@9R.

367 Wie isdaer

Qujs eft ibi ? .

Qyber tft ba? *

Watt;aegbt by f

Quid-nam fert?

Was trägt er?

©্যুঞ/ 3Beitieſthe

IS, Quem

2)@tſ Q5ciden

&B?İÇ/'('tgtene) HlBat(&Dat)
I D, Quod ides.

DAS/ (daſſelbc) Was (Das) Du ſiehcſt.

R E R U M.

€3íjp fiet.

Vides.

2Du ſie6eſt.

©hpfitt.

y

Be
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ampiefegt bit: g@# &###ſeggehet BIjn hoort ºp seck,

' £2gis dicit hoc ? EGO IPSE dico: Tu audi: ILLE etiam ,

Werſagt dieſes? ICH SELBST ſage es: DB höre: ER auch

%llhöemel 39&#35& en B&då& jaiet infl.

Tametſ HI C G- ISTE Nolit.

Wiewohl DIESER undJENER Nicht wiſ.

wie heeft dit Boeck? , gloſſh hebbeJſlag HP boeck, Bja 't Håleſt/ lgg 't &#gdad,

uis babet iftum Librum ?EGOhabeo MEüM librum, Tu TuuM, ILLE SüüM.

器 hat dieſes Buch? ICH habeMPNBuch/DVDEINESER SEINES.

- Ìàg*t®Îa$$i®j33I.'täìlà®/$j$ 't {}?i®Î©.

NOS NOSTRuM,VOS VESTRuM,TILLI 7 SuuM.

（ⒶⓃ （ⓋⓁⒶⓃⓄⒺⒾⓃⒼළIⓄⓃⒽ3ⒽⒾⓋ.

V. #et 33ijfbc #ooft-ſtuch.

о ч т м т о м сА р о т.

Das Fünfte Hauptſtücke.

D E B E W E G I N G E N D E R D I N G E N.

м от us - R E R U M.

ჯაჯ& 98GფცGQზ%9?Gჭ®$2 £১৫» «3976@.

368 Wat, vermach eenjegelijck Ding? getgte 35lgifa popgja/ 短独pój^。

Quidpoteft quæque Res ?" Âliquid ESSÉ, AGERÉ, Pati.

Was vermag ein iedes Ding? Etwas ZV SEIN ZV TVHN ZV LEIDEN.

369 Wat wert vereyſcht dat 't Zy? Het moet alPo:üen/ en Duiren / ſoo het niet wil

Quid requiritur ut sit ? Debet Fieri, &- Duráre, f non vult

Was wird erfordert das es Sei? Es mus Werden und Währen/ wan es nicht wil
v âBergaen.

-
Per1Ie .

-
Vergehen.

375 Wat pleegt het indien 't Doet? @Te beginnen/ âBooztbaeren/ Ennbfgent.

Quid folet dum Agit ? Ordiri, Pergere , Finire.

Was pflegt es wam es Tuht ? Anzufangen / Fortzufahren / Zu Endigen.

Watvan daer ? rets (die25emegen (Te Verwecken) en @ſeaberamberen.

Quid hinc? Aliquid Movére (Ciere) . ' &- _ Mutáre. . .

Was von dar ? Etwas zu Bewegen (Zu Erwecken) und Zn Veränderen,

Wat in 't Veranderen? &thendenen Senerben ofte å berbeteren.

ఫి Mutando ? Violare &- Corrumpere, aut Emendáre.

as im Veränderen? Beſchädigen und Verderben oder Verbeſſeren.

371 Wat kan het indien het Lijdt? ?{fnemen/ âbalen/ Berballeil.

Quid póteft dum Patitúr ? Deficere, Labi, Ruere.

Was kan es wan es Leidet? Abnehmen/ Gallen / Verfallen.

Wat daer mae? Weder H)ermaerkt nogben.

Quid poßea? Rurfum Refici.

Qða6 darnach ? 9)Bicbcr Aufgerichtet werden.

Met wat naemeſalickſaecke ſaecke noemen ? 13:aegtſ en ſlett op/ gitſ ſal 't ſcggen.

Quibus nominibus fihgula Nunctipabo ? Contaré, &- Attendé, Dicam.

Mit welchen nahmen ſatick einiedes nennen?Frage und Mercke auf Jhwiles ſagen.

372 Wat is de Werkinge Gopes? Scheppen/ @nderhouden/ Saligtmaechen.

Quæ eft A&iö * D E I ? Creíre, Suftentåre, BeáIC.

%3AGift vir 95%rdfungöottes? Gööpffent Erhalten / Seelig machen.

Welcke



32.

Welcke des Engels ? Derſchijtten MBerdwijnen/ ſpelpen.

Quæ Angeli ? Apparére, Diſparére, Opitalári

23eldbe bes &ngels: QEridocinent 9.8erfahwinbeaf S)ctfen.

Welcke des Duyvels ? 25etoottrell/ 25ttgiegen/ àBernieſent,

Quæ Diaboli? Faſcinare, Fallere, Perdere.

Welche das Teuffels? 95c5auberm/ Betrúgent 98ernicºtigeri.

373Welcki de Verkinge des Hemeliº pmgeniacitmo:ben: De Lichts? Hichten :

Quz eft . Aάio Ceeli ? I Gyrári: Lиси ? Lucére =

Was iſt das Thun des Himmels? Vmgetrieben werden: Des Lichtes ? Leuchten:

Der Son : {êtbíjntn: Des Maens ? diſinſen:

Solu ? Fulgére: Дина ? splendére:

Der Sonne? " Götrafcm : :Dee 9)Robnes ? Scheinen:

Der étagren? «Blinteren: aller Gefarnten? Bpgaen en Bnbergaen.
Stellarum ? Micáre: omnium Siderum? oriri & Occidere.

Der Sterne? Glintzern: aller Geſtirne? Aufgehn und Vntergehn

574. Wat is de Vyer ¢Iinini¢n/ 2barnen/ #ooghopblammen.

Quid eft Ignis? Gliſcere, Ardére, Flagráre.

9J5ae tft bcs 6cners ? G5timnment Brennen / “Stadterm.

wat daer op? 25?anben ex 39erbanbett.

Quid poftea ? Ulrere عیرس Cremáre.

QBao darnach? ?ínbrcnnen unb. QBerbrennen.

wat i des Vierigen dinghs ? q5fornem eº Glinferen.

quid eft Ignitæ rei à Cándere ىد . Candére.

Côas it cines óeurgen bíngeº º G5ácn/ und ÇBeiøgtången

375 Wat u der Walcken ? MÄegenen/ 35nccumett/ Hagelen.

Quid eft Nubis ? _ Pluere, Ningere» Grandinâre.

9Was iſt der Wolcke? Regenent Schmeicn/ Schloſſen.

Wat meer ? UPeerlichten/ 'Donbeten/ 25tiremen.

Quid infuper ? Coruſcire, Tonáre, Fulminárc.

- 9Was mchr ? 95°tterſcutten 3)ommerm/ Blitzen..

376 wat des Lacht: ? 33ſietenat 3ijn en %5eben ; iPatin 3ijn

gid Aéris? Liquére & Treimere, Calére

NBao der Luft? $1úfig fein und zittern, ÇBarni fein

ofte ſtout 3ijn / ofte TLaeum 5ijn.

vel Frigére, aut Tepére.

- oder Kaltſein/ oder Lau ſein.

377 Wat eenes Lioeſſeinbehenge Sathtjens maepen: Des Wints? ilPatien:

Quid nam , Aure ? Spiráre: Venti ? Flaực :

Qba8 cinc6 úftcíne ? ©5anftc mcben: ©es Qï5inbee ? 98ígí«m #

Des Damps ? upacfgmen.

- Vapöris : Haláre.

9)cs $)ampfs ? Dämpfen.

378 Wat is de eygenſchap des Waterst âBotht5än ca aaloepen:

Quæ eft próprietas Aquæ? Humére مطم Manáre : l

Was iſt die eigenſchaft des Waſſers? Feuchte ſein unÓ Sºn : |

Welcke, indien het vrieſt? 3stijfsijn:

$quæ, dnm Alget ? Rigére:

2133Id;& I wan ce Sritret ? @tkiſſ:in :

Indien hetſeer heet is ? 35íťŮ?t! ex §§obbelen.

Cùm nimis Calet ? Fervére چرام Bullire.

Wan es zu warm iſt? (35tct.cn/ timb Aufwallen

379 Wat i der Fonteyn ? 4Apºttiſcit øfte &pgingen

Quid eft Fontis ? Scatére ve! Salire.

Was iſt der Brunnes? 3?w•á[[cn :pringenאש)b25ס

wat des beeck, : Bloepen ex MÄupſchen.

Quid Rivi? Fluere يكريم Sufurare.

9ί5ιιυ δce 8aά,82 Stúỹcn/ un)
Rauſchen.

Иу
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Wat der Toevallen van ’t Water? des Droppele, 3Ppuppen : * des Robbels?

Qgid Accidentium _Aquæ ? Gutt«, Stillare: TBwlla ?

SWas der zufälle des Waſſers? des Tropfens/ Trüpfen: der Waſſerblaſe?

®pgzblafen 3íjn/ en %atft¢n: der Schuyтч?

Turgére, & Rumpi : Крите?

Aufgeblaſen ſein und Bärſten: des Schaumes?

Schulpmen.

Spumare.

-
Scheumen.

Wat is des Sees ? ©nſtumnigſ, 3ijn (Baerem) en95?upftbert,

Quid eft Maris? AEſtuara E- Fremere.

Was iſt der See? Sich ergieſſen/ (Auflauffen) und Brauſen.

38ɔ Wat is der „Aerde ? TPozre 3ijn: des Steens ? Bíggen:

-
Quid eft Terra?. Arére: Lapidis ? Jacére :

Was iſt der Erde? Dürne fein : ôce @5tcinc6 ? Liegen:

Des Meteel ? Geſinolten wozden/ ende wederem

Metalli ? Liquari, rurſumque

bce (Zrgwercts ? ©5cbmäſgcn / und wieder:

- $tolleil.

Conſiſtere.

Geſtehen.

381 Wat des Berghs ? tiptſteethen, dei pael, i fratrhalen,
* * Quid AMomtir ? Eminere; Vallis ? Sidere;

9I5ge bee 2ôcrgce ? Herfüragen; bcg 3 baſe6 ? 9&ieberfindſen;

-
des Veldts ? ({9p¢!ıfta¢n ; der Kyl;

-- Campi ? Patére; Fovea;

bc6 $ciocs ? Offenſtehen; der Köhle;

Berbozgenzijn (SchUpler.)

-
Latére -- -

- -

Berborgen fein. --

382 wat is der Plante ? ?Ieben/ en ttBaf[en ; [Groeyen;]

Quideft Plantæ ? 器｡ C, Creţcere; ဖြို႕
១ºs \t SctXMពអូ វិ CUčh/ * und Wachſen; Sproſſen;

- iſt der Pfl G2oenen/ efe Derwelcken [ IPerſkentfenr; I

Virére, vel Flaccére [ Marcére ;]

Grühnen/ oder Verwelcken [Erſterben;]

Opmaerts stijfen) ofte Nedera’aert, Beſſert.

Surfum Niti, ve! Deorſum Vergere.

-
Bber fid teigen/ oðer Rederindfen.

383 Wat is der Bloeme ? «Barpen) en stuprken; Ende dat

Quideſt Floris ? Hiſcere, & Olére ; Idque

Was iſt der Buhme? Von einander Klaffen/ und Rüchen; ºbfoⓞts

-
øfte i Melrunchen ofte Stintken TLeeljekrieeken.

vel Fragrare, vel Foetére. [Sordáre.]

oder Wclrüchen oder Stincken Q36e( rúdicm.

- Wat is der Vruchten ? Pijpen/ ETijdigh worden} Beurſig hnerden.

Quideß Fru&uum ? Maturefcere, Fracére.

QWas iſt der Früchte ? Reiffen / [Zeitig werden) Teia werden.

Wat anderer Dingen ? ¿šrbímmelen/ 4Bermuffen) en Barſtig mo:ben.

Quid aliarum Rerum ? Mucére, situm contrahere, & Rancéré.

Was der andern Dunge ? G5d)imme(n/ Berdumpfen 1 und Garſtig.

Wat der Bozmem ? Hytſlaen 25otten/ 5laberen bootth?engere

Quid Arborum ? Germinare, Gemmare, Frondeſcere

WHgs der Beyme ? Ausſchlagen/ SRnovem/ Båtter betommen

(Groen worden) Bloepen / en Pzuchtbengene

(Vernare) Florére, c. Fructificare:

(Grühn werden) Blühen/ und Frucht ೦ಗಳ್ಲ:
enº’s
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Sommojlen osck. doo; quaet meder befehadigt/ en Boğmfestigh norden.

gUgandoque etiam Sideratione tangi, & Cariem fentire,

Zuweilen auch durch ungewitter beſchädiget/und wurmſtichich werden

384 wat is de: Dier? Gebooenwoºden/ ofte Sterven; Supgen

Quid eft Animalis? Naſci , vel Mori; Sugere

Was iſt des Tieres? Gebohren werden oder Sterben; Saugen

ſofte ſtºten; Bet mo?ben / ofte lager mo?bente

vel Vefci; Pinguefcere, aut Macrefcere.

oder Eſſen; Vet werden/ oderVermageren.

Wat meer? oßeſonb 3ijn/ ofte $feth5ijn; 25emeeght mo:ben /

uidplus ? Valére, aut Ægrotare; Movéri,

as mehr? Geſundſein/ oder Krancken; Bewegt werden /

ofte tuften/ Geboelen ofte berbooft 3.jtt.

mut Quiefcere, Sentire vel Stupére.

oder Ruhen/ Empfinden øder erſtarret ſcin.

3i; Watis der Beweginge? âPIfegen / ofte Smemmen; &lepthen

uideft - “Motus ? Volare, aut Natare 5 Serpere

9Was iſt die Bewegung? Fliegen / oder Schwimmen; Schleichen

ofte truppen ; &th?ijden / ofte &pgingen 5

vel Repere; Gradi, vel Saltare;

oder Kriechen; Schreiten/ oder Springen;

&aen ] ofte loopen; Boo?tgaen

Ire, ve! Currere; • Progredi

G5eben r oder Lauffen; Vortkommen

•fte blijven ſtaen[Vaſtraecken, Niet kennen voortkomen.]

vel Haerere,

oder ſtehen bleiben! [Hengen bleiben. ]

386 Wat is des Fellen Beeft : Onſtaymigh voortſtappen en ſlºoebett.

Quid eft , Beftiae ? Graffari Cớ Savire.

Was iſt desGrimmigen Tiers? Herüm ſchweiffen und Wühten.

wat is der Vogelen? birhen; geljck der Penne is Scheren.

器 eft Avium ? Aoftrare3 qüemadmodum Gallinæ eß Rufpäri.

as iſt der Vogel? 9)idtcn; wie der Henne Scharren.

387 wat is gevoelen : 35íen / Hjooren/ Riechen /

Quid eftSentire? Vidére, Audire, Odorári,

Was iſt empfinden? Schen / Hören / $#út#cm /

&mgerien/ en aften Voelen ofte Aenroeren i

Guftáre, & Tangere. -

Schmäcken/ oder Taſten [oter346ícn.]

Ys? Wat sygent gly eiek pier veer 't paertpleeght tejðeijen; (Briefhen) de Efel

Quem áfferis cuique Animali Equus folet Hinnire; «4/inиг

Was gibſtu iedem Tiere vor das Pferdt pflegt zu wiehern; der Eſel

een Geluyt toe? te ſturbelen; º de Leeuw te 25gulfen ;

Sonum ? Rudere; Eleo Rugire $

ein Geleute zu? 5u G5ígadten; bic gatte zu Brullen;

de Offer te Loeņem ; het Varcken

-
Bor Mugire; Sus

-
der Ochſe zu Bölcken; das Schweine

* te ſinogren ; de Wolf te Huplen;

- -
Grunnire; Lири, ululare 5

zu Gruntzen; der Wolf zu Heulen;

en de Hond te 25ſaffen (Baſſen) ofte te 25lithtanben.

«*. . Canis Latrare (Baubari) vel Ringere.

º und der Hund zu Bellen (Klaffen) oder zu Jfdm
g
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Hoe onderſcheydt ghy het Geluye De Vos pleeghs te heffen; de Haes

omodó difcriminas S9num . Vulpes folet Gannire; Lepus

Wie unterſcheideſtudm Klang der Fuchs pflegt zu Blaffen; der Hafe

der refeerenden ? Îg firijten; - het Schaep te Blaeten;

refiduorum? Wagires Ovis Baláre ;

der ibregen ? zu Kräcken; das Schaf zu Bläcken;

de Slange te #iffchen/ etc.
Serpens Sibilare , &c.

QPe iſãercitingen beş Jºenſtjen/

A C T I O N E S H O M I N I S,

Das Thun des Menſchen/ . . .

eerſtelijck boot be Leben beg Lichaemg. -

Primò per Membra Corporis.

Erſtlich durch die Glieder des Leibes.

389 Wat pleegt de Menſche met 't Hooft ?te ftnícken;en aen den Hayren €#

Quid folet Homo Capite ? Nuere ; &• Capillis Canére

Was pflegt der Menſch mit demHaupte? zu Nicken; und an den Haaren zu Grauen

ofte Hitael te mogden,

vel Calvére.

oder Kahl zu werden.

39oWat met de oogen? te $tboument te sien (Kicken) ofie 35lithoggen
uid Oculis ? Tuéri, , Cernere, velNi&are

Was mit den Augen ? zu Schauen / zu Sehen (Gucken)oder zu wincken

en indien hy yets aenſſet, ſlBel te beſchoumen. (Beſchtigen)

«%• dum aliquida/picit , Luftrare.

und in dem er etwas anſiehet Wohl zu beſichtigen.

Wat met de Ooren P te Lupfferen [Toehooren,]

Quid Auribus ? Auſcultare. -

Was mit den Ohren? zu Horchen [Auf zu mercken. -

291 Wat met de Mond? te Hoenen / ¢5eutn¢n/ «5apert.'

Quidnam Ore? º Ofculari, Ofcitare, Hiare.

Was mit dem Munde? zu Küſſen / 5u (5âſ)nen/ zu Gaffen.

Wat met de Tonge ? - te [Agoeben/ HLftften / $litten.

uid Lingua? Libare, Lingere, Lambere.

器 mit der Zunge? zu Koſten / 5u $tcfen / zu Schlücken

Wat met de Tanden ? te ſitnahhelen/ 25ijten/ Hitauſmen/

uid JDentibus ? Rodere, Mordére, Mandere,

48 mít bcn3d0ntn? zu Knaufen / Beiſſen / * Jºuen l -

- tnerſſen/ HitrijffeIen,

Frendere, Stridere.

stnirfchen / stlappern.

392 Wat met de overige Leden: met de Kºel te Slachen; met de Maegh
Quid Refiduis Membris ? Gulâ Glutire $ Ventricula

Was mit den übrigen Gliedern?: Kähle zu Schlucken; mit dem Magen

ErùOllstī£115 Herkouwen;) met het Fundamene

Concoquere; Ruminare; ) Amo

zu Vertqyen; (zu Wiederkquen;)mit mitಣ್ಣೆ



ſjn genoeg toen, met de plaer WPateren/

Cacare 3 Veficá Mejeres

ſeinRohedurftthun; mit der Blaſe Harnen/
ofte HAiffen.

fve Mingere.

- odet %)iíÎem.

39s wat met de Hand? «Bijpen i apatten/met «Selvet meghnement.
uid Manu ? * prehendere, Capere y Rapere.

Was mit der Hand? 3ugretff¢n / $aff¢n f ÇBegraffen.

Enda: jouben ofte Iggaeten i aereprien
- - Atque tumi Tenére aut Mitter£3 Porrigere

Vnd dan Halten oder Loßlaſſen; , Zurechen

(Bieden •fte ijepmlíjtá megíjnemen.

(Prabere) aut Surripere. -

(Aenbieten) oder Wegziehen

ssi wat met de Vingerent te getuthen eftebert Boumen, te ºogaepen
uid Digitis ? Premere- • aut Stringere 5 Torquére

Was mit den Fingern? zu Drucken oder zu Streichen; Drähen
ºfte te ſitnoopen; te stuppen ofte (qItetftert.

aut Nodáre; vellére , * aut Wellicare.

oder Knupfen; Rauffen oder Zerren.

Wat met de Nagels? {{taumen / ituabbeti / ZSchaeben /

ԳԱid unguibus? Scabere, Scalpere, Radere,

Was mit den Nägelen? Kratzen / strabben / Q54,abert-r

#Booznijpen / 35theuten/ âBerftituteit

Lancinåre, Lacerare, Läniare.

3er5ºtren r 3erreiſſen/ Zerfleiſchen

39, wat met een Vlacke Hand? #en/ @Taften / Hlºžijben.

uid unâ Volâ ? Mulcére, Palpare, Fricare.

«WFs mit einer hohen Hand? Strehen $t9yfen / Reiben. . .

Wat met alle heyde ? JtNoiſelen | Bzijſelen/ Vermorſelen.

uid utrâque? Friáre, Terete, Comminuere.

QWas mit beiden ? gerreiben 1 , ' Bermatmen / 3ertrá0mcice

wat met de Vuyſt ? #tooten; * en met be &pan ſlºeten.
ui Pugno ? Tundere 6 spithamä Metiri.

CWas mit der Fauſt ? Götoffen; und mit derSpanne Mäſſen.

g96 wat met de Verten ilôanbelent/ $patterem/ (QIrelieft/

uid pedibus ? Ambuláre, Spatiari, Calcare,

Was mit den Füſſen? Wandeten hin und her Gehey / Trähten/

Ltlimmen/ ល្ខthen/ truptítelem/

Scandere, Strepere, Cæſpitare,

&teigen f" 9)auſd.cn/ (5traudtích/

H#intſien.

Claudicare.

- | Shindfcm.

397 wat met het geheele Lithaen? 3$tatm/ 35ítten / Hlíggeti/

uid töto Corpore ? Stare , Sedere, Cubáre,

Was mit dem ganzen Leide? Stehen Sitzen / {tegen /

2. ' iſ aangelen ! #trontſtelen/ fith &teunen?
Vacillare, itubare, - Inniti »

Ç:3qçfç{m f @urdfetm / ?Inte6mcmf

fjellen omteballen/ Ballen/ GBpffaell.

- Labare, Cadere, Surgere.

Q5dynoandfen / Gatten i Aufſtehen.

398 Wanpleesh, de Menfthin den Vreefette beben/ e?, #íttetett.

uid folet Homo in Metu ? Trepidare , ും Palpitare.

ind zu Ziplen.
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Watin Vrolikheyt(19:eughbº) een blp gelaettoonen/ ' en Huppelen.
Quid in Lætitia ? Geſtire, ميرم Tripudiare,

OWas in der Freude ? zu Grohlocfen/ tamt) zu Hüpfeten.

Wat in de Beweginge ? hem te ſjaeffen ff2 3pocăcii,

Quid in Motu ? - - Properare 6ూ Feftinare.

Bas in der Beweguhg ? zu Eilen/ unt) u $3atcn.

- - ofte vederom te Bertoeben/ &Šuņniem/

aut rurfùm Morari, Tardare,

oder wieder zu Verweilen / zu Seumen/

a šalen [ Verſpaden.]

Cun&tari,

- Schleutern [ Verſpähten. ]

Wat hen en weder ? . Kle ºperben eng samten.

Quid pafîim ? . Vagári ഠം Palári.

Was hin und wieder? 93mfdweifen und Landſtreichen,

#et Boen ನೀಳ Jhenſchen/

' A C T I O N E S H O M I N I S,

Das <bun bເ8 ໃndຕາ/

Wat pleeght de Siele ?

399 Quid foIet Anima?

Was pflegt die Seele?

4oo Wat i de Werckinge des Verstants? dàabo;fchen/

Quæ eft A&io Mentis ?

Was iſt das thun des Verſtandes? Nachforſchen/

~ *

4o1 Wat is des Willens?

Quid eft Voluntatis ?

2015 เft bts RISIแผทร ?

dooz de Ziele.

per Animam.

durch die Seele.

i Mather º ofieheel Graeghzijn;
Vigére ve! Torpére;

al3aerken/

Vigilare *

Wacker zu ſein oder zu Schlummern; zu Wachen/

ofte Slapen;

aut Dormire; .

oder Schlafen;

Gewaennen

Suefcere

en Antwaetheti ;

& Expergifki;

und Erwächen;

3Dzooimen/

Somniare,

3raumcm/

ofte entyrboneti.

vel Defuefcere.

Angewöhnen/ oder Entwohnen.

Dencken/ jÀadenrhen/

Scitari, Cogitare, , Meditåri,

@cndfen/ Radbtem cten/

grfiaen] ofte il Baenen? q5etooben/

Intelligere, vel Opinári : Credere,

98¢rfłêten pbcr 3ăt)nci! : Geuhen/

ofte @ſmijffelen; #tennent / ofte niet ťiennen:

vel Dubitáte ; Nofcere, vel Ignorare:

oder Zweifeln; Kennen/ -oder nicht Kennen:

ilBeeten/ ofte fleenen/ em 31àíclien/

, Scire, vel Putare , & Hariolari,

Wiſſen oder Meinen/ un៦ Duytmakn/

iBeliläceten/ en apermontieren, -

Callére, 6- Mirãri.

Wohl Wiſſen und Verwundern.

#ſeſen/ MBillen/ øfte niet il Billen 3

Eligere, Velle, aut Nolle ;

&rſvrijſen/ ಇnt oder nicht*ಿ 3.

£gf??
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eren/ , ºfte aPeratpten ; 25t)agttt/

Cupere, (Avére) aut Spernére ; Placére,

Begehren oder Verachten; Gefallen/

ofte .jſhigi)agen.

vel Diſplicére.

0öçt 9)tisfallen.

402 Wat is der Gedachteniſ. * eBeheugen , ofte ãBergeten:
Quid eft Memoriae ? Meminifie vel Oblivifci s

Was iſt des Gedächtnüſſes? Eingedenck ſein oder 98ergeſſen;

En dan mederom IHerdencken (Herſnnen.

-Atque tum rurfum_ Recordari (Remini燃}

4c3 Wat is der Krachten?

Vnd dan wieder ſich Erinnern Entſinnen.)(

ſionnen[Jſlàogen] âBermogen/ 25ebijtigen/

Quid eft Facúltatum? Poſſe LQuire] Pollére, Studére,

Was iſt der Seelen Kräfte? Können[Mögen] Vermögen/ Befleiſſigen/

en 13oogen; @ſociaten ofte aBerbieben ;

& Coniri; Permittere velProhibére;

und Vnterſtehen; Zulaſſen oder Verbieten;

3Doen ofte laten; jàeemen/

IFacere vel Sinere; Sumere,

3Ébun oder Laſſen; QRºymen/

en âBerhaupthen/ofte 25lijnen laten.

C- Conſumere, vel Linquere.

und Verthun oder Vnterlaſſen

4 Wat is derBewegingendes Gemoets?25eminnen/ ofte Hyaeten; G5ttflnttt

Quid eft Affećłuum ? Amare, vel Odiffe ; Favére

Was iſt der Gemühtstriften? £icbcn/ oder Haſſen: Gðnnem

ofte JRifgunnen/ofte fighāBepnen; aberlangen/

vel Invidére, aut Simulare; Defiderare,

oder Misgönnen/oder ſich ſtellen; Verlangen/

ofte aberfoepen; betroument ofte Rigtroument,
vel Abominari; Fidere, vel Diffidere.

Wat noch meer ?

oder Verpfuyen; Vertranen/ oder Mistrauen/

igoopen fileanbumpen; Durben/

Quid amplius ? Speráre, vel Defpérare; Audére,

9Was noch mehr? AS)offen/ oder Verſweifeln; Dúrfen /

ofteå geefen/ ofte &th:ithen; luftig, 3ijn/
aut Metuere, aut Pavére 5 ari,

oder Fürchten/ oder Scheuen / Luſtig ſein

- ofte reuren ; B?olijth 3ijn/ ofte P?oebigh/ett,

- aut Triftari$ Gaudére, vel Moerére, &c.

oder Trauren; Frölichſein/ oder ſichBetrüben/zc.

405 wat is des Gewif ? , de Wercken • te fiegferen/ ofte $ontigen:
Quid eft Confcientiæ? •4&#iones Regere, vel Peccare:

Was iſt des Gewiſſens ? die Wercke zu Herſchen/ oder zuSündigen:

En als dan 125etoum hebben/ en figh 25eteren.

Et dehimc Poenitére, & Refipifcere.

unb ban 98ereuen/ und ſich beſſern.

4e6 Watis der Tange ? Hieben efte $tnijgen/ &pgehen/ feghick

Quid eft Linguæ ? Loqui aut Tacére, Fari, inquam

%\ça8 ifi öss3upg&? gieten oder Schweigen Sprechen ſage ich

, - ofte til3.jn; Mºtoepen/ [Overluyt roepenI

aut Silére; Clamare,

- oder Stil ſein; Rufen/ [Schreieml

- ofte JBompelen &tilheng pgehen. T
-- aut Muffare. [Mutire.] -

90st9)ijimmtisnfºximiiſ, trtem.]

407. Wat
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467 wat is des Spreeckenden ? Geogoeten/ ofte fjergroeten, 33;agen/

uid eft Lòquentis ? Salutare, , vel Refalutare ; Interrogare,

ఫీ: te bcg $Rçûtnbcn ? Grüſſen/ oder Wiedergrüſſen; Fragen

-- ofte intmoo?ben; 25tjarn ofteåBerneenen ;

vel Refpondére ; Ajere vel Negare ;

oder Antworten; 23cfa0cm oder Verneinen;

. . åpertellen) ofte Iliegen; 25íbben/

Narrare, •vel Mentiri 5 Oráre,

Gr$cticn/ oder Lügen; . Qöitten/

ofte Sebelen; #eeten/ ofre å berbieben.

aut Mandare; Jubére, * aut Vetare.

- oder Befehlen; Sºciſſºnſ oder Verbicken.

Wat noch meer ? itaeben) i Baerftjoutnen/ ofte ablepen:

uid amplius ? Suadére, Monére, vel Adulari:

as noch weitet? 9ßaúten/ $arnen/ oderSchmeicheln.

Looben/ ofte 35theſden; 25ehijben/

Laudare, vel Vituperare; Objurgare,

$obcn / oder Schälten; Beſtrafen/

ofte Beuelen/ #lappen/ Hiteltelen/

vel Nugari, Garrire, Blaterare,

oder Schwätzen/ ‘pſauternſ q)ſappermſ

En alfao de Dingen aberffooren ofte Stilen.

Atque ita Res Turbare vel Sedáre. -

und alſo die Dingen Verwürzen/ oder Stillen.

4es wat pleegt gyte doen omtrent Deſalve in anderen?ten te merthen) en waerſchijnlijck
Quid folesT agere circa Eos in aliis Notare, e-veriſimiliter

9Was plegſtu zu chum um Dieſelben in anderm Anzu märcken/ und wahrſcheinlich

de Geſteltheden des Gemoets ? daer van een QBeboelen te nemen. -

Affe&us Animi ? de iis Statuere.

de Bewegungen des Gemühts? dar von tu 93rtbeiten.

Waer door kent ghy 't ſelve doen? Door hareGebaerden, gnbi;nfepleegen
per quid potes id præftare ? Per eorum Geffus, Dum” folent

te fathen/

Ridére,

rchtanſtu ſolches thun?Durch ihre Gebärhten. In dem ſie pflegen zu Lachen/Qöcturd) te &thetteren/ ofte ta trijten:

ofte te &th?epen;

~ аий Flere;

- oder zu Weinen;

- te º Illythen

Jubilare á t4t

Cachinnari,

zu Kichern/

ofrete ģuņiem;

Ejulare;

аир

oder zu Greinen:

te handt tlappen

Plorare:

Plaudere

- ... -- zu Jauchzen oder zu Heulen; in de Hände zu Klopfen

- ofte JBigbaer bebgjben/ ente ilBeehagen; te Glotfeeren

aut Plangere, & Lamentari; Infultare

oder ſich übel zu 5.tณ์ดrbcn/ und zu Wehklagen; zu Trotzen

ofte (ſBotmoehigh te bibben,
vel Supplicare.

,Demühtigzu bittenשbgט
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- morrchingen ħeġ ¡®enfríjem

А С Т І О N E S

Das Thun des Menſchen

berambert boo? &ereetfcbappen.

variata per Inſtrumenta.

verändert durch Werckzeuge.

4-9 wat kan elk een met alderhande met een Mes kan hy 3mfiben:

H O M I N I S

*

met een Bijl

çyji poteft quilibet omnis gencris Cultro Scindere: óecari

FÄneinieder von allerhand mit dem Meſſer Schnºº mít èem 98cííc

Gereetfthappen P ijatien: met een Degen Hjoumen:

Inftrumentis ? Šecáre: Gladio Cædere:

ÇBerďzeugen? S)actem: mit dem Degen $)auen:

met een Punt Steerken; met een Stock

Mucrone Pungere; Fuffe

mit der Spitze Stechen; mit dem Stocke

35lacn : met een Placke Plack geven;

Verberare: Ferulâ Ferire;

@5:6tagen: mit der Rühte Streichen ;

met een Beytel , ſiloben (Splijten.)

Cuneo Findere.

mit dem Keule Spalten.

Wat met anderen ? met een Slagh 25:eethen: met Idoor] Gewels
Qgid aliis? 1étu - Frangere: у;

Was mit andern ? mit dem Schlage Brechen: mit Gewalt

iëan eenfgeuïen: met een Bande 38intiën/
/ Rumpere: Vinculo Ligare,

- 3-rrciſſºn: mit dem Bande Øinten/

- oft: Iog maken: met een Draey yſer Bjaegen:
t vel Solvere: Torno Tornare:

oder Loß machen: mit einem Dreheiſen. Drehen:

met een Haeck. jaa fith trethen (-4entreeken.)
Unco Attrahere.

mit dem Haten Bu fich ġiehen- -

4ro Wat met een Kleedt? Håleeben/ ofte đầmthíợộtem,

Quid Veiłe? Veſtire, vcl Nudare.

QWas mit dem Kleide? 95eťícíbčn oder (Enttſciben.

Wat met een Deecke ? Behangen/ ofte Slootffellen: 3Perſten/

Quid Velo ? Velare, vel Revelare: 'Fegere,

Was mit der Decke ? Behängen oder Aufwinden: 3ubcdfcnf

ofte (BnthetítEll.

vel Retegere.

- oðer 2[ufò¢¢em.

411 Wat in 't water ? dbnberbompelen) ofte Boppen øfte Betten.

§gid in Aqua ? _ Mergere, aut Tingere ; vel Imbuere.

Was mit dem Waſſer? Vntertauchen oder daren Tumcken oder Neº
Wat met Steenen en Aerde ? merhaerſanermerpen/ en met deſe 25¢attöfn.

Quid Lagidibus & Terrâ ? 1lli, Obruere, & hác Humăre.

WBTs mit Steinen und Erde? mit jenen Bewerfen/ umd mit dieſer Bçerdigen.

4.Iz Wai
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412 Wat met Gehydt gevende met een Trompette (drompetten: met een Reue
器 fonóřís Tuba Clangere: Nolá

as mit Klingenden mit der Trompette Trompetten: mit der Schälle

, Inſtrumenten? Łtlinrhyn : met een Klocke HLupten :

Inſtrumentis? . . Tinnire : Campana Pulfare:

2Perctzeugen? Stingetn: mit dem Klocke £euten :

- met de Trommel (GTrommelen: met de Schuyftrompette
Tympano Tympanizare: Bucciná

- - - - mit der Trummel Trummeln: mit der Voſanne

%8afupnen: met de Tromp @ſtompen :

Buccinari: Crembalo Tintinnare:

t Boſaunen: mit dem Brumeiſen Brümmeln:

- - - met een Ratel #atelen / ett.

- Crepitaculo Crepitare, &c.

- - infť $tappern / ºt.

ä19erctingen beģ jtenfrijen

А сти о м вs н о м п м 1 8

Das Thun des Menſchen

betambett bogg 1900;tuogpen.

º variata per Objecta. -

| verändert durch Vorfälle. -

413 Wat kan een regelijck? Tets Beraetten / erg 25egatti.

Quid poteftquifque? Aliquid Tentare, ് Patrare.

ίύ Was kam ein Jeder? Etwas Verſuchen/ unò 9Bcrüben.

" 414 Wat kan hy, hebbende. Veel dingen? (Gieſſen/ {}tmoop&n) 3|Hengen/

, Qgid poteft, habens Multas Res ? Numerare, Nećtere, Mifcére,

QPas kam der viel dinge hat ? Schlen/ SRnápfent 2)Etfc0cm/

Gle famen boegen/ ofte Schepden; Stronen/

- . Jungere, aut Separare ; Spargere,

, * - Zuſammenfügen oder Scheiden; 3cr{:rcucm^~

- - - ofte å erfamelen; tá&amenfetten/ ofte berbeylet. -
4ut Legere 5 : Componere, aut Dividere.

. oder Verſamten; zu Sammenſetzen oder von einander teilen.

415 Wat, hebbende Groote dingen? HIAegten/ 39:rımçerbeteny ofe 19erininêtren.

uid,habens Magnas res ? Menfurare, Augée, … aut Minuere.

Was der Groſſe dinge hat? Mäſſen Vermehren / oder Vermindern.

* Wat indien hy heeft dunne en lange dingen: deſeſmanſten/of $rhubben/engene Dichtmaſten:

Quid, fi habeat Raras & Longas res? Ha, vibrare, , vel Quatere, & illa, Stipare:

W.waner dün. und lange dinge hat?dieſe ſchwäncken/oder ſchufeln und jene dicht machen:

Wat , indien Sware? Øpljeffen / [(ºpſieſ)ten] ofte il Beegen.

r Quid, fi Graves ? Tollere, [Levare] vel Ponderare.

. Was wan er Schweere hat? Höben/ [Aufhöben] oder Wägen.

416 Wat kan hy,indien hem voorkp- Defe!ve lêenfabenfen 25chotnen; Hoecken/

Quid poteft , fi ipfi obve- Ea Optare, cº Nanciſci; Quærere,

m Was kan er/wan ihm vorkom-Dieſelbe Wündſchen und Bekommen; Snchenk

- men Goede Dingen ? (Vergronden) en 19inten; H}rblienſ

º niant Bonae Res ? ($crutari) & Invenire ; Habére,

º men Guhte Dinge ? (Ergründen) und Finden; 5ğabcnf

º eng PHefitten,

-
రూ. , , Poſiidére.

g:و٥ Beſitzen.

* - G 3 - να
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wat nae de Befttinge! Derfelverijmaatftig mottn/òthuythen/ eGenieten >

Quid poft Poffeffionem ? lis Potiri, Ulti, & Frui ;

Was nach der Beſitzung? Ihrer Mächtig werden ſie Brauchen und Genieſſen;

ofte defelve oock | Berliefen en haer (Bntheeren.

Vel ea, etiam * * Amittere, iifque Carére.

oder ſie auch Verlieren und ihrer Entbehren.

417 Wat, voorſiende Qgade ſaken? Deſelve &thumen/ JIRijben/ daer voor hem ſlBathten.

Quid, prævidem Malas Res? Ea, Formidare, vitare, ab iis fibi Cavére.

Was/ der ſich Böſer Dinge verſichet? Sie Scheuen. Meiden/ dar vor ſich Hühten.

Daer en tegen, heymlijcke Berbergen/ ofte Goonen

Econtra , Arcamas Celare, velOftendere

Da geaen heimliche Verbergen / oder Zeigen

en HBijfen; Maer Twijfelachtige Bewijfen/

& Monftrare ; Sed Dübiam Probare,

und Weiſen; Aber Zweifelachtige Beweiſen/

ofte * Ilêeberleggen.

4t4t Refutare.

0Ņ(t QBiderlegen.

418 Wat kan hy omtrent de Reynigheyt? rets Suyver 95efimotheny en befoeteïen.
Quid póteft circa Munditiem? Aliquid Munâum Inquinare, e%- Taminare.

Was kaner üm die Reinigkeit? Etwas reines Beſudeln/ und Beſchmutzen.

Tet Schoons Beblachen. Maerde Vlacken vederom

Purum quid Maculare. At AMaculas rurfùm

Etwas ſchönes Beflecken. Aber die Flecken wieder

- 2lfmiftijen, De Vuyligheydt &llliberen :

Tergere; Sordes Purgare:

}. Qíbnoctſdien; Den Vnflaht Обеubcrn:

En het Uytveeghſel met een Beſem #teeren.”

- Et 9\gimquilia！ scopis Werrere.

und den Auskehr mit dem Beſem 2[u8fc{prem.

419 Wat omtrent het Water ? met een Vat 't ſelve, 33utten. uyt een Vat:

Quid circa Aquam ? Vaſe illan , Haurire. E Vafe

Was üm das Waſſer? mit dem Gefäſſe es Schöpfen. Aus dem Faſſe
Gíeten : in een Vat (Goeſtoppen:

Fundere: in Vaſe Obturare:

(5ic(en : im Faſſe Verſtopfen:

in een Rivier Stunten (Stil doen faen.)

im Flumine Siftere.

im Fluſſe #Zámmcn , (Auffhalten.)

42o Wat met Metalen ? Deſelve ſ52aben/ $melten/ en Kºoperwerck

Qnid Metallis ? Ea Fodere, 'Liquare, &* el-Eramenta

- Was mit Erzwerckcn? @jic (5rabcn/ Snıáltgen/. und Kupferwerck

daer uyt Oſbieten.

inde Conflare.

-- ðara1ts Gieſſen.

421 Wat omtrent een Gebouw ? 't ſºlve ſigonistbeſten/ 25oumen) @nberſch:agen?

uid circa A,dificium ? 1llud Fundare , Struere, Fulcire,

% Was üm das Gebcu ? Daſſelbe Gründen/ Bauen/ 28nterſtäßen/

- - ZStercken/ ofte heberuijten/enilBeer opritten/

- Munire, vel Diruere, 6 Inftaurare,

Befeſtigen oder Niederreiſſen und Wieder aufrichten/

[Vernieuwen;] Palen met een Heyblock Hnhenen/

- Palos v , Fiftuta Pangere,

[Erneuern, Pfähle mit demTrümmel Einträmmeln
* en Spickers met een Hamer %fnfïaett.

- e3 Clavos JMalleo Figere,

und Nägel mit dem Hammer Einſchlagen.

422 ИИat
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422 Matkan hy omtrent de Deur?Deflot gepenen ofesigten; (Toeſluyeen

gid poteft circa Fores ? Ea ' Aperíre el öiatiáéré; Obſerare

as kam er üm die Tühre? Sie Auftuhn oder Zuthun; Şuţă)ticlen

ofte GBpſlupten.

vel Referare.

Oder Q(uffchlieffett.

423Watømtrent deHanden enNeuzHaerMHaſſehen/datſ Blank5jnſvanſyverheytBlinken1

Qgid circa Manus & Nares ? Illa, Lavare, ut Niteant;

೩ುಫಾ ಫಿmbiಃ$)inನೀ ಇhರಿ Jafಃ gigBajaj bafjenčn:
En defe 45nupten/ datſe niet 3D:uppe.

Et hat. Mungere, ut me Stillent.

98nb bícfc Schneuzen/ das ſie nicht Trieffe.

424 Wat omtrent de Kleedingen ? een Kleede Aentrecken/ en Hyttrecken;

Quid circa Amii&um? Veftem Induere, &• Exuere ;

QWasüm die Kleidung? ein Kleid 2ſniieſch / und Ausziehen;

met een Mantel ofte Lange Rock figh qBmhſeeben: met een Gordel
Pallis vel Togâ fe Amicire: Cingulo

mit einem Mantel oder langen Kocke ſich Vmkleiden: mit dem Gürtel

(ſBmgo:ben; met een Windſel 25eminbeil.

Cingere; Fa/ci4 Redimere.

Vmgürten; mit der Binde 93mbinbcn.

425 Wat omtrent de Koſt? , ma de Spjfe Hjongeren/ [Deſelve] &#ten/

Quid circa Vi&um ? Cibum Efurire, Edere,

Q jag jm be Rot? nach der Speiſe Hungern/ [ G5ie J (Eſſent

šlothen/ AŞnoepen, Na Dranck.

- Vorare, Ligurire. Potum

Freſſen/ Einſchlingen. Nach dem Trancke

poften/ Dzincken/ suppeti/

Sitire, Bibere, Potare,

Dúrffen / 3 rendºcn/ Q5auffcnf

< * áëîo;pen.
Sorbére.

Schlurfen.

Wat daer nae ? âBaffen/ 25antſtettetten/ Slempen/

Quidinde? Jejunare, Epulâri, Comefari,

Was darnach? Faſten/ Øraffent Schlämmen/

dBntbijten/ HTaibbaghmalen/ ?lbonbt malen.
-- Jentare, Prandére, Coenare.

- „ Frücbſtücken das Mittagmahl halten zu Abend eſſen.
426 Wat in een Huys ? . Häootitem; en een Keerſe 4Bntſfeetſten/

Quid in Domo ? Suffire, & Candelam. Accendere,

Was im Hauſe ? Reuchern; und ein Licht 2ſn;ünbc.nl

3$nuptem/ Hptboen.

Emungere, Exftinguere.

8ucກ / 2ſugfeſden.

417 Wat omtrent de Dieren ? Deſilve@emmen/ Inſtallen/ JT"effen,
Quidcirca Animalia ? Ea Cicurare, Stabulare, . Saginare;

Wasüm die Tiere ? &te 3åbment . &tallen" 9);ájttn 5

en na de Slachtingh in be ſhekel leggen.

«º» poß maĉtationém Coĥdíre muriâ.

und nach der Schlachtung Einſalzen.

428Wat in de Borgerljckeomganck. De Even naeſte g:eteİ1/ (in Eeren houden)

Quid in Civili Converfatione _ Proximum Venerari, ( Colere)

Was im Bürgerlichen Wandel?Den Nächſten G6rent (in Ehren halken)

met anderen ? ofte eerathten ; hem Beebigen/ en rhaben

cum aliis ? vel Temnere $ eum Lædere, eique Nocere

mit andern? oder Verachten ihmಐಗಳ್ಲ! und లి:r

- 1 * -
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ofte Jaut5ijn; Hem ſtaben / ofteåBegrabert;

vel Prodeffe; Ei Confulere, vel eum Prodere;

oder Nützen; QRabtcnr oder Verrahten;

- Hem(Iergen) ofte Gebgebenfellen (Verfaenen.)

Eum Irritare, vel Placare.

- - Ihn Zöraen oder Befriedigen (Verſühnen.)

429 Wat in de t' Samen woeninge een Waeckende aëlapenbt maken; een slapende

Quid in Convi&u Vigilantem Soporire; “Dormientem

Was in der Hausgeſeſchaft den Wachenden Einſchläffern; einen Schlafenden

met fijne Rotgeſellen ? dBpmerken; een Werckende #elpen;

€um fuis Contubernalibus ? Excitare; AL4borantem Juvare;

mit ſeinen Hausgeſellen? 9B¢¢¢n; den Arbeitenden Helfen;

een Droevige @ſtooſten; een Eenvoudige

Mæſtum Solari; &implicem

den Traurigen ,3 röften ; den Etnfáltigen

¢Auef[em] (Plagen) itíttelen / ett,

- Vexare, Titillare, &c.

9)taqcnf 3Éif;etni tc.

43o Wat kan hy van een Ander reti93ibbent Perſoecken/ Eyſchen/

Quidpoteft ab Alio ? . Aliquid Rogare, ' Petere, - Poſcere,

Was kam er von Andern? Etwas Bitten/ Beaehren/ $Heiſchen/

Pozderen Pyeriglijckepſehen/ Gntleenen/

Poftulare, Flagitare, Mutuari,

Forderen / Inſtändig anſuchen/ Lehnen

en Perwerven (Verbidden, Verkrijgen.)

- : Impetrare , (Exorare.)

#}nòcrtnnmcn (Ausbitten.)

431 Wat aen een ander t rets hem toeſeggen) en 'tſelve Bouben, ao,nmiſſig beloopen

Quid Alteri? Aliquid ei Proimittere, idque Prxftare? spondére

Was einen Andern? Etwas ihm Verſprechen und es Halten; (Heloben

ofie lBeņgeren; Geben/ ofte beenien:

aut Recufare; Dare, vel Accipere:

oder Weigern; Geben çber)Rebmen:

35thentſten/ HTºfſbelijſt niebe Seefen/ofte 4Antp?emben:

Donare , Largiri, vel Alienarc :

Schencken Mildqchm:ttbeilen oder Entfremden:

&gríeggen/ @oemijDen/ofie '!伽 hem, 2Beneennen,

Tribuere, Dicare, vel fuo eum Privare.

- Zueianen/ Zuweihen / oder das ſeinige Entwenden.

431 wat kan hy, een regenpartye Hemilpiiritn/ ofte (Tegenftarit: 38ergelten

Qgid potéft, Adverfärium Ei Cedere, vel Refiftere: ' Hoftire ,

Was kan er/wan er einen Wiederſager Ihm Weichen oder Widerſtehen: Vergelten

gekregenhebbende ? en ſchil?gelien aen hen; ophem ſtaan 3ijn/ofte âPerſoent mo:ben:

naćius º * . ' & ulcifci illùm; ei 7 Irafci, vel Reconciliari:

bekommen? und ſich an ihm rächen, mit ihm Zürnent oder ſich Vertragen:

- Segenen / ofte i Boethen, -

Benedicere, vel Maledicere.

Qčccanem / oder Fluchen.

433 Wat, indienyemant Wyandlijek hem âBermachten/ âDerbepbent ofte ââluchten:

Quid, fi quis Hoftiliter' " eum Exfpeétare, Opperiri, vel Fugere:

QBas7 wan ſemant Scintiid ſciner eïbartenſ Sharrem/ oder ihn Flichen:

tegen hem aengaet ? hem 3D?engen/ en hem 49erſch:ithen/ ?Ifmeeren/

ipfùm aggrediatur *• ei Minari, eumque Terrére, Arcére, '

im tc9gnet? ihm Dreuen und ihn Erſchricken/ Abwehrent

- - •fte âBerjagen; Met hem Slaen/ hem 25enoumen/

. - vel Fugare ; ' Cum ille Conſigere, eux Affligere,

oder Verjagen; Mit ihm Schlagen ihnனது
- : 3beta
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Watdoet hy met de Gevangene ? h

赞 aum Oftentare,蠍 agit cum Captivo ?

as thuter mit demGefang?er pflegt ihn zur ſchaue vorzuſtellen/Bewahr-oderLoszulaſ,

434 Wat omtrent de Dooden ? -

Quid circa Mortuos ?

Was ihm die Todten?

Іоў

oherminnen) behangen neemen/ snºbſnben.
Vincere,

überwinden /

Captivare,

Sangen i

Cuſtodire,

%- Vincire.

und Binden.

pleegt hem te âBertoonen/ºbemaeren/ofte?{og te laeten,

vel Djmittere.

Defelve te Beweenen/ e?? 25egraben :

Eos Lugére, Sepelire :

Sie zu Betrauren/ . und zu Begraben:

Somwylen oock. Almoefen łąyt te derlen,

9gandoque etiam Eleemoffnas Erogáre.

2ımofkn 2ſuejuttiſºn,auch

- eantelingen teg ſhenſchen

А с т н о м в s н о м и м п s

Das Thun des Menſchen -

berambert boo, omfandigheten.

435 Wat kan iedereen, aengaende

Quid poteft quilibet, qüoad

QBaetan een icber / nad)

variatæ

unterſchieden durch

de omſtandigheden ten deel

Circumſtantias ex parte

den úmftånden zum teti

van ſijn ſelfs ?

fui ipfius ?

ſeiner ſelbſt?

436 wat meer ten aenſten van dit?

Quid amplius hoc refpe&u ?

Was mehr in anſehung deſſen?

per Circumſtantias.

ជំពាព៍៦.

Tot fich jets Grethen; Van ſich

«Αd /2 Aliquid Trahere; A fe

3u fit, etwas Ziehen; %3on fid%

yetsStuben/ ofte door Gemele Stooten:

aliquid Dimovére, aut per vim Trudeţe:

etwas Schauben/oder durch Gewalt Stoſſen:

Voor ſch SDgijben/ '' Doen hoogtgaen/

Ante fe Agere » Pellere,

(Šúr fif, FŐagen / 3ºrcibcn/

ſioſſen; Achter ſch Šťcep?fi:

Volvere; Pomè fè Raptare:

QBáſgen; QRadi fid, Schleppen:

Met ſch ( Neffęn f&b) #ſenben.

«$есит» (јихta /?) Ducere.

Mut ſich (QRcbcn fid,) $ûl;ren.

Op fach 25;&ngen/ SP;agen/

&uper fe erre » Portare,

über ſich Bringen / Tragen /

Çogſſºn: Om høagb [0pwaertz) Feffen/

Bajulare : Sur[um Tollere,

Spuden: In der höhe S)öbcn / -

efte leerpen: Om leeg [TNederwaerts}{Leggen/(Setten)

aut Ja&tare: Deorfum Ponere,

oder Werffen: Herunter [Niederwärts]Legen(Setzen)

ofte Sonen; oock Stelen/ ofte Spgenben/

44? Jacere ; . etiam Statuere, aut Sternere ,

º

oder Schmeiſſen; auch Stellen

Buygen /Ter fjden

~Ad larus

3ur ſciton

Flećtere,

9öcugen /

G 5

oder Streuen /

ofte hepgen.

vel Inclinare

oder Neugen.
437 Waf
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437 wat kan hy, sengaende de om- In't Langk sterken : In 't Brede

Quid poteft, quo ad Circum- In Longùm Tendere: In Latum

Waseaner nach den Vmſtan- In die Länge Recken: In die Breike

ſtandigheden ten deel van de Saken? Hnthpepben : In 't Ronde &Ambgaepen;

ftantias ex parte Rerum? Pandere: In orbem Rotare;

den zumtheil der Dinge? Spannen: $n ciren $rku8 úmbre%én ;

op de ander fjde alaenben: Door malkander

In aliampartem vertere : Per invicem -

auf die andre ſeite Wenden: Durcheinandet

âBſetbten / ezi il9inten.

Plectere, عنس Viére.

Flechten / un5 QBinben.

438 wat meer ten aenften van Ergens (rwers) Steſſen [ášetten:] In de enghte

- LocaQuid amplius refpe&u Alicubi rc: In anguſtum,

Was mehr in anſehung Irgend hin Stellen [Setzen:] In die änge

de Saecken ? JBmingen: Uyt de enghte Hğıtlatteti)

Rerum ? Cogere: Ex Angºſto Laxare,

der Dinge? 3totngen: Außderänge Außlaſſen/
Voorders TDzingen: Door 't midden

Porró urgére : Per medium

- Fernes 2Dringen: Durch die miſfe

3Boogbgingen,

Penetrare.

Durchdringen.“

439 wat kan hy nach, aengaande. In 't Huys 3|ngaen: Te Huys

Quid poteft adhuc, quod atti-_ Domumi Intrare: Domi

Was kam er noch was betrift In das Haus Gingehen: 3n $?aufe

de omſtandigheden ten deele UBoonen: Uyt het huys Perhupſen:

net circumſtantias ex parte Habitare: E domo Migrare:

bie 98mfiánbc an %lWöol)mcm: Außdem Hauſe Ziehen:

van ſich ſelf: ? Twers naer toe 65aen / of een ander Senden

fui ipfius ? Aliquò Meare, aut alium Mittere

ſich ſelbſten? Ergendwohin Gehen / oder einen anderen Senden

By de Lytlandſche àepſºn: op een Paerd

JApud Exteros Peregrinari: Едио

- Bei den Ausländern Herumreiſen: Zu Pferde

Hãijùen : op een Wagen 3Pearenſen/
Equitare: Curru Proficifci.

r º Reiten: Auf dem Wagen Verreiſen.

* (Vertrecken.)

H#anbelingen beg JBenſcijen

A C T I O N E S H O M I N I S

Das Thun des Menſchen

verandert dooz verſchepde Standen.

variata per diverſos Status.

unterſchieden durch unterſchiedliche Stände.

440 Wat i de La allerMen
- #ºf “ſſer Menſchen? rets te 25eſorg.cn/ Een JAmpt -澎紫 ;§'jgm £ominum? Jaliqiiâ醬 : ſen/

º ""ºn ºn ， HPflegen /

- ?Trbep
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#ºrhephen/ JIhoebe mo:ben. •

Laborare, Fatigari, “ (Laffefcere.)

Arbeiten, Müde werden (Ermatten.)

wat is nochtans altemet geoorlooft ? teâBieren/ HLehightegaen/ @fijt hebben?

Qgid tamen aliquando licet? Feriari, º Otiari , Vacare,

Was iſt gleichwohlzuweilen erleubt? Feiern Müſſig gehen / Zeit haben/

-- Speelen/ othen(Schertfen;) JBaer napt

Ludere, ocari; Nunquam verò

Spielen Schertzen; Niemahls aber

Lietುಣ್ಣ (Vuyle ofSchandige en Leelijcks) parten te bestijnen,
- Currari.

- Leichtfärtig ſich halten.

441Wat is 't Werkvan een Ambachtsman? âlBerthen/ dat is, het ſtof 25crepben/

Quid eft Opificis ? Qperari, , hoc eff, materiam Præparare,

Was iſt die Pflicht desHandwerckers? Arbeiten das iſt / das zeug Zubereiten/

- jatoeneeren/ aft (Rerck) malieni paleeren/
- Formare , Firmare, Polire,

Geſtalten. Währhaftig machen/ Glätten /

- e?? Bertíeren (Opmaecken, opſchicken.)

C- Ornare. -

unb Auſzieren.

442 Wat van een Smidt?. 35lmebeh / â9ğlen/ WBetten. -

Quid Fabri Ferrarii? Cudere, Limare, Acuere.

Q，5ae bcg @5miebe6 ? Schmieden / Feilen / 23ct;cn.

Wat van een Timmerman ? , 25ehoumen/ &thaeben/ «Batºn / (Booren.)

Quid Fabri Lignarii ? * Afciare, Dolare, Foråre» (Terebrare.

Q5a6 bee 2immcrman6 ? %cßauen/ $)ćbetent$urdîłódjercn/ (ßoßrení»

443 Wat van een Schilder ? 3thiſberen, gelijck van een Plaetſnyder is, 352abeeren,
Quid pićtoris P Pingere ; quemadmodum $culptoris eß , Sculpere.

9I5a6 be6 9)3abfcrs ? Mahlen; wie eines Kupferſtechers iſt Stechen.

Wat is anderer Werckltyden? &Dºg Wevers UDeven; des Snyders

tideft aliorum Opificum? Textoris , Texere; Sarteris . .

as iſt anderer Werckleute? Des Webers Weben; bes G5d)neitet6

j)aepen; (Snijderen) des Schoenmakers jêaenen
Sarcire; Jutoris Sucre

Qödincibera ; bee @5dbuſtcr6 3uſtedbcn

ofte Øntnaepen; der Spinterſè $chelen.
aut Diffuere; Netricis Cárere.

oder Auftrennen; der Spinnerin Hächelen.

Wat des Barbiers ? 't Lange Hair Hitallinlett / en Scheeren 3

Quid Tonforis ? Comam Pećkere, & Tondére;

Was des Bahrtſcherers ? das Lange Haar Kämmen/ und Abſcheren;

altemets oock ’t Hair iitoicn.

quandoque etiam Cinno, (capillor) Crifpare.

- zuweilen auch das Haar Šircuſsicit.

Wat des Badſtoofmeeffers ? fitoppen.

uid Balneatoris P , Scarificare.

鯊 bc5 98abcrg ? - Schröpfen.

444 Welcke Rijn de Werckingen van 4Bmſjennen/ Saenen / Hºſanten/

Quæ funt Operæ (operatiónes) Sepire, Serere » Plantare,

Welches iſt das Thun eines ümzeunen / (&åen/ Pflantzen /

een Hovenier ? Hàat maethen/ llBieden / 't Gefaeņdefuņberen/

Hɔrtulani ? Rigare, Runcare » Sarrire,

Gårtnerg 2 9Bcſprángen / QBicten t 3ăten /

25¢ſndepen; de Bºß (Schorſſe) Schillen

Putare; Corticem Glubere -

Beſchneiden; die Rinde Schählen

º

.
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en de Vruche Plueken/ (Aſieſen, Afbreken.)

Ó- Frutyum Carpere, (Decerpere.)

und die Frucht Pflücken/ (Abbrechen.)

445 Welekt van een Ackerman ºfte JTheſten/ 3?Iorgen/ 3Booren maken/ -

Riº Agricola fue Stercorare, Arare, Lirare(óulcare)

9Welches des Ackermans oder Miſten / Pflügen / Führen ziehen.

Landtman (TLanbpatjter:) Saepen/ qÉggen/ Jºaºpett.

Coloni? Seminare» Occare, Metere.

{antpaſters? Såen / Ggent Øtcien.

Welcke van een Dorſcher? Bogſthen sm iläanhett.

Quae Tritoris? Triturare (Tribulare) €> Ventilare.

©IÛcſd6es be6 ©erfdbcrs ? Dreſchen und Würfeln.

Welcke van een Harder? Op 't Land Hlêeņden en Jlàelcken,

Quae Pastoris ? Rari Pafcere e-Mulgére.

9i6ctd5ee bes 9ürtcn ? Auf dem Felde Weiden und Mälckcn.

446 wekke van die Wercklieden des Molenaers slaafen; des Backers

Quae eorum Opificum Molitoris Molere; Piftoris

Welches derſelben Werckleute des Müllers Mahlen; be595adet6

welcke het Koorn handelen ? 't Meet &iften / ſjebelen/ Ltneden/

ui Frumentumtraĉtant? , Farinam cernere, Fermentare, Depfere,

welche das Getreidehandclen? das Mähl Sieben/ Seuren / &náßten /

en Bachen; desMoutmakers'tkoorn te HlBepchefettett/

& Pinfere; Polentarii frumenta Macerare,

und Backen; des Maltzmachers das Korn einweichen/

3D:oogen/ danıtmenÜçİ1/ Potren.

Siccire, Verfare, Torrere.

- Zrudinch / úmwenden / Dúrren. .

Welckt van die, ſeo den Dieren des Viſſchers âBiſſthen; des Vogelaers

quæ eorum, qui Animalibus Pifcatori, Pifcari; Aucupis -

Welches derſelben, die den Tieren des Fiſchers Fiſchen; bcs 2Bogetfängets

Laegen leggen ?

Infidiantur ?

9lad)ftttttn?

-

.

º

welcke van een slager?
tuz Lanionis ?

ఇ. bc6 ©5d)tädjtcr6 ;

âBogel bangen/2ſenſorſten/en door 't ?leg berſenben;

Aucupari, Allicere, Inefcare;

Vogelfangen Locken 1 und Beitzen;

des jagers JPaeſpeuren/ 3|agen |

Venatorir Indagare, Venari,

tcs 54aers 9Rady|pürcm / Jegen /

Aenhirſen/ Dervolgen/ en &nttnepbert.

Incitare, Perfequi, c9 Exenterare.

2[nſicſ;cm / %3erfølgen 1 und Ausweiden.

SIachtcn / dat is, 19eſſen/ #teeſen/

Mačtare, hoc eft, Profternere, Juguläre,

Schlachten / das iſt / Fällen/ JRåben /

iBilicit en Stoppen (Vullen.)

Excoriare 62- Farcire.

das Fel abziehen und Stopfen (Füllen.)

«47 Welke van een Kellermaerder? @pſſupten/ еэ. łłgtíangrm.

Quae ' Promi condi ? Condere, يوس Promere.

3eídeº cince Steícraus ? Q3erwarcm / und Ausgeben.

Welcke van een Kock? Geſoutene dingen 3Perfſthen; Viſthe

Coqui ? Salita (Muriatica) Macerare; Pifaees
Quæ

9īēctdterince kods 2

-

- - -

Geſalzene dinge Wäſſeren; tic 3iffe

Schubben/ Hytneumen/ de Mäuggeſpouwen/

Defluamare, Evifcerare, Exdorfuare,

Abſchºppen / Ausnement den Ruckenſpalten ه
n
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Wat is Koken ?

Quid eft Coquere?

Qðasíst stochen?

qºntgraeten:

Exoffare: *

Cºntgräbten:

~

(%م

nmb

Sieden/

Elixare,

Sieden /

ofte tooffen §

vel Torrére ;

oder Röſten;

dan token/ 'tfiebenbe'Dempen/

tum Coquere, Futare,

ban$tod)ch 1 bae fieben 3)ámpfen 1

gijgen.
Colare.

Durchſeugen.

ofte 5:aben;

vel Affare;

oder Brahten;

Souten /

Safire,

Saſten /

friten/

Frigere,

Kreuſchen /

en ſtrupben. "!

ch- Condire.

und Würzen.

448 Weleke is de hanteringe van

Quæ eft negotiatio

Welches iſt das Gewerbe

een Koopman ? >

Mercatoris ?

#oopmanſchap boen) dat is ſtoopen / en âBerltoopen;

Mercari , hpc eft Emere, & Vendere;

Kaufhandeltreiben, das iſt Kauffen/ und Verkauffen;

op Pzjjsſetten/ en MP3erdeeren/ ofte Be!ruylen.

Taxare , & Artimare, aut Permutare.

“Wat een Bedelaer ?

Quid Mendícus ?

QE3ag een 98átſct ?

besJRaufman6 ? Aufſchlagen und Schätzen / oder Tauſchen.

Wat pleeght een Kooper ? te Aßíeden/ Schuldigh3íjn/ en Betaelen/

Quid folet . Ernptor? Licéri, Debére, cớ Solvere »

QSas pflegt een ſcuffer? . zu Bieten/ - Schuldig zu ſein / und zu Bezahlen /

ofte å oboen / (Boeten, Ontgelden.)

vel Luere. - --

oder zu Büſſen.

2behoeftigjte 5ijn/ (Van noden hebben) en 25ebelen.

Egére »

Nohtdürftig zu ſein/

¢• Mendicare.'

und zu Bättelen,

Wat een Leugenaer? te Berfieren/ ente ſlitſgen,

క్షి Mendax ? * Fingere, (comminiſei) & Mentiri.

a6 een 4ügnct ? zu Erdichten/ und zu Liegen.

449 Welcke (ijn de Handelingen âBaeren/ de Raden Sheeren;

Quæ fuit A&iones Aurigare, Rotas Ungere;

QWas iſt das Thun $afiren 1 tic Olibet Schmieren;

van een Voerman ? de Paerdam ?!nípannen/ en Aendzijven;

Aueiga: ? Εquo, Jumgere, c. Inftigare;

eines Fuhrmans? die Pferde 2ſnſpannen / und Antreiben;

- de Vrachten dſapſaben / en Boeren;

Pondera Imponere, ó-Vehere;

bic gaften Auflegen / und Führen;

v. de Hauer MPannen en de Paerde Pooſchüdden.

- Avenam ſ Vannare, Equiſque Opſipare.

- den Haver Schwiegen und den Pferden vorſchukken

45o Welcke van een Schipper? 't Stheep baeren/ IIaeben/ (schepen) 25alſaffen/

Qua: Nautat ? Navigare , Onerare, Saburrare,

2Üas iſt be6 @5d9iffere ? ၏ါိ / Einſchiffen / Ballaſten /

van 't Land %fftecÃ¢n/ 魯盟/

Ora Solvere, elificare,

vom Lande Abfahren / ®eaetcm /

$tíeten / Laberen ! en ?ienlanbert,

Gubernare, Qbliquare curfùm , &• Appellere.

Steuren / SRrculent und Anländen.

Welcks van Reyſende Eieden ? des Reyſers obaťn enfomtijts

Quæ ſter facientium ? Viatoris Vadere &• interdum

Was der Reiſenden? des Reiſers Gehen und bisſchweilen



MDaeden; des Weghgeſels ! #Pontgaen /

Vadáre; Comitis Præire 2

3Durdjmatten; bes QBanbeſegeſets $ürge9en /

ofte JÀaebolgen.

vel Sequi.

ODct Qadifolgen, ºw

Welcke van een Gaſt ? #tomen / 25lijben / ofte i Beggaen.

Quz Hoípitis ? Venire, Manére, vel Abire.

9l5a6 be6 Q5altc6 ? Kommen / . Bleiben oder Weg gehen.

451 w. Zijn toevallen van een Satte? Hupſen/ Hichen / #Bieſen/

Quæ`fùnt accidentia Saturi? Ruétare, Singultire » SternutaľC s

. Weiche ſeind zufälle des Satten? Rüpfen / Schlickſen / %prauftem /

ĝlaegerígí） 3îjn/ femjñethen / ŝtupmężftº
Dormiturire, Pandiculari • Dórmitáre.

Schläfrich ſein / ſich Recken / Schlümmern.

weleke van Braßrren$yper ? $poumen/ ©nffupmíg aétigaen/ áthgeetment
Qgx Lurcönum & Bibórum? . Spuere ( óputare,) Bacchari, Vociferari,

Welche der Freſſer und Seuffer? Speien raſen als Vnſinnig/ Schreien /

Iiihhelen; aBijſten/ een grote gaen ſaeten/
Altercari; Viſire, Pedere,

3andt¢n ; Feiſten / Saេពl

35:ahen / ônozcken.

Vomere, Stertere.

. . ſich Brächen / Schnarchen.

Welckedagh, daernae , nadienſe Gequelt3ijnmaบั้งอีก meevan 't braſſen, Hjoeſten /

Quae T poftridic, poftquam vexari Crapulâ, Tūffire ,

Welche des tages darnachtda ſie Angefochten werden mit Kopfweh vom braſſen/ Huſten/

geſlempt ende gebraſt hebben? Miochelen/ #eeſtſ 3ijn.

crapulati funt? Screare , Raucére.

geſchlämmet haben? Rauſperent Heiſch ſein.

452 W.Rijn Accidenten van een Siecke? Éfeth 3ijn/ dat is, 35thaithen/ Jeucken/

Quaefunt $ymptomata Agri? TAëgrotaréT hoc efi, H6rtére, Prurite •

Wecheſeind Zufälle des Krancken? Kranck ſein, das iſt Schauern 1 Jücken/

- smerteijten/ fiatum 3ijnt #3ijn?
Dolére, Languere, Pallére,

Pein leiden i Mat fein 1 Bleich fein /

&meſſen/ 25enoumt 3ijn / &meeten.
Tumére, Angi . Sudare.

- Gödmoâſſen t 28cángſtet ſein 1 , Sabmigen.

Welcke noch boven de verhaelde? Hptteeren ſ SUchten/ (stenen) 3Piepſutjten/

Quae adhuc præter enumerata? Tabefcere, Gemere » Sufpirare,

Welche noch über die hergerechneten Abnehmen Seufzen (Stähmen) Her Seufzen/

ililagen / %!!ammeren/ altemets oock

Queri, Quiritari , quandoque etiam

Klagen / Sammeren f zu zeiten auch

Mievelen/ Rytſinnighzjn/ Waſen.
Delirare, Inſanire, Furere.

- Schwärmen i Bnfinnig fein / _ Rafen.

453Wat is 't werckpan een Geneesmeeſter?totogeſonbhept,helpen/4Beneſen) «Beſonb mafien.

Jgid¢ - Medici? Medéri, Curare, Sanare.

WBººſt das thum eines Arzes? Geſund machen. Genäſen Heilen,

Wat vaneen Apotheecker? de Geneesmiddelen 25erepben,

Quid Pharmacopélæ? JMedicamenta Parare. /

Was eines Pºetbereiters ? die Arzneien. Bereiten. -

Wat vaneen Vandenmeeſter? Pleyſters «3Snti -

- *_ _ - teteil/ en fåpleggen.
uid Chirurgi ? Emplaffra Linere, c Applicare.

Qiöasvines Rönnbartes? Pfaffer
Schinieren / und Auftegen.

454 Welek.

~
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454 welek is't Bedrijf van Houwbare perſonen: de vrijers abtijen) (Anbouben)
qui funt Aółuś Nubilium? Proci Procire, , (Ambire)

Was iſt das Tuhm der Traubahren? bes $rciers Freien / (Anhalten)

des Vrijſters @orfeggen/ ten ¿Panncemen, 1

Amafia Condicere, Nubere. -

- der Jungfer 3uſagen / einen Mannehmen,

W. van andere luyden, omtrent der ouders âèerfooben / Hptbeftechen/

Quinam aliorum , circa Paremtum Depondére, Elocare,

Was der andern Leute / üm die der Eltern Verloben / Ausſtatten,

de Houlicks geſinte perſonen? iPouwelicks goetgeben;des Paſtoors.de Geboden afkundigen/

Nupturientes 8 otare; Parochi Proclamare,

$reienben ? Ehſteuren geben; des Prieſters Aufbieten --

ki - t' éamen geben,

Copulare.

-
Zuſammen geben.

Welcke van Getrouwde Luyden? - Beyder tegelijck - @Teelen/ (Senereerrn)

Qui Conjugatorum ? Vtriufqué fimul Gignere, ... (Generare)

Was der Getrauten ? Beider zugleich Zeugen / (Erzielen)

der Moeder ºffatten / &oogen.

AMatri* Parere, (Eniti) Lactare.

der Mutter (5ebáſyren/ ®5eugen. *

W. van de Voedſter(Minnemoeder)? #toeſteren/ âBoeūen / [3Boeufferen]

Qui Nutricis? Fovére , Alere , [Nutrire]

Bas der Amme ? QH3arm 0affcm / 93űbren / [Ernähren!

| 2. Derſaeden/ MBindelenſ Beſchen.]

| Satiare, Fafciare.

Sättigen / ºlòinbcſ.cm.
ſ: Welcke meer? Iliuſſen/ @mhelfen / ín Slaephgengen/

Qui amplius? Bafiare, Amplexari, Sopire,

Welche mehr? 5čüffen/ ümhälſen in denSchlaf wiegen/

dBptrethen/ âBeel toelaten/ (Veel willegonnen.)

Educare, Indulgére,

Auferziehen. Nachgeben 1 (den willen laſſen.)

455 Wat is de Schuldige plicht te gPntermijſen/ 1eermaenen/Andachtigh maßen/

Quod eft Officium Docére. Hortari, Monére,

Was iſt die Schuldigepfliche Vnterweiſen Ermahnen / (Erinncrcn /

van een Leermeeſter? CDeffenen/ (qloeroepen/ ?lenpogren/

Præceptoris ? Exercére , Inclamare, Stimulare, i

eines Lehrmeiſters? üben / 3urúfên ; 2(nreigent

&nberbagen / 25erifpen/ #tafijnen.

Examinare, Arguere , Caftigare.

93nterfragem/ Beſtrafen / Zuchtigen.

* 456 Wat van een Leerlinck? te Leeren/ Behoogfaemen / Bpletten;

Qgodnam Difcipnli ? Diſcere, Obedire, Attendere;

' 25ae bcs 4e9rtnabens? £erm.cn/ Gehorchen Aufmärcken;

º den Meeſter HRae doen; De mede leerlingen

AMagiftr.um Imitari ; Condifcipulos

dem Meiſter Nachthun; die Mitlehrlingen

ääaepbeten/ @Tebob¢n gaen [©bertteffén.y

!, Æmulari, Superare [Præcellere.]

-
Nacheifern / Sie übertreffen.

Wat vorders? - te Lefen/ #thrijben/ Qpſºggen/

Qgod porrò ? . * * Legere , Scribere , Recitare,

Was ferner? Leſen / Schreiben / Auſſagen /

âBĝagen/ Hjerbaelen.

Quærere, Repetere.

$vag¢n / 2ύιςbςrψοθίζn, -

W*
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Wat, indien hy feylt恕 een aperbeteren) het gºaljekgeſchrevene Hptborn,
Quodnam , ſi erret five Corrigere, Male ſcripta Delére;

Was wan er fehlet oder Berbeſſeren/ das übel geſchriebene Austhun;

misſlagh begaet ? En alfos Koenemen ofte «Befagen no:ben,

hallucinetur * Et ita Proficere velyapulare.

vertbet? und alſo Zunehmen oder Geſchlagen werden.

sir welik is 't werk van Kerk de sanger äingen; des Predikants

uod eft opus Ecclefiaftica T Cantoris Canere; Сопсianatoris

Welches iſt das werck der Kir“ des Sangers Singen; des Predigers

ljeke perſººnen ? plebiſten/ 3Doopen/ ’t H. Albontinael

ruin perfonarum? Concionari, Baptizare, S. Coenam

ehen bedienten? %prcttgen t Tauffen / das H.Nachtmahl

25¢bienen; des Prieſters (Bfferen/

Adminiftrare; _ Sacerdotis Sacrificare,

Bedienen; bes pricfters Opferen /

(ſBfferanbeboen/(door offerande verſoenen,verkrijgen.)

Litare.

Opferthun. -

welck, van een Uytroeper? 3Perkonbigen (Publiceeren) en ſêpentlijtſt upfroepen.

uod, . . Praeconis ? Promulgare G" Prædicare

lches des Ausrufers? öffentlich ausbreiten undBertundigen.

452 wat is het ampt der owerheyd? Gebieben / en Wetten Stellen.

Quod eft munüs Magiftratus ? Imperare, & Leger Sancire.

Was iſt das Amt der Obrigkeit? Gebieten! und Satzungen St. gen.

welek der onderſaeten ? , 45ehoo!ſamen/ en de Wetten daritfien/

Quod Subditorum ? Parére , & Leges Veréri,

Welches der Vnterchanen? Gehorchen / und die Satzungen Beobachten/

niet ſBnotren ofte J|lºogten.

non rremere vel Murnurare.

nicht Knurren oder Šut n.

459 Welck eens Koninghs ? Wiegeeren; Geſamten Sendeni;

@uod Regis Regnare; 1egatos Legare;

◌ເເ◌ູເ6 bເອ Rⓞinge ? Herſchen; Geſamten Senden;

met de Gebuyren 19erbpagbmaſten, de Vyanden

cum Vicinis Pacifci; Hoſtes

miten Nachbahren Vertrag machen; die Feinde

(Tenmen; de Soldij - #ptbeeleft.

Domáre; Stipendium Diribére.

Dämpfen ; ' den Sold Austeilen.

Welck van een Heere ?

Quodnam Domini?

H}etrftjen; gelijck van een Diender Bienen /

Dominári ; qùemadmodum Miniftri Miniftrare,

25cídyc6 cinc6 $2cr:n Socrfdhcn ; wie eines Dieners Dienen /

en loon Derdienen. -

&" mercedem . Meréri.

und lohn Q3crotcnen. -

463w. is de eygenſchap van een Krijgsman? Sich @Joeruſten/3Perſpieben/ Strijben.

Quod eß proprium Militis? &e Intruere, Explorare, Pugnare.

Welche iſt die eigenſchaft des Kriegsmans? Stch Rüſten Auskundſchaffen. Streiten

Welcke van'tfaemen Vechtende ? der Kampvechters Hitampen 3 des Worſtelaerr

Quodnam Confligentium ? Pugilu - Certare; Lučtatorit.

Welche der Fechtenden? bes Sccbters SRåmpfen; bce Qttngcrs

- âlòo;ftelefi ; des Sehermers &tgermcm/

Lućtari ; Gladiatoris Dimicare,

5Ringen; beo 5aſgers 5cchten/

,Vechten)
des Dragonders étíjaernítttfrírtمت"نا

- Pigladiari) /elitir Velitari.

- Balgen) des leichten Reuters Schermützeln.
* - - ИИalg
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(Treffen )Welcke van een Schutter ? E#}íthem/ en 35thieten;

Quod Sagittarii? Collimare, & Jaculari; Attingere,

Welche eines Schützen? 3icícn / und Schieſſen; -Treffen /

ofte 3Thiſſen.

\. ve! Aberrare.”

- ober Fehlen. -

Welcke van Boosdoenders? des Diefs Steelen; des Straetroovers -

器 Facinoroforum ? Furis Furari ; Latronis

Welche der übelthäter ? bcs ©ic6es , Q5tcbien ; bes @5traſſentau%ers

3štraetftbennéri] îñ0oben/ HAlunderen.

Latrocinari, Prædári, Spoliare,

Buſchkloppen / Rauben / 9)tùnbcrciı /

3Dooden/ âBermoo:ben ! (Doodtſlaen.)

Necare, Trucidare, (occidere.)

@öbfen/ Gčrmorbch ſ (ümbringen.)

welcke van andere Miſdaedigen ? des Seeroevers &ee ronden; des Godslaſteraer#

Quod aliorum Maleficorum ? pirate " exercére Piraticam : Blafphémi

Welche der anderer Mistähter ? des Seeraubers See rauben: des Godsleſterers

Godslaſteren; der Toovereſe Betdoberen.
Blafphemare $ Sage Incantare.

G5ottøleftern 3 der Zeuberin 95chaubcrm.

461 Wat mach de Aenklaeger? den 25ehlaegijbe voor 't recht ſtoepen/ Baegen /

Quid licet A&ori ? Reum in jus Vocare , Citare,

Was ſteht frei dem Aentleger ? den BeklagtenÄ Rufen / Tagen/ -

em Aenklaegen. -

.Accuſareمیرم

- umb Antlagen. - - -

Wat moet noodtfaetkelijck. 39erfibijnen en de Mifdaed 25cherineti/

uid neceffe eft Compârére & Crimen IFatéri

as muß nohtwendig Erſcheinen und die Misthat Betennen
de Beklaegde doen ? ofte JLochenen.

Reum facere ? vel Negare.

der Beklagte thum? obeť £cugnºn.

Wat ſtaet den Getuygen te doen? ' te Abmetreft "erg, «Betungen.

Quid fas eft Teftibus? Jurare ഠം Teftari.

Was komt den Zeugen zu? Θβαθινόrert und Zeugen. -

Wat meet de Voorfpraeck? Jfn Schermeling 95eftbcrnien/ Y ®ntftfju[bígert/

Clientem Tueri, Excutare ,

Quidoportet Advocatum?
Äjder Vorſprecher thun ? ſein Schirmtin Ä Entſchuldigen!

čፆÆ . . .Perdedigen. *.

-.Defendereعيرس

unó Verthätigen.-

* -

- -

46, wat ſegt ghy van de Richter dat hem niet #erbgiete(Møyelijck?y)ofte hem &thaelite

Qgid dicis” de Judice ?
еи73 те

Tædeat (Pigeat) vel Pudeat

Was ſagſtuvom Richter ? dathmºº Verdrieſe (Zuwider ſei) oder ſich Scháhme ,

te dPo:beelen/ dat is, de Rechtſaeck te qëthennemi

Cognofcere ,Judicare, id eß ; Caufam

zu Vrteilen / das iſt die Rechtſache zu Erkennen!

:sv:megen) ’t seſſuyt temalien/ te Anifhenden.
Penfare, Decernere, Decidere.

zu Erwegen 1 zu Schieſſen zu Erörteren.

wat oogmerck moet hy hebben den onſchuldigen â9;n te ſp;eerlien / teKedden/
Quem fcopum habebit Innocentem Abſolvere, Vindicare,

Was vor eenziel muß erhaben den Vnſchºgº Loß zu ſprechen/ zu Retten /

in 't wytſpreken van het oordee

in pronuncianda ſententia? ei

im außſprechen des urteils? Wndi

#n hen te tºetſchoonen: maerden Schuldigen te49etborinen/
dque Parcere: e

hm zu Verſchohmen:* den Schuldigenജു
‘Nocentem Condemnare,

Qçtt
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25oete op te leggen / en te 5traffen.

Mulétare, ബ് Punire.

Buſſe aufzulegen/ tinb zu Strafen.

Watpleegen de Beſtter ? (dºor te ſtemmen ofte (Tegenteſtemmen.

«Quid folent Affeffòres ? _ Suffragari Ψe Refragrari.

Was pflegen die Beiſitzer? Zn zuſtimmen oðer 3u toicöèrfpred;&m.

46; Welck is 't werck van een Beult te bijnigen/ oftejlartelen: Bnthoofben i
Quod eft opus Carnificis ? Torquére, velCruciare : Decollare,

Welches iſt das werck des Hänckers? Peinigen / oder Folteren: Cnthcupten

UDo?gen/ ofte QPpijangen/

Strangulare, vel Suſpendere,

Búrgen / 0bcr 2ſufficmcfc.nſ

en 3Berb?anùen/ des Diefs is #}angen.

ev Comburere, Furis eſt Pendére.

und Verbrennen des Diebes iſt 'Sengen.

464 Welck des Doods ? alle Omtebengen/ ens ff39erüeIgét1.

Ĝ›uodnam Mortis ? omnia Perimere, యా Abolére.

Q5c1dbes bee 2 obt6 ? alles ümzubringen / umb zu Vertilgen.

wat pleeght een doodt Lichaem? 25ſaeu en bleek te5ijn/ ſtotten/ 45tinchem.

Quid folet Cadaver? Livére, Putrére , Putére.

Was pflegt der toder Lichnam? Blau und bleich zu ſein 1 zu Faulen zu Stincken.

465 Wat betaemt alle Menſchen? âlBijg te3ijn; het toekomende teâBoo:fien; -
Quid decet omnes Homines ? Sapere ; Futurum Proſpicere;

Was geziemt allen Menſchen? Weiſe zu ſein; das künftige zu Vorſehen;

Gødt te 19:eeſen, 2ſen te roepen/

Dецтр Timere, -> Invocare,

Gotf zu Fürchten / Anzurufen /

hem te 25eſijben/ en beloften 25eſoben (Doen.)
ei Confiteri, c9 Vota Vovére.

ihn Bekennen / und Gelübde thun.

Gmbe Dit 3p gem0rg!).

• • Atque hæc fufficiant.

Vnd dieſes ſei 9ttill3.

466 Hebbe ilkdan nu allet ? 覆血 3Tierne en3Irhtc ítít ;

Habeoneigitur omnia? ita Reor Ć AEftimo;

Şabe ich dan ny alies ? : Alfo Meine und Achte ich;

't welek indien ghy recht wilt in3ſthtnemen/ſultghyvoor wijs
див 6 rečte vis Obferváre, &apiens

welches wandu es recht wiſt in acht nehmen ſoſtuvor Weiſe

«Schouten mogben : indien ghy niet wilt, H3acht u megij.
Clues: յն non _ vi, Apage.

- - - - Gehalten ſein: wan du nicht wilſt ſo packe dich weg.

. .

º

-
-

VI ºrt
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vr. get sºfte booft-ſtuch/

s в хт u м с А в U т,

Das Sechſte Haupt-ſtücke

"De manieren van Derchingen en Tijningen. -
Modi Aëtionum & Paßionum.

Sit g5rifu des Thuns und Leidens.

467 Kamt hy Ick vraege oork of bygekomen is Qt!) dat hy kome
Wenit-ne? Rogo &• ego An(Num) venerit ? tinam veniat !

Komit er? Jchfrage auch Ober gekomenis? Ach daß er kähme!

Wat dunckt u van ſijn komſte? hyſal 45cerne komen. JThiſſchien) glaſelier/ Seſterlijch.

Qgid videtur tibi?fe ejüs ádventu? Libenter veniet. Forfàrî, Imò, Næ.

Was dunckt dich von ſeiner kunft ? er wird Gern komen. Vielleicht/Ja Gewis Gewiſlich,

Wat ſeggen andere van hem? dat hy niet komen ſal, jPaulijthg/ 65eengfing.

Qgid dicunt alii de eo ? Non (Haud) venturum, | Wix, Neutiquam.

Was ſagen andere von ihm? daß er nicht komen wird. Kaum / Gan nicht.

468ilâaer is hy IHier / Daer/ Ghender; UDaer buyten /

ubi ef?? Hic, Ibi, Illic (Iffit;) Foris,

Wo iſt er ? Hier / Da / Dort : 3\rauÏcn /

2 binnen, beneben/ 25ohen: @ner alſ
Intus5 Infrà, Suprà: ubíque,

Drinnen; Darunten/ Oben: úbcťdí /

- , Jóergeng/ ett.

Nufquam, &c.

9èirgenb 1 mc.

ấBanhwaer komt hy? Höfetbantaena - aban natty pagtbantact. :
unde venit ? Hinc, Illinc, Inde, 1ſtinc.

9]öoßcr foint cr ? Von hier / Van darf - Daher / Dorcher.

30ger penen(19aermaertg)gaet hy? lyfer benen/(Herrvaerts;) Daer benen/ (Dernaerts.)
μό (9Jgorfùm) ' vadit? Huc, (Horſum:) Illùc (Illò,) (Ilorſum,)

Wohin (Wohinwärts) geht er ? Hierher / (hier nachzu:) Dahin/ (Dabinwärts/)

obbenber heen (Ghenderwaerts) iſ)aebunten/ Jàae binnen.

Istûc (Eô) (Iforfum) Forås, Intrò.

Dorthin (Dorthinwärts) Nach auſſen zu Hinein.

HBaer ûoo? (waer langs) ſal hy gaen ? 13fer boog/ (Hier langs) 3Daer boo? (SDaet langg/)

" _Qບລີ້ vadet ? Hâc, Illâc, .*

Qö0öurd{} wird er gehen ? Hierdurch Dadurch/

&henber boo?.

Iftâc (E4.)

3)orťèurcí.

469 ſlBanneerſult ghy weghgaen ? Hºu ter tijb/ apan/ jfſug/ @pſfaenbeboet/
uando tu abibis ? Nunc , Tunc, Mox, Statim ,

Q5am wirfiu veggetjen :#;uno mun/ 3Dan f &tradis ?(Tobatbr

1}agił/ šttgtíig/ gºqŞefür# / aºaniïotiòrn aer.
! Citò, Illicò, Aćtútum, E veftigio.

Geſchwind Eilend/Fuqs/ Von ſtunden an.

#joe fult ghygaen; Häaftbelithy Langfam/?lflenggiteng/ åêoet boo: boet.

Quomodo ibiu ? Осyus, Lentè , Senfim, Pedctentim. -

Ble virtugehen? ်နိါ | {qngſøm/ ೫ಣ್ಣು / Fuß vorfuß ili 3atte
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Quando id dècrevif?i ? ann , Modò,

Gan hatu es befhiofen? Mun !... 3ur funº:!
Ägifter#"Änlangbg/ gåberlangb/ *#tjt*.

Pridiè, Nuper ,

bts tags ;uvorſ28niengſtl 9Bottengſt ! 9ßor t>íefem.

4,si joetang paligay nyt bigyan ? !ang! gooiang / Gothat/?ntienl (Als)

Quamdiu Âan.j,? ' Diu,Tamdiu [Tantifper] Donec • Pum • -

Q9iciangs wirftu guºbítiben? Lange / So lange 1 Biß Als

- Åistot) Jāoch / Cen luttel tijts--

ufrue, Ádhuc, Pauliper. -

Biß / Qod, I

anaanneet fult ghy dan wederkomen : Hºeben) ſhoagen/ eſAbermoggen / cºgnbelfth /

Quando , ergº redibi: ? Hodie, Cras ,

Änwirſtudin wiederkommen? Heut, MºrgenÄ Endlich

- &ngſ immernicer/ ?bºtſitºl Laet.
. Aliquando, Nunquam , Maturè, Serò

- Ejah Nimmer. Bei zeit! Spähte

4;r tyge fai chriftu kºmento: &fititítá/ $tíeíítíí/ qễnnerHatht; #artittttttt

Qui chriftus veniet ad Subitò, Repentè .

WÄjird Kriſtus kommenzum Geſchwind/Schnell /

het laetſte Oordeel ? ſ)eerlich; &go/

ultimum judicium ? Splendidè ; Sic,

júngíts4ಈಗ 85rädtig ; &of

eiick als Effen alsoft/ Gelijck oft/ JAae degejckniſſe
Ceu » Quaſi, Tanquam , Inftar

Gjals Eſſen als Gleich wie 1. Nach der gleichmäß

* . van een ſeberminner fijn 35egeptael boubenue.

Vićtoris Triumphalia fua , celebrantis.

eines überwinders der ſein Siegsgepränge hält.

{}oe fallen de Geoordeelden 2ffleenlijth / il Bel ofte Oſamaeſith / dat is, &eet

Quomodo fudicati Duntaxât, ' . Benè vel Malè, hoc eß, Admodum];

GTöie werden die Geurteten 2([lein / Wohl oder übel / das iſt ebr

dan vaeren ? saliglich ofte ellendighlich: «Seengfing (Tuſſchenbeyden.

tum habebunt ? Beaté vel Mifèrè :

ſich dan beſinden? Seelig oder Gºtenbe:

472Yoe ſeerſallen altda"#r- Nietipennigſmaerapeet/3|Aact notijtamg/3berſtärgüentiš
'Quantùm tum glo- Non Parum, fed Multum , Attamen; Diversè ;

Wie ſehr werden alsdanÄNichtWenig ſonder VielDoch gleichwohl Bnterſchiedlich;

feerlijkt worden de Godvruchtigen? Gemeeten / Beerbert ofte låinber : en foo nitt

rificabuntur płį ? Videlicet, ' Magis, - -

beradyt wertenbic Stommen ? Rähmlich / Meir /

*- (GTe beel/ (QEen minſten & Benoeg en Jilleer alg genoeg.

Nimiùm, Saltem

Zu viel Zum wenigſten genna und ehr als genug.
- - Soo feer !Siet,

. En ,

Siehe /

ºceſeer fullen daeren tegen šeer/ Gootelicks / Gantſchelick/ Geheelick/

Quantopere contra valdè, Magnopere,

Wie ſehr ſollen dagegen Sehr / übermäſſig /

beſchaemt worden die Godtloſen? #eeſenbal / gBantftbengatt

confundentur Impii ? Omninò, lanè,

jämt werden die Gottloſen? Ganz und gar Voitomlich überflüſſig. l!

- &l

apanneer hebt ghy't beſlooten? Hºu t soo terſtont / geoen 1 aſsiſteren !
Tum , Heris

Damahls / Geſteren /

Dudum, olim.

Ein kleine weile,

Perendie, Dennum »

Inſperatò; Magnificè,

Vnverhofft; Herzlich /

2Tíf00 / 2ºlg / (hoe)

Ita , llt»

Alſo / Als / (wie)

Nequaquam utcunque.

Mitnichten So hin.

vel Minus : &- ni

oder Weiniger: und ſo nicht

Satis &• Plus fatis.

Tantùm !

Q5oo fc6r !

Penitus, Prorfus,

($ångtid / Gant; /

| @Herblottigſ).
Affätim.

|
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sullenſ niet oothſwaerlijck. âBoog &eſter niet sachtelitſi/ meer te goeege25itterlich/

Annon etiam ' graviter Ccrtè non Leniter e ſed Verè Acerbè,

Sollen ſie nichtauch ſchwärlich Gewislich nicht Gelinde ſondern wohl Recht Bitterlich/

gequelt worden? 1lagerbelithy (Bgoufarmlitft) ? boemetoock gengelijtheiítát

l, 2ffličłabuntur æ Sæviter » Atrociter, Tametfi etiam inæquáliter,

geplagetwerden ? Grimmig / Grauſamlich/ . Wiewohl auch Vngleich /

! En dat, 3 ſtijt / Bebuerighlith/ ſteuinighlitſt,

\ Idque, Semper, Perennè , A.rernò.

Bnd ſolches Alzeit. Für und Für / Ewiglich.

473 ſjoe bithmilg worden ſe niet 45eſten ofte Somtijtg;maer JRenighmael/ Dithmiſe;

Quoties non Rarò , vel Interdum ; fed Subinde, Sæpe ;

9Wie oft werden ſie nicht Selten oder Biſchweilen; ſondern Mannichmahl. Oft;

daer voor gewaerſchouwt ? Oock niet dEenmaet/ GImeemael/ 3giemaeſ /

# de eo premonentur? Neque Semel, Bis , Ter,

deſwegen gewarnet? Auch nicht Einmahl / Zweimahl / Driemahl /

33iermaei/ äBijfmaeI/ett. maerjlheer alg Tyt:nfentmaer.

f - Quater, . Quinquies, &c. fed Plus quàm Millies.

ſº Viermahl / Fünfmaht/zc. ſondern Mehr als Tauſendmahl.

# 5gû ôítátnílg? jae dat meeris %fiang/ 35prae / ©argetitiæ

Toties ne 2ain ino Ferè, Penè, G}gotidiè

So vielmahls? Ja ſelſt Faft / Schier / Tổglich

º · @p’t nieuw / en llBederom; Maer (Testergeefs.

!!! Denuò, &• Iterum 5 Aft Fruftra.

關 Aufs neue / und Abermahl; Doch Vmſonſt.

w74 rn wat ordere wordenfe wyt befonterlith, geen boo: een/genrerfen/tenormeet en/

º Quo Ordine ex Seorfim , Singulatim , • • Primò, Secundò,

In weicher Ordnung werden ſie aus Abſonderlich. Einer vor einen der Erſte/der Ander/

dit Levenwytgeroepen: ten Derben) ten3Dierben/ tenâDijftien/ett, ofte seffens

fit hac vita evócántur? Tertio, 器 > Quintò, &c. vel Siriiul

dieſen Leben gerufen ? der Dritte / der Vierde der Fünfte . c. oder Zugleich

te gebannen; &#pnbeſith G5eſaementfitſt. -

a unétim; Tandem univerſim. -

* • * * ufammen ; Endlich Sngefant. * -

475#oe ſo (ilbaerom)hebt ghy niet #Litht/maer 3Peurbatht/met Poozraetſenmet rieben

3 Töur ` `(Quare) ' nobii ' non Temerè,fed Cogitatò, Confùltò, & Meritò

. Wie(warüm)haftu uns dieſes nicht Obenhinſonderen Bedachtſam Rähtlich und Bulich

º ons dit ingefeherptt spatrom; op dat ghy leef aêanfelfg geplightith,

haec inculcaffi ? deò ; ut vivar ultro Sanétè,

eingeſcherft ? Darum; damit du lebkeſt Ausdir ſelbſt Heiliglich /

º - ®0òtbgut{tíg$[ít#/ ¥ìçrfìt0¢¢tòíg!][ít# /3ì}aęt¢[ít# / îtuııft$ /

- Piè, Juftè, Sobriè , Caſtè,

: Qöottofärd fig/ Rechtfärtig / Mäſſig / Keuſch

: - - #ebigblith/ en Grhoo:ſatmlfth, r

| * Modeftè, & Obſervanter. -

- 8นเ%tig/ ผ**- (Bthorfumแส์,

!
-

-

*

-

H , vII net
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vII. tet sebrmte Hooft fuch/

s E Р т і м. U м с А p U т,

. Das Siebende Hauptſtücke/ º

: - IDe CDmſtandigheden der «Dingen en Handelingen.

Circumftantiae . Rerum & A&tionum.

Die Vmſtände der Dinge und Handelungen.

476 Wat doen alle Dingen ? oftefy Beweegen haer / ofte fr fuffen.

Quidagunt omnes Res ? aut 7 Moventur, аир Quiefcunt.

Was thun alle Dinge ? oder ſie werden beweegt / obct 30iuſ cm.

't Gene ſich beweght, hoe wort 't beweeght ? Danyet-, WBooby yets, Cat yets.

guoá movctuf, qui , . movetur ? Ab âliquo, Praeter aliquid, Adálijuid.:

Das ſich bewegt / wie wird es bewegt? Von etwas Vorbei etwas Zu etwas.

477 Hoe anders ? 33an yets » #egengyets, (@Tot ergens toe

Quomodo aliter? De aliquo • Ergâ aliquid, aliquo Tenus.

Qijte anberg ? Von etwas / Gegen etwas / Irgend wozu.

78Hoedaniglijk myders? jâeffeng fłyets,Qber(250ben)yets,g3nber(25gneüett)yett.

4 Qualiter :: ಕ್ಲಿಲ್ಲ! ಶ್ಗ盟
Wie noch weiter? Nächſt(Neben) etwas über etwas / Vnter etwas.

- - -- - (©nüermacrtg yetr.)

- -- ‘. . . . - ... (Subtus . . aliquid.)

J (Vnterwärts nach etwas zu.),

479 Wat ſegt de H. Schrift van Godt, Hpt Godt, 3Boo? Godt, #n (tot) Gods

Qgid dicit S. Scriptura de Deo . Ex Deo, * Pcr Deum, In Deum

Wis ſagt die H. Schrift von Gott Aus Gott. Durch Gott/ In (zu) Gott

ten ºpſcht van ſulcke omſtandigheden? ſijn alle dingen. Hſiom. 12.36.

reſpečtuhuiuſmodi Circumſtantias funt omnia. ' Rom. 12.36.

tn anſehung ſolcher úmſtánde? ſeind alle dinge. Rom. 12. 36.

48oºt generuſtet/maer ruſt het?ofſ)iermaerg des paelſt,[op beſefijde van hem.Jof®p de paelſt,

%od quiefcit,ubi quiefcit ? vel Citrà ternwinum , _ [Cisteum]' vel In termiao,

Was da ruhet woruhet es? oder Hiernach zu [auf diſeit der grenze oder aufder grenze

- - - . . . a. ofte Bper de Marck/feen, ofte Bintrentheum.

Σel ultrà Terminum, vel Circiter eum.

* - oder über die Grenze, oder üm dieſelbe.

481 Nergens meer ? fa, 25n hem, jf)aehn hem ofte âPegte van hem.

Nuliibi amplius ? - s Imò, Apud eum, Prope eum vel Procul eo.

Nirgend mehr ? Ja . Bei ihr/ Nächſtbei ihr oder Weit von ihr.

482 't Gene hem beweeght en ruſt ſter oogſaerſie van yets, âBan megen (Qm).yemants

-

Quod fé movet & quiefcit Propter aliqùid, O aliquem5

Was ſich bewegt und ruhet üm etwas / ümiemandes wegen;

te gelijh/uyt wat inſicht doet hy het ſelve? âBoo!yemant, ofte Kºegenyemant.

fîmul , quo intúitu facit' id? Pro aliquo, vel Contrà aliquem.

zugleich 1 zu welchem ende thut er das? Vor iemand / oder Gegeniemand.

48; Waer doet het 't ſelve? âBoo? yemant, âBoo?ſjne 0ogen, 33an achter hem,

tJbi* facit id? Ante aliquem, Præ ejut Oculis , Ponè rum ,

Bo thụt es foiches? Vor iemand / Für ſeinen Augen." Hinter ihm /

- 3"thter hem , (ſufftijen die en bem.

- * „Pof* eum, Inter `hunc &• illum.

Hinter ihm her Zwiſchen dieſen und jenen,

- - 484 Ter
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484 Termºelckerplaetf: meerder? binnenyets, ofte buptenyet : 5phet felve,

go in , loco amplius ? _ Intra aliquid, velExtrâ aliquid 5 Penes illud,

An welchen orte mehr? Innerhalb etwas oder Auſſerhalb etwas; Bei demſelben

ofte Gºmttent 't ſºlve. *

vel Circa illud.

Oder úm daſſelbe. -

485 Met wien en hoedaniglijck?JIAet een ander,of Sonder een ander;35onbet weten van hem

器 & quomodo? Cum alio , , vel Sine alio ; ' Clàm illo*

it wem und wie? Mit einem andern oder Ohne einen andern; Heimlich vor ihm

- (25unten fijn ſtenniſſe) ofte âBoo: hem, ja ſêpentlijtſt voor allen.

(Clàmillum). vel Coram illo, quin Palàm omnibus.

- 5 (Ohne ſein wiſſen) 醬 vor ihm / ja Offentlich醬 ಕ್ಲ
86 Waer heen hebt ghy verſteken de Kaes? In de Kelder: ghy ſult hem vinden in de Kelder.4. Quò ក្ញុំ ſtek: Cafeum醬岔 : # e**/2 盔

Wo haſtu verſteckt den Käſen? In den Keller: du wirſt ihm finden Im Keller.

Waer heen is het Broodt gevallen ? (ſander de tafel: het ſeptnoth ®nber de tafel.

დuბ Panis cecidit ? . Sub memfami: Tjacetadhuc Sub menfa.

9Wohin iſt das Broht gefallen? Vnter dem Tiſche: eslicht noch Vnter dem Tiſche. -

Waer heen is de Pappegay gevlogen ? 4Bp be 25oom: Siet hem daer, hyſt al ſêp de Boom

Գած Pfittăcus evolavit ? Super Arborem : Eccum, jam fedet Super arbore.

Qvohin iſt der Papagei geflogen? Auf dem Baum: Siehe ihn aldaler ſitzt auf dem Baum

vIII. Het Arifte rooft-fturity

о ст А v U м с А Р 0 т,

◌18 2．ເt pattpt[ເເft/ -

TDe tſamenhangingen der "Dingen en WDerckingen.

Cohærentiæ Rerum & Aétionum.

ឯរូបពោលែពេght Dingeឈោ្មះ

«37 Eylieven, ſpreeckt nu uyt meenigerleyt ſamen hangingen der Dingen? #thſal 't boen.
Amábo, enuncia" jam varias coherentias Rerum ? Faciam.

Ei lieber erzehlenu die mancherlei zuſammenfügungen der Dinge? Ich wilestºne

Wat in wy? Icken Gy, enyzjährißenen, ändere PockIRede.)

Quidfumüs ? Egó & Tj, iliôqúe}ümus chriftiafii, -Alii Etiam [§goque]

Wasſeind wir? Ich und Du/ und er ſeind Kriſten Andere Auch (്it.)

488 Wie ſal dit doen ? (Tafte ghy , qafte ick, ’t Zņ defe, Bfte gene,

Quis hoc faciet ? Aut tu, Aut ego (vel ego, vel tu)^ sive hic, Sive ille , -

Wer wird dieſes thun? Oder du/ Oder ich / Es ſei dieſer / Oder jener /

. . 3?otf)ick, jà0thgby. *

Nec ego , Nectu. - -

- Weder ich. Noch du. -

489 Wie van ons beyden ſal 't doen? Gby veel meer, ?IIgick(3,Dan ick:) Niet iek ſlaaer ghy,

uter noftrumi faciet? . '. Tú potius, Quàm ego ego:] Non ego, Sed tu;

Wervonuns beiden wird es thun? Du vielmehr Als ich (Dan ich:)Nicht ich, ſonder du;

- Ick (al dit doen jThaerghy yets anders 3 Hy wil ons helpen,

Ego hoc faciam: Tu autem (verò) aliud quid; ille vult mos juvare • '

Ich werde disthun: Aber du etwas anders. Er wil uns helffen.

JIſlaer ick wil niet.

a - At ego nolo. º * - º

a - Aber ich will nicht,

H 4 ஒ0 லிக
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490 &alick hier blijven??ºſjoemelick gae, (3TIig 't batithgae) Komt #Rothtans ghy oeck:

Numquid ego hic momebo ? Quanquam ego eo, { Etfi ego eam) . Veni fämen tu quóque.

Solichaihier bleiben? Wiewohl ich gehe (Ob ich ſchön gehe) ſoKom doch du auch.

/ Ickfalboel gaen , sinaerghy oock. -

EgóQuidem ibo, verùm tùetiam.%

Ich ſo zwar gebn! Aber du auch.

491 Salick u dangeſelſchap doen? 35oo alg u belieft, Doet het, ášooghy wilt, Sbon't u niet

Ergóne te comitabor ? Prout lubet, Faciam, SiTvis , Nifi tibí

Sol ich dich dam begleiten? So/als dir beliebet/ Tuhees. Wan du wilſt. So es dir nicht

-- beſwaerlijck is. âl2elaen komt, @Pp bat uwe begeerte Genoegh gefchiet.

- moleßum eß._ Age veni, ut defiderio tuo $atis 7 fiat.

beſchwerlich iſt. Wohian kom/Damit deinen Verlangen genug geſchehe.

492 Waerom ſalick komen ? Paerom geat gijp hem begeert teſten: JÀamentlijck /

Сиr veniam ? … Ideò uòdTillum cùpiam videre : Nempe,

Warümbſol ich kommen? Darümb Daß du ihn begehrſt zu ſehen: Nähmlich/

IKEe meten/ dabermitg]hy u Vriendt is. -

- [Nimirum, Quippe] JAmicum tuum.

[Weil ] er dcih Freund iſt.

493 tyt wat redenegaetgy by hem?mant hy is vermaerifmant hy is bemintlgemfjt (Pintat)

9ua de caufa tu humáccidu ? Nam eff celebris, [ìiletfu* Enim eff] Quoniam (Quia)

Auswasurſachen gehſtu zu ihm?Daner iſtbrinಣ್ಣ號 beliebt, weiln(darum daß)

hy beleeft is,

#. eff.

Er höflich iſt.

494 Hoe jtghy nu gefint ? Sogfalick dangaen, Barrom Perhalben fal iekgaens

uid tibijam eft àmimi? Ergô . ibo, Igitur] Ibo:

Wie biſtumun geſint? So wil ich dangehen/Darüm [derhaben] wilich gehen:

- Baernạe ſalick weder komen.

Deinde fc vértár,

Darnach wil ich wieder kommen.

IX. 12et jpegente 13ooft-ftutif

N O N U M C A P U T ,

Das Neunde Hauptſtücke/

ಘBಃ lioyte 25egrijpen der TDingenen WBoozden.

Compendia Rerum & Verborum.

లి: Kurze Begriffe der Dinge und Wörter.

*

->

**

495 #oort bierghy! #on/(them!) liep)wie roept my? ſPho) [35iebaer] ilbaet'tght tº
Heus tu ! Eho ! ' Herm, quis mie vöcat? Ehem, - Tune eras ?

Höhre hier! Ho! Hettwer ruft mich? OHot ಇಟ್ಟಿಕ್ಸಿ?

Hoort , eens, iek heb uyets te ſeggen? Sietmn ! (ljier ben iths) ilhai ig 'tº
4*f*ltapaucü, häbeo quátibi dicäì? Ecce me! ''Quidillud eft ?

Hörein weinig ich habe dir was zu ſagen? Siehe mich (Hier bin ich;) Was iſt es ?

Aee (#tghy-ſoo vroolick? Soude ick niet ? ſiet hier! hier hebick de voornaemſte

2. %*i?* Tfàm hilaru? £uidni fiw ? ''Efi! habeo hic primarias

Webiſtuſo luſtig? Warüm ſöte ich nichts ſein? Siehe ich habe hier die vornehmſten

z ÉSaechendes MBeretsende bpſonderſte MDoo:den van de geheele ſpraeck

*,…。獸 Mundi & præcipuas voces totius Lingwae.

* Sachen der Welt und die ſonderbarſten Wörter der ganzen Sprache.
-w- 496 Iezņe*.--رس

º

-
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4 496 reminy! is 'emogeliek? Hepbulick: Belaen/ ('Tfa) laetºn:vytigh ğn?
- Papæ! Itane? Evax! Eja, ſimus diligentes

Eiei! iſt es alſo? Heiluſtig! Wohlan/ (Sa) laßt uns fleiſſig ſein?

Voor mijn deel, ſalick 't doen ? ilBel ban/ Boet het ! het ſal ons niet berouwen.

Quod meattinet, faciam ? Euge, Paxis ! non panirebit nos.

~ Was mich betrift wil ichstuhn? Wohl dam/Tuhe es! es wird uns nicht reuen.

i: "Wat fal haer gefehieden, die Anders doen??titb! lêee/benganathtfamen! (Pmp!

gid iis fet, qui fecus faciunt ? . Ah ! Væ, Negligentibus ! Heu !

º gs wird denen geſchehen die anders thun? Ach! టె 盟 ឌុងក្រៅ ξ) νςί !

º -- - piae& ;

Eheu !

(Eici!

X. #et @Eijienbe #ooft-ſtucht/ -

- D в с 1 м U м с А в u т,

: . Das Zchende Hauptſtücke
§

---,

De Bermeenighvuldingeder Bingen en Boogden.

Multiplicatio Rerum & Verborum.

º Die Vermanchfältigung der Dinge und Wörter.

497 ſjoe bermeenighbuſúigen fith JIn een grootenleenfghte. Wanteen Beleerde

9}ıomodo multiplicant fe Magnâ copiâ. Nam Doćius

Wie vermamchfältigen ſich Sn grofer mänge. Dan ein Gelehrter

aſſe 3Bingen en ilboogben ? AIeeraer leert andre Teerſame degºeieerthept !

emme* Re£ «^ Verba ? Doétor Docet alios Dociles Doĉtrinam

alle Dinge und Wörter ? Lehrer lehret andere Lehrſahme die Gelehrtheit

door ſekere {Ieetfºutken: beïLeerlintft

tertis Documentis: Difcipulus

durch gewiſſe Lehrſtücke: der Lehrling

#Leert beſIteringen onder de ſleer-tucht.

Diſcit Diſciplinas - ſub Diſciplina.

Lernet die Lehrkünſte unter der Lehrzucht. -

498 Wat leert de Leeraer ? bpºſeert met een het goede, en leert af het quade: en altijt

uid docet Doétor* ' Condocet bonum, & Dedocet malum : femperve

Was lehrt der Lehrer? ertehret mit das guhte/ und lehret ab das böſe: und alzeit

3Ieert hy meerbactbp: tot dat hy ten vollen Hptieert/

Addocetplus : domec plenè Edoceat,

Lehrt er mehr darzu: bis er volkömlich Auslehret/

- ex 3Doo?-Itzrt,

.Perdoceatعبنم

nnd 3Durd){¢l)r¢f.

Wat leert de Leerlinck? ijp ſeert en ſBntieert het quade, en altije

2uid dißit difcipulus? Condifcit &• Dedifcit malüm: cº-ſubinde

Wgs lernet der Lehrlina? er lernet mit und entlernet das böſe: . . und ſtehts“

HIcertijn meerbp/ tot dat hy alle noodtſakelijcke dingen

Addiſcit plus, άonec omnia meceßaria

ſ Lernet er mehr darzu/ bis er alle mohtwendige dinge

- #int-ſcert/ en 3Doog-Heert,

Edifcat , ó Perdifcat ,

2%ueſtinct und Durchlernek. -

н 3 499 %，
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499 wat doende4ndre? bellBelboenbet JBoet ſnel haar veelen; be JTAiſdabige

Quid agunt alii? Beneficus Benefacit malti, ;, Munificus

Was ihun die andern?, der Wohltähter Tuht wohl vielen; der Mildtähtige

25eſchentht (Maeckt rijck met gaven;) he ſauaetboenber

Muneratur , (Munificat ;) Maleficus

Beſchenckt (Machtreich mit gaben;) der Vbeltähtete

boetguaet; een Halien-mafiet maecktïlahengs

Malefacit ; Pannifex facit Pannos ;

Tuht übels; ein Tuchmacher macht Túcher;

eenilôapen-byagerdraeght mapeng/ ett.

º Armiger gerit arma, &c.

ein Waffenträger traget die wafen / c.

seewaer faliekfdaniger Vermee-gin bespeurtet Apraken die u nu openfaenfal:

ubinam talium Multi- In JANuA LINGuARuM, que tibi jam Patebit ;

Wo ſolich ſolcher Vermamchfal-In der Sprachen Tühre/welche dir nun Offen ſtehen ſol;

cº

nighvuldingen meerder leeren ? indien gbp maer het baerbige gebguptft

plicationum plures difcam? dum modò promptum `` ufum '

igungen mehr lernen? wan du nur den fertigen gebraud?

beſet bingen geleert hebt boog bulpe

horum didiceris ope

) dieſer dinge gelermet haft mit hülfe

- betbolgentle HIetter ſtonſt . . en

fequentis GRAMMATICAE రూ

- der folgenden Sprach Kunſt tịnố

) älboogbt-boethe.

-

DICTIONARII.

º , bc6 2$ortbud96.
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DE EERSTE BEGINSELEN der LETTER-KUNST,

RUDIMENTA ' . GRAMMATICÆ,

23€ €x৩৫© 29329৬৫ ta ºণ্ড…৩৫.
* .

s

tºamen ſwattig-ºffſ. bootgeſtelt.

Dialogifticè propofita.

Zuſammenſprachsweiſe vorgeſtelt.

I. Het eerſte booft-ſtuck

в к 1 м U м с А в u т

Das erſte Hauptſtücke * -

pam ben Hetteren en Letter-greepen.

De Literis , & ' Syllabis.

Von den Buchſtaben und Wortgliedern.

1. Hoe veel zijn Letters ?

2uot funt Litera ? '

Wie viel ſeind Buchſtaben?

Deſe volgende hijf en timintigh B?ootere en ſlflennbere:

Hæ fequenter quinque& viginti Majufculæ & Minufculæ :

Dieſe folgende funf und zwanzig Gröſſere und Kleinere:

● ●、孤* @ ｡ 空 J群 I 証) 論

D J K L M N

9: 9)? 9?

多• -

ſ

i# ; :

I.

3

延)

X

i

Ꮐ

* ☾

裴

|U

Q8:

ii

- -

༈e

:
bij.

u w hw r y. 3. . . .

2. Hoe worden de Letters bp.be Ilatijnen uytgeſproken? ",

ggomodo _Litera apud Latinos emunciantur ?

Wie werden die Büchſtaben bei den Lateinern ausgeſprochen?

Elck bpſonder ín haer epgen en eenderlep gelupt/ behalven

Singula: ſuo proprio & uniformi ſono , prater

Ein jeder in ſeinem eigenen und einfachen laute 1 ohne

ten (I/ meltierg gefunttiperberiep bype Iatijnen fg.

C & T , quorum fonus duplex apüd Latinos eft.

C und T derer klang bei dem Lateinern zweierlei iſt,

- :്. ു
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*seght dan, hoe wordt de Letter (I uytgeſpreocken ? - --

Ijic ergô, "quomodo Litera 9 enupciatur?
Sage dann wie wird der Buchſtabe C ausgeſprochen?

als een ſit/ boot af of u; gelijckals :

(1) §££££££ * CurrensCoquus Cadit.ซ**醬猫 toot擱 4/0/11 h勘 - -

Ig eenZ/boog e/i/p/ae/oe;gelijkal",-: - - - - -

2 ) Sicut Z, ಗ್ಧС,螺 32。 Jు Cignus CæfusCeciditinCœnum.

Als ein Z/vor dem ei/ylä/öl als: -- -

4. Hoe wordt uytgeſproocken het Tº
guomodo enunciatur Tº

HWie wird das T ausgeſprochen?

goabitimijtgalg betgebonden mobtgoo: falie/ſilioliſt/moibt het meeſt
Quoties ; . reperitur . .; ante 1a, ie, ii, io, iu, plerumque

So oft es gefunden wird vor º ia/ie/io/iu wird es meiſt

uptgeſprootſten als een5/gelijckals : - e --- - -

effertur , tanquamz, ut : Quat-iam. ies, iit, io, iunt.

வ9:盟###ptษฐ(## di Κί - -ge moordt geleſen het H3IJE /Զett|նk.173 - e

guomodo ဂ္ယီ# 蠶警"盟 Philofophia.

Hoe wird das Ph geleſen? als ein F wie in -

5. Uyt hoe veel Letters beſtaet een Lettergreep?

Ex quot rjteris conftas syllaba ?

Aus wie vielen Buchſtaben beſtehet ein Wortglied?

IJyt ſtene/ als O: @Imee/als Ghy : Jagie/als off": -

Ex una , ut O : Duabus, ut Tu : Tribus, ut Bor : º

Aus einem als O: Zween/ als Du: Drien/ als Ochs :

#Bier/als Bergh : ge;fºal, Balck; &eg/als Struyck:

Quatuor, ut Mens : Qginque, ut Trabs: Sex, ut Stirps.

Werten als Berg: Fünften als Balcke/ Sechſen als Strauch.

II. #ct@Imcebc#ooft-ſtucht

s E c U N D U M C A P U T

- విక Zweite Hauptſtücke

Van de Gºdeningen der Pooden,
De Claffibus Vocum. -

QBou den Ordnungen der Börter. '

6. Hoe veel zijn de bemingenter uhoogten/ ºf er ººk:ge:46

--

sign fºr TIClaſſes . Vogumi ſãº.4% 7eferri -

ÄviejndOrdnungen der Wörtert unter welche gebracht
Kennen worden alle Woorden? - w

poljust omnia Vocabula? . * , -
tónnen alleੇ? w ծ i. 3.ம it dozº:

<hien;als tjpatm-mootbt:, . Nºtº-laſm-mooth; 'tiago?-hatm-moº:
Decem;ut(1)* Nomen: (2. Adnomen: (3) t Pronomen:

Beinentwort : 9Borneintvort:
Zehen, als Das Renwork;

het meerth-moo:bt; A Nijet Peelnemende moordt: 't25p-mooibehen :
(5) - 6) Adverbium:(4) verbum: Participium:

Zeitwort: ðasTcií nebmcntc vcrt : das Beiwort ?

'taboof-moogethen: ’t 39ceg-moozbeſien : het @tuſſchen-moogbeſten:

(8) (9) Interječtio: ,(7) Præpoſitio: Conjunctio:

- das Vorwort: das Fügewort: das Zwiſchenwort :

- . . - º “t 25p-fºcrpſeſ. . -

* (1ο) Άαίο. - -

* - - -t * . Scrឱuពចូ. - Brenghê

**

~
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Brenght een ſpreucke voor, waer in alle deſe tbſenſoorten ban ſlBoo:ben te ſamen komen?
fèntentiam, im qua omnia ha:decem genera Vocum concurrant ?

profer

Brenge einen ſprüch vor/darinnen alle dieſe zehengattungen der wörter zu ſanien kommen,

5Be eeumige Bobt/ heeft ſelfs de werelt gemaetſt; haer ſcheppende mijgfijtſt)

[1] DEus [2] aeternus,[[3] ipfe mundum [4] fecit 5 eum [5] creans [6] fàpienter, *

Der ewige Gott hat ſelbſt die Welt gemacht; ſie ſchöpfende weislich

G Godt ghyſelfs hebt #+! -ſomber helper en gereetſchappen.

7] fine adjutore [8] LTinfºrumentis. [9] o Deu] [1o][tute feciffi

ohmemitgehülfen und werckzeuge. O Gott, du ſelbſt b es gethan!

III. Heetabetheibooft-ftutit

T E R T I U M c A P U т

Das Dritte Hauptſtucke -

19an het32aem-moogbt.

De Nomine. - -

%30m $ßenwortç.

7. Welcke zijn Naem-woorden ?

$enamfunt Nomina ?

Belche feind Renwörter?

2ſſie de gene / maer niebefafte boog ſafie genoemt wordt.

Omniailla , quibus res fingulæ nominantur.

Alle dieſelben/ damit alle und iede dinge gemenmet werden,

oebanige3ijn alle de woorden des tweeden Hooft-ſtucke t

ualia funt omnia Vocabula Secundi Capitis -

Wie da ſeind alle wörter des zweiten Hauptſtückes -

gin betpogtael.

In Weſtibulo.

- Sn der Bortűhre.

8. Hoe meenigerley geſlachtg3ijn bejhaem-moogben?

9\uotuplicis generis funt Nomina ?

Wie mancherlei geſlächtes ſeind die Renwörter?

oftebegjPannelichengeflachts, als : betoningh: ofte beg

J/el Mafculini Tgeneris , ut : hic Rex : vel

Entweder Mänlichen geſlechts als: der Rönig: oder

albjfjehengeflachts, alt i befioninginne: ofte Geenderleg

Foeminimi Tgeneris, ut : hæc Regina : vel _Neutri -

Weibliche geſlechts / als: die Königin : oder Keinerlei

geſlachts: als: het ſtonintfitijtſt.

'~ generis : ut : hoc Regnum.

geſlechts: als: das Königreich.

9. Wat overkomt de Naem-woorden in onderlinge t'ſamen-ſpgeethingend

92gjd accidit Nominibus in mutuis Colloquiis ?

9Was begiebt ſich mit den Nenwörtern in unterlichen Geſprächen?

&ene Sunginge ofte beranderingeboo? fetere Betallen en Beballett,

five mutatio per certos Numeros & Cafus.

g durch gewiſſe Zahlen und Fälle. -

--

- nflexio

Eine Beugung oder veränderun

- 1o. Wat noemtghy hier 45etaſſen !

- 4Quid voca, … hic Numeros ?

Qt}as menneftu 34;n?

Twee berftephene maniëren bante jaarm mooit en te freken; manneer

Duos diftin&os « modos de " Nominibus loqùendi; ' cùm

Zwo unterſchiedliche gattungen von den Nenwörtern zu reden; wan wir

mp naemlitſt ban een 3Boogmerpſeſtehen boeten ofte Enckelick, afg -

nimirum de aliquo Obje&o diffèrtamus , vel $ingulariter,Tceu -

nähmlich von irgendeinen Vorfallendem dinge reden, entweder Einzelen/ als
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ban eeneſake in 't buſonber / ofte Meervoudighlick, alg danſbeelen in 't genieen.

de uno in ſpecie , vel-Pluraliter, ceu de pluribus in communi.

von einer ſache abſonderlich / oder Mehrfältig / als von vielen insgemein.

11. Wat neemtghy Geballen?

2uidvocau Cafus ?

2ða8 nenncffu $átle? -

Deverſcheydene eyndigingen ban een daaem-mooght/ ofte be herſchillende

IDiverfu terminâtiones , T Nominis T, five differentes

De unterſchiedlichen endungen eines Nenwortes oder die unterſchiedenen

bupgingen en veranderingen des laetſten lettergreefs in elck

illas inflexiones & mutationes ultima ſillaba in quolibet

beugungen und veränderungen des letzten wortgliedes in ieden -

Jåaem-moo?bt; alg be ioningh / begitoninghg/ ett.

Nomine; ut Rex, Reg-is Reg-i, Reg-em , e, &c.

Nenworte; als der König des Königes / dem Könige zc.

12 goebeeſtelt de Latinſche Taelfoobanſgegebaſſen:

Quot numerat Latina Linguahujufmodi Cafus ?

QWie vielzehlet die Lateiniſche Sprache ſolche Fälle? --

%jn elck Getal 35eg/ melcher iPamen 3ijn be bolgenbe: -

In quolibetNumeroSex, quorum Nomina funt fequentia: -

Inieden Zahl Sechſe / derer Nahmenſeind die folgenden:

bẹ Hàữemet/ be ſtoeper: be barer ofte befitter:

(1) Nominativus, (2) Vocativus: (3) Genitivus, five Poffèflìvus :

der Menner/ der Rufer: der Gebährer/oder Beſitzer:

te gebrt: be lenfilager ofte ilBerther: de Afnemer/,

C4) Dativus: (5) AccuſativusſeuActivus : (6 Ablativus,

der Geber: der Anklager oder Würcker: der Abnehmer/

ofte ilBerthtunger.

ſeu Inſtrumentivus.

oder Werckzeuger. -

13. âBaet upt blijtfit het/ dat'er Ses Gevallen Rijn van een Naem-woordt? - *

unde liquet , диоa Sex Ca/и: 鯊 Nominis ?

Woher erſcheinet es / daß ſechs Fälle ſeind eines Nenwortes?

Hpt ſes Pzagenen Antwoozden / welcke omtrent elck

Ex fex Interrogationibus & Refponfionibus quæ circa quodque

Aus ſechs Fragen und Antworten / welche bei iedem

3Raem-moogbt honnengeſchieden; alg bygelijckeniſſe in 't Enckelgetal ?

Nomen poffünt fieri; ut exempligratia in $ingulari Numer• a

Nenworte geſchehen können; als zum beiſpeile / der Einzelen Zahl:

1. il9fe ü de getroumfterâ9ater banu : , e iBeer

Quis eft fidiffimus Pater tuus ? Domin-us

9Wer iſt dein getreueſter Vater? Der Herr

2. ſtoepthem dan vertrouwlick tot hulpe? ô #eere

voca eumproinde fidenterim auxilium * ô Domin-e

Rufe ihn dan treulich zu hulfe ? ô $)cr:

alſ)ieng zijt ghy met lijfen (iele ? î)eg lºeeten

Cujus es corpore &• anima ? Domin-i deg Hemels.

Weſſen biſtu mit lieb und ſeele? be6 S)cr? h Соeli.

4 UBien dienten betrouwtghy? den {Heere des Himmels.

Quem fervis é fidis ? Domin-o

Wem dieneſt und traneſiu? dem Herºn

5. ilºien aenroepten beljärgby ? den {Heere

Quem invoca o confiteriº ?. Domin-um

Wen rufeſtu an und bekenneſtu? den Her?

6. Jil het mien ſult ghy leven in eeuwigheyt ? met ben jeere

Cum quo vives in æteriinm ? cum Domin-o

Mit wem ſolßu leben in ewigteit? mit dem Herrn J. f

Alfe
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Alfºo.ººckin’t HTMeerboudige Betai:
Ita etiam in Plurali Numero: -- *

- Alſo auchin der Mehrfältigen Zahl:

1. HIBie zijn de Duyvelen ? be HBeeren T y

Qui fùnt Diaboli ? Domin-i

Welche ſeind die Teuffel? die Herren

2. &pgeeflitſt aen met een afkeere! IIBeth met u) bijeeren
Compellaeos cumaverſations: Apagite, ô Domin-i º

- Sprºch ſie an mit abſcheu. Weg mit euch ö ihr Herren
3. Hlèelther flaven kjn de Goatlooſèn : der Heeren

Quorum mancipia funt Impii * Domin-orum

Welcher Leibeigeneſeind die Gottloſen ? den Herren der Duyſterniſſe,

MBiegehoorſamenſ ? ben Héeeren Henebrarum:
4. ម៉្លេះ obſequuntur? Domin-is der Fünfernüſſe.

23elten gcorden fie? *. ben $erren

5. âlèelrken volgenſ ? - ben Hjeeren

Quos fequuntur? - Domin-os

95etten fotgcn fie? ben $erren -

6. Hºetmeltien ſullen 6 haren loon ontfangen metbenäéeeren

Cumquibus mercedem fùam reportaíun?? cum Domin-is

Mit welchen ſollen ſie ihrenlohn bekommen? mit den ŞerrenJ

I4. Hoe worden de Gevallen verdeelt ?

2uomodo Cafus dividuntur p

Wie werden die Fälle geteilt?

#n Iſterbre(hoedanighgenoemt worden he #àoemer cn helầnepet) en

In Rećtos (cujuſmodi vecantur Nominativus& Vocativus) &

In Gerade/ (wie werden gemennet der Nenner und Rufer) und in

#erſie (hoedanige zijn te overigen abier) t

99liqugs (quales fumi : réliqüíïìáô * .

Schieffe (ſolcherleiſeind die übrigejer.)

Pe#eGevallen verſchillen nergens, ten #indetineebe Pale º

( Rećłi Cafàs différunt nufjuarn , nifi in fecunda De- -

De Geraden Fälle ſeind nirgendunterſchiedenesſjer 3t0¢ften3;it•

ttinginge; en dat alleenliek in die Nasm-woorden , uvelckein de Noe

clinationé$ idque tantum j, ii, Nominibus, que in Nomi

"gung; und das allein in den Nenwörtern die im Nen

mer ºp een ug uytgaen, gelijck.: -

ಕ್ಲ #। * Domin-us , .ே )
ner auf us ausgehen / als: - -

15. Heeft oock.eenigh Dmerg betaaleenderley Eyndigingemette ſterhten ?

Habetne etiam aliquisObliquus Cafus eafidem terminationem cum Re&is ?

HP uch einiger Zwerchfal einerlei Endung mit dem Geraden? --

Öej?aem-mao?ben han Geenderley geſlacht, hebben de Aenklageraſtijt

Nomina Neutri gêneris, habent Accufàtivum femper

Die Nenwörter keinerlei Geſchächtes baben der Ankläger alzeit

met de twee Rechten gelijtſt: en baernabaſſen alle drie in 't JHeervoudt
duobur Reáis fimilem : atque poftea definunt omnes tres in Plurali . .

mit dem zwee Geraden gleich: und darnach endigen alle drei in der Mehrfältigen

upt op een a/ alg

1n a , ut

t cin q / aſgſich auf Ecce Verb-um ! 5 Verb-um! dic Verb-um.

Ecce Verb-a ! 6 Verb-a ! loquimur Verb-a,

«6. *
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16, wat verfaetgby doorbe3Bathugginge:
Jid: per ಕ್ಲಿಕ್ಗೆಲ್ಗ ?

Fasverſteheſtu durch die Falbeugung ?
&Pe?buggingeºnboogboeringe ban eenJóaem-ingo?bt boot be ſet voor

Flexionem· & dedu&ionem Nominis per fexpra

Die Beugung und durchfuhrungº Nenworter durch dieſe ſechs vore

gemelde Gevallen, en twee Getallen.

ájáo, cafu, , & duos Numeror.

gemelte Fälle und zwo Zahlen.

17. #joe heel zijnderåaalhuggingen by de Latijnen f -*.*

Qºt født Declinátiones apud Latinos ? -

ÄJe vielſeind Fabeugungen bei dem Lateinern 2

gejf, meltherg meter een erkant wordt upt de Barer, bQuinque ; quarumunaquaque agnoſtitur ex હatitiv6 ಉಣ್ಣೆ tle

Fünfe; davon eineiede ertant wird aus dem Gebährer / der die Fal

tungingen៦០០ឆ្វរ្ម ''',climationes ſpeciali terminatione diſcriminat.

beugungen durch eineſonderliche endung unterſcheidek.

13. Seght dan, matmertſt heeft een yegelick in den Barer ?

Ërg, quem chara&érem heget, £?* in Gemitivo ? *

Sage dan7 was vor ein märck hat eine tede im Gebährer?

Erfe
Prima ſ: | ſ a, e, as, es

| Erſte
Tweede醬 i en begint in de Bote er, ir , ur, us » um»

- Derde heeft o incipit in Nomi

pe K Terti habet J i* \ Tertia 1S

器恪ੇ (）qt { mer 1 van een
- nativo, ab

Vierde A -

Quarta üS mçr / mit çin us, & ti

Q8ictbc

vijfde |Cl es

und begint im Nen- { a, e» oو cدار n» r و Sو t وگم !

Quinta ア -t驚 J J • *-

moeght, tot welche Valbuyginge een

3, . ad quam Declinationem

Damit du dan unterſcheiden mögeſt / zu welcher Fatbeugung ein

regiick Naemapoeré; behoort, fo hebben wy by elckNaem-woordt merthe

üódque Nomen pertineat; fingulis Nominibus Chara&é-

#oet'otenwort gebörct ! Je haben wir zu iedem Qcnwortc9Jtárdt*

teetheni Iſoo wel van de#5ater als ban be jacemet] in 't volgende

Ì€ÌT' íequè Genitivi ac Nominativil in ſequenti.

teichen t [fo vo6t bcg 35c649terº dlº ಡ್ಗಿ! im folgenden ~

otboethjen klaerlickgenoegh achter aengeſet

Tšistionariolo Jatis clar* pof polimu“. )

op datghy dan onderkennen

-( Ut igitur internofcere quea
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y zoent my een Kºrt Bomheeſht van alle Aalburgingen:
Æsbibe mihi fucEinäum Typum omnium Declinationum ?

Weiſe mir ein Kurzes Vorbild aller Falbeugungen?

#thſal 't u toonen. &iet het:
Exhibébo. Eccum :

Jchwiles dir weiſen. Sie hier:

I II III IV. w

&ing. Plur.. Sing. 警 Sing. Plur. , Sing. | Plur. | Sing. [ Plur.

Nømø; } a æ ļr,ussum, | i, a r, s, t ó c. | es, a | us» u | us » ua | css | cs:

Pºc, a x r, e, um, i, a | r, s,t. | es, a us, u |us, ua | es, es.

Gem. | -ae -|arum | -i- • ]orum is um,ium | ås, u | uum - | ei | črum.

- 畿 - - - • - - /

'Dat. | -ze F is | - o - | is l ibus, |ui, u | ibus | ei | čbusi

Acc. –amas | - um- | 0s, a | em, im | es, a um, u uSs la cm, | CS

Aśl. I -à l is -o- is. e, i و ibus ] u, u, | ibus | e, \ébus,

IV. Heet 49ierbe 13ooft-ftutit

Q_U A R T U M C A P UT

Das Vierde Hauptſtucke

1banbe ®loe-naem.

De Adnomine. .

%Bom Söcí-obcryu-Shenwortc.

2o. Hoe noemt men de Woorden van het berbe lijooft-beeldes Portaels ?

£yuomodo vocantur Vocabula , tertii Capitis Veftibuli ?

HBienentman die Wörter des dritten Hauptſtuckes der Vortühre?

%pnaem-mpo:ben/mattment nefāĥemißis, ofte foo te «jn g£fºnttn໐໖ºn:
Adnomina, quibus ICS tale, vel tale} dicuntur:

Beinenwörter damit der dinge ſo oder anders zu ſein geſagt werienz

qBemephſith mo:benſe genoemt Toegeworpeneilboogben.

Vulgò appellantur Adjeétiva Nomina.

Gemeinniglich werden ſie genennet Beifügliche Nenwörter,

21. Hoe veel Geſlachten neemt eith Rynaem-woordt aen ?

2uot , Genera recipit quodvis Adnomen ? . - r

9Wie viel Geſlechter mimtiedes Beinenwort an? . . .

#fſeb:it: het Manlijcke, het Vrouwlijcke,en het geenderleye; en battiaerom/op
Omnia tria: Mafculinum, Fæmininum,`& Neutrum ; idque ideò, ut

Alle drie: das Manliche/das Weibliche und das Keinerlei; und ſolches darüm auf daſ

bat het een yegelijck ſlacm-mon:bt [ban mat ſieſtathte 't felbe ootſt5.nl
cuivis Nomini [ cujufunque Generistandem fit }

es einem feden Nenvorte (waſſerlei Geſchlechtes daſſelbige ſei)

bpgeborghthonnen mo:ben / alg:
aptarı poflit , Ut:

können beigefüget werden / als:

«Een tureebt Man, dºen inzeebe Vrouw, aten ingeebt Monſter.

Szw-us Vir, Sæv-a Famina, Sæv-um Monßrum.

Dergrimmige Man/die grimmige Frau ರಿ! grimmigc unčetíícť. Soe

- 2239
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22. Soo neemen dan alle Bynsem-woordenbgſe Eynºdigingen ten?

Ergoneadmittuntomnia Admomina tres Terminatimes f

So nehmen dan alle Beinemwörker drei Endungen an?

Harenſe. «Eenige drie, gelijthbaerboenbemteſten banbetJſhannelijthe geſlacht /
Minimè. Nonnulla tres, veluti faciunt pleraque Maftulitia ,

Nein. Etliche drei wie da thun die meiſten des 9)?ánttdben gefátädits /

melthe haer ennbigen op een 67. ?ºnbere twee, gelijtſ bie/meltheuntgaent
quae definunt in us &- er: _Alia duam, ut ea, quæ exeúnt

welche ſich eindigen auf ein 1Inb Ander zwo / wie die 1. welche ausgehen

op een . Sommige ooth maer eens, boebanige5ijn 1 meiche uptgaen

in is: Quænam etiam unam tantùm, cujufinodi fùnt , quæ definunt

auf*" Etliche auch mur eine ſolche ſeind / welche ſich endigen -

".ps, rs, xوnsوor, ur, as, es, osوifil, am, ar
tin

23. Welcke (jn de Bºygingender By"-em-vºerden vandgie Eyadigingen?
42u« fùnt , Inflexione, Admominum ` trium Terminationum ?

ಇBriffiಖ್ಖ Beugungen der Beinenwörter von drie Endungen?
oft¢ 'maet ban het eng geboegbt mo:ben brº

Us, a, um: veler, a, um *: quorum us & er junguntur
tyct00C davon das " und " gefüget werden zu

be ſhaem-mooſten van 't Manlijcke geſlacht: het bp be iPaem-inoo:ben ban'tVrouw
Nominibus Mafculimi generis: a Nominibus Faernï

den Nenwörtern das Mänlichen geſchlächts: das zu den Nenwörtern des Weibs

lijcke gefl. en bpbe jºaen-m.ban't Geenderley geſl. als :
nini gen. é um Nominibus Neutri ' gen. ut :

`ಿಲ್ಲು zu den Renwörtern keinerlei geſchl. als:
(I) Curt-us Thorax, ( ) Curt-a Toga, ( 3) Curt-umpallium.

Mac-er Arter , Macr-a Vacca , Macr-um fumentum.

[ * 3tſſo worden gebogen de in mytgaende Bynaem-moorden van de tmtebe Valbuygings #

Ita infleétuntur in er définentia aàmomima Declinationi, Secundæ ;

Alſo werden gebeugt die in ausgehende Beimenwörter der Zweiten Fatbeugung;

maer indienſe恋banbeherbe Valbuyginge(meltkerfeer mennigh5ijn)
intſed ſº tertiae Decliìationu [quorumadmodumpauca{unt}

aber wan ſie ſeind von der dritten Falbengung (der ſehr weinigſeind)

βο worde»fe geboogen in - als : -

infle£iunturT in er, is, e, ut : Ac er Vir , Acr-is fæmina, Acre animal I

fo wºrden fie gebeugt in 646 :

24. MOelcke zijn de Buygingen der Bynaem-woorden ban twee Eyndgingen?
Quæ funt fiexione* Adnominum duarum Terminatiomum ?

Welche ſeind die Beugungen der Beinenwörter von zwo Endungen?

en " , maerban begºnnbfginge. toegeboegt fuogt de jſlaen-moo:benſeo fner
Is & C : quorum Terminatio is aptatur Nominibus taII

11m) davon die Endung zugefügt wird den Nenwörtern ſowohl

ban 't Manlijcke algWrouwlijcke geſlacht, maer bie ban - alſeenlijth bieban 't Geen
AMafäulini quàm Fæmini generis ; féd e fólummodo New

des Mäntchen als Weiblichen geſchlächts; aber das allein den Q5cie

norl«γε,alt:
-

fr** * tyt 2

Яcºki/ 449; Tenu-is calamus, Tenu-is charta, Temu-e félium,&c.
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f. De 25pnaeni-mootben van eene ºpnbigfnge
- Adnomina ` ` `` unius Terminationis

Die Beinenwörter von einer Endung

fet men bp bedhaen mooi ben ban alle 35eſlachten ſomber eenige

apponuntur . Nominibus omnium Generum fine ulla

werden zugefügt den Nenwörtern von allen Geſchächeen ohne einige

veranderinge , alg: . . e - e - -

variatione ; . ut: Div-es ager, Div-es filia, Div-es ingenium.]
veránberung / als : -

af. Wat faet u vorder waer te neemen omtrent de Bynaem-woorden :
guid tibi porrò obfervandum venit circa Adnomina ?

Was iſt die ferner zu beobachten üm die 98çinentwörtçr ? * ,

&De veranderinge ban haer boog drie Trappen ber 33ergelijchinge/

variatio eorum per tres Gradus Comparationis,

De veränderung derſelben durch drei Straſſeln der Bergteichung/

gelijtk baer 3ijn de Stellende (Trap/ be Vergelijckende GTrap/

quales funt (I Gradus Pofitivus, (2 )Gradus Comparativus,

gleich da ſeind die Stellende Staffel/ bie 98ergfrid) enne (25taffett

be overheffende (Trap; boog bemeſthe be hoedanigheyt ban een faſte motor
(3) Gradus $uperlativus ; quibus ^modus alicujus rei pro

die Vbertreffende Staffel; durch welche die beſchaffenheit eines dinges vor

voor geſtelt, en meerber en meerber verheffen, afg:

pomiiür , ac magis magifque extollitur, ut:

geſtellet / und mehr und mehr erheben wird / als:

Een Geleert Ionge [wort] «Een Beleerber Iongelink, be 45cleerbtffeMan,

(1) Doći us Puer (fit) (2) Do£t-ior Iuveni, Doëf-iffimus Var,

EinGelehrterknabe(wird) Ein Gelehrter Jüngling/ “ derGelehrteſteMan/

Een kozt Rock, «Een ſtoeter Broeck, het kortſte Wambays.

(1 Brev-is Tunica, (2) Brevior Bracca, (3) Brev-iffimus Thoräx.

der kurze Rock/ bíe tírcre 9ocm/ das küttzeſte Wamſ.

26. Welcke Bynaem-woorden worden een mennigh anders vergeleken ?
8443 Adnomina paulò aliter comparantur ?

Welche Beinenwörter werden ein weinig andcrs verglichen ?

(Scben) Pulch-er (Schön) Pulch-rior, Pulch-errimus [non Pulch-riſſimus.

( Geljck) Simil-is (Gleich) Simil-ier, Simil-limus Enon Simil-iſſimus.

ita pauper, celer, Celeber: Facilis* Humilis, &c.

27. Wat voor welcke worden geheelitſt onregelmatigh vergeleken ?

92uenam prorfus irregùlariter comparantur ?

Welche werden gantz wieder den lehrſatz verglichen ?

Goedt Bonus Q5u6t 1 Beeter Melior 3e|:r/ Be/? Optimus 3&£c.

Quaedt Malus 25öſe / Erger Pejor Qſraert Erghſte Peſſimus 2ſrgſte.

Groot Magnus (5rog/ Grooter Major (5roſſer; Grootſte Maximus 2ſſſergröſte.

Kleyn Parvus£tcimt Kleynder Minor $teincr/ KJeynffe Minimus ?ittcrficinfic/ *c.

28. Tot ſnelthe Valbuyginge behooren de Dynaem-woorden van bgie Eyndigingen ?
Ad quam Declinationem pertinent Adnomina trium Terminationum?

Zu welcher Falbeugung gehören die Beinenwörter der drei Endungen ? .

Behalven die weynige welche in - 1ırırqaqı / behootenfe

Præter pauca illa, ^ quæ in er, 1S en e definufit, pertinent

Auſſer den wenigen / tic in ausgehen gehören ſie

allegaer tot be eerſte enbetweede, ente bacrommeroenſe

•mnia ad primam &fecundam ; eóque

allenrit etnander zur erſten und zweiten; und darüm werden ſie

te gelijtſt tnet de dàaem-moo:ben aldus geboggen:

unà - cum Nominibus ita declinantur:

zu gleich mit den Nenwörtern alſo gebogen:
- I 2 مingهک



Singular. Nominativ. Plural.

Maft. Bon-us cib-u Goede Spijs " . Bon-i cib-i-

Fæm. Bon-a eſc-4 goede Koſt Bon-e eſc-e.

Neut. Bon-um fercul-um een goet gericht Bon-a fercul-4.

- simgular. , • Vocat. Plural.

Maf. Bon-e cib-e Bon-i cib-i.

, Fa:m. Bon-a efc-4 Bon-« eſc-«.

Neut. Bon-um fercul-um Bon-afercul-a.

w

Singular. Genit. Plural.

Maf¢. Bon-i cib-ē Bon-orum cib-orum.

Fam. Bon-e efc-e Bon-arum eſc-arum. .

Neut. Bonifercul- Bon-orum fercul-orum.

W -

Singular. Dativ. Plural.

Maf. Bon-o cib-º Bon-i, cib-il.

Fam. Bon-ae efc-e Bon-i eſc-il.

Neut. Bon-o fercul-• Bon-u fercul-à.

Singular. Accuf. Plural.

Maf. Bon-um cib-um Bon-os cib-or. -

Fæm. Bon-aw eſc-am - Bon—as eſc-a.

Neut. Bon-um fercul-um Bon-afercul-4- t

Singular. Ablat. Plural. -

Maft. Bon-o cib-º ." Bon-iscib-ir.

Faîn. Bon-â ef¢-â - Bon-is eſc-is.

Neut. Bon-ofercul-o Bon-is fercul-ir.

29. T. welche Valhyginge behoerende Bynaem-woorden van rmee Eyndigingen ºf
Ad quam Decliâioiiempertinent T. Adnomina duarum Terminationum ?

Zu welcher Fabeugung gehörende Beinenwörter von zwo Endungen?

Tot de beroe; enfin maſten de Afneemerban't ſentitelGefal

Ad tertiám ; faciufitque Ablativum Singularis Numeri

Zur dritten, und machen den Abnehmer der Einzelen 3a!;t

in . en dé parerpan’t 3Teerbaudige Betal in :
in: i , & Genitivum Pluralis Numeriin 1um,

in "? und den Gebährer der Mehrfättigen Zahl

&p mo:ben albuggeboogen:
Declinantur ita:

Sie werden alſo gebogen:

Singular. Nominat. Plural.

Maſe. Tenui crin-i das Dünne Haar Tenu-es Crin es.

Farm. Temu i weft.i; ba69Xinne Rietb/ Tenu-es Weſt-es.

Neut. Tenu-ecollár-e der Dúnne stragen/ Tenuia Collar-iai.

Singular. Vocat. Plural. . .

Maft. Tenu-i Crini, * Tenu-er Crin-er.

Farm. Tenu-i, Veſt-ir Tenu-es Weſt-es.

Neuf. Tenu-e Collár-e Tenu ia Collar-ia- -

&ãg
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Singular. Genit.

Mafe. Tenu-is Crin-is

Fam, Tenu-is Weft-ir

Neut. Tenu-is Collár-i-

Singular. Dativ.

JMøfę. Tenu-i Crin-i

Fæm. Teru-iVeſt-i

Neut. Tenu-i Collár

Singular. Accuſat.

Faem. Tenu-em Weft-em

Neut. Tenu-e Collär-e

Mafe. Tenu-em Crin-ens }

Singular.

Mafę. Tenu-i Crín-e

Fæm. – Tenu-i Veſt-e

Neut. Tenu-i Collär

Ablativ.

~

Plural.

Tenu-ium Crin-ium.

Tenu-ium Weſt-ium.

Tenu-ium Collar-ium,

Plural.

Tenu-ibus Crin-ibur. -

Tenu-ibus Veſt-ibits. '-

Tenu-ibus Collar-ibus.

Plural.

Tenu-ts Crim-es.

Tenu-ef Weſt-es.

Tenu-ia Collar-ia.

Plural.

Tenu-ibu, Crin-ibn.

Tenu-ibus Veſt-ibus."

Tenu-ibu, Collar-ibuſ.

3o. Tot veleke Valbuyginge behooren de Bynaem-nvoorden ban eene Eyndiging ?

Ad quam Declinationem pertinent Adnomina unius Terminationis ?

Zu welcher Falbeugung gehören die Beunenwörter von einer Endung ?

dBotſt tot de derde; maer in be?ifneemer ban 't Eenvoudige Betalinea

Etiam ad tertiam ; fed in ' Ablativo ' Singularis Numeri fufci

Auch zu der dritten; aber im Abnehmer der Einzelen Zahl neh

menfe aen (weynigh wytgeſondert ) *** als :

piunt (paucis exceptis) c & i. ut :

men ſie an (wenige ausgeſondert) und ?ats:

Singular. Nominat. Plural.

Maſe. Feli-x Fili-us der Glückliche Sohnt Felic-as Fili-i.

Faem. Feli-x Fili-4 die Glückliche Tochter/ Felic-er Fili-4.

Neut. Feli-x Temp-ur das Glückliche Zeitmahl 1 Felic-ia Tempor-4.

Singular. Vocat. Plural.

M4f«. Feli-x Fi]-š Felic- es Fili-i.

Fæ m. Felix Fili-a Félic. et Fili-4.

Neut. Feli-x Temp-ur Felic-ia Tempor-a.

Singular. Genit. Plural.

Fæm. Felic-is Fili-æ

Neut. Felic-is Tempor-is

Maf. Felic-is Fili-i . }

Singular. Dativ.

Mafe. Felic-i Fili-o

Fæm. Felic-i Fili- e

Neut. Felic-i Tempor-i

Singular. Accuſat.

JM4/ę. Felic-em Fili-um

Fæm. Fclic-em Fili-am

Neut. Feli-x Temp-us

I 3

Felic-ium Fili-orum.

Felic-ium Fili-arum.

Felic-ium Tempor-um.

Plural.

Felic-ibus Fili-is.

Felic-ibus Fili-abur.

Felic-ibur Tempor-ibur,

Plural,

Felic-es Fili-os.

Felic-er Fili-au.

Felic-ia Tempor-4,

ώing.
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Simgul. Ablat. Plural.

mafc. Felic-e, i Fifi-• Felic-ibu, Fili-ir

fæm. Felic-e, i Fili-- Felic-ibus Fili-abus.

neut. Felic-e, i Tempor-4 Felic-ibur Tempor-ikur.

31, Toont my oock een monſter van een Valbuygingh door alle (QIrappen/

offende mihi etiam paradigma Declinationu per omnes Gradus,

Zeige mir auch ein vorbild einer Fabeugung durch alle Steffeln/

Geballenen Geſlachten.

Cafus & Genera.

Fälle und Geſchlächter. ... * º

singul. Nominat. Plural.

maf. Clar-ut, ior, iſſimus rivus

fæm. Clar-a, ior , iſſima aqua

теиt. Сlar-ит,іи, и!ітитvinum

Clar-i, iores, iſſimirivi.

Clar-e, iores, iffima aquæ.

Clar-a, iora, iffimawina.

Simgul. -Vocativ. Plural.

ma/é. Clar-e, ior, iffime, rive

fam. Clar-a, ior, iffima aqua

Ineut. Clar.wm, ius, iffimum vinum

Simgul. Genit.

fæm. Clar-a, ioris, iſims aquæ

Clar-i, iorer, iſſimirivi.

Clar-e, iores, iffimaaquae.

clar-a, iora, ifima winâ.

Plural.

Clar-arum, iorum, iffimarum aquarum.

maſt. Clar-i, iori, iſſimirivi } Clar-arum, iorum, iſimorum rivorum.

ueut. Clar-i, iorë, ifimi vini

Simgul. * Dativ.

maf. Clar-o, iori, i(fimorivo

faem. Clar-4, iori,iffimae aquae

neut. Clar-o, iori, iſſimo vino

Simgul. Accuſat.

mafc. Clar-um, iorem, iffìmum rivum

•fæm. Clar-am, iorem, iffìmam aquam

aeut. Clar-um, iur, iffìmum» winum

Singul. Ablat.

maf. Clar-o, iore, i, iffimo rivo }
fæn». Clar-å, tore, i, ifmå aquå

neut. Clar-o, iore, i, iſſimo vino

Clar.orum, iorum, iffimorumviriorum.

Plural.

Clar-i, ioribur, iffmü riwis.

Clar-iw, ioribu*, iffìmi, aquis.

“Clar-i, ioribus, iffimi vinis.

Plural.

} Clar-of, iores, i/fmorrivos.

Clar-as, iores, iſſimaaգuaՏ

Clar-a, iora, iffima winâ.

Plural.

\Clar-i, ioribus, iffìmi* riwis.

Clar-is, ioribus, iffìmis aquis.

Clar-is, foribus,iffimis vifiis.

V. #et
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V. #et 33ijfbe #ooft-ſtucht *

Q U I N T U M C A P U T

១៩ អ៊ូរ៉ា ，ប៊ើ

19an be 3900pmaem-tuoqbell.

De Pronominibus.

Bon den Bornemworterii.

Wat is een Voornaem-woordt ?

42uid eß Pronomen ? - - *

Was iſt ein Vormenwort? - - --

«Een moo:beſtenſomber een iPaem-moo:bt een ſalie hebunbenbe/hotbanige 3fjn
Vocula a ſine Nomine ICIIl denotans, quales fünt -

Ein wörtlein das obne ein Nenwort einding bezeichnet / als da ſeind

alle de genen, meſtfie in 't vierde Hooft-ſtuckban 't po:tael begrepen 5ijn.

omnes illa, quæ in quarto ca;itè ; ` veftibúti comprehenfae funt -

alle dieſelben / die im vierden Hauptſtücke der Vortühre begriffen worden.

33. Hoe wordenſe door hare Gevallen gebogen ?

guomodo ' per Cafus fuos declinantur ?

Wie werden ſie durch ihre Fälle gebeuget?

Nom. Wie, Quis- Wer ? Wat, Quid, QBas?
3Vac. ~ emm

«Gen. Wiens, Cujus, QÌ3offen? Wiens, Cujus, QBeſſen?

Dat. CAen wien, Cui, Bem? - } •Aen wiem, Cui, Betchen?

-acc. Wien, Quem , ®cm ? ' Wat, Quid, 28.192

«Ablat. Met wien, cum Quo, Mit wem? J met Wat, cum Quo, mit9948 2

Het meervoudigh Getal ontbreeckt. *.

Plwrali caret.

Das mannigfaltig Gezal mangelt.

Simgul. Plural. '

34. Nom. Ben itk het, Sumne Ego, | Zijn ſup/ Sumuſme Nos,

Bin ichs?, º Seind wir es ? R

Gen. een deel van min/pars Mei? l een Deel van ong/ pars Noſtri; âm
Dat. Geeft mijn! Da Mihi! } Geeft ong/ date Nobis !

--Acc. Siet niji / vide Me ! Siet ang | videte Nos !

-4bl. Kgmt met mp/ veni Meyum , } Komt met ong/ venite Nobiscum »

Komt mit mir! Komt mit uns!

simgul. Plural. -

35. Nom. Pu (gbp/). Tu, 2)tt- l c5hn (gbn-ſ.)vos, 39t.

1
Voc. Bu (ghp/). Tu, Du. c69u (g9p-I.)Vos, 3br.

Gen. Een deel van H. Pars Tui. / Een deel van. u-1. Pars Veſtr-i, fm.

Dat. Ick geve u. Do Tibi. VV% geven u-f. Damus vobis.

• Accuſ Ick.ſſe U. Video Te. Wyfien ll-I, Videmus Vos.

«Abl. Ick.gae met U. Eo Tecum, Wygaen met u-I. Imus Wobiscum,

3d; 3c6e mít bít. . Wir gehen mit euch.

I 4 £ing,
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Singul. Plural.

º ?Neminativo& Vocativocaret.

36. Gen. Een deelvan 35fgh/ Pars Sui, Een deel van haer/ Pars ſui,

Ein teilvon ſich. - Ein theil von ihnen.

Dat. Hy vleyt 3igt;/Blanditur Sibi, Sy vleijen baer/ Blandiusturfibi,

Er ſchmeichſet ſich. శ్రీ dencken bei ſich.

Accuf. Hy bemint 3igj/ Amit Se, ¢ybeminnen ba¢t/Amant fë,

Er liebt ſich. Sie lieben ſich.

Ablet. Hy denck by $fgbycogitat Secum, 3y demcken by baer! Cogitant fecum,

Er denckt bei ſich, - Stefchmeichlen fich.

Simgul. Plural.

De meelck, de welcke, het welske. De velcken.

Welcher / welche / welches. 9Iß¢{d;¢.

57. Nom. Qgi , quæ, quod. Qui , quae, qua.
Gen. Cujus. Quorum, quarum , quorum;

lat. Cui. Qjibus.

Accuf. Quem, quam, quod. QgQs , quas, quae.

46lar, Quo , quả , quô. J ԳԱibus.

simgul. Plural.

38. Die , die , dat. Die , defe.

Nom. Hic, hæc, hoc. Hi , hae , haec.

Gen. Hujus. * Horum , harum, horum.

Dat. Huic. - His.

Acc. Hunc, hanc, hoe. > Hos, has, hxc.

48l. Hóc , , hâc . höc. His. -

Siwgul. Plural.

39. Hy, Die z -

Er / Der / Das. G5te / Dic.

Nom. Is, ca. id. l Ii, eæ , es.

Gen. Ejựs. Eorum , earum , corum.

Dat. Ei. z Eis » vel iis.

Accu/. • Eum , eam , id. - Eos, cas » ca.

Ablat. Εό , eâ, cό. Eis vel iis. º

Simgul. - Plural. -

Gene. - Degenen. , ,

4o. Nom, Ille, illa, illud. l IIli, illac, illa.

" Gen. Illíus. Illorum, illarum , illorum.

Dat. Illi, $ iiii§.
%ccuf. Illum, il!am, illud. Illos, * illas, illa.

Ablat. Illô , illâ, illô. J នុ៎ះ . .

[ Similiter declinantur : Ifte *. ifta, iánd , é Ipfe, -

ipfa, ipfum : nempe Gen. Iftius, Ipsius &c. Cujas,

Noftras, Weftras , féquuntur tertiam Declinationem.]
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VI. Het scſte hooft-ſtuck

s в хт u м с А в u т

Das Sechſte Haupſtücke

13an het IBerch-moogt.

* . . De - - Verbo.

Bom Brít oder Ehli-worte.

41. Hoe noemt men de Woorden van 't vijfde Hooft-ſtuck ben boºtaelg 4

guomodo vocantur Vocabula . quinti Capitis Veftibuli ?

Wiewerden die Wörter des fünften Hauptſtücks in der Voreühregenen

iDerth-mooguen/ maer mede berijaeſt mogt netg batter geſchiebt ig.

verba, quibus , recenféturaliquid geftumi.

Q$orte / damit etwas das geſchehen iſt erzehtet wird.

42. 0p hoe veel manieren verandert men de ilberthmoo!ben?
g!won” modi; variamtur Verba ?

Auf wie vielerlei weiſeworden die Zeikwörter verändert?

Qp feven jRaniereń,

$eptem Modis.

Auf ſiebnerlei Weiſe.

43. Hoe ten eerſten ?

t?

-

9uomodo · Primő ? -

Wie aufs Erſte ? r

3Booz be Betekeninge: hoe ſe betekenen netg te 35ijn /

Per $ignificationem : pro ut fignificant aliquid Effè,

Durch die Bedeutung: nach dem ſie bedeuten etwas zu Sein /

te 3Boen/ ofte te HEijben/ afg:

Agere , aut Pati, ut :

zu Thun / vder zu Leiden/ als:

Vocht zijn, Humëse, Geucht fein, id eſt, humidum eſſe.

vocht maken, Humectáre, 25efenchten / ideſ , humidum fasere.

Vocht worden, Humeſcere, Sendſte werben / ideſt, humidum fieri.

[ Ende aldus wert een Werckwoort genaemt ofie

Et fic Verbum dicitur vel

Wnd alſo wird ein Zeitwort genennet oder

g;nal fi in tent/ fi lijarnă.
Subftantivum, vel A&tivum, vel Päffivum.

ein Selbſtändiges / oder Tnhendes / oder Leidendes.

44. @ſentmeeben berandert men het ilberth-moogt boogbale Perſoonen/ ald:
Secundò wariátur Verbum per tres Perfonas , tt :

ੋtal wird das Zeitwort verandert durch drei Selbſtände als:

Isk bevochtige Ghy bevochtigt, Hy bevochtight.

Egohume&o , Tò hume&tas, Ille hume&at. ,

Jch befeuchte 1 . Du befeuchteſt / Er befeuchtet.

I En aldus ſegtmen, dat een Werekwoort is van de eerſte Aerſoon/

Et fic dicitur , quod Verbum fit primæ Perſonæ,

Vnd glſo ſagt man / daß das Zeitwort ſei des erſten Selbſtandes

ofte van be thneebe / ofte van de berbe,

vel perfonae fecunda , vel perfonae tertiæ.

oder des zweiten / oder dritten.

5 43. ©en
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45. Een berben/boot het enthel) en meerbout getal/ alg:.
Tertiè, per ſingularem, & pluralem Numerum, ut *

Driftens/ durch die einzele und mehrfältige Zahl als: -

Ick bevochtige Wy bevochtigen.

Egº humedo: Nos hume(támus.

Ich befeuchte: Wir befeuchten.

[ En aldus is het Werckmoert banenchet/ efte meerber getal

Et /ic e/? Verbum, ſingulire, vel plurále.]

Bnd alſo iſt das Zeitwort einzelent oder mehrfältigl

46. @Jen49ierden/ boo: ſee tijben/ te meten:

Qgartò, per fèx fempera, nempe:

Verdens/ durch ſechszeiten 1 nehmlich:

1. De GTegenmoo:bige tijt: Nu Revochtige iek.

Praefens tempus : Nunc Hume&o.

Die Gegenwertige zeit: QRun Befeuchte ich.

2. De 33crgaeltüctíjt: Doen Bevochtigde ick,

Præteriens tempus: Тыжс Hume&tabam.

Die Vergehendezeit: 3O4 Befeuchtete tch.

3. De 49erlebene tijt: Terſtont Hebick bevochtigt.
Præteritum tempus: Jam Hume&áwi.

Die Vergangenezeit: scºunt Habe ich befeuchtet.

4. âDe 33oog berſchene: overlang Hadde ick bevochtige.

Ante præteritum: #4m tums Humečtaveram.

3Dit 93orvergangene: ' Vorlängſt Hatte ich befeuchtek.

- De Groeftonnenbe: Daernae Sal ick bevochtigem. !

Futurum : . Pe/fea Humeótábo.

9ie 3utünftige: Darnach Werde ich befeuchten.

é. ſqIoekonnenb berſchene: JAlt Ickſal bevochtigt hebben.

Futuro-practeritum: Сиж Humectavero.

Die zukünftig vergangene: ºan Ich werde befeuchtet haben.

(&#n aldus is het Werck voort, ofte des Tegenwoordigen tijtg / ofte

Et fic Verbum eff, aut Pr«fentis temporis, aut

Bnd alſo iſt das Zeitwort entweder der Gegenwertigen zeit/ oder

beg Vergaenden, ofte des Verledenen, ofte des åboogberedenen/

Prætereuntiae , aut praeteriti, aut Ante praeteriti ,

tctវិស្ណ /oder der Verwichenen /oder der Vorverwichenen/

ofte det Toekomenden, ofte des Toekomend-1Berledenen,

aut Futuri, аир Futuro-Practeriti.

- oder der Zukünftigen / oder der Künftig-erwichenen.)

47. (tenabjfnen/beranbertmen het ſuperchwoo;tboot bier ubijſen:
uintò, variátur Verbam perquatuor Moder:

Funfens verändert man das Zeitwort durch vier Weiſen:

1. Door de onbepaelde wijſe: Bevochtigen.

'Per lmfinitivum modum : Hume&áre. *

Durch die Endeloſe weiſe: Befeuchten. *

2. Door de Gebiedende wijſe: Bevochtigt gây.

Per Imperativum modum : Humećła tu.

Durch die Gebietende weiſe: \ Befeuchtige du.

3 Door de Atennifende miſe : - Iek bevochtige.

Per Indicativùm modum : Ego hume&o.

Durch die Anzeigende weiſe: - Sd befeuchtige.

4. Dºor de Aenhechtende zijſe: Seo ick bevochtige.

Per Sºjºnºivum (conjunāivum:) Si Humcctem

Durch die Anfügende weiſe: So ich befeuchtige.

(¢n
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(atn aldus is het Werckpoort ofte der Onbepaalde wijſt, ofte 39

Et fic Verbum eß aut Infinitivi módi, aut

Vnd alſo iſt das Zeitwort oder der Emdeloſen weiſe oder

der Gebiedende, ofte der Aenwijſende, ofte der Aenbechtende.

Imperativi , aut Indicativi , aut Subjunäivi.

der Gebietenden / oder der Anzeigenden / oder der Anheftenden.)

42. @ſen geeſten/ geſchiedt beâBeranderinge begiſberthinoogrg boog
Sextò , fit Variatio , Verbi per

Zum Sechſten, geſchiehet die Veränderung des Zeitworts durch

tinee Bebaenten; DellPerftenbe/ ende HIijûende / alg:

duas Formas; Aëtivam, & Paffwvam , ut :

Zwo Geſtalten; die Tuhende / oder Leidende / als:

De Regen bevochtigt de aerde. De aerde wort bevochtigt van de regen.

Pluvia hume&at terram. Terra hume&atur T à pluvia.

Der Regen befeuchtet die erde. Die erde wird befeuchtet vom Regen.

(Endealdus in een Werck/voort der eerſten ofte der tweeden ſſjebaente.

Et hoc modo Verbum eß prima vel ſecunde Forme,

» Bnd auf dieſe weiſe iſt das Zeitwort der erſten oder zweiten Geſtalt.)

49. (dſen ſchenden/ boog bier t &amenboegingen.

Septimò, per quatuor Conjugatiónes.

Zum Siebenden/ durch vier Zuſammenfügungen.

(Ende aldus is het Werckwoort der Eerſte , 2, 3, ofte 4 t',35amenboeginge.

Et fic Verbum eß Primæ, 2, 3, vel 4 Conjugatiónis.

Vnd alſo iſt das Zeitwort der Erſten / 2, 3, oder 4. Zuſammenfügung.)

- 5o. Waer uyt kan men onderkennen, tot tneſche t'Saemenvoeginge eſtfi HlPerthmoogb behoort ?

Unde potef? dignofci, ad quam Conjugationem T quodque Verbumpertineat ? -

Waraus kam man unterſcheiden zu welcher Zuſammenfügung tedes Zeitwort gehöret ?

#lptde Onbepaelde wijſe, behneltſte het merck ig van elcke t'3aeinenboeginge. HBant

Ex Infinitivo modo, qui charaóter eft cujufque Conjugationis. Nam

Aus der Endeloſen weiſe / welche das merck iſt einer ieden Zuſammenfugung. Dan

- welcker llpoogden Onbepaelde mijfetiptgaet

* quorum Verborum Infinitivur modus definit

welcherZeitwörter Endeloſe weiſe ausgehct

ofte e der Eerſen

ſ áre: áril ੰ
6Ꮘ☾ et Qºr tem

een Lang , ofte , . der ಧಿ: -

Longum ère vel eri - - Secundæ **

in. ein Langes obºt bie zijn der Zweiten t Samenhoeginge.

º 3 een Kort ofte e #### { der Derden ggiugationis.
Breve ere vel 1 ic feind Tertiæ 3ufamińsnfūgung.

ein Kurzes 燃 数 န္ဟစ္တ; -

ofte - er 1 era erg

կ - íre úsi íri ' | Quartæ J
oder der Bierden

51. Hoe veelderley is de onbepaelde wijſe van elek Latijnſch Werckwoort?

®otuplex Tef? Infinitivus modus cujufque Latini Verbi ?

Wie vielerlei is die Endeloſe weiſe jedes Lateiniſchen Zeitworts?

Deg Gegenmoobigentijtg/alg: ) Sebotjtigen.

Prafénti, temporis, ut: | Hume&t-are.

- Der Gegenwärtigen zeit / als : Befeuchten.

Driederley, naemſijck: «Beg âBerſebenen tijtg / , afg: # 25ebochtigt hebben.

Triplex, nimirùm : Praeteriti temporis , ut : » Hume&-aviffe.

Dreiderlei nähmlich: Der Vergangenen zeit als: Befeuchtet baben.

3Aeg (@ſoeſtomenbetijtg/ alg: | 25enotijtigtſuſſen nogben,

Futuri temporis, ut: i Hume&-átum ire.

Der Zykünftigen zeit / als: J ollen Befeuttet ཅ“ཀཿ,
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[Dewulekeb;ittifÓenom4atmenfe nootfakstickwetah met, fio worden

gua triatempora cum fummopere neceffè fìt ftiri, ideo

Welche dreizeiten / weil es höchſtmöhtig ſie zu wiſſen werden darumb

by elekWerckmoort in't Wºordenboecksken ºfte de Spreuckwijfer bygeſet :

fingulis Verbis in Dictionariolo ſive indice apponunturs

- Zu edem Zeitwort im Wortbuche oder Anzeiger beigefügt: „

35e (diegenmoogbige tijt ban be 4Pnhepaeſhe wijſe, de verleden tijt
(1) Præſens tempwr H)finitivi modi, ( 2. J Przteritum tempur

Die Gegenwärtige zeit von der Endeloſen weiſer die Vergangene zeit

van de Aenwijſende wijſe, en het Keerwoort, als : Bevochtigen, ick heb bevochtigt,

Indicativi moui, & (3) Supinum , ut : Hume&-are, hume&-ávi ,

der Anzeigenden weiſe/und das Kehrwort/ als: Befeuchten, ich hab befeuchtet!

om te bevochtigen.

humed-átum,

zu befeuchten.

52. Welck Werckxvoort meetick eerſt leeren te Samenvoegen?

£2uodnam Verbum debeo primum dißere conjugáre ?

Welches Zitwort ſol ich erſt lernen zu Sammenfügen?

Het woort 2Zijn / om dat het ſelfde 't eerſte is onder de Werckw. en ſijn t'Samenvoeginge

verbum Effe , eò quòd id primum fît inter Verba, ejujque Conjugatio

Das zeitwort Sein / weil es das erſte tſt unter den Zeitw. und ſeine zu Sammenfügung

- - be ſleutel is der overige vier t' Samenvoegingen.

clavis eft reliquarum quatuorConjugatiónum.

der ſchlüſſel iſt der übrigen vier zu Sammenfügungen.

53. Hoe moet ick feggen op de onbepaelde wijſg?

92uomodo mihi dicendum eff ( i ) Infinitivè ?

Wie muß ich ſagen auf die Endeloſe weiſe ?

Ghyſult zijn / ilBeſen: Ghyſalder (5emeeſt5ijn: Ghyſult moeten ilBouben.
7u debes Efe: Tu debébar Fuiffe: Tu debebis Fore.

Du ſolſt Seim: Duſolteſt geweſen ſein: Du wirſt werden müſſen.

54. Hoe ſalick.ſeggen op de Bebiebenbemijſe ?

4®uomodo dicam

Qöttſoſ td, ſaaen

Ghył19ttft; &uftwnef&n:

Tu Es; vel Efto:

G5ci/ 25ts bu ; ôu ſofft ſcin :

55. Hoe moet ickſeggen

Imperativè ?

auf die Gebietende weiſe?

U.l. zijt/ Sult weſen: Syfullenweſen.
Vos Eſte, Eſtóte : Illi Sunto.

Seit ihr / Ihrſclt ſein: Sie ſollen ſein.

op de Aennpijſende wijſe in de Tegenwoordige tijt?
%uomodo debeö dicere (3) Indicatiyè in Preſenti tempore ?

ie ſol ich ſagen auf die Anzeigende weiſe in der Gegenwertigen zeit?

j Sing. - ... Plural

Iek 25ent ghy 3ijt/ hy ig: Wy%Zijn/ ghy 3ijt/ ſy 3ijn.

Ego Sum, tº CS > ille eft : Nos Sumus, öoj eftis, illi funt.

Jch Bun/ tu biſtt er ift: Wir ſeind/ ihr ſeid ſie ſeind.

56. Hoe in de Toekomende tijt Aenwijslick?

9gomodo in Futáro tempore Indicative ?

Wie in der Künftigen zeit Anzeigungsweiſe?

lekſalvijn d- Simgul. Plural.

4. - - - - --

幾.ே ſ:เ” te, Ero» с 18 , Cİ1t : } Erimus, eritis, erunt.

57. Hee in de Vergaende tijt ?

%uomodo im Prætereunte tempore ?

Wie ih der Vergehenden zeit?

*. Singul. - Plural

ఫే:º Eram , eras, erat: } Erimus, erátis , erant.

$s. Hie
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Ich ſet geweſen:

5s. Hoe in de Verledene tijt?

Qgmodo im Praeterito témpore ?

Wie in der Vergangnenzeit?

Singul. Plural.

ಘೀ , Fui, fìifti, fuit : } Fuimus, fuiftis, fuérunt, e.

59. Hoe in de Voorverledene tjt ?

92uomodo in Antepraeterito tempore ?

Wie in der Vorvergangenen zeit?

Singul. Plural. . .

ick wasgeweeft : - - f - ** et
Ich war geweſen: Fueram, fueras, Fuerat : } Fuerámus, fuerátis. fuerant,

6o. Hoe ſegt ghy Aenhrchtelickinde Tegenwoordigstjt ?

2aomodo dicit Subjun&ivè in Præfénti tempore ?

%1$ic fagfiu Beifüglich in der Gegenwertigen zeit?

Hy fegt; dat

Dicit : quòd

Er ſagt: das

Singul. Plural.

Sim, fis, fit: } Simus, ſitis, ſint.

61. Hoe moetghy ſeggen in de Vergaende tijt?

Quomodo debes dicere in Pratereunte tempore *

Wie muſiuſagen in der Vergehenden zeit?
Hy feide : dat

Dicébat : qudd

"Er ſagte: das

Smgul, Plural.

Jek was - Eſſem, eſſes, , eſſet : 3. Eſſémus, eſſétis, eſſent,

Jchwere: - •

62. Hoe ſult ghyſeggen in de Verledene tijt?

guomodo dices in Praterito tempore ?

Wie ſoſtu ſagen in der Vergangenen zeit?

Hy heeft geſeid; dat

Dixit : quòd

Er hat geſagt: das

Singul. Plural.

Fuerim, fueris, fuerit: } Fuerimtis, fueritis, fuerint,

Ick. ben :

349 ſti:

Isk ben geweeft :

63. Hoe fgtighy in de Voorverledene tit?

/ uomodo dicis in JAntepraeterito tempore ?

%Bīēfagftu in ber98orvergangenen šeit?

Hy hadde gefyt 3. dat

Dixerat : quòd

Er hatte geſagt: das

Singul. Plural.

Ick wasgeweeft: - - - ART یاههمه - A-f • *rºz - s

Ich were geweſen: Fuiffèm, fuiffes, fuiffet : 3. Fuiffémus, ನೂà, iRn.

-

64. Hoe ſegt ghy in de Toekomend verledene tijt?,

ggpmodo dicis in Futáro-praterito tempore? ~

Wie ſagt ihr in der Künftig-vergangenen zeit?

#n ſal ſeggen: als -

Dicet : cùm

Çr foi fagºn: www

*

Simgu!.
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... " Simgul, - "Plural.

rek fal Gjs: Fuero, fueris, fuerit: } Fuerimus, Fueritis, Fuerint.

Ich werde ſein:
-

35. Hoe veel zijnder hier Deelnemende W. (dat is gemaeckte Toenaemen uit het Werckwoort?)

uod funt hic Participias (id eft faéia . . -4dnomina ex Verbo ?) , .

«Wie vielſendhter Nenzeitwörter (das iſt gemachte Beinenw. aus dem Zeitworte?)

Twee: het Tegenwoordige 45ijnbe/ iPeſenbe/ die (de welcke, het welck) is :

1duo : prafeiii Participium _Ens , Entis Gen. qui (quae , . quod) eſt:

Zwei: das Gegenwertige Seinde Weſende welcher (welche welches), iſt:

het Toekomende suilente mefen/ die (de welcke, het welck) fal (ijn.

Fururum Futúr-us, a, um, qui ( qua , quod) erit.

das Künftige Soltendeſeint der (die das da ) ſein wird.

66. Hoe eindigen die Werckwoorden der vier t'Samenvoegingen ?

gwedeterminantur Verba quatuor conjugatiónum ?

Wie endiaen die Zeitwörter der vier Zuſammenfügungen?

&iet het in be bolgenbe 39oorbeelden:

Vide fis in fequentibus Typis :

Siehe es in den folgenden Vorbildern: -

13eg 39@ſaſſiºnate ILO bet eerſten Gebaente / te meten het Ilperthentie.
T Y P ll S primæ Formæ, nempe JA&five.

DAS VORBILD der erſten Geſtalt / nehmlich der Tuhenden.

67. Leeft en fegt ºp de onbepaelde wijf: ?

Lega e dic Infinitive?

Leſe undſage her auf die Endeloſe weiſe?

Beminnen, bimint hebben:

Lieben / geliebt haben:

Leeren, onderwijſen:

Lehren gelehrt haben:

Leſen, geleſen hebben :

Leſen / geleſen haben:

Hooren, gehoort hebben : - - - - -

Hären/gehört haben: 4. Aud-ire - iviffé - itum ire.

68. Op de Gebiedende wijſe?

II. Imperative.

Auf die Gebietende weiſe?

Simgul. . Plural.

Bemine, gby fuli bem.

3iete bu / cu foft ftebcm.

9mderwijft, ghy fult ond.

{cbrc ! tu fot ţ.

Leef, ghy falt l.

1. Am-áre - aviffe - átum ire.

2. Doc-ere - uiffe - tum ire.

3. Leg-ere - iffe - &um ire.

r. a, vel áto, ato : l áte, vel atöte, anto.

2. ě, veléto, éto: | ête, vel etóte, ento.

{ícf« ! Şu ío(t (. - 3. e, velito, éto: ite, vel itóte, unto.

Hoort, ghy ſult h. - - - - . . . . .

Höre# # 6. 4. i, vel ito, ito: ite, vel itóte, iunto.

69. Op de Aenwijſenderwijſ in Tegenwoordige tijt?

III. Indicative in Prafenti ?

Aufdie Anzeigende weiſen der Gegenwertige zeit?

Simgul. Plural.

Jck beminne,ghy bem. - l r ---

Ich liebe du tºbeſt. I. Or as at : ámus, átis » ant.

Ick onderwijſ. | ---

Jchlehre. 2. CO., eS, ct: émus , étis, ent.

4ck.lefe , ghy l. - - } - - -

Scb tefe / tu foitt. 3. O 2 is , it: | imus , 1tis , Ilnt. t

Jck koere. - - • * A.

34, 9&re. 4. 10 is , it J imus, itis, iunt.

7e. In
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79. Inde Toekamende tijt? . - 43

In Futuro tempore º

In der Künftigen zeit?

Simgul. Plurál,

1ck fal beminnen. /º e - -

鬣វ៉ែ ábo, ábis, ºl abimps, abitis, abunr.

derw. - An - * - - -

கே. 2. ébo, ébis, ébit : •bimus, ebitis, ebunt.

Ick.fal lefen. }
3# mcrốc ícũn. ' 3' *m » cá» et : | émus, étis, ent.

I

Ick.ſalhooren, - - ةمهتم • * • *, * -

35 wette ºrch. * *m, “s, let: 1emus a iétis, ient.

71. In de Vergaende tijt?
In Prctereunte tempore ?

In der Bergehendezeit ?-

Simgul, Plural.

Ick beminde. r r -

ម្ល៉េះ: I , bamba, abat : ] abámus, abátis » ábant,

Ick leerde. éb *. éb |
Ich lehrte. 2. ébam, ébas, ébat: } ebámus, ebítis, ébant.

Ick laef. r r Fº -

Schlafe. 3. ébam, ébas, ébat: | ebámus, ebátis, ebant.

Ick hoorde. º

Ich höretc. 4 iébam, iébas, iébat: J iebámus, iébátis, iébant. '

72. In de Verledenetjt ?

In Praterite temport

Sn der Bergangenen zeit?

Simgul. Plural. . -

Iekhebbe bem.

Ich habe geliebek. *“ ávi, avifti, vit: avimus, aviftis, avérunt, e.

Ickhebbe ond. - --- - -

Ich habe gelehrt. * "» uiſti, uit : uimus, uiſtis, uér-unt, e.

Jck hebbegel. - . مه - . • *-- v

Ich habe geleſen. 3 - iſti, it: imus , itis, i-unt, e.

Ickhebbe geh. * - ºn - * * g - - - - *

Ich habe gehöret. 4 ri» iviſti» ivit: J ivimus , iviftis, ' ivég-unt, e.

73. In de Vooorverledene tjt ?

. In -4nte praterito tempore?

Sn der Borvergangenen scit?

Simgul. Plural.

Ickhadde bem." - ! / ...

Sdi batte geticbt. 1. aver-am, as, at: -aver-amus, itis, ant.

Ick hadde ond. -- e.

Ich hatte gelehrt. - 2. uer-am, as, at: -uer-amus, átis, ant.

lek hadde get. - * - / -

Ich hatte geleſen. 3. er-am- as» at: -er-ämus, átis, ant.

Jºkhadde geh. -

Ich hatte gehöre. 4-iver-am, ass -iver-ámus , átis, ant.

74. 0թ
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op de Aenhechtende wijſt in de Tegenwoordige tijt ?74. Ор IV. Subjumtfive Præfenti ? у

Auf die Anhängende weiſe in der Gegenwertigen zeit?

- Hy fagt: dat

Idicit : quód

ul Er ſagt: das lural.

Singul. Pluraſ.

Jck beminne. - m : am-è èti
Ich liebe. -- I. Am-em, es, et l m-emus, tlS 3

§*ఙ్ఞా. 2. Doc-eam, eas, eat: } doc-eámus, eátis,

筑驚 3. Leg-am, as, at: leg-ámus, átis,

筑鶯 4. Audiam, ias, iat: | aud-iamus , iatis,

- 75. Hoe in de Vergaende tijt ?

£uomodo in Praetereunte tempore ?

9Wie in der Vergehendcnzeit?

Hy feyde: dat

Dicébat : quòd

Er ſagte: das 4.

Singul. - - Plural.

Iek.bem.inde. " - - * a •

Ich liebete. 1. árem, áres, áret: aremus » aretIS »

Isk onderw. |- b يممج • º - - -

$db (ebretc. 2. érem, éres, éret: Cremus» Cretis»

懿驚- 3- crem » crcS » CIct : | erémus, erétis,

t

#####.. 4. írem, íres, íret: J irémus, irétis •

76. Hoe in de Verledene tijt?

9Ugomodo im Prateritotempore ?

Wie in der Vergangenen zeit?

Hy heeft geſeidt : dat

Dixit: quòd

- Er hat geſagt: das -

bb Singul. - Plural.

Ick hebbe tem. - - : همه - ---

鑑 habe geliebt. I. aver-inn , is , it : l aver-imus, itis,

Ick.hebbe •nd. ـ-=هبه - ---

Ich habe gelehrt. * uer-Inn, 1S it : | ucr-1mus» 1tīs»

Isk hebbe gel. -: - հք օ - - -§ ઉa6ઈતિા. ” * In 2 1S , 1t : er-1ſnus, itis,

k hebbe geh. iver-i is it : - - • -

Ich hab gehöret. * iWer-1m 2 1Wer-imus, itis a

77. Hoe in de Voorverledene tijt ? ,

£gomodo in Antepraterito tempore?

Wie in der Vorvergangenen zeit?

Hy haddegefeydt dat

Dixerat: qudd

Er hatte geſagt: das

`erit.

Cante

vant

iant. »

árent,

érent.

érent.

írert•

int.

int.

int.

int.

Síngul.
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Singul.

Tekhemint hadde.

Ich geliebt hatte.

lek ondern» hadde.

Ich gelehrt hatte. ?“

lek gelefen hadde.

Ich geleſen hatte. 3“

Jek gehoort hadde.

Jch gehöret hatte, 4

uifs-em , es, et:

ifs-em , es,

ivifs-em, es, et:

1. avifs-em, es, et: |l
Plural.

étis,awiſs-Émus, cnt;

uifs-émus, étis, ent.

iſs-émus, , étis ,

iviſs-émus , étis,

Cİnt,

ent,

78. Hoe in de Toekomend-verledene tijt ?

guomodo in Futúro-praterito tempore ? -

Wie in der Künftig-vergangenen zeit?

Hyſal ſeggen: als

IDicet : ſi

Er ſolſagen: wan

Singul.

Ick ſalbeminnen.

Ich werde lieben. *

Ick.ſal onderwijſen.

Schwerdelehren, *

Ick ſa! leſen.

Ich werde leſen,

Mckſal hooren.

Ich werde hören.

aver-6, is,

uer-o, is , it:

3. Cr-O , is, it:

4. iver-o, is, it:

Plural.

aver-ímus, ítis, int.

uer-ímus, ítis, int. * * *

r ~,

er-imuS > ítis, int,

iver-ímus, ítis, int

79. Welck is de Werck naem des Tegenwoordigen tijts?

9'god eß Participium Praféntis temporis ? -

Welches iſt das Nenzeitwort der Gegenwortigen zeit?

Simgul.

Beminnende.

Ltebende.

Onderwijſende.

Schrende.

Lefende.

&eſenbe.

Hoørende.

5)örembe.

I. Am-ams , antis :

z. Doc-enr, entis :

3. Le-gen: , entis :

4. Aud-iens ientis:

Plural.

Ann-antes, ml.

Docentes, entia.

Leg-entes, entia. ,

Aud-ientes, ientia,

Welck is de Werck-naem des Toekomenden tijts ?

ggod eff participium Futári temporis ? :

Wechle iſt das Nenzeitwort der Künftigen zeit?

Singul.

Sullende beminnen.

Sollende lieben.

Sullende onderwijſen,

Sollende lehren.

Sullende lefèn.

Sollende leſen.

Sullende hooren.

Sollende hören.

1. Am-atúr-u, a, um : l

2. Doc-túr-us, a, um:

3. Lec-túr-us, a, um:

4. Aud-itúr-us, a, um: J

Plural.

Amatúr- i, 2, a,

Dočt-ār- i, a , , a,

| Leőtúr- i, e, a.

Auditúr-i, e, a.

#et âBoogheelotber (3J'ſamen-boegingen in de tweede Bebaente.

TYpuS Conjugatiónum in fecundo Forina.

Das Vorbild der Zuſammenfügungen in der zweiten Geſtalt, º

K * 52. Hee º
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-

1ek wierde bemint.

- so. Hoeſeght gh op de Onbepaelde wijſe?

- S$# (1) gمه،هدې!!ييييچ

singul. Wie ſagſtu auf die Endeloſe weiſe? Tlura.

ಘೀ 1. Am-ári átum effì . * ótum iri,

onderweſen worden. z - * - -

Gelehrt werden- 2. Doc-£ri , tum effè : stiú173 fro,

ੰ 3. Le-gi ctum eſſe ĉium iri. *

4. Aud-iri itum effè itumiri.

I. Hoe op de Gebiedende wijſe?

9gomodo 2) Imperativè ?

Singular. “Łóie aufdie Gebietende weiſe? Plural.

醬##ft 1. áre, vel átor, átor: amini, antor.

醬:: 2. ére, vel étor, étor: emini, entor.

::::;„ 3. ere, vel itor, itor; imini, untor.

ஃ. 4. ire, vel itor , ítor: imini, iuntor.

32. Hoe •p de Aenwijfende vift inden??genmoordigen tät?

- somodo (3) indicativè iu Præfenti tempore ?

Singular. 2Bie aufdie Anzeigende weiſe in der Gegenwzeit? Plural.

łek worde bemint.
34 werde geticbeť. I. Oľ » ar-is, C2 átur: l ámur, amini, âIltUlt,

Ick worde onderweſ. - - º a' - -

3i wartesetebrt. sor er e etu: émur, emını , entur.

ick worde gelefen. - - - - - -Ich werde geleſen. 3 ** ér-is, e, itur: imur , imını , unture

Ick worde gehoort. - 1 - f w - - - -

Ich werde gehört. 4. Oır » Ir-is , e, itur : ímur , imini » iuntur.

83. Hoe in de (dIoeltonnenbe tijt ? -

ಸಿಗರು in Futúro tempore ? …”

. . ie in der Zukünftigen zeit?

Singul. Plural.

1:k fal bemint zv.
Ich werde gel. w. 1. ábor, aber-is, e, abitur:

Ick.fal ond. w.

Ich werde gel. w.

1ck (al gel. mv. - - -

§§ಸಿ:.ே 3. 3I » CI-1S » C, etur : |

Iok-ſal εh αν. - - - - - -

„.4 iar, iers, e, etur: J

2. ébor, eber-is, e, ebitur: |

abimur, abimini , abuntur

ebimur, ebimini, ebuntur.

84. In de Vergaenae tjt ?

In Pratereunte tempore?

In der Vergehendenzeit?

Singul.

, 3d, wart geticbt. 1. ábar,abár-is,e, ebítur:

Ick mierde onder vef. z * - f

$d marb gefebrt. 2. ébar, ebár-is,e,ebátum:

ick.jpiesde gelefen.

3d6 ware gettſºn. 3.ebar, ebár-is, e, ebátur:

jsk wierde gehoort. -

4.icbar.icbär-is, e, icbátur:

émur, emini, entur.

iémur, iemini, ientar.

Plural.

abámur , abamini , abantuy.

ebimur, ebamini, cbantur.

ebámur, ebamini, ebantur

iebámur,iebamini, iebantur.

85. In de
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35. In de Verledene tijt? 47

In Practeritotempore ?

In der Vergangenen zeit?

...* Plural.

ik ben ben. geweeſt. p -

醬 bin gel.:ே I. átus fum , es, eff: áti fumur, effis , funt.

Ickbenonderw. gew. - - *

5% bingel. worten. 2. ctus ſum, es, eſt: .ĉti fumur, eftis, funt.

Ick hen gel geweeſt. * * * * * * * - - --- . . .

Ich bin geworden. 3 Ginsfai, fißifuit &ti fuimws , fuiffis , fuérunt,

Ick.ben geh, genveeſ. f - - - - - - - f --- z

$ö6ing*%tvovöcm. 4- itusfui, fuiffi, fuit : íti fuimus, fuitis, fuére.

86. In de Voor-verledenetjt

In Ante praterito temjore ?
w In der Vorvergangenen zeit?

Simgul. - Plural.

Ickxpa, bem genº. . . ・ ・ ・ " ヘ・

Şd) mat get, w. I. atus era^ , erat* , erat : l atl eramits , eratif , efánf,

£ck waa ond.gew. - a a -

Sch war gei. w., *' &tus eram, erat, erat : &i erámus, erátis , erant.

Ickwa gel. gew. - z -

స్త్రీ ே器 w. 3." Čtus fuer-am, as , at : Čti fuer-4mus, atis , ant.

Ick was geh. gew. z -

##ੰ 4.ítus fuer-am, as, at: iti fuer-amur, átis, ant.

87. JAenhechtende in de Tegenwoordige tijt?

IV. $ubjunëtivè in prafénti tempöre ?

Anheftende in der Tegenwordgezeit?

Hyfeght dat

Dicit : quod -

Er ſagt: daß

Simgul. - * Plural.

dt bemint. - - a . . . . . - -- -

::ੰ 1. er, éris, e , etur: T cmtir , cmirii, entur.

Ick wordt onderw. º -

Iwerdegeehrt. 2. ear, eäris, e» eätur: eámur, eamini, eantur,

Ick wordt geleſen. * - r - -

盔 ಘೋ. 3. ar » áf1S » E » 2tUr : ámur, amin, antur -

Ickwordt gehoort. * - - - - - • " - - - - - -

Ich werde gehört. 4 ar, aris, e-atur: iámur , iamini , iantui, , -

88. In de Vergaendetijt? \.

An Praetereunte tempore ?

In der Vergehenden zeit?

Hyſeyde: dat

Dicébat : quδd

Er ſagte: daß

. singut. * P/ura?

蕊驚 1. árer, aréris, e, arétur: atémur, aremini, arentur.

ಫಿ.: 2. érer, eréris, e, erétur: erémur, eremini, erentur.

/ $ಸಿ: 3. érer, eréris, e, erétur : erémur, eremini, erentur.

ಘೀ 4 irer, iréris, e, iretur : irémur, iremini, irentur.

К 2, 39. In



89. In de Verledeme tijt ?

Ich geteſen ſo werden.

In Prateritotempore ?

Sn der Bergangenen zeit?

Hy heeft geſeyt : dat

Dixit: quò

Erhat geſagt: das
Singul. Plural.

ck ben bemint tweeſt. f z - - -

នុ៎ះហ្គែ 1, 4tus ſim, f, ſt: áti fimu, ftit , fint

Ick be ‘e - -懿ಶ್ಗ 2. āusfim, fis, fit: } &i fimur , fitis • fint

Ick ben gelefen geweef. -

Sct ſci geſcfcn worben. |

ick ben gehoort geweef.

Ich ſei gehört worden.

3. &usfuer-im, is, it : ai fuerimus, itir • int.

4 ſtus fuer-im, it, it : J íti fuerimus, itis, infº

go. In de Voor-verledene tijdt ?

\ - In Antepraterito tempore ?

^ Sn der Borvergangenen ģcit? -

Hy hadde gefyr i dat *

Dixerit : quòd

Er hatte geſagt: das
Singul. ' plural.

Iek wat bemint geneef f * - ºr " -് . ... f - - - . ºfIerº,
5a, mere actiebt worben. 1. âtus eſſem, eſſes , eſſet l áti efémus, efétis » eſſen

Zck was onderweſen geweeſt. - - w-»Aم. z -

Ich were gelehrt worden. 2. aus eſſem, eſſes, eſſet : # cti ºſſ** effítis , effent.

Ick was gelefen geweef.

St, nocrc geſcſen worben.

1ck op.ugehoort geweeſt.

Ich were gehört worden.

*.

* *

3. aus fuist-em, e , *** íti fuif-émus, étis » ent.
wº.

4. itus fuif-em, e" “: J íti fuiſi-émus, étis , ent.

91. In de Nae toekomende tijt?

m Pofi futúro tempore ?

In der Nachzukünftige öeit 2
Hyfalfeggen : ſoo

Dicet : cùm

* Er wird ſagen: wan -

Singul. Plural.

Ickbemint ſalmvorden.

Ich geliebt ſol werden.

l äti erimus , eritis , erint•

Ick onderweſen ſal worden. .. - - | - - - - -

及 fen fal i *"• . &tus ero, erit , erit ; } óti erimur, eritis , erint:

,, átus ero, eris , erit :
-

Ich gelehrt ſol werden.lcſ. - - - - - z . . » - -

Ickgeleſen ſal worden. 3. &us fuer-o, is, “’ ai fuer-ímus, iti", "f:

1ckgehoot falworden.

Sty gebört ſoſ werben.
92. Werck namen des Verledenen tijts.

Participia Praeteriti tempori*.

- 1 - - -

4. ſtus.fuer-o, is , it : fti fuer-imus , iiis • in*

Die Nenzeitwörter der Vergangenen ze,
•' Singul. - Plural.

ಗೌ. 1. Am-átus, a, um: [ Amati, هوهن

{" 2. Do&us, a , um: ! Doāt-i, 2, a.

# 3. Lec-tus, a , um | Lect-i ةعوة «و

::::. 4. Audít-us, a, um: J Audit-i eوه و a.

*

μΨιτικ,



Wertk namen van de Toekomende tjt. º

P. Adnomina Verbalia Futúri.

Nenzeitwörter der Künftigen zeik.

Singul. d NPlural.

ဒ္ဓိန္ဒြီး " "့" ] “**
::::* * * * * pati, ...

نييالم3اهنموةمالا:{اميف,هبهب
Sullende gehoort worden. 4. Audiend us, a, um: Audien-di, a , a.

Sollende gehört werden.

93. In welcke Gedaente verandert men de Werck woorden ?

In qua Forma conjugantur Verba ?

In welcher Geſtalt verändert man dic Zeitwörter ?

zSommige mo:ben berandert in bepben Bebaenten/alg: lekkemin, gby bemint,
Quædam conjugantur in utraque Forma , ut : JAmo, ` ` amas.

Etliche verändert man in beiderlei Geſtalt / als: Ich liebe du liebeſt/

hy bemint, ge, ick worde bemint, ghy wordt bemint, hy wordt bemint, &c.
amat , d, c. Amor , amáris, amátur, Órc.

er liebet / c. ich werde geliebt, du wirſt geliebt / er wirdt geliebt/ : c.

oºn bebunden in de eerſte Gebaente Wereklijck, in bermeebe Lijdenlijck;

- Significantque in prima Forma Aétivé, in fécunda Paßìvè ;

º Vnd bedeuten in der erſten Geſtalt ein Thun in der zweiten ein Leiden.

94. Éommige moſben berandert alſeen in de eerſte 45ebaente/ als:

º Quædam conjugantur tantùm in prima Forma, ut :

Etliche werden verändert allein in der erſten Geſtalt / als:

* . Ick.flae, ghyffaet, hyffaet, &c. en mo:òen genacmt ontflagene Werck-woorden

fto , ftas , ftat , &c. vocantúrque Abfoluta Verba

* . Ich ſtehe/ du ſtehet/er ſtehct/ c. und werden genennet Freie Zeitwörter

(gemeņnlijth Geenderleye. ) /

(vulgò Νeutra )

- (gemeiniqlich. Keinerlei.)

95. 5ommige maet in de tweede ſiebaente / alg: Ick bidde, ghy biddet,

Quaedam tantùm in fècunda Forma, ut : Precor , precaris ,

Etliche nur in der zweiten Geſtalt / als: Ich bitte / du bitteſt/

- hy bilt, &r. en motten genaemt Afleggende.

precatur, ớc. vocantúrque Deponentia. -

er bittet / 2c. und werden gement Ablegende. * .

96. Wat behoorick vooruyt te weten om elck Latijnſch Werckwoordt te buygen?

42aid oportet mepræféíre ad quodvis Latinum Verbum conjugandum?

* - Was mus ich vorher wiſſen ein iedes Lateiniſches Zeitwort zn bengen ?

曾 3De drievuldige Onbepaelde wijſe, bemeltſte ootſt in ljetil hoogbt-hoetſt
Trinum Infiniitivum modum, qui & in Dićtionario

4. Die dreifache Endeloſe weiſe / welche auch im Wortbuche

bn eith il)ertà-tnoo;tit gefet mo;ben.

cuivis _ Verbo | apponuntur.

iedem Zeitwörte beigefügt wird.

97. ſlBant ban be tegenwoordige tijt bet 4Pnbepaeſben nijſe
Nam à Prafénti tempore Infinitivi modi

Dan von der Gegenwartige zeit der Endeloſen weiſe

32ſoepen alle tijden tot de Verledene : en ban de Verledene tijtber @nhepaelSenſuijſe

Fluunt omnia temporaufque ad Praeteritum : &à Praterito temporc Infinitivi modi

Flüſſen allezeiten bis zu vorgangenen: und von dervergangenen der Endcloſen weiſe

alle, tot de Nae toekomende.

omvia, u(que ad Poft-futurum.

alle bis auf die Nachkünftige, -

K 3 یو.42 an
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98. apan be Toekomende tijt bet CBnbepaeſbeſnijſe mo;ben geformeert
A Futuro tempore Infinitivi modiformantur

Von der Künftigen zeit der Endeloſen weiſe werden geſtaltet

be verledene tijden het ſlijdende fogme/ en twee Werck namen, gelijth gijgt

Praeteritateinpora Paffivæ formæ, atque duo participia , ' Tuti

de Vergangenezeiten der Leidenden Geſtalt und zweiNemzeitwörter wie

fiet in het bolgende monſter.

vides in hoc fequenti fchemate.

du ſieheſt in dieſem folgenden lehrbilde.

**

99. I. infinit. AM-áre. AMAW-iſſe. AMA-tum ire.

' ' I I. Imperat. -4 s fºr ,

I I I. Indicat. -0 ero, l tºrus s

-ábo erdº -

-abat º

I W. Subjunāt. -em erim w

-arez72 iſem -

VII. #ct 5chenbc#ooft-ſtucht

S E P T I M U M C A P U T

Das Sicbende Hauptſtücke

1)an 't 25p - tnooçbchen.

De Adverbio.

3om Sètikítwortc.

ſco. Hoe noemt men de Woorden van 't ſefte iHooft-ſºuth bespoºtaelg ?

Τ guomodo vocantur Vocabala fexti T Capitis * , . Veftibuli ?

CWDie nert man die Wörter des ſechſten Hauptſtückes der Vortühre ?

ºpmoorbeſiengal, @ft ºfooth: 9tſ of geerne / ett.

Adverbia, ut : An ? Num ? utinam ! libenter, &c.

- Beizeitwörter / als: Oo? Ob auch? Ach daß gern / c.

1or. zijnder veele mostel vafte Bywoordeken ?

54ntne multa radicalia -4dverbia?

Scind auch viel ſelbwurzlende Beizeitwörter?

ſpennigh/ mant de meeſten mogûen gefo:ineert ban Toenamen,
pauca , nam pleraque formamtur ab Admomimibus,

Weinige / dan die meiſten bildet man von den Beinenwörternet

alg van Waer, waerlijck, man Valſch, valſchelijck; ban Mismaeckt,
jìt à Verus, veré ; ' à Falfus , falfo ; à Turpi,

als von Wahr war ich; von Fiſch fälſchlich; von Vnfährg/

mismaecktelijck, & c.

turpiter, C-c.

umfiál)tiglid% } +c.

vIII, get?itijfttigooft-ftuct

O C T A V U M C A P U T

Das Achte Hauptſtucke

19an 't Boog- moogbehen.

De , Præpoſitione.

Q8on QSormoörtſein.

102 #"" met de woorden van 't fcbenae booft-ſtutſi begºportaclgi ºpellanta, Vocabula ſeptimi ಣ್ಣೆ 球ಶ್ಗ º

*""an die Wörter des flebenden Hauptſtückes der Vortühre ?

- 3Boog



Postngbekng/s h/gt/t/an/gttt.
prépofitiones, ut: Ab • Ad, Sum, De, Ex, &c.

:Borwörtleini , als: Bon / Bu / Mitt Bon / Mus i 1c.

ros. welcke Voor-meerdekens fet menvoor de Namen inten ilaeghbal:

gg2 Prapoßtiones preponuntur ?Neminibw; in Accufativo ?

CFelche Vorwörtlein ſetzt man vor den Nenwörtern im Klagefalle?

Deſ: volgende: @Tot 3Booy2bp: jermaertg) ſamvdAmtrent/GTegen/

háfequêntes : Ad, Ante, Apud 3. Cis ßuCitra, Circa; Circiter, Contra,

Dieſe folgende: Zu Vor Bei: Herwärts Diſſeit Vm/ Vm Wider/

gegeng/?pupten: 35innen/?p: ºm: ſen/Dooyºtbter/ihae/
Extra: Intra, Juxta : Ob : Penes, Per, Pone, poft,

Gegen Drauſſen: Drinnen Neben: Vm: An Durch/Hinter Nacht

Erga,

25cſ)aiben/Hean megen/jãat: 251/250ten) gºber/19erber/jamemaer

Prope: Secus, Supra, Trans, ultra , Werfùs.

域

Præter, Propter ,

Ohne Wegen Nahe: Bei Oben/ Vber Hin Vber Walter Hinwärts.

104. Welckewerdengevoeght byde UDegh-nennende Pallen der Naem-zvoorden?
* Cafibus Nominum ?Ablatívis

9luz junguntur

Welche füge man zu den Weanehmenden Fällen der Nenwörter?

IDef. : âèam) gf: áBoo;/ jThet: áàan/ #iyt: ®pentfjtfi/

Iſta : AbſeuA : Coram, Cum : De, Ex ſeu E : Palàm,

2>tcfe : 2Bon ! Vor / Mit: Von / Akus: Offendlich * ,

àeoog/39aut/ 39egte: éonbet/ Got. -

Præ, Pro , Procul : Sine, Tenus.

$år / Qor / QBett : Qhne / $ig. " .

1os. welcke regeerenſoo welden?lenhlager als leeghneemer?
gaa I regunt Itàm Accufàtiyum#ံ Ablativum ?

HWelche beherſchen ſowohl den Ankläger als Wegnehmer?

Deſe vier : MDerbozgentlijck/ Än / Gnder / CDver/

He quatuor . . Clam, In , Sub, Super,

Dieſe vier: Heimlich/ . In Vnter / Vber /

( De Exempelen hiervanſet heen en weder in'tſebenbe entmeebe Hooft-ſtuck

Exempla hujus vide affim in feptimo &- fecundo cápite.

De Lehrbilder hiervon ſiehe hin und wieder im ſiebenden und zweiten Hauptſtücke.)

1o6. âleeſche ſet men alleenlijck voor de ſlBertft-moogben?

Quæ preponunturfblummodo Verbis ?

Welche ſetzt man allein vor die Zeitwörter?

Deſe vijf: @m - @m: iſlaegh-32er: #er-: Hleegh-:

Hæ quifique: Amb-feu Am: Dis-feu Di-: Re- : Se- :

Dieſe fünfe: Vm-Vm/ Von einander Zer Wieder Weg/

dBp / als : @Bm-ſengen, 4Bun-helſen, HIBegij-gaen, -

Sus, feu Su; sit: Amb-urere, Amplecti, Di-cedere,

Auf 1 als: Vmſengen/ Vmhälſen / Weggehen /

àBer-ſtroyen, Hàer-ſchrijven, illegſ)-ſetten,

Di-ſhergere, Re-ſcribere, Se-pomere,

Zerſtreuen / Wiederſchreiben Wegſetzen /

Gºp-hangen, Øp-ſen.

::::::: Su-ſpicere.

Aufhängen / Aufſehen,

K 4 IX. í)et
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1x. Het jpegente booft-ftuth

N o N U м c A P U т

- Das Neunde Hauptſtücke

12antiborgb-mootbehem.

De Conjunctione.

º QBom Sügttpôrticín.

1or. Hoeveel zijnder (Pofpontheijtie Voegh-poerdekens :

2uot funt Primitívæ _ conjunétiones ?

9IBte viet fetmb986rforfingtid)e 3āgeto6rticin ?

AlBeņnigh / omtrenttimíntígh : Maer, Ende, En, ére. gelijek

Paucae , circiter viginti : At, Et, Que , &c. ut

Wenige / ongefähr zwanzig: Aber 1 Vnd. Auch / c. gleich wie

te fien íg in 't achtſte ſjooft-ſtutſt ban 't Hºogtael.

vidére eft in o&ävo Capite Veſtibuli.

zu ſehen iſt im achten Hauptſtücke der Vortühre.

JBeanbere 3ijn upt beſe geſp?ooten/ ofte unt haer t'ſamen genoeght/ als :

Aliæ funt ab his derivatæ, aut ex iis compofitae, ut :

Die andern ſeind aus dieſen geſproſſen oder aus ihnen zuſammen geſetzt alsº

Ende, Oock, En, Gºc.

Atque, Etiam , %uoque, &c.

Vnd / Auch Auch c.

X. #ct @ThienbeHooft fuch -

D B C I. M U M C A P U T

- * Das Zchende Hauptſtücke

13an’t Ciſthen-wootbchen.

De Interjećtione.

QSom 3wifórnivórticín.

ros. Welcke Woordekens noemt men Teſſchen-nvoordekens ?

Quae Vocula dicuntur Interjectiones ?

QBetche%3örefein mennet man Swiffdbenwörttein? -

Die / die alleenlick tuſſchen andere geſet wo?den/ban wegen eenigh

<_£æ, quæ tantùm aliis interjiciuntur, propter aliquem

Die / welche allein zwiſchen andere geſetzt werden / wegen einiges

hertatorht (ofte in plaetfe bangeheele preuthengeffet mo?ben)

affe&um (aut loco integrarum fententiarum ponuntur)

herķtriebes ( oder an stat gant;cr førůche fiehn)

alg : Hou! Sie daer ! Siet! Wee! &c.

ut : Heus ! Hem ! En ! Vae ! &-c.

als: Hei! Sich da! Siehe ! Wch! c. -

( Siet hier van in 't negente Hooft-fuck beg portaelg. )

_º

{/ide de hit in nono Capite Veftibuli.

Siehe hier von im neunden Hauptſtucke der Vortühre.
-

- - XI. #rt
K. : t



XI. iet Bifte iooft-ftutt

U N D в с 1 м U м с А p Uт

- Das Eilfte Hauptſtucke

33an 't 25p-tuerpfel.

De Adjećtione.

º QBom 2ínfaç-cber 2(nbauge.

189. Wat noemtgby By-werpfels :

2uidvocas Adjectiones?

Was menmeſtu Anſätze oder Anhänge?

Deeltjeg/meltheanbereilbootben ofte boo: geſet/ofteathter aen geboegbt mo:ben/ ,

Particulas, quæ aliis Vocibus aut præponuntur, aut fubjunguntur, -

3Die t §器 Wörtern entweder vor oder nach-geſetzt werden /

en afleen nietig bebunben) alg : ; f v

folaeque nihil fignificant, ut: Ali, Ce, Gunque, Dam, Dem, Et Met,

und allein nichts bedeuten als Nam,Piam,Pte»Quam, Que,Te, Ve.

:Serfintgro benfoobanigedeeltjeg genoemt - -

(இ. vocantur ejufmodi particulæ voces Encliticae )
Sonſt werden ſolche Teilichen genennet

XII. #et ſtinaclfbe #ooft-ſtuck

Р U o D в с п м u м с А в U т

Das Zwölfte Haupſtücke -

Dan Dermeemighvuldiginge der WDoozden

De Multiplicatione Vocum

2Son 28ermandºfāſtigung der Wörter

boo? ?lfſepben en 25p een bocgen.

Derivando& Componendo.

im Ableiten und Zuſammenfügen.

110. Hoe meenigtterlep is een Woorde ten opfcht bante 49ermeenig60ultinge 3

Quotuplex eſt Vox: ratione Multiplicationis 2

Wie mancherlei iſt ein Wort nach der 98crmandifä(tiqung ?

veicberleņ: oorſpronckelijcken Eenvoudigh, aſg: #enmeſt

Triplex: (1 Primitivâ & $implex, ut : Coelum,

Dreierlei: Vhrſprünalich und Einfältig als: Himmel/

3900g{) / 3īoop¢m.

Altus, Currere.

Hoch 1 Lauffen.

r 1 r. GBfte Uytgeſprooten, meſtke van een oorſpronckelijcke fgafſtonnenbe/alg:

(2 Aut Deriváta, quæ ab aliqua _Primitiva originem ducit, tit :

Oder ausgeſproſſen das von einem Vrſprünglichen herſtammet als:

- Hemelſch, de Hooghte, de Loop. -

Caleßü , * JAltitudo , Curfus. -

-
Himliſch / die Höhe / der Lauf.-i. ... ſ K 5 f 112. CBfte
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*

II.2. 48fte T/amengevoeg upt twee, ofte drie (tenboubfgelalg: Hemels-mesomer,

(3) Aut Compofita I ex duabus, vel tribus Simplicibus,ut : Cælicola,

Oderzuſammengefüat aus zwei oder dreiEinfältigen als Himmelswohner/

overhoogh, Verloopen. (iBoebanige in 't HBoztael niet beeſe 3ijn.

Praaltu,, Pracurrere. (Qualia | in Veftibulo non multa funt.

Vberhocht Vorlauffen. (Dergleichen in der Vortühre nicht viele ſeinb.

25efiet nothtang bolgenbe 35pgeuthen

vide tamen . fequentes Paragraphos 44. 55. 104. 164. 163. 3o8. ett.

Siehe gleichewohl folgende Spreüche

113. JMaer hoe vermeensghvuldight men die Woorden door de Afleydinge

Quemado autem multiplicaneur Voces per Derivationems

Aber wie vermamchfältigt man die Wörter durch die Ableitung

en Tºfamenvoeginge ?

& Compºſitionem?

und Zuſammenfügung?

3bat fuitgbp natfienfn'tilBoogben-hoetit beg#p?atth-beurs,

ld videbis in Lexico Januali.

Das wirſtu ſehen im Wortbuche der Sprachentühre.

xIII. Het Dertijientehooft-ſtuck

I) ECIMUMTE RTIUM CAP UT

Das Dreizehende Hauptſtucke

39ambet”5amenboegingeber 19oogben in eenefieeb-tnijfe.

Vocum in Phrafi.De Combinatione

Vonder Zuſammenfügung der Wörter in eine Redensahrt.

114. Hoe voeght men elckWoordt by een ander ?

gyomodo fociatur omnis vox alteri?

HWie fugetmaniedes Wort zu andern?

JPoo: een ſcher Wet, baer vijfthien algemenne ſfegelg ban 3ijn.

Per Certam Legem, de quo quindecim generáles Régulae fufií*

Durch ein gewiſſes Beſetz davon fünfzehen algemeine Lehrſätze ſeind.

115. Seght op de eerſte Regel?

I. Recitaprimam Regulam ?

Sage her den erſten Lehrſatz?

v. dBm te toonen Wat petg3n/ ſooſet men een ander Naem-woorde

Adoftendendum Qgid fit Quid, apponitur aliud Nomen

Anzuzeigen. Was etwas ſei ſo ſetzt man ein anderes Nenwort

tot het eerſte in de ſelfde 3Bal/ alg :

prioriNomini in eodem Cafu , ut :

zu dem erften in deffelben Galle / als:

Be Jonge Leerlinck - a -

పి ម្ល៉េះ £t%rting/ > Puer Dißipulus.

eet Komingh, -翠ក្រៅ Dominus Rex.

- £ 3Ŝtaût JM - - -

Die Stadtே Civitas ~4mffelodamum.

116. Seght
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116. Seght de fineese Regel?
舅 1 I. Recita fecundam Regulam?

Sage den zweiten Lehrſatz?

º aan te toonen alaga: Jasperg in t ſoo doet men tot het Nam-wºrds
Ad oftendendum CuJüs_`quid fit', additur Nomini

Anzuzeigen. WESSENeiwasſett ſothut man zum Nenwortej នុ៎ះ des, wiens ûefafieig | in de Baerwal , ag:

Nomen ejus , cujus res eft, in Genitivo, ut :

das Nenwort deſſen / weſſen* ding iſt im Gebährfalle/ als:

<Be Leerlingh der Spraeck-konſt. . م . -

Der Lehrling der Sprachkunſt. Difcipulus Grammatica.

gBe Honingh van Vranckrijck, -

Der beg ဖွံ့ဖြုံးစိုစ. Rex Galliae.

De Stadtvan Hollandt. -- - … •

Die Stadt des Hollandes. Civitas Hollandia.

117. Seght op beherbe Regel? ~

III. Recita tertiam Régulam ?

Sage auf den dritten Lehrſatz? -

*netognen BGEDARIGHpets3y/ ſooboeghtmen
Ad oſtendum llALE uid ſit, adſtruitur

Anzuzeigen WELCHER GESTAT etwas ſei ſo füge man

een Bynºn-woordt tot bedaaem in 't gelijckegetal, geſlacht en vat, alg:
JAdnomen Nomini fimili numero, genere &• cafù,Tię

ein Pºnºwo zum Nenwortein gleicher zahlgeſchlechte undFjals:

# Charus Difcipulus.

醬器 Platidus Przceptor.

% 都醬 స్త్రీ º Pulchr4Civitas.

118. Seght deaPierbe Regel ?

I V. Dic Quartam Regulam ?

Sage den Bierden schrfag?

@intetoonen Méjà BTEJA petafoodanigh 3p /
Ad oſtendendum Cul aliquid taleT fit,

Anzuzeigen AN WEM etwas ſolcher geſtaſt ſeiſ

ſoo boet men een ander Naem tot be @genaemin äen Gever, alg:

additur aliud Nomem Adnomini im Dativo, ut :

ſo fuht man ein anderes Nenwort zum Beinenwort/ im Geber afs:

#mint lyden Leermeeßer. har * -

Geliebt bei dem Lehrmeiſter. Charus Preceptori.

#chtmoedigh tegen de Leerlingen,

Sanftmühtig den Lehrlingen. Placidus Dißipulis.

“Schoon den Hollanderen. - -

Schön den Holländern. Pulchra Hollandü.

r19. Seght de â9ijfne Regel?

V. Dic quintam Regulam º -

Sage den fünften Lehrſatz ? -

dPinte toonen/llPºſeii banaDMa#jà be fatefoobatilgjp) ofte
Ad oſtendendum, U1NDE res tális fit, aut

Äweſen - WOHER ein ding ſolcher geſtalt ſei oder

DAP welcke HAHAT/ſoo voeght men den Naev (des faecke ofte

ԶԱA PARTE, additur Nomen(cauf& T vel

BON welchen ENDE / ſo fügt man das Nenwortder (ſache oder

de deels) tot de (ſoenaein in de Weghnemer, alg:

partis ) Adnomini im Ablativo, ut:

des teils) zum Beinenworte im Wegnehmer als: Hief
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Tief wegen degehoerſaemheydt -lieb wegen des gehohrſams; ו Charus ºbſèquie.

ZHachtmoedigh wegen dezeden: - -- -
Q5uftmüttig in fitten: d Placidus moribus.

choon van gelegentheydt: -Schön der gelegenheit nach: J Pulchra ſitu.

12o. Seght deſeſte Rege?

v I. Ijic fextam Regulam ?

வt 伊mte toonen ſåECS te Z}}/ ofte te BØGÅ) ofte t
Adoftendendum ALIQllID ESSE, aut စ္သဖ္ရင္ရန္ဟ 盟 2 ឆ្នា

Anzuzeigen, das ETWAS SEI / oder TBHE oder 8ⒼⓄⓁ/

ſoo boet men een bepaelt Werck-woordt totben iPaemer /
additur ' finitum Verbums Nominativo,

ſo mus man ein endliches Zeitwort zum Nenner

in gelijcken getal, en perſoon, alg :

fimili numero , & perfòna , ut:

in gleicher zahl/ und ſelbheit ats:

ape 5tſjoele iſ : z &

3Die ಸ್ಥಿನ್ದಿ। ift: ו Schola eft.

Toc JIAeeſter leert :
Qie ARciftct (chtet: Præceptor decet.

ape TLeerſingh wordt geleert : Difcipulus dccetur

Der Lehrling wird gelehrt: g

121. Verhaelt deſebende Regel? -

v I I. Recita feptimam Regulam ?

Sage her das ſiebende Lehrſatz?

H#toone AEjā uøJEM pets （ofte GES$（IEDT/
ΧζίάίΤcuiiTT aliquid fit, aut IAT,

Anzuzeigen WEM GT BAS zugehörel oder GESEHA HE/

boet men den Gever tot het Werck-woordt, aſg:

additur . Dativus, Verbo , ut :

ſo hat man den Geber zum Zeitworte / als:

y 5D2 5thooſe is voor ons : - - -

Die Schuhle iſt vor uns: l Schola eß nobis.

55e Teetaer ſp;eerſt tot de Leerlingen - - -- - - -- De Lehrer redet zu den Lehrlingen Præceptor loquitur difcipulü.

&#ſth een ſecrt voor hem ſelven : - * * * *-* - -

Ein ieder lernet vor ſich ſelbſt: J Qjifquc difcit /ibiipfi.

122. Verhaelt den achtſte Regel?

VI I I. Recenfe o&ävam Regulam ?

Sage den achten Lebrſº? -

qoíítoonen @t@¢ ā€¢ biiigff de Werckinge ober gaet) føo doetuten
Ad oftendendum IN QuID aćžio tranſeat, additur

2insuseigen 333 90&ggoggltingsfie Würckung über gehet/ ſo thut man
•

den Aenklager van beſclueſactie tot het werckende Werck wordt, alg:
Accuſativus íllíus rei ', ' aĉțivo Verbo, ut:

den neläger deſſelben Dinges zum Würckenden Zeitwörte/ als:

ſch onbermijſe denjongen : D
$d unterwetfe bentnaben: - Doceo puerum,

Jck leere de tael : º - * --

Ich lerne die ſprache: e Difco linguaam.

#ſch ſchrijne een brief: - -

Ich ſchreihe einen brief: Scribo literaw,

123. Ра.
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123. Verhaelt de negende Regel?

13«. Recenfe nonam Regulam ?

Sage den neunden Lehrſatz? -

«Pmtefoonen Jag I mat ilpatriott-Gäfgblå/ ofte iB? : Bil? en
Ad oftendendum QuO INSTRUMENTO, aut Culk &

Anzuzeigen. MIT welchen WERCKZEVGE oder WARVMund
Hoe petg geſchiedt t ſoo ſetmen ben Weghnemer tot het Werck-mojordt , alĝ:

£g9modo aliquid fiat, jungitur Ablativws , Verbo, Ult :

HFie etwas geſchiehet ſo ſei man den Wegnehmer zum Zeitwörtel als :

gſthſpeetſte met de tonge: Loquor linguâ懿 rede mit der zunge: quor tingua.

thft);ijne met de penne : -ಘೀ體 der feder: Scribo calame.

gith leere uyt liefde: -Ich lerne aus liebe : J Diſco amore.

124. Brenght voor be thienne Regel? * @
-

x. Profér decimam Regulam?

Sägeher den zehenden Lehrſatz?

dBm:toonen ſtaatgeen binghà?éſ ſlaafC#/ ofte lipoºg: Il ſºlº
Adoftendendum QuiD Res _P9§§!£• aut SCIAT, VELIT,

Ajdeuten WASein Ding VEKMAG / oder WEIS / Çö5{r

Se til35 Pat GI/ ofte DGBS: flygp&#) boeght men de Onbepaelde

CÖNÉTuR, T vél • DEBEAT, jungitur Infinitivu,

VERSWEHT oder THVN SOL 1 , ſo füget man de Endeloſe

'wjfban 't tent 1lêerti-poott hy hanger alg:
\ módus uníus Verbi alteri , ut: ,

- weiſe eines Zeitworts zum andern / alsº

黜: l - Debeo difcere.

3th Hanſthrijven : يما •

鯊 kan ſchreiben: Scio fcribere.

Jek wilgeleert werden: -- - -

Ich wil gelehrt werden: j Volorf,

125. Brenght voor de elfde Regel?

X I. Profer undecimam Regulam ?

Sage den eiften Lehrſa? -

dem fetoonen &#/nyhef / n\##jóð&#l #%&/ ett het#
Aioftendendùm ÀN, ' uBi,"QuANDO , . QUOMODO, &c. aliquid •

2ſnguscigcn O281 CE of S2(3R/ WIE / 2c. etwas

geſchfebt / ſoo doetmen een Ry-woordeken tot het Werck-woordt, alĝ:

fiat, additur Adverbium Verbo , ut:

geſchiebet, ſo thut man ein Beizeitwort zum Zeitworte / a*
ch moet al: Debeo omninô

器mus in alwege: ebeo omnine ,
jtſt meet het wel : i. - -

Ich weis es wohl: Scio benè.

3th ſtubcere altjt : Studeofemper.

Ich befleiſſige mich alzeit:

126. Brenght voor de tmaelfbe Regel?

X I 1, Profer duodecimam ?

Sage an den zwölfden Lehrſatz?

De Werck-naem neem: aen den Val fijnes Werck: woºrdtr , alst:

Participium adfcifcit Cafum fui Verbi , ut:

Das Nenzeitwort mimt an den Fal ſeines Zeitwortest als:

49th
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dBm bat mn ſeggen / Leert de tael, ſooſeggenmp oock

Quia dicimus, Docelinguam, dicimus etiam *

Weil wir ſagen Lehre die Sprache ſo ſagen wir auch:
Leerende de tael : -

Lehrende die Sprache: l Docenslinguam.

Willende leøren de tael :

ಶ್ಗ င္ဆိုႏွစ္သို႔ျ ! Doâáruslinguam.

«Cullende geleert worden detael: D - -

Sellende gelehrt werden in der Sprache: ocendus linguam

Geleert hebbende deſpraeke

Gelehrt habende die Sprache:

*7. Verhaelt den Derthienden Regel?

x I I I. Narra decimamtertiam Regulam ?

Erzehle den Dreizehenden Lehrſatz ?

Sommige Bywoordekens boeght men oock tot de Toenamen en Byuvoordekens, alg:

uadara adverbia * jungúntur etiami Adnominibus & Adverbia , ut كالاب:

Etliche Beizeitwörter fügtman auch zu den Beiwörtern und Bezeitwörtern/als:

I)o&tus linguam.

Seergeleert : • w

Sehr gelehrt: l Valdè doćłus.

Seergeleerdelijck : w *

Schr gelehrtlich: Valdèdo&è.

óeer wijſelijck: - - -

Sehr weisitch: Valdè fapienter.

128. Verhaelt den Bierthienden Regel ?

X IV. Commemora decimamquartam Regulam?

Sage her den Vierzehenden Lehrſat:”

OPnl be omſtandigheyt van een merrk te toonen/ ſooſet men het Voorwoordeken

Ad circumffantiamaāioni, oſtendendam, additur Prepoſitio

Die ümſtändigkeit eineswercks anzuzeigen, ſo ſetzt man das Vorwörtlein

met den Naem ſijns Vals tot het ilBerth-moogt/ alg:

cum Nomine fui Cafàs Verbo, Ult:

mit dem Nenwort ſeines Falles zum Zeitwortet als:

Ickgae in de Schoole : -激燃 in bie &5djuljit: l Eo in Scholam.

Ick leere in der Schoole: -

Ich lehre in der Schuhe: Doceo in Scholae.

Mck ſpreecke tot de Leerlingen: Loquor ad Difcipulor.

Ich rede zu den Lehrlingen:

129. Verhaelt den Bijfthienden TRegel?

XV. Commemora decimamquintam Regulam ? .

&#age ben Sunfichenben gebrfaf; ?

Het Voeghwoordeken moegbtgelijcke vallen in ben #hament enbeootſt

Conjunäio jungit fîmiîes cafùs in Nominibus, atque etiam

Das Fügewort füget gleiche Fälle in den Nenwörtern und auch

geljcke Wijſen, en tijden inden UBerck-woozden / als :
/ímiler Módos , & temporain Verbis, ut :

VBe JLA Weiſen/ und ཏྰ་r in den Zeitwörtern / als:
e JBeeſter / en de Leerlingh: - - fºr a

Die Meiſter und der Lehrling: Magister, & difcipulus ,

&p onbermijſen/ en Ieeren:

und lernen :

plolien toenemen/indien bolathebeli : -

Sie würden zunehmen wan器ੰ | cirாைா.

*
-

- XIV. #et

Docent, diftuntque,

º
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XIV. #et 3Beertjienbelhooft-ſtucht

DECIMUMQUARTUM CAPUT

Das Vierzehende Hauptſtücke

Pamt’Samenſchickinge der WBoozdem in eenem Sp?euck.

De Complicatione Vocum in Sententiam.

Vonder Zuſammenfügungder Wörter in einen Spruch.

13o. Hoe maeckt men de 3pgeurken ?

2uomodofunt Sententia ?

Wie werden die Sprüche gemacht?

#ntſgodanigh vergaderten, en berſchephenlijtk door malkander

Ex ita T combinatis, atque variè inter fè

Ans ſo verſammelten und unterſchiedlich durcheinander

t'famen gefette il2oo;ben / alg :

complicati, Vocibus, ut :

zuſammengeſetzten Wörtern als:

De Sonne, dat oogh des werelts, die van ons in de hooghte beſchouwt werds,

Sol, ille oculüs mundi, qui â mobü in fublimi fpeëtátur.

De Sonne / das auge der welt/ dievon uns in der höhe geſchauet wird/

am dat hy groot is van lichaem, ende machtigh van kracht, is genoeghſaem

º guia magnus ef corpore , &- potens virtute , fufficit

zweil ſie groß iſt vom leibe / und mächtig von kraft/ ſo iſt ſie genug

om met fijne ſtralen alles te verlichten, en ons den dagh dagelijcks

• fùù radiu omnia illuminare , &• nobis diem quotidie

mit ihren ſtrahlen alles zu erleuchten 1 und uns den tagtäglich

weder te brengen, 't welcke ſco 't niet ware, ſouden wy hebben een

reducere, abfque quo fi effet , haberemus

wiederzubringen/wan ſie ohne ſolches were würden wir haben eine

geduyrige , [ ons droevige, J nacht.

perpetuam, [nobis triffem ,] noäem.

immerwährende Tuns traurige] macht.

131. Toont, hoe alle Woorden, twee en twee, aen malkander hangen,

offende, quomodo omnia Verba, bina, cohaereant,

Weiſe an wie alle Wörter zwei und zwei aneinander hängen

mae de voorgaende Regelen ?

juxtapracedentes Regulam ?

nach dem vorigen Lehrſätze?

juxta Regulam I. Sol oculus. 鯊తీ:సీ

3uxta Regulam I I. Oculus mundi. ಸಿಸಿ: -

juxta Regulam I I I. Oculus ille 醬.ே

* &ecundum Reg. V I. Qui ſpectátur 醬ੰ:

曹 &ecwndum Reg. XIV. A nobis 鬍is

} &cundum Reg, XIV. In füblimi #######

Per
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Per Regulam XV.

per Regulam V.

per Regulam XV.

Vi regule W.

vi Regula VI.

Vi Regula X.

juxta Regulam X I.

juxta Regulam III.

gasta Regulam v II I.

secundùm Reg. XV.

&ecundhm Reg. VII.

secundùm Reg. VII I.

per Regulam XI.

rer regulam „X I V.

Per Regulam XV.

Vi Regule , v I I I.

Vi Regule III.

Vi Regule I V.

132. Maer waerſalick dit alles me
Verùm ubi

Solquia magnus.

Magnus corpore.

Magnus & potens.

Potens virtute.

Sol fufficit.

Sufficit illumináre.

Illuminare radiis.

Radiis fuis.

Illuminare omnia.

Illumináre & reducere.

Nobis reducere.

Reducere diem.

Quotidie reducere.

Abfque quo.

Sieſſet, haberémus.

Haberémus no&em.

Perpetuám noĉtem. .

Nobis triftem.

„hac omnia

De Sonne om dat hy groot is.

Die Sonne weil ſie groß iſt.

Groot van lichaem

Groß von leibe.

Groot ende machtigh.

Groß und mächtig.

Machtigh van kracht.

90?ádjtig van traft.

De Sonne igenoeghſaen.

Die Sonne iſt genug.

Is genoegh om te verlichten

Iſt genug zu erleuchten.

Met den ſtraelen verlichten.

Mit den ſtrahlen zu erleuchten.

Met ſijne ſtraelen.

Mit ihren ſtrahlen.

JAlles verlichten.

Alles zu erleuchten. |

Verlichten ende weder brengen. -

Zu erleuchten und wieder zu bringen.

Ons weder brengen.

Vns wieder zu bringen.

Den dagh weder brengen.

Den tag wieder zu bringen.

Dagelijck weder brengen.

Täglich wieder zu bringen.

Sonder 't welck.

Ohne welches.

Indien 't was, ſouden wy hebben,

9Wan es were/würden wir haben.

Souden wy een nacht hebben.

Würden wir eine nacht haben.

Eengeduyrige nacht.

Eine ewige macht.
Ons droewigh. t

9Bnstraurig.

erten vollen leeren ?

- -- 2

plenius difram :

Aber wo ſoll ich dieſes alles völliger lernen? -

#n be meer boſſige Spgaetſi-leerber (@fael-betit.

~

In pleniore Grammatica

- In der völlig

Januali.

ern Sprachlehre der Sprachentühre.

GOTDT zy Lofen Pºijs!

ID E O fit Laus & Gloria !

GOTTE ſei Lob und Preis!
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fum ; velpeperci, parcitum. :

-

-
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Appendiculadeverbis Anomalis, sique I.) Deficientibus

(II ) Redundantibus, (III.) Variantibus.

1. D E F ic 1 E N T I A.

1 Ickſpreeke - ajo 3. ich fyrtę, Infinitiyo carct. Imperativè: Ai,

aito, äite, ajanto: Iſidičative: Ajo, ai, ait: aimus, aitä, ajant. Prae

teriens:4je6-am, as, at: amur, ati*, amt. Præteritum : aiffi, ait: ajßit,

ajérunt. Ante præterito, Futúro, totóqueSubjun&tiyocaret. : "... "

2. Ick fegh, INQJIO, id) fage. Infinit. caret. Ifhperat. Imqu-*$

ito : itáte, iunto. Indicat. Inqu-io (velam) is, it : -imus, itis, iunt,

Præteriens: Imquieb-amjaâ, ab: amur, atis, amt. Præteritum: imqui

ſti, -t : inquiſtis. Futuro Inqu-ies, et: étis, ent. -

3. ೫ಣ್ಣೆ gegroei;鑫益éte, G5tí gegrüßkt. 1 . . .

Futuro, avébis. Infin, a vére. . .i مہ،م:؛مہمُدْم..:3

4. Zijt gegroet, SALV-e,&c &fgegrüſſet. j caeteiiscaterit.

Futuro Salvébis. Infin. Salvére. J . . . . . . . . .

5. Sullen worden, FORE, Berdenſollen. Præteriens. Før-eø, er;

eż:-émus, étic, emt. --- . . . -

6. OVAt ſolum eſt: ſcuteſt 7. INFIT. * ・ ・ ･･・｡

Perpetuò Imperfòmalia Verba, quæ tantùm tertiâ perßma fingwlari

ufurpantur,fìat decem : Libet, Licet, Liquet, Miferet, Oportet} Pi*

get, Poehitet, Püdet, Decet, Tædet. , , , , , -, -, *,

Ex accidenti Imperfoaalia fìmt, quæ fine Nominativo pomumtgr ; ut :

Dele&at, Juyat, Placet, Patet, Vacat ; & quæ à quolibet ¥erba Paff-,

vè fornìamitür, ut: guid agitur? Statur, Sedétur;Scribitur, Bibitur;

Saltatur, &c. - - - - - . .

II. R E D U N D A N T I A.
* - i. . . . : . ... " . . . . . ; : - . . . . ."

I. Väe Præterita G" ſpina diverſimøde formant, ef: Par-co, ſ:

- ->

£. gue Praeteritum ex utraqne Forma accipiümt eodem fimfù , ut :

Coen-ávi, ở-átusfum. Prandi ó ſus fum, &c.. Et quæ præteritum

4äivæ £grm f amiférunt: mempe haec fex : Audeo, aüfus/um : Gau

ded, gayiſusſum: Moereo, maſtusſum: Soleoſolitusſum Fido fiſus

fum: Diffido, diffífusfum. * * * * - * . . . .

3. 92&e, per utramque Formamcomjuga»tur eodem fenfù; &#: Fabri*

ca-re& ri.

4. 9 ge im diverfà conjugatiºns ufurpata reprintur 2 eview/*fi;

øt i Lavare & Lavere (in 1. år 3.) Ciére & Círe (in 2. ø4. øre.

I. i1I. V Â:

.
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III. V A R I A N T I A.

1. Wallem, Velle,voluiffe, %tttm. Imperativo caret. Indicativus:

Volo, vis , vult : volumus, vultis, volumt. Futurum : Vol-am, es, et :

-émus , étis, ent. Præteriens: Volébam &c. Præteritum : Volui &c.

Praeſens Subjunétívi: Pel-im, is , it : -ímus, itis, int. Praeteriens :

Vell. em, es, et: -émus, étis, ent. Praeteritum : Voluerim &c. Ante

præt. Poluiffem &c.

Compofitaejus Malle& Nolleita conjugantur. - -

Liever willen, Malle, maluiſſe, Picber moſſelt. Indicativus: Malo,

vavis, mavult : malumus , mavultìs , malumt. Futurum Malam &c.

Præteriens: Malébæm &c. Præter. Malui. Antepræt. Malueram.

Praefens Subjunótivi:-Malim. Praeteriens: Mallem. Praet. Maluerim.

Antepraet. Maluiffem. Futurum. Maluero. . . . . .

Niet willen, Nolle, moluiſſe,9Ridt nooſten. Imperativus: Noli-, áto:

ite, itóte, umto. Praefens Indicativi: Nolo, mom vis, mom vult: nolumus,

mom vultis, molumt.,Futurum: Nolam. Præteriens: Nolebam. Praet.

Nolui. Ante praet. Nolueram. PræfensSubjun&ivi: Nolim &c.Præ

teriens: Nollem &c. Præt. Noluerim &c. Antepræt. Noluiſem &c.

Futur. Noluero &c. - - -

2. Gaem, IRE, iviffè, itúrum effe,®5:6cm. Imperat. I. vel ito, ito ;

ite-vel itóte , eumto. Præfens [ndicatívi: Eo , is, it: imus, itis, eumt.

Futurum: 14-o , i*, it: imus , itis, umt. Praeteriens. Ib-am , a4, at:

-âmu,atis, amp. Præteritum: Iv-i, if?i, it:-imus, ißis, erumt. Ante

præt. Iver-am &c. Præfens Subjunétivi: Eam, eas, eat: eâmus, eátis,

sant. Præteriens: Ir-em &c. Præt. Iver-im &c. Antepræt. Iviſ-ew

&c... Futur.Iver-o&c.. -- - - - - .

[Sic Abeo, Adeo , & cætera compo/ita. Ambio tamem regulareeß

at Audio: praeter quòd Ambiebamfacit& Ambíbam.]

3. (Ickmach) QUEO (3d) mag ) (ick mach niet) Nequeo

(id) magnid)t) cemjugatur ut Eo: fedcaret Imperativo, & Præteri
tum facit Quivi&quitus /ùm. . • - •. 1.

4. Worden, geſchieden, Fieri, factum eſſe, factumire, 2Bertentgeſdhc

bcii. Præfens Indicativi: Fio , fis , fit: fimus, fitis, fiumt. Præteriens:

Fiebam &c. Futur. Fiam &c. Præter. Fastus fum. Præfens Subjun

étivi: Fiam &c. Præteriens: Fierem &c. Præterit. Faétus fim vel

fuerim. &c. - - -

5. Draegem, Ferre, tuliffe, latum ire, $tagcm. Imperativus: Fer

velferto: fert-e, óte , umto. Præfens Indicativi: Ferò, fers , fert : ,

fer-imus, tis, umt. Futurum: Fer-am &c. Piaeteriens: Fereb-am &c.

Præter. Tuli &c. 24utepræt. Tyler-am &c. Præſens Subjunétivi:

Fer-aw, asat. Præteriens: Ferr-ew&c. Præter. Tuler-im &c. An

repraet. Tuliff-em &c. Futurum: Tuler-o &c.

- • "-a - -- : 6. Ick
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- 6. Ick Eete, EDO, Jcheſſe/flečtiturregulariterin tertia: & irre

gulariter, mutando ex verbo Sum perſonas illas, quæ ab ES inci

piunt , hoc modo: Edere vel effe Ede veles: edite vel effe. Edis vel

ā;: edit vel e/?. Editis » effis. Ederem , effem. Etiam Paffivè;
E/?ur pro editur. - - t

[Ita compofita : Comedo; comedis ſeu comes : comedit ſeu com

eſ? &c.

Exercitationes aliquot Veftibulares,

Quibuscomprehenduntur meræ propemodùm voces Veftibuli ,.

transferendæ à tironibus in Limguam Kermaculam, quia facilius eft

transferre im Limguam , quàm è Lingua. A Præceptoréautem Regulae

Grammatica examinanda & explicanda, utita adimitationem è Lin

gua Wermacula in Latimam transferre eò melius difcant.

I. De Sacra Scriptura.

1. Scriptura Sacra eft lux umica animarum noftrarum, quæ /òla

informat nos re&è de D E o, umo quoad Effentiam , & triho quoad

Perfonas: Monftrat etiam viam homini , per quam datur effùgere

interitum & adipifci falutem. Obquam caufam debet anteponime

rito fuo Libris omnibus totius Mundi.

2. Quo circa pueri , & puellæ legant hanc ; Juvenes& Virgines

repetant earn ; Viri atque Foeminævolvant illam mahu quotidianâ;

Senes ftudeanteam dies no&tefque ; Imò omnis ætashabeateandem

fibi charam , gratamque leétu.

3. Hæc號 eſtperfetta , nec indiget, ut addatur ei quicquam ad

religiomem Chrißiamam aliunde, Clara eft quoque, nec habet opus im

terpreteperegrimo, præfertim in articulis illis, qui tangunt fidem ipfam

&c capita ejuspræcipua. . -

4. TLegenda eft ab hominibus Ordimum ommiüm, etiam àplebe ipfa;

ideoque vertemda in linguas proprias Gentium. Quifquis fequitur

lucem hanc , non ambulat intenebris: qui autem ta&tus auxiliô ra

diifque hujus , non videt nec agnofcit id quod verum eft , næ illc

profervus eft& cæcusinftar ulularum , quæ nefciunt tolerare fplen*

dorem folis, eligentes caliginem meridie claro

II. De Legibus Politicis.

1. Leges Regni alicujus, funt Interpretes voluntatis Magiftra

tuum fupremorum , & inftrumenta neceffària regnandi benè in fo- .

cietate Politica. Eas oportet efTe claras verbis & brevesfèz/ì ideò ,

quoniam debent intelligi reétè àfùbditis cumάis, utqueant fic parére»

&verériillas. * - -

- L 2. * 2, Haud
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z. Haud tamen eftpericulum minus » ubi Leges mimiae funt nu

mero , quàm ubi habentur mullae prorfùs : , Ne peccetur interim de

fe&tu , tot earum debent fanciri , quot fufficiunt ad falutem Civiumi

& feiicitatem Reipublicæ.
• * *

3. Nempe de rebus iis , quas fasjuftumque eft præftare, totum

partibus, partes toti , &partibus invicem. Nam fpe&ant ad capita

Ἀaec tria leges ufitatæ omnes; quæ ubique valent &accipiunt vim

obliganditùm demùm ; cùm funt promulgatæ, & qui volunt Leges

duratura* , ii optimum judicant , ut/£riptae cuftodiantur.

4. Porrò adnumerantur quoque Legibus confùetudines bomae , quæ

receptae alicubi ab omnibus univerfim, adeò diuturnæ fuerunt in lo

cis quibufdam » ut vincant memoriamhominum tunc viventium,

antiquioreslongè iis, qui illistum utuntur.

5. Qui præftat tantum , quantum lex praecipit , iseft civis lauda

bilis. Qui plus præftat, quàm illa jubet, folet meréripraemium ; qui

miwüs vituperium ; ignominiam, probrum » dedecus & poenam ,

prout circumftantiæ pofcunt. _-

III. De Morte, Morbis,& Medicina.

t. Poftquam peccavit homo primus, mortalis faétus eft ftatim,

, cum ommibus&fmgulis , qui nafcituri effent ex illo, tametfi creatus

erat à D E o , ut viveret femper. Atque hoc eft quod dicit paffim

Spiritus S. per Legatum fuum ad Gentes: Mors introiit im mumdum

perpeccatum , & tranfiit im filios homimum ommes: Mors eß ßipemdium

peccati : Statutum eß bomimibus, ut moriamtur femel, poßea verò ju

dicium. . -

2. Imö DE U s immortalis minatus fuerat idipfum Parentibus

noftris primis in horto Paradyfi dicens: gup die comederis ex arbore

Scientiae 4omi & mali , morieris morte , hoc,eft , fubjacebis miferè

omnibus ac fingulis , quæcunque nomen mortis fortiuntur in Scri

ptura aut Natura. Animafeparabitur à D E o , & amittet decorem

fuum. Reus eris irae & malediótionis meae , damnationifque aeter

næ. Privaberis cun&is bonis,& oneraberis malis affatim. Dolores,

· Calamitates,& morbos, omnisgencris fenties , quoadtandem fias

vićtima mortis dirae. - -

3. Et hinc videasjam in vita humana tot ægros ferè, quot mortalet,

tot morbos, quot membra corporis, quorum omnium intuitu viventes

dicuntur re&ius cruciari & torqüeri , quàm vivere , quippe qui

hofes atroces funt naturae humanae, carnifices/evitrunci & artuum.

fatellite/jue certi mortis fecuturæ.

``4. Hic tamen fidus cuftos vitæ noftræ minimè nos reliquit fine

auxilio fuo 5 fed deditfcientiam Medico &• creavit medicamemta ? ter

ra, quibus curet &/anet affliétatos morbis (Syr. 38. 46.) Unde etiam
media
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media hæc àneminedebentfperni, vel vana& irrita cenferi ; fcd.

adhiberi potius intimore D E i , & fpe profperæ medicationis.

5. Nam quanquam firmum &fixum maneat, effe memfùram cer

tarn dierum noftrorum &*mumerum definitum memfium cujufque , fe

ciffèquè D E U M determimatiomes ejus , quas homo mow t/amsgrediatur,

(ut Sacra Scriptura loquitur,) i. e. fpatia& metas vitæ uniuscujuf

que couſtituta effe à D E o adeò fixè, ut reſpeċžu Cau/eprimæ ejuſque

decretâ aetermi &• immutabilis haud quifquam moriatur ante fermi

num feu momentum moriendi à providentia DEI fibi praetitutum:.

veri{fimum tamen, certum acratum &• hoc manet, omnia illa media

complexum effe D E U M unà& fimul in illaipfa conftitutione fua,

quae poffunt effe adjumento homini, utterminum præfixum affe

quatur. Ergò quæ fapiens D E U s conjunxit fapienter , ne homo

teñmerarius feparettemerè. - -

/ - IV. De Grammatica.

1. Grammatica eft wagißra & judex Linguarum cultiorum, cujus

auxilio docemur intelligere, loqui& fcribere illas re&tè. Quanquam

* veròaddifcamus inde Sermonem , nonpolitum ormamemtis, fed mixum

tantùm fùis fumdamemtis, negligenda eft tamen nemini, quicunque
voluerit numerari inter eruditos. -

2. Nam funt etiam explebe , qui linguam, vernaculam imprimis,

noruntfùperficietemus, eamque loquuntur & fcribunt interdum ; fed

ita, ut foleant haerere millies, &aberrare etiam fæpiùs à Semfi eorum

verò, quæ ipfimet volunt indicare aliis , vel quæ debebant percipere

[.

ab ore calamove aliorum. Itaque partes oratiomis totiuscognofcen

dæ funt ordine decemti , à minima ad maximam , ut queamusvitare

haec pericula. - - -

3. Principium fit in cogmitione illa, à literis, ubi fciendum eft, quot

* illæ fint,& juomodo dijîinguamtur ac pimgamtur: tùm pergitur ad sjlla

%as, ubiattendendum, quomodo illæ, (tam lomgae quàm breves, &am

'° biguæ) debeant emunciari , aut dividi fcribendo. Hinc fequuntur

$i vbces, figna rerum,quæ diverfæ funt meteriâ, fenfu & fexu.

% || 4. Pöi vocesfpeétatas in?iaffjuifiìiì, proximum dein eft
indagare, quomodo meάamtwr invicem, &fic duæ aut pluresjun&tæفلت

, mutentur imphrafes , è quibus iterum multiplicatis, /emtentiae oriun

■''* , tur majores minorefque, ufquedum extruatur oratio tota& plema.

5. Quicquid poftea dicitur aut fcribitur ab aliis aut nobisipfis, id

quę probandum eft aut improbandum adpraecepta artis hujus , donec lin

i&* gua tota adeò mota fiat nobis, ut firmati jàm prorfus lomgo ufù , vix

queamuspeccare amplius contra regulas.

μί L 3 V. De i
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V. De Ædificiis, eorumque ufu , ftru&ura,

partibus &generibus.

1. Habitácula miniftrant auxilium vitæ humanae neceffàrium

proxime poft vi&um& amiétum, pro quibus, ut/pecora fufficiebant

temporibusprifcis , fic præter illa funt in ufuhodiernum apudnatio

nes nonnullas currus te&i& cafe ex arboribus flexis in arcum.

2. At vero ßruäurae diverfæ ædificiorum reperiuntur apud gentes

cultiores , quamvis omnes ferè conveniant in eo, quòd contineant

loca quaedam pro habitatiome homimum , alia pro ßabulispecorum , &

reliqüa pro rebus variis comdendis , ad quæædificanda Opifices plurimi

folent dicareoperam fociam.

3. Hucenim trahuntur meritò, qui caedunt ligma in{ylvis, quifo

diumt lapides ex terra , qui coquunt lateres & tegulas ex argilla, qui pa

ramt femeffra* luminis ergò. Et præter hos contribuuntetiam huc la

bores fuos, fabri lignarii , tignis afciandis jungendifque: lapidarii ,

faxis poliendis & ponendis fundamentis : murarii, parietibus fir

mandis& cruftandis: fcrimiarii , afferibus dolandis & glutinandis:

atque fabri ferrarii, copulis & clayis, feris & clavibus cudendis:

ommes verò operamtes ædibus erigendis perficiendifque,

4. Cellæ&fundamenta funt in parte inferiori ædificiorum 5 cul

men &te&ta in ſuperiori, ſtegae in media,diſtinctae ſcalis & pavimentis

laquearibufque; divi/e etiam per areas & hypocaufta , culinas&

penuaria , cameras & coenacula , pergulas & podia , annexis ple

rumque retrò borreis ftabulifque. - - -

5. Præterhæc omnia, ædificia fuperfunt adhuc, quæ funt dicata

corporibus amimi/que oble&andis, literis &/acris tra&andis, ægrotìs

egemis curandis, opificiis exercendis, comfiliis & judiciis habendis,

locifque publicis muniendis. Quifquis autem intuetur habitacula

haec terrema , cogitetconfeftim , hic effe fedes nullas manendi dura

turas, nè invitu profifcatur ad eternas illas, ubi DE u s vocarit. '

R E GH
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beurte - â82 | blpben ftagn 385 || boumen 42r

beufelen 4o7 | blothhupB 235 || boben a 7e/452/468

bebelen, 407 | bloed 145 bojendºrpel 190

beben 376/.398 biort-heuſing 173 || te boben gaen 456

belgenò : 333 bloedig etter 155 | bzaeden 447

geber “ - 127 bioet-filpger 1o5 | bzaedpatt ¡7 $

bel}Iatfien 418 bloch-bzieni ſtjap 229 bgatoſpit „ 17y

behletitt - 345 | bloem 383 harbinoiſt sº 173

bebiijtigen 403 bloeſſem 84 bgaen 247

bebginge 252 | bloeņem ತ್ಲಿ ಕ್ಲಿಲ್ಲ! 45 I

bemãete 433 bloot ftellen 410 hambeſſen floth 93

belneeme 434 | bobbel 379 b?anden 374.

behuegen 214/37ô | bobb¢len 378 blant-blatt 15;

ÞerUegínge 43/ìo3 | bot#/ fietg¢pt-k9t# 122 | b¢anščtoijn 178

beneginge beg gee bothgfien 121 | bgantibout 6r

moerg 4o4 | bobem 199 b?aſſen 4 ºf

bemeegijt mo:ben 384 |boerk ..., 221 || bgaffer 4 Ι

bewinden 424 | b0¢th papí¢t: 221 || bgceù 3oiſ 437

bewijfen 417 | bottfitntpte 91 bbzeken 409

taemoont 297 || boethenbaom 96 a byengen 183/436

bidden 497/43o | boene 26r | bzeucke 259

bícůZit 393/448 || botr 139 btņn 144.

thícr 176 || boeren hutte 186 bien 247

bíefe 94 hocrtattigl, 346 | brief 276

bieg[o0tă 87 d | boerfígh 347 biitfutagtt/ſietboûe 276

ੇ 134 ម្ល៉េះ 懿醬 388
ii(jt! 359/342 | boeten 448 bijſelen 9算

hímùen ä99] 333 |boete/ fiet gr|t-ffraffe āš3; b;;if&the 警
binnen 468/484 | botte opleggen 462 | bgocbet 228

bitter 337 | boge 27o | bolle hgoeder 228

bitterlich 472 | botſ) genoot z65 ಟ್ಟ 180
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º:onne 64 | GTintk J 214 ºttijäſbett 494

25goobt 169/486 || ſittiteſ 216 Bertel 344

25goobt-ſoppe 247 || Goleur 338 || Bertigh 3oo

25gog 317|| Comedien-ſpel/fiet Alpſ | Befe 367 Befelbe 4r8

25!ugge 2o5 fpel 243 |&Beugh-níet 345

25gupbt 227 ಕ್ಲಿಕ್ಗ 143/145 QBell bt y:
25gupbegom 227 | ſomijn 125 t 190/5co

:upbtftbat/fiet joue | Cijffer - 299 | geemelthe . . 367

melijth goet 227 | ©ppel/ fiet?jupn 87 $egmji(quoniam) 493

25?uploft 227 || «jter 214 || Ptamant. 8o

25?upſtben 379 D Bieht (Solidus) 316

25guiſen 388 ...~. JBicht maken 415

25uffeſ 3| Dejth 盤 39ttfi (craffus) зот

25uffet f 148 | *^ RDaet: : 367/468 | gàítít (denfus) 31z

25upgen º 436|| Baer hupten 468 || Bith (obéſus) 3.32.

25uptſt 134/ I45 | 3Baetbp ffaen *48 | :{Pítñmíj[8 (fæpe) 473

25upi 1521153 3Baer boo? 468 |&Pitāmijlſtj(creber) 298

25up?-matt 459 | Darren boben i 63/ 122 | Bie 367

25upg-tool 87 a | Daer en tegen 417 | qPief 26;

25upt 276 | Daer henen 468 |&Bief-ſeptitt 263

Buyten 468/484 |3^atriangbg, 468 &Bíentact 226

Bunten kenniſſe 385 || Paerom (ergò) 494 | 3Bíeren 459

25untenſte outceth van 't 器 475 Píenftbacr 324.

radt 2o3 I JBaerom (igitur) 494 | 3Bfep 312

ºf liſt 153 | 3®ger banôaen 468 | 3Díepfutfiten 452

25urabt 235 | Daerupt 42o | Bier 74/121/124/320

Aðuffe - 237 || Baer maertst 468 | #5ingt; - 43/219/368

25uffeſ-aerigſ, 91 b | Bagh 49/3o9 | Díſſel 187

（5n 439/483 | gatgbgbaertiae 451 | Diffel-boom 2.04

25gestiggegtt/*tf* ºagen (citare) 46r piftci 95

men boegen * 414 | Bagelijthg 473 apiſtel-binth тt;

2517e 117 || Dageraet 5o | Dit 186

25me-ſto:f 167 || 3Dagſ}-mºrther 2:6 | pobbel-ſteen 242

ºpen-ſmarm 167 i Bal 70/381 Eobbeſ-ſteen-ſpel 242.

35ingaen 433 |&amp 62/377 ſapotbter - 229

25ngelobe 28o | Ban (quàm) 489 } aaoen (facere) 4-o:

%5pſtang 473 , 35an(tunc) 469 | Doen (praeſtare) 408

95ņie 1871492 pantibact 353 ; 390en (tum) , 463/469

25pierren 498 | Sapper 349 [300en (ggere) 368/475

2ôņ nac 473 3Barin 145 | 3Doen (facere) 482

251fittet 46 !ജ് . 125 | ſpoen komen 46t

ºpſonber. 495 gºat (quëd) w92 poemljth 349

35mſonberlità 474 | Dat (id) 367 | ©oen boo;tga¢n 435

ºſpel |(Ilud) 26|ಾಕ್ತೀt (faxis) 496

25ijten 391 <Bautu 63 | Poffet I09

25ntijtg 470 ºrthen (velare) 41o 3Doul 339

ºptpooninge. 232 | &NerfëfeI - ìgo , Toonther (pullus) 338

-- С 3Bcci 44 Donciter{obſcurus) 3 to

- . @ebege 472 | Boncherhept 65

Oಔಗ್ಗ / fiet Hooft- || Degelijth 344 i Boncherfwart 338

- ſtuck 1 TBegen 271/409 Donder 63 с

«Erntenaer . 219 | Beken (velum) 4 Io i Bonderen 375

&#2iftug 233 | Behen(tragula} 2 to 3Donber-ſtrati 63 с

<!!!!!:ftcn 487 | SPehcn (tegès) z 1 r , qBooùt (mortuus) 321/464

<£irec/ fict«5:autot et-2 | ©empen Ã 'égeene koockt | ©ooben 4бо

tuete 89 - 447 | \booët-ſlatn 46ο

器 - ខ្ស 4oo TDoof 331

icript - ... 358 ºenne-boon? 6 a ©go{rn g

«Cicueñ/fiet àěettieren 44r | (Gen derdelt ; | Daopen 鷺
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怨00? TDzuppen 423 | <terftlijtit/ fiet ten eeres.

$ºoog-bgingett. 438 |Dzijffandt 79 a ºften 474.

apoo?-iceren (perdoce- TDzyven 435 | čertijtg و46

re) 498 Jeun (tenuis) 3or q:et-flatnet 245

Poog-Ieeren (perdifce- 2un (rarus) 312 || «Beume 49

re) 498 || Bun(petilus) 334 || Geumigh 288

&Boo3malkanbet 437 | Duncken 467 | 45eumfghlitſt 472

*Boogn 93 || Bun gefaeņt 298 | GEffen in getal 298

3900;n-hoſtſ, 1o2 | 09urth 2o7 | ©ffen)ofte 45(at

&Boog-nijpen 394. TDUrben 404 Effen als oft 471

SPontnºſtruptă 93 GPuņrher 115 | Фget I25

Boozſchijnendt 3O4 G9uņgen 199 || «Egge 16I

ºpoog 237 gauņm 136 || Eggen 445

aaoobt (nex) z6o Pauņu b:eebt 217 | 4:gel/ſiet bioebt-ſupgerić;

δόdit(mors). 231] 464 lèii; 359 | Een ep lo&

&Boobe flooſe , 61 | ÚBupren 369 | qEn ! 496

Эорре 1o1 | GPupfent 3oo | Gņthel/fiet Alter 96 a

3Boppert 411 | Pupfent mael 473 ºptiºn-boom 96 a

Эogр 233 Jauufter . 3o4 «Eņgen 36oj 36r

Bogpel roo IPunfterniffe 6o «Eņgenftap/ 378/460

SBogre 315 pupbel 56/ 372 Cpiaeg 496

3Pogren 446 TDwalendt 31o 4:planet 67

KPogre 3ijn 38o Pumergbatìtigſ) 307 Ey lieve 487

Bogffchen 445 39merg fienbe 330 | Cynde. 47

Bogffther 445 JPmingelandt 252 | Eyndelírk 469%47o

@0g I46 , Piningen 438 | 45pndigen 37o

#Poiſten 425 appe 138 ºpht-litettſt 52

Hert douinen 394 Ope-heen 141 | £pfftb£n. 24o/ 43o

ºzaeth 107 aPijn/ fiet titne 361 Pperighick epſſchen zo

&Bjargº-bambt 272 Elandt I24.

&P?agen 67:ெ E. q#íťít * 238

SB2ager zo9 | F. (Tht 325 | «Eſch een 499

ºfagonner 460 ** {Ettſt-genooten az7 ºſement 56

（P;aťíen 398 &tlyte man 227 | q5fte z 17

gegaepen (torquére) 394 | «Ethte bgoum 227 | «Eſſeboogh I56

ap?aepen (tornare) 409 gftel 322 | Eſſenùigh. 375

§Bjazp-ſtbijbe i95 gebei geffrente 79 b | Eſſentiablith 47 I

*Pgaen-pſet 4o9 gebriman 252 || 48ſit-pjp 44 I

‘IP;antſt 425 | ºbitſ - 174 | «£Iſe I85

TD?epgen 433 || Sethhoo:ntjen 125 | Eiſen-hoon, 96 a

gengingent 266 || Gen 299 || Gullnet 2 is

IDzie , 3oo fenberfeņe 289 | qën/ entit 437

‘Dzie-ſtantigſ) 306 genegatºr 264 | q#ntfiel 138

3Dziemael 473 | ®enbamöig!) 333 | q#ntfit 223

3Díe t'amen 285 | Eenige 299| 3oo cºmbt-boggi Io9

JPgingen `ತ್ತಿ|ಲ್ಲಿ 346 ºngºl 56/372

39?inthen 425 | Een mael 473 || Engɛ 297

39;inth-ſtjaſe 248 || Geng 469/47o || «Enghte 438

3220tbigb 328/429 | @enfaem/fieteenlijtí: 346 | čnge fłeegí) 235/352.

;Pżoebigb3ijn 404 || Gen ban beņden . . 299 || Erfgenaenı 23r

Təgonthen 357 | gÉen boog een 326/474 | «Ergeng 438

QPgoogen 446| EenboUdigh 429 | 4rgen8 tlať t02 439

*Pgoogº 218/313 | Cere 265/ 277 Erkennen 46z

*Pgoom 147 || Gerbaer 346|| Ernffígh 346

&Pgoomen 399 || Geren 428 | QErmete 89

*Pgoppel 68/377 | gIn eeren bouben 428| 52autma Crintte 89

&Pzuth-bootn 2os | g5ergifteren 469 | #fel 123/388

tõegutßen 394 | «Berg / ſiet fondament 392 | «Eten 334/.425

guppen 96 a/379 Cerſt 295 | qbttct 15;
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&ಘೀa #ocòigh- 155

detterfoth/ etter-{003=

taí -- 15y

«Eben alſ 471

gºuen-natſt; 428

Erſter “ IIO

F

Fಿ! 276

jfutát! 249

#?art 225
fafant I 12

3ffatfoem/fiet gebaente 55 |

jfatfoenteren ++!

jŕaute. .. 225

"jFeeſt-peptigſ, o9

jřeí 126/355

jfci.beeſt 386,

±feníjn 107

j?enlen 456

|#{āttceren,'fiet 8tr;en 4o7

jflattm .. -- 348

jfſauru 3ijn 45°

#Irber-bootn / fiet )

39fict-bodill 93

#Ittheren / fiet gíine

fferen 373

?!ug 462

#(tipnm 145

5?tuute 214

#|uptjrn 17t

ionbautenti ſiet gronte

beffe 189

5'onbament (aen't

lichaem) 391

jatitentit 379

Éomtrjin-abtt;fiet bmcfle 64

foreff Ioz

#oğue) fiet qtbaente 55

j*9;nepg/ fiet katíjet 194

fort/fict ºutgſt 235

fortune 282

jFraenghien - 184

frírafferen/ frßten 447

Gefrupt - 357

Fronſſe/ fiet rínupel í 3

ēefrðnft / fiet tímpeae

[ígÍ; 329

jfrontieren beaIanbg) ·

fiet [anbtpar{en 233

j?cuut. fiet¢Poft-b;utbt 37

Item #3;urgt 318,383

Item 25antſtet 2 12.

jfuptit 17o

G

Sten 468/358

Ga 383 /*

Gaepingeder wonde 154c tithetit. .. rzz

tent - 183 323

gl) 262 | Gehoockt 3分7

ఫి 144ੇ 327ang 194 || Gäest! 27 r

G5ante 292 င္ဆိုႏိုင္တို႕ 266

ggantftijelitk 472 | ©elaet r:30

Gante en gaet 472 | «5rlb 139/ збо

«®arftigjj wî0:ùen 38; | 65elb ſtraffe I 5.9

cºaſt 356 | Beſeerbbenu 49y

&Baſt-meerb 356 || Belcerígh / 339

Gaſiunael 337 || &Beltert 339/497

Ф5at 187 || Gelegenthepò 238/;ం8

(Baten 442 | 05elinbe 355

©Babe 265 || g/5eloftes 465.

Gaven geben 499 || @5tloobe 279

Gauw 333/352 | &eltibbe botá 122

&ebatken-ſteemen 188 Geluhd bercken 12

G5ebaerben 4o8 | Beluth 28z

gbebaer bienften 278 || Beluckígh 365

645ebieben 458 |&tlutá-mtnſt; Ifo

gbeboben afkundigen 454 | Beluph 388

gfiebooten hºogben 326/384 | «Beſund gebenb 412.

«ğttoum 189/42 i | G5eíijtá 285/301

©Bebgatoen 357 | 45elijtk alg 471

Gebatth 44 | Geljck oft 47

Gebguņck 199 || @It getſjth 482

&Debguntken 416 Genack (plaetſe) 193

4Behuet 459 || Gemaetitt 78

45ttà 254 | Genlaniert 363

Gebathfeniſſe 4o2/ 367 | 65emeen 3fo/360

çºğtbacnte 55 || 65timeen boltk 25;

Geduerígh *91/472 (5emepnte 27o

«Beeſ 538] φemotà 148

Q5teſ-floper 78 | Genereeren 454

&betſ-moiteſ 87 Geneſen 453

Geenber(en 287 | @Beneſen (van kinde)

gBeen ban bepben 299 | fietbagten

’t (5eetne 367 || 45eneeg-meeſter 453

Geenſing 467 || 45enteg-mibºglen 453

QFeern 467 | Gengber 174

(15erff s4/303 | Genfeten 416

Gefruyt 357 | 45enoeg!) 472

Geheel 44/289 | genoegh geſchieben 491

Geheelick 472 | 65enoegh.5ijn 466

oBeheel hſepn 3o2 | Renoeghlijtit 347/3 (6

Gehemelt 132 | Genoennt wozden 466

geheugen. 4o× | «Be00;ńee!be .. 471

«Beheugeniſſe 149 | Geoolooft zijn 440

Geheynmeniſſe 279 | Bepaſſeert. 240

{Bełioo: 214 || 5tnutit 3ijn 451

«Beboo;faem 345 | «Bequeltímo;ben 47?

Gehoozſaemen 456/48 | Gequetſte 154b

eſſiehoogſaemlitſt - 475 | Berecht (op detafel) 247

Geerg 9ïTb | ®cretht } Íiet ßetíjt»

Geenumen 391 | bettbíg 363

&5ehouden mo:ben • - 466 | 65ereet 35o

cieņf 345 | ®creetftŷap 4.09

g:5elte 122 | «Bericht ੇ
&
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Gerimpelt 329 | Gemennen 399 | ®ĝatf 2

geringe paſje 359 |grmerf 339 | graegfjepb - :
geroøſt 357 || gemirht 48) 3o2 | gratn 92

gerſt 91 a gemin 239 | graet * 18

geriltht 276 || gemiffe 40; graft £34

gtrtiith fietttutá 147 | ghetſt 254 |gram 363

ಶ್ಗ 16r gheerden 19â | gramfrßap 45a

'tgeſaepbt ſupberen 444 |ghenber 468 gram 3pm 4.32

gęfàment!í¡t& 474 g}}rnber boo? 468 | grast 85.

geſandt 253/459 ghenderhenen 468 |grabrei 156

geſchenfft i6y |gbenter naertg 468 | grabeeren 443

gefcheurt 292 || Whene - 367 graben »ه2م

gefchirhlijtit : 344 : ghengber ; lⓛ-blarum 338

geſchieden 496 gheſt 178 | graumetttute 82

gef¢lftijap 226 gier 1 14 greffie 223

geſelſchap boen 491 | glerígh 362 | grenbei - 19t ·

gefint 3ijn 494 geen 419/42o grenfen/fict Lanbtpaea

103/228 gifte - 265 | irn. ... 233

geſlagen mo?ben 456 gilde 25% | grim-fítbtigh / fiet

geſinolten morben 38o giſteren 469 | fiupt 329

geſondmaken 4:3 | glaն . 3 o4 |grijpen 39;

gefonò 3ijn 384. | glad 8 1/ 3o4 | grijs 327

ier geſonthept hel- " | glat (kael) 327 | grijg mogben 389

pºn 453 | glimmien 374 groen 315; 333

geſoden 357 |glinſen - 373 | groenen 382.

geſouten 447 | glinſteren S 373/374 | groen mogben 38;

geſpan (van een wagen) 284 | gloenen 374 | groene gal 14;

geſpoock 341 goepenbt fiool 61 groen tartijen 84

geft 178 | gnogren 453 | groeten 4cy

geffaltenís :ം്| ു്. 42/479 | groepen 381

geſtelthepù 1yo/ 4c8 godlijck weſen 278 | gtonù 66

gefternte 58 |gobloog . 303 |gronot-beſte 18)

gerfte 91 aſ goûugutºſtigº... 303; 37; groubt-beſtºn 42 I.

geſtopt bloeb - 154 | gobbgutbrighlijtſt 475 |gtoot (geld) , *39

geffuth 276 gopgbierft 278 || groot 2931304

gefwindighlick 469 | goðg eeringe 278 || groote... 337

gefmoííentf)epà 154 a | goùs Iafferen 460 |grootelijtha, 472

getal - #8/298|goು!fterger 46o |groote effepjp *41.

getiermaken 438 godsſchickinge 282 | groote ficen 97 а.

getroum 355 | goederen 24r groote toon z 39

getrouwt/ 323/454 gotter-tier 355 groot-inoetitt 22த

tllYge 258 | 't goebe 498 || groot-bater 229

tuYugen 461 | goed 1 3o3 | 0roben gaen laten 4-3 f

psetupnte ióo goes-bertigº 343 || grobert - 339

gebaer. ..., 267 |goth-battigſ) 499 | grounfatimljtit 472

gebanckerlis 26o | gozpen 436 gruņ8 163

gebangen nemen 433 | golbe x 67 | gunnen 4C4

gehecht 275 | gomlile 96b gunffe 153

geben1 431 |g೦೩! 424 | gunftigh 363

gebeff 272 | g03bíjne / fict beßatt- ցաբt 254

gebieugeft a 17 | feí 206/416 |g 437

geblochten begge 160 go!ge: . 133 H

fijn geboegb botn 391 |goggri-pjpt #45 -

geboeiinge Jož g03t 168|H（the * 163
geboeien 384| gote 236 HHackebert 214

geboelen nennen 4o8l gout 77 || Harken 46.9

getnatert 319 | goude stetten 197 | Ëa¢r#. 4o9

getneſù 499 |goub-ſinibt 197 | £}aetijet. 18t

Hitt genelt wegnenten 393| goud-binth, 113 taggif:
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Hºagri 63 (HBebben 46 | Berwaert ہگ8

d3agritti 375 iğeûen 47o heugen 4oz.

3)alenbefittite/ſet ºffee jeri enal 472 || Heupe I38

fmettelijrit ižetlen 453 || Heubel 7r

{}aumel 12a | {}eel-meefter 154/453 heuvelken 71

Pamer 196 | 1)eer 226 | geheſen ههمک

3)amer-ſlagſ, 196 | 19eerlijth 471 | hithen 45 Σ

l3aen 1o9 | lệcerft()appụg 233 | hiete i I 39

39aer (illorum) 361 || Heefth 335 hier 458

er bapt 2.ro/443 || Heefth 3ijn 451 | hier binnen 463

}a¢rat!]tigÍ) 327 | |beeten 467 hier dooz hier langhs 468

ìŷaer-lothen/ fiet {Lotż | iŷrete afth º 61 hier henen 468

Ren 121 | |Beet 3ijn 378 hier van daen 468

19aer-ſcheerber/ſiet2bare | #effen 436 | hiermaerts 4зо

blet 443 | {}eftigh 343 hinderlagen 274.

Haer-top/fiet hrupn ijo | Hep 495 | hinchen 396

a¢tint# 119 jeº-biotă 298|yinckendt 334

lčĽ 194 | #epſig, 297/345 | hiffchen 388

ಕ್ಟಿìrಿ 125 |{}rnligblith 475 | biftoriz 276

#aeſt 469 || Hep vzolijth | 496 | 6ítt£ 59

aeftem 398 | Gjepmeijjth . 341 by 367/.487

aft 18o mneſſth nenien 393 hpen/ſiet quellen 429

Refcil 4.04. #; ſiet (Bnla | hoe .. 47f

3ap3 , 121/13o | “ beyn 16o|boetitig!) ఇం6

JPap?derorelen *36 gepz-banlet 271 cùt ΙSΟ

alf 31o/ 289 || Hestelen 443 |bgebanig; 285/.297

aim 9o || Hel (klaer) 311 boetanigti 485

醬 - 133 | #eſbarbe 271 | hoe birfitnijlg 473

3aig-tieract 197 || Helbardier 253 boef-filaeume 123

l'alfier 2or醬 335 器器 3он

All I73 || Helen/fiet berber 17 | hoe la 4.7o
H9ambt I35 器 gen 臀 hoe meenfgh / ſiet hoe

#anbt-bootn 蠶 56/284 ! mtel - 3oo

ambt-birtht 217 | Hellen as. boemeenigbfie 295

Handt doeth 245 | #elun 94 boenber-tuftf 165

#anbelen 448 | #eſpen 372/429 | 90:pęí 199

H}anuelinge 238 | Hein ! 495 | boete 266

Hºantit-ſilappett 4o8 şembe is, hoeſeer 47?

醬 24o tégimel 56 hoe ſoù 475

Qanāt-teeringe 231 | #jen enhebec 398 hoeft 156

li)angen - 463 | ûengbfel 191 , hoeſten 451

ஆவா 2o3 #enne Io9 |ញុំ 159

3attſie 162 | #cmníp 182 | hoe heel . . sboſ 472

$arítit 92 ºennep-ſeeſ zo9 | bof(van een Prins) 254.

{}acinth I 19 Herberge 20o bof-ſtetle I63

#}arpe 214 | #crbt/ fiet fjatt 33 نيبممعيو I62

§arg. , . 96 | #erder 166 bon-gaffei 162

#art (in’t lichaem) 144 jerberg ſtaf 166 top-oppet 162

}art (in't boſch) 124 |{}er-tenthen 4ox |íjoi-laribt/ fict beemût 139

9art (van materie) 313 | Uperfſt 51 | heen hol - oל

}art-netiigſ, 345 ther-groeteſt 4o7 | bol (gat),. 187

a - 125 | {}ct halen 456 | hol (niet dicht) 316

{}af¢ïa 93 ºer-houtmen 392 | holle handt 136

#aſci-fôrn 112 | #ermaecht mogben 371 | honintel 117

#aſci-neut 99 zerſſchen 459 ក្រៅ 127

HHafpel 182 || Ber-finnen 4ox | bonûert , 3oq

#abe zo7 Herfſenen 144 honbertjatt 49

Hğabrı: 91 | libeetgtocht/ſiet beïnegina | | honger I46

Hawick **4 | ge des genuoetg ijongºten - 425

łğonígł;-



R., E G I : S : T. E. R.

#ontgº-ratt 167 482 |jabeljne/ſet inop-pjl 270
oofdt 129 41/482 | jegelijth · 413

booft-panne 14o
- 41 | jegens - 477

jooft-ſomme 240 466 | feminp * 496

booft-ſtof 57 | . 214) jeuchen 4.52

booft-ſtutſt 4. az3 | jemerg 4.38

hooft mee van't braſſen 451 | #nbathtighmaſten , 455 |jemergnae tot 439

hoogh 3.07/317 ºntº 147)4éó|jot# 242.

hoogh opblammen 374 5oo jotten 44o

booz 15o | #jnbien niet / ſiet ſoo |jongh 311/323

ſloope 279| nigt 472/491 | jongb(kicckcn) Ιο8

" hoopen 49% | 3Jnòompeten/ fietōopa” | jonġèlingb 128

þoopÍg!) 298 || pen 411 | jongen I28

boopſºn/fict atriºt-joope neeren Ljouben 428|jonther 152

pen 71 | |ngaen 439 | joffroum 226

þooren -.. 387 | 3nggbo0gen 331 |jupthen 408

hoorenà , 331 | #jngeſoutene bingen 447 K,

boozri 12if | ingebatte / fiet inbien |

boo2t eeng 495 | IllgºE 5oo Κ3μί, 199

hoo?t hier 495 | Ingewandt 143 | * ſtabeljauha , 119

… … : s... 178 | 3|nbepen : 4ai itathei - I94.

* 164] jnnijgrpt ; . . 378 | íiatbef-fiamet I94.

ekens 192 | |n peſtel leggen 427 Haecken I49

bo2fel 117 | ginftberpen 473 | #ła¢! 327

- gh , 349 | #inſeſ) ſiet ſtplanbt 67 | #aef mo:ben 389

!“ti་བ་" 393/431 nſicht.... 482 | Itaeg, 166/486

polit * 187 3jnfiaen Ā21 | Ħaitfi 16o

bout-bo;m … - io5 | £|nïaflen 427 | itateffe 203

boum! . . . „ „495 |ĝİnfīrument 432 | #tani . . . alſo

hourobaer 454 | gin’t b?epde 437 | ſhameel * 123

houme 152 | ĝîn 't langb .437 || ſtammer - I94

houmen 4©9 | ĝİn°tłębzn 325 | Itammnen 443

§ ïîoumelitá goet - zx7/454 | ĝin ºtronne 437 | 1iampen 463

houmlífths gefint 鷲 · ĝínmaertg gcògaept 334 | łianipernoęłĵe * '82

boun-paſt , 189 || Einwendigh 294 ſtanip-brtiſterg 460
hupche 18O ĝgºrmogëîìjtárígbet Häanne - 218 .

iruņIzn 388/408 || "ſoo • 496 | $tant ; 69

pupg . 186/ +35 | }goci $ v8}{iapftorie 222

顯露,醬輯 7|器n 蠶pa-ge 227 % aguſ , 109

pupg-jeer 226 ទន្រ្តཀཾ༔ནྡྷ༠༠མ་ ថ្ញៃ wo; .

buggiijtft - 362 - Hitarper 119

fºung-raebt 175 J #agre 2C3

jupg-ſathe 12o. ĦĦafī& 193

upg-ftoffeeringel fie J觀 481 | itafianie / 99

fºupg-taebt. - 7 ja dat meer (g 473 #aftijben 455

bup110e . 18o jaooth 12 1 | Ħitaft? 127

łjutp£ 265 jaer 49 | İtaubm (Vogel) IIQ

Huppelen 2,398 jaer getHde 57 | #taume (Strot) I32.

putte 186/274 | jacrigb 319 | tauwen 39t

- jaer nnerckt 239 | tauwoerde 87 by
I. . . . | jafeftet * . 457 | ſteet 145/392.

I <£Tt . ... 367 | jagen - 446 | teelen 446

ಶ್ಗ 367 | jager 172 Iteeren 418
Ilchſegge 4o6 | jager, fpfes 172 Iteerſſe *49/426
etier een zº 435 | fauuner 266 teffen 388

ឳ… fict gÌth jamilletttt 4r2 | #teltelen 407

●份议 409 | fanthen 388ielder 486

3|egelijth :3' joid $o|{âtlütt-ma?rört ###

/.

º



R. E. G. I. S. T. E. R.

Ptennetz 4so | thnotkel 137 tribbe té;

łt¢rt# .. 28ol 28 i länotg . 271 hrijfelen 3Ջն

Kerchlich 457 finaffooth , , 87 |firiftat- s t
herthelijtte strgadee {}tnoqpen 354/414 | ſiroegh, 2oo

ting! 279 | Ħanopje 181 | hroftúbíí 127

Etern lot | tnogren 388 | #toffen - 44-3

Hitctffe (Qoftvrucht) 98 | itnotg 271 Hrom . . ; 3o6/33r

literffe (Kruydt) 87 a ſhortſt 212/447 | Hitolmtjambigtj 333

itttet 175 | {{toethottk 112 | firoua-booth; 214.

Bieten . 191 | #totí mínbtített 377 | Hirolimme tibier б4.

Lietterpe , , a8o | útoefteren • 4;4 firoott A 25.3

£ieuthe 275/ to4 ſtorts-magen 203|krop. f&ş

Hºtepſºl-ſtren 79 | Lioffer 198 || Hrop-ſmett #33

liepfer, . 252 | ſtootſtell 437 |krupdt 85.

451 | #toirit 66 |Krupben 447

#le! 106 | Ħ#omen 450 fitupht-bof , ; 15s
Lieſen: 232/4oil fitomimetjeti 175 httpht-magerſ 2og

#í¢uù& Iis ºtomijn 87 c ſtrupm 6ళ

Étínöt , xa8/3a3 | #toningt; 252/459 | #tupn . r 3o

Hitíndertit ,, 335 | Ekoningjitjthe ftori · 253 | Kruppen, .. 385

*timber-potheti 155 | Akoningbrijth 233 |hruppenbebiet to4/1 o7

Hafnne-bathen 142 || tonhomnierg 87 | krupe . 262

Whiſte 198 Tonnen 4oy Htupt 84

*iſte-maſter 198 | Łonfi , , 53 ſtrupt-floeth 2 : E

*ítte 199 | {toopman f 359' 448 Hrupt-tuojut 117.

#íttelen 43o | |hoopmanſchap boen 448 | ſtrijgb . . . 266

*g[aet 31o/31 | ſtoon 90 firijgſº-beng 168

Ltlagen 45* ſtoo?n-jupfeit 92 firijghg-ſoon 168

{}{antá, , , 147/214 ſtoo?n-bgurbt 88 ſtrijghg-ulatt 460
#!apatbtígß 347 | Hooptg 156 krijt » 73.

itlappen 497 || ſtoopen 448 || trijten . 4p

1afaeutme **5 ihoper 448 hrijten 385

iletten 4 io ſtoper (metael) 77 hubbe 166.
Hitleedingt 424 | ſtoper pot . 175 | huffen · ; 154.

Hitleebt 338/410 ſtopet-root 76 hupriteri-bief I r +

Fileeder dzacht 179 ſtopet-merth.” 42p tuņI לס/172/38 r

łłtºyin 293/304 | ſtoppen 443 klipper 199

Izleynder 1a ក្រៅ *ī kuņftij 345/475

#feyenoobt 197 |ſito?ft 169 i hupt 138/334.

jaltpnfec tº 175 ſto;t . . . . . . 3o1 | kuptbeen I4.I.

:limnen 396 toft. 226|hijthen 393.
*tínt# . 191 | ſtoffelijtk 357 L.

Bitlineken 59

Biffe 86 | Hitoudt si Lºen 4ంకె

laforie ..., 412 " Cicut3ijn - 75*- Gverlundt lachen/
Haloth-ſpijg 77 , ſitouwe (koye) - ::: * 171 |_fiet Ethetteren 40s.
Hitfoetit 349 || ſtralibert 394 | lahen 184/499

lilaot 2. 16 | fłratfìt 463 | Ilahen mafien 499

itiloobgn 409,| firaťjten 548 i ilahen maher 499

fiflippel 271 || Hratbtloog 348 | Labem : 4.50

Etſuptt 412 #tactittbeen tº 141 Tiagºn Itgg 446

*inabbclen' 391 || firaetitelingh 212 lage firuptit. 95.

finetђt 355 | traen 111 || Lager (der Dieren) 2.Ι.Ε

#tttebert 446 | Rrantg 213 | Laet 469/47e

Einerſſen 391 | krautnett 374 | #Laten ... 4 o'º

inithen 339) htap 11o | Laten blijben 493 .

#níe 188 kreeckel -: - 117 | Laet bop 162.

tºniº-bupgr 138 | kreeft 12o | Laet rijp 31s

愁n砚
- a 4a fitelipc. ೫೩atik *益 -
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Lann 12x | Aircfg net mpagtipid abo] lt;iftoff / fet tiff. .

#Lampe 245 | iieeft 185 | focht ... 268

#Lannpet aپو | HLceutu 1 26, 388 | #Iíjf-lengbe / fietgtooe

#{anů >, 445 || 3Leeutneriff 111 | fr deg jRenfrij 307

3Landen fiet Menlanden 445 || Leger 274 | 3Lijffith bgaeber 326

#Land-man 445 | {leggen 436 486 || Anfroth 179

HIanb-pathfrt 44; 3Leaff-penniniſt 299 || Hiijf ffraffe 259

3Lant-paclfil 233 ieņbelu 435 | Hijf torht 268

#Lanti-ſtap 233/3 13 | 1epe 189 HIijfg-byutfit fo?

#Lanti-boſtä 128 | ILende 134 £ijul - 198

3Laոցն 3b1/ 4.15 | iLehfe 3.34 驚} fiet 3ò0gel

Langh / langen tijt 47o Lente 5 i iſíjin-ſforſt ſ rottle 171

hoc iſlange 47o 1!epet 2,6 | #Iijn (Vlas) i8? .

foo 31änge 47o 3Leſcri 456 ſlijne-bºarpet 199

3Iangb-f}agr 443 |3!effema¢t 28 1 || 3Lijn-matti 183

?![angbfarm : 291/469 | Łrfi trbett / fiet ©nae 3Lijffet II 2

#Langh moapſg rond 396 | , langg 469 |3Linths 333

ILanghG hier 468 | 4Ietten (opyets) 371 3Linberi-boom 96

3Langf}g Daec #68 HLetter at9/222 | 3iinie #12/306

3Langbg marr 468 #Letter-Honſt soo! 3Linfart 188/72;

£Lanffe 27 Leven 1 o3! 474 | 3Íinfc 89

%Lantaerne 2;9 Hleben - 382 || 3Lint .. 18t

#Lapitlantel 24 1 | 3Lebenbíg!y 321 | |Lippen 133/I 54.

£aft 2o3 JNoch in 't Leben 325 | 3Lippen van een wonde 154

#Laſt (bevel) 44o Lever 44 Liſpende 33貸

#Laſt-magen 2C4 Lever wo:ſk 173 3Liſt . 255

£aftetinge 2j4 | Leugenart 448 || 3Lorhentil 461

1|attoutpe 87 | 1Leur 178| 3íor!It .57

TLaußm 3 1 1 | HLirhaem 54 Jocke - . . . 12r

HLaum 5ijn 476 || Booù Atthaent 464| 3ïotfi¢n | fiet a¢ftlot2

#Labreren 4o ichen . 391 | fien . . 446

#gabooy ſiet Ilampet 245 | #licht ... . , šól 373||?toci.aes / fet Aes jo
#Letſien 391 | #icht (in 't gewicht) 3o2l 3torſt-aeſen 446

3Èer#¢rnge 212 | #Licht (om te doen) 349 | GLoenen 388

£chen 129/135/141 | #Litbren . . 376|| of , 227

Leder 185 | Lichtgewapent trijghs- PLohg 126

{L£àígł) 297/.318 man / fiet （Dgagoen2 | ?tongę . J44.

HLebigbeph 277 | der - 46o 3ioott)etlett 46с

3[eòfgł) gaęrt 44o | HLíthtbeerbfghľijtí: 475 | Glooge 2 по

§{ccò Ùoën/ fietºğ£ïeç2 #Lithtbeerőige partei! 3Loon 225/255

bfgen 418 brbijben 44o | Gloopen 38ς

Heebet 1 94 | 3Iiù . - 鄒 3Loopec 382.

ÍLeeg!) . 307/317 #Lib-matten : . . . 129 3Loog 月39/37ダ

1Leeiijck 189/305/322/336 IIib-teerſien/ſiet IBond- 3icot ... | 77

?lreIítíí ríetfi¢n 383 tettlien - 154 |3Loot (i.halfoncie) 2.19

3Ìecim / fiet }\ot-aerbe 73 TIíef/ fiet 25tmínt 354 | 3[bqrg (vierendeel) a 19

HLeenen/ ſiet ontleenen 43o HItefbe 150/279 ဂ္ယီဲိုါ 275

1Leep-oogígí, 33o 3Lfcf hebben / ſiet 25ea og-ſaetºn 393/43;

Leer 185 minnen" 404 || 3Log-latting? 259

łLç¢raęr: 224] 497 {Lixfijjtä 336 || 3Log-marthen 4oタ

#eeren 456,497,498 3Liegen . 427/448 ; 3Lot 28ं

Heeringe 497 Llever 487 31 oben 407

Leerking 424/456 3Liggen 380/397 || HLouter 3.14.

#Leer-meefter a 45; 3Ltjtſiboogn i 3 3 | 3íu¢ht 57) 311

£¢rfa¢m 497 ſlijnen 368 3Lutºt-aēft 15仆

eerſe 28o 3Lijbrn/ fiet%$rhentten 461 | 3Lliw 351/343

Leer ffael 2.4 3Iiif, fiet 3Lithafim • ខ្ទុះឮ 493)

3Ìeer fiurfi 497 | IIijf-ennšt, fiet ffonba• |3luuffei 194.

*Ittritutbt 115/ #| ΠΊεn! հ9 3Xilցնքած 277

- t M 3tuլ*
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Տ4/ 142 |

Muppaerd 116 | j|hg;rcnblitht¢ / fiet 3132g 46.9

Llılığ 1o6 | | il3e2retupg!) 165 | mleft 465

HLtiņieren g9o |.j!?atteiaet 263 metett 44年

ilunt-ſtemmigº 335 j|Battritn 463 meten (vet maecken) 4.17

HLupte 214 j|Aartet 125 |meſt-joop 165

HLuſt bofrh 1oz. dll?aſtien 155 | niet 485

HLuftigh 351 j|Aaſt-bootli 206 tiletael 75/31.4

1uitigh 5յո 404 dlºat , 352 | nieten 395/4I

£uttri 36ö |3][Bateríe) fietfioffe 55 |met leeren 49

3iutteitijtg 470 jºtte 487 | met leerling 456

JEAede deelen 431 | met rebenen 475

M. 3|làeb-gang¢t / fiet uletfelaer 183

Mºtº 461 ilBegg-geſtſ zoo inct ſitſ, 435

JENacht 359 || 31}εύ-genoot / fict inet beurdatht 475

JEaatjtigh mogben 416 | #Bono-genoot 265 |met boog-taeb 475

HI)act ten/ſiet doen 227/403 | JTheb-geſcſſe 265 | niet mien ه85

ЈI)aegђt 128 j|Aebe-beſper 238 | mithen 46ο

JI)Rege 144/332 |jſlºebe Icecſintſt 436 |tníòÑag$ .5o

.ilaeger 321 | JBebe lijben 15o | niiddagh mael 244

3Haeger mo:ben 384 | 3|}cbitjn ) fiet ®te mibbagſ.-matten 425.

jūazl-tijū 24+ neeg-mibbel - 453 miübeltn 238

3lìact-tijù gaſt 357 jleroitijn-mreffer) fiet mibbelpunt 216

JĘ}attell .., 445 Genéeg-meeſter 453 | míùùɛn 47/438

3][Baclen| fict $tbilò¢• JTaíòg-gaòerg / fiet |mibben-ſtbot 43?

t£n 443 g’effeng 474 middelſte 295

JRaend - 49 || Jl.Ace / merde 176 míere в с6

dl?aene (aen't Firma- 3|}ceſ 168/446 unflû-babígí, 362/499

ment) 58/3Io || 3||Breſ-batſm 63 milbelith mebeheelen 431

JIÀaene (aen de paer- .jſlºcentn 4oo/466 | tníft¢ 1 4-4.

den) 123 jYeeninge - 341 | minder 472.

..H[Amcnftop 87 | |Beer 63/117/299|375 minne-morber 4-54

Jibact 489 || JIsteer alệ - ¿73 | tenuiínften ... 313/472

..][\a¢t IIōt{ta!13 459 | |Beer alg genoegb 472 | migbaer bebgijben 4o8

..ſlºatte 275 jTacct ban 473 mig-barb 257/46 τ

j1}aete 22o) 3oI | jBrer-mací| fietbítha mig-baeoigſ, 4бо

3laaet-tjout! fiet m.nta Wils 416/473 mig-gonnell * D4.

he[haet# 188 j1)eerbet 472 mig-Jagell 4оп

JTÀaetígh / fietnuthte" | Jlàcerhoet 115 | miſpel 98

ren . . . . . 337 | 3.I?reri _.. 1 12 | mië-p;ijfen/ fietftfjel*

JTłačtigblic? 475 |3||Beerg.ſtjip 2o | den 4o7

.31āaepen 445 3|heeſe I 13 | mig-facthen| fiet i002

j[}a¢ji-tíjò/fiet ®og}}fī 161 | 30}e¢ffęt 45% ..º.º. ) 461

Jlaa¢p-tjoet/ fiet upt2 JIĄeefferen/fiet geneſen453 | mis-ffhepfel/fiet wana

Hvaertg krotn 334 3||Aztume 115 || thepfel 15s

31Manitne 12. || JIRepù . 226 | míffrhien 467

statt Manneken) ...fgs intinen 466 || ulíffen 4бо

Jlstalt '' 124/372 | jil)ep? 6; mis-fiagbbesatil 456

JI)anbe 258 | Jillepajeri 128 míðtrollºuell 4o4.

JIRanfer 29o | 3!!!ctaetøt!epò í; inifiy fier nevel 62

Jºan-ſtop 87 jºeltſtanttren 437 mobbet 72

jlſ)an nemen 454 | Jlstelth 166 nlocùť 352.

.j|F}ang-Ieng!Júe / fict JWYelchen 145 | noebe rogbelt 44o

Q5700tc J.LºcIden 87 | moeder 219/454.

JURantei 18o/424 | 3|E}engen 414 |ban een moeder 326

3|E}attit-firett 48o j2enígeren 289/487 | nloeberg b?oebec 229

3|aartht. 235 jºlºenighmael 473 | moederst fufter 22.9

jTaarGet 125 | Jlstenighte 4)7 | moent ] fiet morbetš

3T)atgh < 84/142 | 3I3enfríj 42/307/ 128 | fufter 222.

.il)aculºuſteen - 79 dºergſ, 463
unaeņrlíých 3íjnt -|umoepzlíjt#3íj 3|Rott
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†Ager-heffé ioo jäathte-gaeI 113 JPeert 46%

tnotg-ſtrupil 85 | jàatgt-g¢eft/ fiet gea iàeerſtirſi 225/349

IllGť! 148 ſpooth 54 | HŘeetfiígtjepů 233

indefen 369/461 ſhatijt-pogei 1I6 | Hàeffeng 435/47

mogen 403 | jaae/ fiet?{tijter. 483 JAegen 3oo

mo{ 125 | #Äa¢ 297 jâegtntigj 300

mof-hopp / fict %eth• d\ac bínmitti 468 | jàenen 388

hoopjen 7 I || jÀaehller 459 | dèengen 435

îTIOíťn 168 jºat bil 479/48 I | Jàrmen 493/.43r

tudienaët 446 || jÀaethit - 323 | dàennen een ſlaan ， 454

niani-aenfitjt/ fiet ge2 j Mae dat/ näedien 451 | jj?ergeng 468/487

pooth 54 | jòac òe gelijtheníjje 471 | jàcft | Io?

tmontpeltit 4C6 | jàaeùet-banù/ fiet'bact | 3Ècftel 181

monthelen / fiet moma . nae 186/288 | dàet (om yets te van

pelen 456 || jÀaedenfften 4oо ) , gen) п7o/ 17 т.

tilonů , 13o/132/337 | jÀardoen - 456 | 32ěte Ioğ

tuond ban be put 236 jaegaen/fietnáebola jŘetci 86

nionNg firanite 117 | gen . . 450 jàet-ſtorff 172

mmonffet/fiet rúanftjjep2 jÀaegel (aen de Vin- jàetten 41 I

fel 158 ger) 137/394 | jºche 229

moogben/ſietberniaoga jääege{/ fiet $pijth¢r 189 | jà¢b£t 62.

den 46o ឱaclatigព្វញ្ច៦ 225 | HReben 69

mooghenaez 263 | jÀaelde 184 || HÀrufe r 139/1 3r

indogū-pgicut 271 | 3Parmaethinge , 225 | 3êcıığ-Noet# 13

ulotafrh 65 | jàacnmaelg / fiet ba¢t2 jàeuggaten 132/336

moggen (morgentijdt) oی | tige 186 jàeug-bay; . . (131.

111033en - 47o'| jÈaementitt# 492 | jàeug-fttjejibf¢t / fict '

isiei-root / fietta- " jariestreëien 4.09 Jl3fbbenftjot 132

gtract 50 jãacſpeuren 446 | |Beut 97

nlognnelbier 125 | jNaeſt , 478 | dàichte ... 229

inogrcn 458 3?aeſt-gelºgen â97 |jàithen/ fiet #nithen 383

iııo;fĉlen 395 || HÀaet 184 | #ichen met de oogen 393

uno¿tícr 168 | dàat * 313 l Haiemand/ſiet #iet een

trioſch (van een boom) 86 | #at maetſten 444 || Jètere 144,

unofftfie (Vogel) 1 Io | j?atb? 2o4 | dèiefen , 4.5 t

moffrĝçl 12o | jħarbet . 134 jāiet ..., 44Ι/467/49 t

nnoft - 178 | dèaencigen , 45o jāiet reti , 299

ahmotte 165 3§aebogföljett 403 : dèiet hennen , , 400

tildlit 178 jºaepen 443 i Píer honnen boogthaa ,

innout-imaetier v 446 | Bae-liberet, 45% ºil. 38;

111outne išr | jÈaegft£t / fict &pine ! stiet meer 6

inuYūe 2 i 8 || fier · 182 jħiet te inín/ fiet notha

muec 188,234 || HÀaftler tang.... 472.

1111133t \ I f7 | Mauru (Gierigh) 362 | #niet miſſen 489/4of

thilipient º 18o | #}autm (Enge) 33s dèleum . 296

niupl-cfcl 123 | jÀatimlíflist - 467 || Jèteunelitst . . هكو

niuHB 125 | jàebbe, fiet %$£tk io8 , jàicutmcrg / fiet 3èrte

munte 253 | jŘeťi .s .. 133 genº 468

n1ugſteljaet 21; jàebct-batſen , as | pigumfatbart 272.

ıııııfgjen 218 || Hàcùerígh १4० |.jऐiju. • 15

unmijòen 417 | jàcherſaege , | 275 JÅimmermeer, 470

tn1ijíc 217 ;erfintiten/ fiet 3âta #ijpen / ſiet boualent ,

nmijn 361/367 derdaelen 381 fretfien 394

u1ijter 18o 3}ebet.finiſten 421 ºoo?nijpen 394.

N jºcłct-batſen i89 | 3}oth/' (adhuc) 47o.

- jačact-maertº 382) 436 330th / (nec) 488

Nb १e కేప్టీ fiet I醬 .#畿
.2-*upدرتیدد

球 #atಣಿ - £49 ಥೀbet ſmijt - 4. | м 2, 垂Q管a
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Jºãoemen 37r | @m hoogh 436 || gartefen (van getal) "a os

j^otInt ment 146 || @ mp 鄒 #łಿ )

,3}oot-Iot 283 | ©mhterrn1, fiet ©me gangedierte io4/ro6/#17

JAood-ſatelijckedinge 498 wenden 446 || @ngel 「 Iァs

j?00b-ſaheſità more q[Bmh(gewen 424 || @ngelijth 285/ 3cr

ten - 461 || @ni lergh 436: Cºngelijtſiſirſt 4-72

3Aan nooben hebben 448 | Gainſtanbighept 435) 479 | Pngelüthigh 365

3äggüígingt 1 | GDIntreckt 216 || @ngenoegijſijth 34-7

○utt
rent408/.484 || @ngtreet. 玲5@

.j%go2ה52|

jàngzb-trina 62 | ©mtuynen/ fiet ©m2 £2ngefgoùenfietIâquh,337

,i}орре 182 | hennen 444 4Pngefourtn 337

:3%ot 3 18 | ©pipatten/ fiet ©me' Ŷ | £ngrffatty fiet teelijth 334

.#ont . . 443 | heiſen 454 (2ngctroumt 313

jºu 469 || @mmenbeit 446 | ©ngebociijth 3jjn) fiet

dRu tertijt 469 || @ultufimpelen/ſiet 33°2 berbooft 5ijn 38+

JAUchter 332/ 357 | | hangen 41o | ©nbeplfg!] / fict ł]P¢•

12 r || Bnathtfaen 353/.496 teſts . . . ; 227

#àuttctíÍth 289 || @nbeampt 322 || @nſtonbigj

.3,èut 3jjn 418 || @nbräent 328 || @nſtrupt, 92

o dPnbenuaem 290/308 || @nſangtº 469

- Hnheſchaemthept i; 1 | Ønlanghs geſchiet 296/36;

O:je 212 || @nbiſſijth 342 | OPnlangbg grieben/ſiet

GBth ûgt 467 | 4Bnbitſigb/ſiet onrechte (2niang## 469

gºtáſzlº 136 beetbigg 359 || @niuſtigb 32/35. I

dAthfe baņr 136 genre ... 1 19 | ©nngofel fiet

dPeffelijthe mijſe 258 ºnrierſfirit 358 bigº) ^ - 462

cºeffenen 4; ; gambanthbact 356 | ®npaer / fiet oneffen 398

«Befter Izo' ºntegelijth 344 | @nr£tùtbatròig!) 33933r

«Beber 69 || @nder (inter) 92 | Antijn 3.18

GBf 467 Qnter(ub,fubter) 84ಕ್ತಿ ಕ್ಲಿಲ್ಲ! 267

q9ffetailbe ist gènter-artog gemag 74 ganfariigb/ fiet Cilene

dPfferanbe boen 7 gºnberhanth *4 Lººs, 36;

ðBoo: ®ñeranût ber2 «Amberb:ootſtºn 29t ºnſtbulbigſ, $65/462.

firijgen 4;7 Ønberhaen 2;o @nſe 561

ø03: qBfferanòt btt• GBnberbomptſen 41 r | ©nfeßrt / fict ©mijfa

forenell 4;7 ºnbergaen ឪ? |_fណ្ណោ 34t

GAfferen 4;7 42nderganth *:: ºnſterffelich 288

49f gelijtå 4% Qnderhouden 372 ហ្គ្រា 4 r
dBfte 462/488 gangeringh 346 Cºnſtitpinigt boogtſtape

qÐ ha 49; |ganutrigogen 232 | peli . . . . . . 3.

4Bnebaet i fo | Anderfart 458 @nſiunmigº 3iſti 379

gºſter-not/ſiet mal-riot 99 || @nterſtbeptºn 388 ºnſupber - 3 * 4.

4Bíífánt 123 CDnderſch?aegen 421 | ®ntam !, fiet i|êííì, 323

«Pºſie.ſigºtt 213 | GPnderſte ſchile 84 | Gntbereit 416

dBņbe 1eo GAnderbinden 147/285 ºntbpt . 244

(ſºm 482 ºnSerbºargen 45; ºntbpten 42'ſ

opm (Omtrent) 11c/ 1 15 ganiermijfrn 4ss | ®ntbinben / fiet Iog

qºlubleilgett 454 | CAnderwaerts 478 | | malien 409

«Hun hat 493 | gànhẹughờ • 277 Gºnthſocten 4 по

cºmbiarmen 437 | ©nàí:gt/ fict hun gra ((àntûattmen,fict uptnto

«{Hunganch i8 j- fa¢pt 298 | nien 44.7

◌າາາຊູຕໂ;ຈept Inó;betາ 373 @nປັttp: 312 @nthetirn 4Io

Cºnrºoften 4:4. ºnbiepte 66 | ®ntò0en/ fietlo&ma*

qäinbang' fiet &Befie 41 Ø ®n-etät - 325 | Hen 409

«©tubaiigcii / fiet 25te | ®n-côt! 322 49ntfangen IG6

tatiⓞn 41o Qntrnfggept/fiet tinte- Gồntfermígh/fiet harma

đPlinijelfett 454 d?achr 266 bertigb 343

«Dinhephen 4+ Bºhan៦ | Rutgelden 448

Quijºtingt ie en betjatninge 277 CPIltgraden வீ
- -

ися
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|

ºntºalſen/ontboofben 463 pogº-bailine 131 ppmrthen 429 |

ក្ញុំ" ក្រៅ 131 |opmetten 379

İ12İ1 461 | 009enögarbt (gramia) ngừên 474.

3 onthſeeben/ſiet upttret- | oogt 181 |otheninge 47

Éen 424 oogt Ichen 13r o?bentltrft 28y

ontieemen , 4;ó| ooğñ-leben hap.: \ išr | ogòfnertrn 252 s

, ontſeeren . 498 oogll-metti 238,462 |gºgel 281 |
ontſpben/ſiet boobſſaen 46o oogbft 161 || Ost 123) 388 i.

£ onfloff¢n / fiet log mae! 00lm 229 | ottft - 127

- ften 409 | 00:(aen een vat) 19; | 0ած - 296

ontmarnen 443 | go? (aen ’t hooft) 1% out-affitigſ , . 32 I

ontfaetficn/ fiettootßea''' | 00;bānbt 242 | ouderloog hinbt 横 *

rten 461 00:tºrti 25o/462/47 oubetā 128/314/434. º,

ontſcheyden 462 || 00:Deeſen 462 ſout-man 1 28 |

ontſtbuſtigen 451/462 ] oog tuſſen 3ń | oup-tfjbigħ 296 º,

ontficn 438 | eo:laf/fiet foglatínge 131 || oud-mijf 128 tº

nntſfilpren 422 | "t is geooglooft 44o | outaer 281 iſ

ontſpfingen 151 || 00:Ingly 267 onet 278/.486 円

ontffaen ‘. . . 233 || 00:ſattite 45 | oberal 468 *:

4 ontſteken * 46 ໐໐;ⓛ;orth ;3 | oberbleben / fict obte 拙”

# ontffelen / fiet bepuifíth doff ;2 || ... rígh 366 -

tnegÍjnemen 393 ooſte-mintº 62 | oberdaeð 24.I . |
ontte2ten / fiet ont2 op (in) , 71/121148o| ob¢rbenthen/ fiet nac2 tº

naepen 443 | op (ſuper) 436/486 dencen 4oo |}} }

ontb;emben 431 | op bat 491 ober-bmerg; ſiet ſtºref 3C6 º

ditttpartiell 399 | op beſe 3ijhe Aso oper-groot 301/307 :

omtmeuden 446 | opboen? ſiet openen 422 | oper-boerft/ſietſcheef 306 :

onthmciiiicn/ fiet onte typænbaet - 341 loberjaerigſ, 319 º

v2einden 431 | openen 424 |oberígí, 150/366/39a *
1011ttuentlen 399 | opentlijtß 48; oberiggeptt . . 2$o º,

ontroliwne 333 | 0pentlijt# upttoepen 457 |ober-filepn/ fict btnerg2

oftbalfti)/ſiet repri 319 open ſtatn 381/¡66 | ... atjfig{ … Sey

onberanderlijth 288 || Opgaen 373 | obertangt; : 469 - !

onberhoedg/ſiet onbere | opgeblaſen 3ijn 57% overeden 325 f
hnatht | …” 471 ophangen 363 | 0berleggtn/ fict obrt2 º

oftbernati’t 364 | opheffen 4 I 5 Wegen 462. *

ofibet:nııftig!) 32o | opſaeden 449 | oberſehendt? ſiet in het º

D51b2tfcert 292) 352 | op leggen 453 | overlybigh - Ieuen 325 -

oi1berbaſfr5t 319 | op letten 371/456 | 0brrlupb latben/ fiet 楔 -

., onbftmat!}t 471 | oplichten 415 | fchetteren -408 º

-o!ib[aętig!) 346 oploop * 267 | oberſlipb roepen 406 º

ɑnblijtigh 353 oploopen/ ſietſweilen 452 | overníds 492. º

onuotinaecht 35o į opniaethen 44r | ottermoeh 151 º

onboo;fittjtigſ) 359 | opperban hon 162 | overnmo?gen 470 , ,

onbzutºtbaer 3 13 | op p?ijg ſteſſen 448 | oberpepnfen/fiet ob¢ra * *

-onmazt! fiet ualftb 34í | opïstbten 42 tteģen 462 hº

rontmatrôíg!) 353 | OIJtoer „ â66 | 00¢gtitwg¢/ fiet rugg£2 | º

onvnerende 339 || opffhírften 44.1 lingſ}} . ;08 | | | |

pn\miiíigi); 342 opſeggen 456 | obertreffen 456 º

oort . 2o1/487 opſicht 286/479 | oberbloeY 267 !

ooc# niet . 473 | opſlupfen 422/447 overvloedigh 472 -:

oobinoedigbijth bina opffaen 397 overwegen 462

ûen 4o2 | op fiaenbeboet 469 overwerpen 4. 1 i -

ooft-bzurfit 97 | op 't nieum 473 overwinnen 433 -

bleeſeb ban be gºoft- optrecken 454 | ogctminnet * 4-7章 -

bgilt)t - 1oi | opbocòzin/ fict opttzt2 ogerſpinninge . 275 a

coge 130 483 | ften 454 || 0 (nee 496

oo::)-appºi 13 1 || opinaert 382 436 0ņebatt І і о

oggenblici 49) opmaſſende 343 - s
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P.

pಿ 352

Pack zoo

arht u megh 466

aÑ/ fiet 3Porb-pab Ioo

aùùe 127

}REI Iбо/421

3aeien beg Ianbeg 233

aelſteen 43ు

aer / fiat effen 298

aerð 439

3aleerctt 44

3alepg 186

Hºalien/ſet uſet-bonte
fien 196

33aline ban be band/ſiet

vlacke hand 136

39alin-marte/fiet bante

bgeet 217

{\ampier 22 I

allù 240

Janit#00;n 91 b

anne (op het dack) 189

Annekoeck 2 I 2

33anffſet 269 |

Hºantiſer-bfer 126

Hamtoffel/fiet muplen 189

$дар r68 Ꮟ

#ðapegan 4.86

arabijg 2.84

Aarten bed:őben 440

3artņe 4.32

w
affer my

jpafiepe } fiet bleeftß
paffen 2I2.

£9atrijg ) fiet âðcíìt2
If I

2OO

22;

1 og

123

164

98

º,

427

39eerſe

ĝin peĥełłęggen ·

Èelfet / fict %onbte
werther 18;

entle Io8/223

ennehorter 223

Aettnetneži 223

ăenne-fteİe/fiet ftfjaft 223

醬 25%Bennintritert 239

Þenſeel 215

3\£pcr 174

32erkäinent 22 I

3Aecfith 58

zo.8
ặPerffe

. .

207

jomp-mater/fietbuņi

ſtfjeep-mater סל2

330mt 219

#àonte 20;

jAootſt 27 I

Boogen 463

japg: 3.34.

poſt (viſch) I 19

pofie (aende deur) 19p

lºst 19: ।

Hºerſſº-boom 2os) #ptaerbe /

ï\¢fe/ fiet fenuen 145 || 3:30::chatfitt z; 器
3Aefí - 157 pótſrherf 195

13euſhungjen $9 p?athtelijtſt 4.71

Peulvzucht 88 | p?ebiften 4-57

iabafanţ " 112 | p?ebiſtant 281/.457

ļAích 96 b pºerthſtoel 28r

JAirſten - 336 | prestínge 28r

3\íęt\do:nn 105 |p?eſenteerett 258

ļAtaere 189 p?feffet tº 1/457

ìèínt#-00g¢n/fiet bÍítfł- pzing 252

dagen 390 p?llmut 98

pinnen Tr |p： * יג29/ג77

}\Íitt 218/ 272 | op p?ijg ſetten 448

Pis * - 146 | p:íjfen / fiet Ioben · 4oy

HAiffen 392 | p:qepen/ fietfuiaetñen 387

關 (merck) 84.| pi1bííteren 457

ít (kern) IoI pillite 272/469

}}itf¢n / fiettt£tßen 399 | put 236

Aľatá 225/409 put-cmmet 2.36

Plack geven 409 || mond ball de put 236

iplattfe 47/484 | putten 419

Alaetflijder · 443 | ptiHill 189

3(agen 429/463 | pumffet | fiet %êlat&ae

Alatitíte 16o/ I87 | baftf# 196

Planckſchuttinge 16o puņfiebņter I V7

}ðlante , 82 | pijl 273

plante beg bottº / ſiet pijn 14.7

poet-ſole 138 | pijnboom 96

Planten 444 |pijnigen 463

HAlat 196 |pijpe 2I4.

3}ſegett 408
Pleyſter 453 Q.

g | ļAlentínge 257 Haťĺtti In t

Ilicht 455 Sºlach 344/417/498

33loe35 161 stuaeliſch 471/.456

{\ſcrgell 44; Quaeſtitſiffaente 358

$lgje ban ben rotk/ Quaetaerbfgh 343

fiet ftíjoot 1s 1 | Quaetèaebigf, 499

#3íomp/ fiet%50t 339 @uattè0en 499.

#Alticken - 444 Quartbornber 499

3Aſunûeten 460 Quellen 429/471.

19uņm io9 Quetſure I52.

Haſtipm ſtrijtſtet 254. qàtlitſiffſbet 77

|Aceſ 65 ಫ್ಲಿಚ್ಟೆ! 115

jyolg-abet/ fiet Iutßts .|geuifïatßtigß 36t

ader 145 Quijnert 452.

330nip2 227 R -

HAonlpen * .

Rುದ್ದಿರಿ.345 -

ííabbeien/ fiet belia

felen/ fiïappen 4oל

H*atßer/ fiet bieffenber 26;

iiaծ 264/442

Hati-nabe / fiet ibabe 2o4

Häab-frtjene 2O4

ab peerie/fietpectie 2o.

l3ab beige Οή,

ſtabijg 87

Kaecken/
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★àaetken/ fict aento¢e . ] ßegeeren 4o/438 Wipſe 105.

ren 387 tegeeringe - 232 | Kipſen 45 I

HłaeÒ 34 |ſiegel (van de ſchrift) 222 | Itibier 66/119/312

Hiaeden 407/428 | Miegel (Linie) 306 Woche 119

istaeù-hupg/fiet Stad- legel (Gebodt) 22 5 Ikortjelett 45 I

buņg 235 | iiegei (Liniael) 188 Wioth 18 t.

Hiacbg-feet 251 | Î'Îegen ` ' 312 | Toede 217

*ïaeû / ïïa¢òg-man 341 | īegen-beÉe/fiet rupftb2 | Łïoem / fiet p;ijg 277

titaepe s7 , belie 64 | idepen 406/461/495

HHaefen 45? | ſiegen-boge 62 | Uïoet (om te ſchieten) i7o

Èaet¢I 412 | Häegen-mogut/fiet píeta ſtoet (van 't ſchip) 2-6

HHaetelen , - 412 | .. tn0?in 1o3 | Iioet 6r

Tiaſſen/ſiet heethelen 407 |ſiegenen 37; IFogge 9t

#aul 122 || ſiegiment 273 | tiofie 209

*iatumoer) fiet opïoop 277 | Härhenen 295 | Mollen 435

3Gamp-facíígb/fiet rűena | iieften-mecffrt 299 £iol-maegen 2O3

Üíg 365 ſiehen-penningen 299 dioulpe 129/ 134/ 141

Hſianth (van lichaem) , 332 |ſiennen/ ſiet ſoopen 385 | ſtond 306

iſianthe/ (Wijnrancke) 377 |ſtente 24o | itang merpigb rona So6

' íìant#-b;aeth¢n/ fiet ſient-haulet 2.53 || 3pitº-ront, 306

rerſten 451 | lieffeeren 194 | #0nờ-om ù?aeựên 437

#ant, 222 | Miefteerende 388 ſionòaffe 269

āhambunnen/fiet onftuņa euct 147/213/336 #ootlt 61

mígíjb002ffiappen 386 | #elife 158 , iootheſt • 426

Affapiêr/fietάρεgem 27 1 |iieufet/ fiet fimeer 173 ; Tioob 338

īšapier-go?ùel / fiet Wieut 173 Mioode aerde 73

302aegi)-band 272 | Hſiebelen 45 | ⓥoອ໓-bontif 155

MÄaſch / ſnel 291 | Revier 419 idol ban bapren 327

HHafthclifft 469 | Łïeptñen) fietto¢rept2 ääqo 276

łïaf¢rpe/fiet bolljept is6 | #ïen ^ 393 || stoof (aen een wonde) i 54

ìïafpen / fiet ftbatïen 394 | Iïepget 175蠶} fiet roof2

łïatel / fietraetel ìeun, fietfupber 314/344 | Liaofgierig84 boget . 1 14

Häatte 123 ieņn(ស៌ 319 | ñgof goet / fiet roof2

Jiabe 4 |ងៃពigh៩៦ 418 buņt 276

iſiecht (niet krom) 3oś |ïcńnig¢n7 fict fugb¢2 (ioof-bogei * 14.

£ietfjt (rechtelick) 466 | _, ren. 418 | Hîîoofe 93

't ſietijt aşo iepnlijtit 344 | ſtooſten 447

âDoo? recht roepen 461 | 1ſtepſe 200/352 | Bºrooff 357

Fechter 2,87363 | 1iep?n 439 | ĦĪoofiet A. 17

ííetjte boggt / fiet bam Piepſende Ittyden 45o | ioobell 46ഠ

ffonden aen 469 | Häeng-gefrííe/fiet megba Hioobet 2оо

£ietlyt-ſnoct 188 | gefeile 2oo litog baere 202

Hicfijtg 3o8 iāeņgmante 200 | {{0g-ſtain 2○2

#ethtg-ilanticſ 257 | Hibbe 141 Hiat (bende) 2.73

Hſiethtg-ſaethe 462 | ſtichter 462 | Biot (rottigh, verrot) 3 is

Häcr0tbeeröfg0 - 359/363 | iãíüber 232 | Eiote (rotte gefelfchap) 356

Håethtbeerðighlith 475 | #fetien | 387 || Sotelen/ fict finogren 388

3fictHen t 437 il)et-riºtſtenbe . . 336 | Iſiot-gang I i iſ

Piecken (rancken) 451 | ſtiem (van 't Schip) 206 | #otgeſel 429

Hăechfenen / fier rothee läieul (Pampier) 221 || Hotte (muys) I 25 .

£11 451 | lange reugel-rien 202 | Miotten (verrotten) 464

#edden 462 || stiet 94 |#0utm (oneffen,onglat) 35r

Hſiebe (ſprake), 346 ſiet-bottle } Tybh #oum (fcherp om aen

Hieben (ſpreecken) 436 | Iſtiet-ſtolbe ypna te taften) 3O4.

312et redenen 47; ſiet-pype 94 || Goum (ongekoockt) 357

+int mat redenen 493 | liinipeſ I 53 | #ïoutm-bapìig!) / fiet

fice, reebe 207 ſimpetigº 329 riņgļj 327

łïeep/ fiet fjotŷ¢I 199 | lingi, 197 | ſtouhn heb:ijben / ſiet

Higgectūct 28; iſłingſ;-tuo;in 、"J3 brmeentil 434.
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stôllitſe Neſtett ıor | 5athfıııoebigi) 345

Häoume fthoenen x79 | èatł]tfinMÍg!) 355

Titlbijn 8o || $ach 168

HTUc Jelen 388 | Sati-bgaegcuffet bata

dållet 173 get 209

Bug dethfel/fiet rallwe „Ŝaŭ/ fiet fåt 332

Dcken - 2oi i $aò¢l 2○I

Hług been/rug-gratt 141 || Sàùɛl-feffche 2GI

ääugge 134 | $a}tn / faeûig¢n / fiet

Ruggelinck 308 || || 39erſatleu 45.4

Mugge ſpouwen 447,| $aetlie ' 41/.299

iāug-be/fiet buņt ** t | $atù 87/161

#uppen (ruepen) 394 | Áatò Iant / fiet 't ge2

##ttpfem ios | fatpūe 16t

Wupſen (gorpſen) 45 t | &acge 187

Häupfelen) fier rothelen 45 1 || Saegh-ineel/ faegfel- 187

*ïuff¢[/ fictfinect i 73 | 35acpen '' 444/.445

Millſte 367 | ©aelíe - 95.

Hittftert *c;/3°4 | 35aeligíjepb 284

Bºurthen 3s3 | $arligglith 47 I

#uptſtettjen {13 | ®aeligbniattítn 372

*ïupbigbept;fiet ftbo;ftž " | t”3aemen / fiet g'cf.

hepù 1;7 feng - 474.

{âupòftŷen/ fiet #taue t Haemen geben 454.

men 394 | t §aemen hätiginge 487

*àunffčí/ fictrímpel í3; | t'$aeuicnferten 4.14.

àtingſ, - 327 |t'35aemen noegen 414

ສັRupInte 52%ry tºacmen muoninge 429

5ầtuninte tuffchcn dc 3šafftaên : 174

Wijnbrauwen 13 1 | 35alatt/ fiet lattoume s7

£iupſtſ)-behg 64 || 3alf buſſe 1:4

#hupſthen 379/39ć | Äśaţpetet · 76

āžuņfinuņfen/fiet ruņa „Halbe 213

ſchen 396|| Salben/fiet fiuceren 449

Hupfperen/fiet rothes *ant, 79a

ſcn - 451 ºanū-ſaopet 22d

5’iitpte (wijn-ruyte)

Aāgwtcny fiet 'i faepbe
funbrteit 444

A$tiptvt zo 1

5Tick (Koninckrijck) 272

Hºitſ (Rijckaerd) 241/324

#ijtfi-boln/ſietgochte

"le 24t

¥ñງັ໓en 439

We/rpge ſietregel 22
##ííp / tíỉm *' ' ' ' 63

Äjp (in't waſſen) 3.18

iſºpenſ riſp boºen 38;
预忘 91

§ttiſºtt 282

Äjſſelen/ſiet ruyſchen 395

S.

6

Sº
r att .. 343/35;

athtti៥ 4.72

htjeng mapen 377

3anb-ftečntjen / fiet

ffeentjen 79 a

ẤSanger 281

$angºu-0g: 113

$ດp º 75

3Sappjfct 8o

&at 332

$ntan 285

.$auffeiy fiet#riinben 447

$aufjfz / 25}atö»

mo:ít 173

stgatht van de penne 223

$tilattkel-net 170

3thacbel fiet berlitg 239

&thachtſijtſt 289

$thaedeti 428

#$thacht-w:cngbù 15o

&tbarbiſme 6ο

&»t{}a£òubmat#itigfì 297

&tfjaei-bpter/ fiet pup

fřebntel: * Il

*;/ fiet ūgí:1tīt

frijae aq8

Schaelie/ ſiet Laepe 1 sø

| Schaenien 462.

Schaemte 151

&tbaeg I 2.2

&tbaepg-ſtope } fiet be¢a

àbtbacpg-ſtal fiaf 164,

&thaere 184/2 то

Schaertnutfelen · · 46o

$tbactg/fietfpaerfazuw

gictig5 36t

ಕ್ಲಿ; 198thaeben 94/441.

| ា ិ 3 213

&tbat/. geftúa{/ fiet

- ſtlantit * * I47/214

| $tbalt# 345

| 3tbaltfibept) 239

âtbalimerie “ 2. I4

| Šťgamper höÚogù ጊ፳ቆ

| Śrbanúz 277

| Échand moogden fpgeef=

fien/ſietftijanûigt pata

ten bcbgpºrn 440

$tbambaeiſſletaenftootzoo

&tbat 25 I

&tijat-ſtatutt 253

$thattínge 252.

$thabe/fiet frhaebe /

.ftba¢beü 19

8%tbaürling']/{ietfaegba

fel ' 187

$tbabupt/ fietftbupf
upt - II6

St២up et ឯហ្វេង
niet 345

ZÄrheede 272

35fneef 3o4.

Icheel (ooge) 330

&tbeen-been i4 L

Srheene van een rad 2o4

Arheepel/fiet fchepel -

Scheere I84.

3Štúcerctt 443

fiet oockftßaben , 394

3ßtljecret) fietbatbi¢t 443

5ttiret-meg 2. Io

Schepden 456

Ärilept ſteen/ſiet paela
ſteen 48ο

Schepdſel der neusga

ten 13:

£5ttieſben 407

§theiffey fietſrhubhe 118

3yrbeíffeil 'fiet ft!jubben 447

3r!]ríte fiet b¢ffe 4, 12

7

$fſjeltn-ſturſt

Â¢thrffe/ fiet [tjííít /
baff

2S7

mo t

tjete

Stjcipe/ ſiet ſti,iffe

నీ
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R E G I S T E R.

Sthelbísteh II9

Rಣ್ಣtng / ſthemer

tŋ 5o

ſtbemper-mooth 254.

ſthentſtel 138

ſehenrften 431

frhenther 248

ſtbenth-han 248

ſchenden 37o

frhepel 218

fttjepen/ t”ftjeepeboen 45o

te ſcheepe baeren 45o

frt?repº-maeter 207

ſrbeppen (Greaturen) 372

ſcheppen / ſiet putten 419

ſtbip-jaeth 2o6

ſchip-haven/ſiet haben 207

ftbip-fioogòe/ fiabet 19$ |

ft!)íep-li¢úen/ fietftijípa

perG 2o'7

fthip-ríem7 fiet ríem 2o6 |

ftbíp-to¢r) fiet toer foé

ftf;ip-roflen/ fiet roflen 2c9

ftpip-roob¢t| fietfèer002

bet 46o

{cİyip-fep[/ fierfeni 206

frbíp-toutn/fiet tabel 199

ſtbip-huaeter 207

frip-mellen/fiet rollen 209

frhip-hmerfi fiet rrebe zo7

ftbrp-cnimet / fict put- fºboefftſ) fierſtbuppe 166 |

ettttttet 236 |frhoen 182

frljernten 4&o |{thoen-lappet / fiet

frljeviller 46o | mítjen 117

frfjzrm-ftßítb/ fiet ronw ſtborn-maecker 185/443

baffe 269 fthaen-maethergmeg 185

ſcherp (van geſmaeck) 337 | ſcholier 353 ftbole a24

frberp (in 'r fnijden) 339 |fthole-gefčíten/ fietmca

ſcherp (van begrijp) 388 | be leerlingen 456

'ſcherpen/ſiet metten 442 | ſchoof/ſthobe 161

ſcherpte 27e | fthoon (fraey, net) 289

fchegren 386 | febpone (gedaente per

frhertſen 44o | foon) 305/322

ſeherve/ fietpotſcherbe 29, ſchoon (ſiyver) 4.18

ſchetelaeten 4;1 |ſthoom-bottſter 23o

ſehetteren 408 ſtijoon-tnother 23o

fºhelic-huntil 1;7 ſchoon-ſone 23o

fheuren –364
ftheņden 414

fhichinge 4I

fhirlích 471

... fshieten 4бо

ſthirt-buffe / ſtbiet-gee

WLer 270

ſehilð 269

ſthilder 215

fhilderen 4.43

frºßher-berine 21 S

{{{{{b-pabbe 127

fhith wachter 274.

fºlliſte I OI

fÝht lett 444

fï#I:ııııi¢íºn , 383

f:5ímip/ fiet íoth 242

fthitmp-ftheut / fehínſip

ןוו(ז0:ג151

- I38

º thip 2○

ſtflip-boom 206

ſhip-boot/fiet boot acr

', • ft!jippet 207/450

;'

;

fthip-gemant! fietfrģip

gt;&ttft!jap 206

------

ſchoon-babet 23o

[tf)ooten ] fiet ombet2

ſchlaegen 421

ſtboog-ſteen 194

ſtboot/ſtboob I84.

fſhoot(aen een wamb.) 181

ſchoot (van ſchieten) 152

ſchoobe 16.1

ſchoppe/ ſietſchuppe 160

frhoffthept : 157

ſtboxpſoen Icé

frho;ffe 444

ftho;g-mtiplen / fiet

bifth-tanben 388

ſchote 152 ftjotei 175 |.

fehoud 251

ſchouder , I34

ſthouber-blabt 14.1

ſchouwen 39е

ſtboun-plattſe 243

ftfjopen / fiet onffin12

mígł) 000:tffapp¢n

ftlj;abben/fiet firabbcn/

ūqoz-nijpen 394.

feh:abhen (deviſch) 447

r ſtijgebe

frhzaepen fict hrabben 394

217

ftheeuwen 45t

frhzepen, 208

frhziehen 4O4/452

fugift -... 223

peniſgeſchrift 479

ftp:obb¢n/fiet htautmen)

firabben 394.

ftbgonipelig!) / fiet bcre

Welckt 3.18

ງູເn 385

ſtbºuf pairm 2.23

ftytjffrivatlie 224

fth:ŋftafellten / fiet taa

fel-horrije 223

ſtºrijben 456

fti);;jber 223

ftbutib¢/ fiet glipte 234

ſthuhbe van een viſch 1 13

ffbubbcn 447

ſt Jubile/fict guptt/bella

genfet 254/.345

frhudden 4.15

ftbudde han houde, fiet

ſtbritten, , 453.

.ftbubûeren/ fiet beben!

ftijgiťften 376/.452

ffhuere 16;

frbulb (mifdaed) 257

ftpulò-b:ief/'úet banb

ſtižift 24o1ةمراع

ſtbulb-fleet 24ο

frhuldige 363/.462

ſthulbigh 3ijn ه48

ſtipulb-tcruijn 24o

fchlippe I6o

ſchlippen/ſiet ffooten 435

f¢butten/ fictffupt£n 419

[t!jutt¢n ) fiet befthtte

tnett 461

ft!jut-berb) fiet b¢rüza

t?!! 163

ſchut-gaeten/ ſiet hoge

delteng I 92.

fchutter . 4бо

fthuwen 417

frbuрf-fagre) fiet firupe

tuargen 2C9

ſtſjupf-upſ II6 .

ftíjupf-pf¢t}fietgrenbei 191

fchııņlen 381

ftljııııııı 68/379

frhupunen 379

ftfjupm van metael, fiet

tjamerflag$ 196

frhuņng/fiet feheef 366

ftbuytÃ¢n; fiet boot · 2as

fthuņben 43's

frhijnen 373

ſtjijn-Neugºt .27s

M 5 Æt}jn

º*º

fI

;

:

º



R. E. G. I. S. T. E. R.

35tbijn-IJepſigijent 278 | #ít# - 228 ] áiatit# / fiet bun /

átíjijnfel 6o | Sichel / fichel 161 tanth 361/331

.3Stbijten 45 1 | $ierit . . 321 | flange по7/388

Sťijtjbe āរ6 ：/ fiet fieth 321 |ÎIerbt/ effen fiet biatâ 313

35eòe 233/344 | $Íerſite , 1jo ſetbf-aert, ſiet een

Scùigh 3.4 ºcſinettelitfit fiethtº 157 |ſſetiſt-boof. J bout 429

Scùighlijtit 475 || &iet i 3.jn . . . 384/452 flerht (gering) 357

$éce 65 | 35ieden (heet zijn) 378 |ſiebe 2Ο Ι

3$ce-engbte (Fretum) $ieden (koocken) 447 |fleepen / fleppen 43ர்

3S£c-jú£iijfiet baben 207 | $icle 56 | flepthen 385

§er hant) fiet gever 69 || $ien - 387/390 ſtemmenſ ſempen 425/45i

&ze-rooben 460 | Siende 339 | fleutel 19t

Äer-roober ." 469 &#### 495 | flibberígh 352

. $ee rovery (Piratica) 460 || $iet hier 495 ſlicken/ ſlocken 391

&ee-ſiechte 207 | Setup 495 | fIimt# 303

3ee-piſt) 1 19 | Áif / ſiftc 169 i fìinger 27o

&ce-mater ... 67 ºften 446/486 | ÎIippel fiet [tffoot 181

3cet-b;acyct/ fietlijn2 Silure. 77 | flotten 392/.425

b;a¢112t 199 || Sein / finne 147 ſloot 72.

3tel-gattn 199 || Singen 457 | ſlo?pen 4.25

$eepe 210 |&ing-pogel 113 |ſlot (Borght) 235

3$ert/ fict fm¢¢t 152 | sitten 397 | flot{omyet te beſluyten) 191

3eer . 471/472 &iteten 398 i fiuņinieren 45.1

3ščeryfietfperthÊi ï46 | $it-fitŷe/ fict fiotl , 21 I | fiujiten 422

Seffens 474 | Hyde (aen't lichacm) 134 flijch 72

&Egget1 367 Cerſyden 436ííîjin/ fietmobber 72

gck ſeg ةمتاكةينعملاةعانملا blad) zzi filjpen/fiet metten 442

Â£gé£;ati , a76/47 i | §¤£($cricum) iſſijp-ſteen 79

Hege-teecken - 276 SPgen 371/447 finabe/ fmabigbenb 266

«Szgetten 432 ºngº-boeth 3鹽 iiltuil· fuiaet# I47/337

3tºgen 371 | &ygb-frpotel 4 fec 175 finaethelijth¢ hoft 2.47

Šeņi 206 |&ſji/3ijn 369 finaetſie. 387

Åepſ ſteen 79 Syn? (eens anderen) 36r ſiuaeckelickmaken] fiet

3Šeņem 46 Stabben/ſie ſlicken 39 krupden 447

gšeņffen / frņffe 162 | Seſabbeten/fietſſo:pen 425 | final / naum 3ог

25ehet(inſijn gevoelen) 341 | & latij 4c9 i filiaragù 8o

2ğē'ăï$#àē¡9°3¡i |3Sīštá aòtt /fict tutþt•` ` |î&7′ñuíò 442.

Sekerlich 467 güet 145 funeben 442.

Selden 46;/á73 | $latbt [tbrten / fict fineer 173

elf/ ſelfg 54f 484 | · £îïaen ... 433 fineeren 449/453

th伦t侬 367 etatit-ofer (Victima) finelten 420

't &elfbe. 286 | 3(at)t 152 ſmelt-firogg . 197

5eif miſſight ſiet b?p2 | slachten 446 ; functt¢ / fiet pjjn , 147

milligh 342 &lat tinge 447 | finette lijden 452.

.3šemmel 168 Slachter/ſlaeger 173/446 ſinerten 452

5enrſten/ ſiet onber* Slatſte 12o ſmettelijtheſiethte 157

bampeleil 4.1 1 | 35laetíien/ fiet upt-laz fínið 4:42

Senden ارربهوالو | :gn 4.38 |ímoot# / fiet coot#/

3enb-b;icf/ fict b;íef 276 | $lacgen ! flaen 409 | tamp 61/62

åentitme 145 || 35laen (Pulfare) 214 |ſmoutſ fiet bet/ſmeer 173

Servette 246 | Sſaen (vechten) 433 |ſmatre/ſhare 2.14

aşeº/ſeſſe 5oo | Sſacp (aen 't hoofd) 13o |ſnaer/ſiet ſchoon-botſja

£eftigh . . 3oo | ${aep (rufte) 147 | ter 230

3šetcl/ fiet fto¢l 2 1 1 | Jn ſlaep b?engen 454 || fmateren/fiet Happen 4o7
#etten - 436/438 | 3taеpen 399 | fnauel / fiet b¢tfi Io8

3Scbe / ſifre 169 | #olaepetitie 429 ſnede 152

şeben 3co $:entig 3oo :farpent marthen 429 |fneeum/fnce 63

zšifrbap/fiet finagere šaeperighsiju 45 t | frtceumuen 37;

felјар 23o | &laupampen/ſiet ſlempen | ſnel 22 I

- …Stır!»



R. E. G. I. S - T. E. R.

35tttľíťt 46o/ 471 || Sone 229 | &píere 143

{nitfte/ fiet boot fanne 58! 3 Io | ſpieffe 27 I

fnoeth 119 fonnattige plaetfe 297 pille I 32

fmoepen - 425 |fonnenfjítte 59 ſpin-ſiloſſe 182

fnoenen/fiet befftoemen 444 |fonne upt 2zo | fpinne. kop 106

fnoffen / fnoffelen / ſonne-ºffſet ... 22o|fpinnen (Nere, vi, tum)

(Nićtere) in de ſonneſchijn gelee ſpin-rabt 182

fno:then 457 g£n 297 ſpin-rorſt 182

fnot 146 |ſoogen 454 | pínfier 182

fnupfe/fiet herk Io8 ſoom 184 pínnemícl I82

ſnupten (de neus) 423 |foon 229 fonte (maete). 218

înuŷten (dekeerffè) 416 | foong-botbterg / fict fpít (braedt-fpit) 175

ſnijde (ſcherpte) 272 i nitijte 229 |ſpit-floethe 212

ſnijden 469 |foons-fone) fiet nebe 229 |fpits 272

fnjjDen(in kooper) fiet foong-b;outm¢ / fiet ſpitg-ront, 306

Grabeeren 443 ſtijoon-totijter 23o | fpitten/ fict graben 4zo

ſnijder 184/44; i fopjen 247 / foppe 174 |fplete 223

fnjoeren 443 | foppe/ bgood-foppe 247||fplijten 409

foa (alfoo) 47i ſogetick 35ɔ |fplínter 165

fgo (indien) 491 | fotgelo08 35o |ſpoeben 398

ſoo (daerom) 494 ſoigelooghrub 262 | fgonðe/ fetħeÚ-fİeòe Žur

ſoo alg 4%ï | fo;gbbutöigb / fiet b¢• ſpongie
- 2 по

foodanigh 289/ 5oo | kommert 340 ſpoockſel/ſiet geſpoock 54

[00 ÖítítmíÍg 473 fot (fot-aerd, fottebol) 339 fpore 2O I

foo groot 3or ſout/ſoutpe 2687459 ſpore/ſiet boet-ſpoo? 200

ſoo lange 473 |fout 76/337 ſpot-beligijf 151

ſoo niet 491 | foutent 447|fpot-teÜen / fietf¢!jinip2

ſoo ſecre 472 | gefoute dingh 447 ftheuten 151

ſooterſfont, 469 ſout-bat 246 ſpot-merth/ſiet ſpot-be,

ſou becle - 472 patie/fiet ruņmte 52/147| bijf 151

{o{jeí 271 | fgatieren 396 451

fobet/ fiet mutûtcten 357 |fpaò2 / fiettact 47o (den vifch) 447,

item ſpactſatill/junge fpaūe b;utbt/ fiet Ia¢te _ | 495

ſijtä / 362 | rijpen?ucht 3.18 (vogel) 1 Iz,

foth İzz ', fțaŭe (fpaeye) 16O 406/487

fo¢tíítn 4.16 | fpañen / fpacp£n ) fiet 4o'7

factinge) fiet hoel mine
beten 377

focncn| fiet Éuffen 45.4

foefen / fiet fatgtjeng

Ymatpen 377

føet - 337

foet;geurigh| fict ínel2

ti¢tîi?İl 336

fagh * I 22,

falù 268/459

fotûaet 352.

ſoſtitt 193

foſter-geſpan 193

folher / fietfwaebel 76

fotner 5 1

ſommige / ſiet eenige 3oo

ſonſpigheyd 72

ſomtijût 201/470/47;

ſom-ºuijſen 383

fonber 60/485

fonderen/fiet frheņden 414

fanber meeten 485

{ohòígth ' • 465

graven 420

187fpaen

fpaecen/ fiet berftŷ002

ſpeloncke

9 I

fpermer

ſtab-beſtenſpelte

fpertelen/ fiet fitt¢ten 328 |ffaethen; fiettupnffaet~

I 14 CH

ſpeutenſietnaeſyfurtn 446 | ftattfitttinge

: 43

fiet 3ímijnfp;íet 17x

6

117

tlen 462 171

fþaerfaetm 362 ffot%) fietftíjip2

fpanne 2.17/395 || boom 20

fpannen i fiet retten 437 pgingen * 397/585

pgauter 78 ſp?oete 153

fpeterpe 174 fp7upteſ ſietffrtuptit 82.

fpetit 173 ſp?upten/ ſiet uptſlaen 383

fpeet#e/ taòt-fpcztár/ 2o4| fputnen 45 I

fpeatĤfëł 146 | fpijt#er 189/421

ſpeet 271 |fpijfe (koft) 147/425

fpel 242 |fpijgstainer 194,

ſpelt ſchouw-ſpel, blpbe |ſpijg-meeſter 24o

fpel 243 | ftaòt 133/151

ſpelen - 44o ſtabt-graben/ſiet gracht 234

fpęíle) ſpelde (Acicula) ſtatit-jung 235

7o/ 186 | ftab-nitteten? fiettmuea |

terī 234

16o

16o

&taet

r

º

º

º



R E G I S T E R.

4#ťael |

ftarı 7* | Stekent fiet haft-raten 3s7 | Htoot/fierfteke/ſ º

ണ്ണാ | ftc#-pfer y fiet ffe#2 ſtooten / ರಿಂr 鬆
器 blpben 38; 凡器" 鷺 ಘೀ (yets, yemant) 435

ſtenbe 65 ſiciſen/ſ. 40 * . I6 iſ

emò fetten 285/436/43: ftoppen

ತ್ಗ waetct / fiet « 器vale) 458 -೦೬ 蠶
t - 33 o驚b೦೮ಳ ಗಿಣ್ಣರಿ/Gari.M y ಲ್ಗರಿ 碧

fiaet ro8 tafft## 459

ſtaet/fi ſkenen 452 firaeie " -

器ಘೀ'a蠶°點燃net sy: :liënt: *

醬"臨觀。劃醬"
af * 影 31% čťg - 2

finí (ftallinge) 163 盟 (van krachten) 548 |ſtraet rooner %
ftallen/ſiet inſtallen >j ಶ್ಗ 4.1 ſtratt-rooben 4бо

ſtatin (van een boom) 8; ಕ್ಗಗೇಲ। 44t iraet-ſthenben 46ο

fiⓛⓛຕງແ(genu,dirpº) ．體 388 | firaf(fel) 355

ftame!enù 347 點 iet boottooft 13o traffuer-muy) 29

ftanmpct 168/ :* | ព្រៃ : s?o ſtraffe 259

ftampcn} fiet fiootzn 3ö; | ព្រៃ 84 ហ្គ្រា 4.62

figulp-moſtn "驚闊 397 || 69mծ 5. મિં orhtgr % | firsthen! fiet rttfitn 437

ſtanti-baſfigh 蠶 |帶 1113cticut 232 ſtreke/ſtrepe 54

ftañbaerti fietbaenûel ;:黜 230 ſtreñeſtreth 222

ftange! fiet tocbe 2 I: ႔ႏိုင္ငံႏွ Ijo | firehelen / streelen, fiet

ftap / fict trappe 19 器 (varre) 122 ſtricken 395

ſtappen' ſiet ſch:ijben 隸 盟 450 ſtreme (van een flagh) I j4

ftartk (vanleden) ofte ſtilk oen ffaeft 419 teeng 335

ศ#### 31; ប៊្រុម：៣ 4σ6 1ಣ್ಣ' fiet jert boua

attfi - --- nל62

器banh 臂體體 ;,, fíreben/ fiet ríjfen 醬
ftethaSe ºſitiºn/fisſºff. ແit (aege) 17 I

fietßen y fiet ínffaen :It' ೦«citée)…!ಿ

fitðel fiet pÍactf¢ 4. 7 體體耀 2:3 frontielen (trompelen)397

ſtedeken * ញុំ ferruſi :3; |ffront / fiet afçantá i46

ſtectii-butti |ផ្តែ 383/46, ſttoo (ſtrºy) 163

ſtcetten 盟 ಶಿ 336 ſcoo-tieriſeſ(ſtroodack) 189

fžeegb/ffeņI (Aedicio" 器t ಡ್ಗಿ' #3. |fïroo-balm/ fietbalm 9o

ſteely ſteele 89/ I or 蠶 eck) aoo|ហ្រ្គា 4.14.

#" "::::::::::" ºrgaºn .teen (fie • - V. 8 oopen / fiet C岚

f 盟 ckte) fiet ©ga 1 ró 1ಣ್ಣಿ(in de gevancke- 3 firop/ fiet fitiffi 鬱

ſieenachtigh ſand/ ſiet 介o ாே 26r ſtricken (ſtrekelen) 39;

b2ijffanb 79 a ក្ £ 271 |ſtrijdt 242

ſteen-botſ; 124 || ſtocl. fit 211 ffrijben 4бо

steen-gemul T. fier rite” ហ៊ូ 2rftrupek 82

fieen-grups í hoop 12 រ៉ែ âei flagh . . i;š|ffruyt#|en(fltiemelen) 396
ಶ್ಗ೦೯ *** ஜா Cadere virgis 蠶 (ftruyve) 2ir2

centjein · - 72/4.1 tut º 4.6

ſtern-maſſe ੋ 關 ; ſtutk-geſtſjutg - :
ſteen-huerpet zo " # eren f fiet opfcgíta " " ftuer . " 329

fteert :Int 4:1 ſtunt been I4 I

ſteegeſ.terp/fferg-heue 3 鹰* 38o | fiuņten - 4, 19

gri 2CI 器 u fi 335 |ſtuurg(gemelijck) 356

ſkeke 蠶|驚 339 |ſtijf 3ijn 378

ffeliert |ញុំ fឮ៥ 83 ftijl/ſietpilaer 189

### in kooper, 6et “” ಕ! fiet ſandt- | flehren - 52
t - 22.2 ییا

gtabtëttil 443 jfíoa;tn!!ictbcrftooren Ao7 ೧n/ fietતિઃ ,

- - $uer2.
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Suet R E Gº I S T E R.

. 337 | Šmijgen , * -

fuer-firbtíghf fiet ffraf 339 กิ้งกี้###berdian స్టో ಖ್ಖ羅帶 459 |
ಕ್ಗVi: rebelen : fm infjotiet etthen. " Et醬、 º

- 479 || ſt30t ᏍᏈ 249 i

ಸ್ಲೀFeಿನ್ದಿನ್ದಿ* :27 | ſmijn + - rra, * -

fila / fiet foo ; `ಕ್ಗ fic Get Pitmbpr * .

f్యుitics T * ញ៉ាកែ 474. ;

§ 289 - 472 * .

驚 -:4|Tºbbert 心器 186
iſºtſter J @arijtcntín! ๕๐ | Kiff een leger) 274 * *

i) 130 類型 ಲ್ಲ 498

ſiniben-mind 62 | pro21 (aťijen 84 ಶ್ಗ fict ge2 -

fiingen 384 || Tae!” , 317 ಶ 384 #

fisj1gen (foogen) ;4|Kaep-etter is ietin / iet tint. " |ſingh-anunty ſiet boeb-"' | #atiſ ſet ſy:aetſie 455 | Inertij et filiða º

fier 454. (@aftte - 2 I 2 (Tec ca;faztk 52 ſ

filmie #89 | Gafel tot ſchrift ក្រៅ蔥 482. -fiipmen 398 Çaft I/biſtſ, 245/.486 ឆែង់ ntnaepen 44% º

ម្ល៉េះ 415 || @ſafel-herb 246 KLet 3.jūt 469 :

!jpggç_. Aſí || @aſºl-bottºrn 233 | Cetime 436 ºſupp-fietßte/ fiet hooft- Kafeſ grrrrtt 2 Teſamen 91 ſ

Musee/ &c. 4;1 gaſeſ-iarthen 246 || @Te feer/fiet te b 474ſupr ſiet ſuer 337 | Krajoog/fiet tafelbert 246 Krugrt tel 472

ſimber (waeter) 3ï1 | ©algbi fict tuet 17 | (#rtifietri 2Ot -

醬 (reyn} 314 | am 羯渤 Hºm 2C2,

uņver (net) 44} Cand I 2. 130 | | สั2 ทอ.” 472fupberen #!ºblithen I/140,ម៉ែរ៏a 47?

#ºntº 444. ఱ్ఱist) រ៉ែ ថ្មីម៉ា 2

- 6 | d. it. 492. -: *

fìmarn 31 ': મૈં નિthtm ×g|&#|delfletn/ fict .

ſmaer (van gewicht) 3o2/4.15 | GIappen (bier) ... 337 ੀ醬 189 ||-

ſmaer (om te doen) 549 | GEapijt - 24.6 器恐)。

ſinaerlitä 3;i r©;aff¢tje (bcurfe) . , ខ្ញា iar)
ſmager-ſtjap. 23o | Jafſthe(van een herder) 166 ម៉្យា º 187
(imae{utme ` 1ʼfo | («JIaften (aenroeren) 337 | «JIttnmtr u п6o* "

ನಿ ម្ល៉េះ 21o | (dlaſten (voelen) ဒွါီး (Itn -nian 187

d -
finart en (ſwacken) 隸 8೫॥ ఫి ಟ್ಠಭRIV ſernita º

fanate/fwade, fiet fitbeI í6r | @ebec tctr $ੀ 122 --

ಫ್ಲಿ"ಸ್ಲೀanುಸ್ಲಿಕ್ಗ ' !166/202 | boet ºx: *

៥ (feer) L' Iy; ಸಿ 響驚" 38;

tm?trùt , 262/27a Keelen ... }} - 440 -

1ಣ್ಣು ' !!! 醬",蠶、
IIeen/ banà- r. - -

ſweerken : ಣ್ಣಿಯೇ। 驚 25at-ſilippe aiv , ,

ſmeeren 46r | (geer(teder) f 器 !aegen 18;

ſmett 146 | Terrínge 3.3 ಶ್ಗ 383 -

ſmeeten 452 | (Tegeljekt . • ಘೀ 379 ºf

ſmtuben/ſiet ſmrthen 398 器 (tegens) 3. នុ៎ះ 393

ſmelgj-àeſe 132 Klegenber! 286 | នុ៎ះ 296

nellen 452 (qſagen-patriº 432 *:::::::::: 423:

ſwemmen 38; Kießen-ſºoebig, នុ៎ះ 498

fwmermy fiet bpe-{merm ï67 | @cgen-ffaen : 2 | @ ſi 431 -
ſWert 338 || @legen-fictmmen : នុ៎ះ ttı/ fiet op>

futtben * , 398 || @Izgem-mooghigi, 296 ត្រៃ 44? -

fºn / fict fmante ಳ್ಗ 414 ||ºce-reptºen 4:3

* 4trºitumen (beeſten) 447 | ⓞ-¥ò¤£¤ 蠶 ".

- - !- i

sº
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ſºot-tuffett 46o l (GIrellrígh 328 | #ìngel! fiettutt , 173

GJoe-ſeggen (belooven)431 |(GIreut-ſpel 243 | Hre / fiet upre 4-ヲ

Kºſoe-ſeggen 454 (Qºroti) (in de ſtal) 164 | tlyet I ~ *

@ſoc-ſilipten 41x | @Itoebel/ fiet op-{00p 267 | #ipi 1 i G.

(Çoe ſpijſe 174 | (groebel (onklaer) 3 1 1 | tipre - - 4-9

KIJE-ſtemunten 462 | 6Uroeffel (troffel) 188 | tipt-I00pet/ fiet fanöae

Çot-ftoppen 419 || (Trommel 214/412 | iooper 22O

Kïoe-tt¢tïen/ fict nat ' ' | Črommeien 412 | tipt-ºuettà 22c

fití) ttethcn 409 || @ſtompt 412 | tipt 419'479

Goeba! 53/ 379 || Trompen 412 | tint-beſteben 454

KEge-uniſten 431 || @tompette 214/41z | #ipt-blufïen 1 fiet upt

{QIot 252 (Qſtompetten 4-12 | ûoen 426

(Iolth (Tael-man) 2.53 || @rooft 265 | Hyt blijnen , 47.o

KTonge 132/391/496 || @ſrooften 429 | Hpt-bgeņden / uytſprey

KTanîle -
199 (QTrotſerten O8 den 437

6oom , 2oi | @Iroutmant/ fiet {}e[[t2 Hut-baepben (een ge

Kogne 139 | barbier 253 | flacht) • 223

€5:oote (ſoon 139 || @ſtoumen 454 |#pt-terſen 434/.459

(Giooneel 243 | @Trueren) fiet treuten 404 | tipt-bo¢n/uyt-wifchen 456

Klooneti-ſpecièrt 243 | QrumceI/fiet ttoeffel 188 | Hut-boen/uyt-bluffèn 426

(ſoonen 4 17 | 'GI fa 496 || Hņt-dgoogende fiechte/

(@Too?n/ toten 194 | (I'faement 474 ſet tetringe п уб

Фројmightpo/fiet grama (Cfamen-banginge 487 | tipt-ganth 36;

ftфар 15o | GE'fitteren/ſiet fitteren 376 | Hnt-gebluſt bout 6r

(Iooznigh 5ijn / ſiet (GEucht/ſietſeertucht 225 | Hnt-gehongert 320

gran 31jnt 43• | @urbe{/ fiet oploop 267 | tipt-laeten 438

6ſoo-tſz 249 i @luffttjen 131/483 tiņrambet/uytlandfch 439

Čoobenact 263 | (qlufftijen bepben 471 | tint-langen 44.7

KIogbertn/ fiet bet002 Cuttelken 222 Hpt-Îeeren 498

beten 372 | Quplken 213 | Hpt-Ieggcrtfiet toltft 253

Kooberefſe 263 (Luņn / jegge 16o|#jjit-ïefÏtb¢n / fietupt

(qIop tieg goofùg/ ſiet : @Iupmen/ fiet om-b¢na înden 41

hruņn r3o i nett 444. Hut-ſcopen/uyt-ſlaen 383

(To?ſſen 436 | @ſunn-man/ ſiet #ooe |Hnt nemen (een viſch) 447

*@ſogtei-humbt 112 venier 444 #ipf-netuentle 35o

«Ìo;tel-moebigß/ fiet @upnfřart# 160 Hpt-perffett 17:

ftuurg 356 | @Iupte) fiet belgfle 2C4 | #ipt pompen zo.7

@oºtſ: 349 | Guiterrupt-eminer 199 | Hit topen (yemant) 474

(QIot 121/.435/.456 || @upt-flanne 248 | Hnt-roepen opentiitſi 457

(GIot bat 47o | (qImee 299 Hnt-toeper 4.

(GIot etgeng toe 474 || @Imeetizatijt 266 Hiſt-rocpenſ uyt-roden

(@joliyu 199 | @mee en tinee / ſiet fier wieden 4+4

(@ou-b:a?perT. fiet Iíjne tnnee 285 hnt.ftjieteny fiet groen

(Tou-ſlaeget 4 inzaener 199 | GEmeeſingh 326 | mo:ben 8;

(Gracgb . 349/ 36o | @fmee maeſ /tinee telle aſtmt-finrig'33ijn 451.

KÜracgh 3íjn 399 ſen 473 | â'ipt f{aert 38

(Traelien 192. | @TÑnítıtíg!) 3oo ttņt prien 487

(Traen (der oogen) 131 | Twiſt 266 unt-ſp;eſien/uyt-ſprake

(GTrap 194 | (Imiffen/ſiet Hibbelen 45 r | doen 462

(Trapgang / ſiet Rot- @Impijffelatijtigt, 341 uipt-fp;upiten/fiet groen

gattº 111 || @Tºmiiffelen 4oo tnozūen 383

(Stett 222 || Twijfeligh (twijffel- titpt-fiaen/upt-fieken 38

(Trechen/ (plucken ye- moedigh) 343 illpt-teeren 452

mant) 394 || "Jºpſ 't ſº 488 |altht-trethen 424

&Trethent 435. ll. Hitºt-bregtºſei 1.65

Çretfl-ſtjupt 225 |Ughtºn-ſtone / fiet łint-bottber 263

(3'reben 396 Jl20:gen 54 | itptmaertchroni(been)334

Treffen , 46o'| #inthcn/ unkeren, fiet lint metibiqt : 294

Kitcuteti • 4c4 | | ftentII 452 Fºlut-ºutnuigūtiſt up**

*
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wavt werpſe 146

tuút-ymíeû¢n / fiet boi&a

den 444.

upt-tuiffrben/fiet unt
üogn 456

t ttuť 367

Ulin” lícùtn 361

V

Vättum! fiet bgatt 182

âBader - 229

#Patier-lant, 233

ABaber-ſoog/ſiet oudere

ioog 231

3èa¢tfł/ fiet bíthřnílē 473

åøgrtk) fiet flatp 147

aBaeth hebben/ ſet ſla

perígh 3ijn 451

3eaem (in de ruymte) 217

#Baen 218

3Pagmiti 275

Baerdigh 5oo

Baereny voermanſchap

doen 449

áæaerenteftbetp 44o

àBatten/gevaeren 471

3Pai 152

3Paſtſt I 14.

āægííett 37/397

蠶omteballen 397

al-fftit#/ fiet fttít# 171 |

âàaffeyt | fietbal 70

39alſt!) 34.1

39ai-terthen 152

33an поз/435 476/477

âBan athter 483

aBan baen (van daer) 468 | âPerachten

gaan een geringe pzijg 359 | âBeranderen

ãPaten 195 Perdagh-vaerden) ſlet

âBatten 393 dagen 461

âBatfel/fiet qBo; 195 | 39erüctft 2O6

àBat-matter-tobbe 175 | 39çrò¢tfi£n/ fiet b¢}}an» 3 iw

iPetí)ten 46o | gen 4IO

Bechter/fiet fthernier / | Berdedigen 461

Hamp-bet)ter 463. Derdeelen verdeylen 414

Bedel 21+ Berdelgen 464.

MPeder/ſietplupm/pen- Derderf 266

ne
108 Derderven/Vernielen 37z

3Aan een ſcheuren 409 | âBerbatſt 3fjn/ ſiet beta faetinge . . 259

Pan hier 468 hooft 3ijn 384 | 3D'ergift/ 42enijn 1o?

âòan ma¢ bp 271 33rtbergen 417/486 || 3pergrotten 416

âBan noobe hebben 448 | âBerbeteren 370/446 Bergunnen fiet toge

äBanfktfg 47; 33erbeteting? 225 j laten 493

aàanffônbeit aen.. 469 |âêerbruytt / fictētíòtz |©erbatfö 452.

âBan fuņberheņt blínte firaffe . 259 | 3òerba¢t 354.

kzen 423 Derbenden 433 39crijeerlijtſtett 472.

âDan begre 270 3Berbibben 430 49erſiopeii/ſiet flopth 404

3Ban maer 468|| âêerbieden 403/407 Derhupſen 4:39

Ban wegen 481 aperbljūen / ſet bioſità |ហ្រ្គា 433

3Bartfien 122 3ijn 4o4 | Berjilpst 178

aBarthen fhot 164| âèetbolgentßtpt / fiet 3Berheeren omgaen 254

â9a;ce] fietfti¢t 123 | gramftbap 15o|32ct#[atgtn/ fict aztiz

笼a 31o| ©rtbonb . 265 | flaegen 461

Baff gefelt 341 | âBerboggen 3ijn 381 Perkondigen 457

åBaften 425 | Berb?anden 374).463 |32erkoopen 448

åBaftene 279 || 33¢rbguptiºn 403 | 1Berátijgtn / fiet btt2

#Baffmattfien 441 392rthen 12? | Werben 43o

3?aft tattittri 385 |áêertfienftbot 164 | 3Perkrijgen (door of

ãºat 199 | #ê¢ttittrn 44 I i ferande) 497

#à ce 12I/ 166 | apcrùcturniſſe 284

332el/ bele 298 Perdienen 4.59

3êeel 472 | 39erbinge maken / ſiet

ſoo HPreſſ/ alg beel 299 | bero:agbunahen , 459

te Beei 36o 39etúoemen 464

âè¢lòrcbanòt/ veeler-' |©ïïööênïêtberbiuyt.
le | 54/57 | fien 493

33eeſ meer 489 | |?tròofen/ fiet mifjen 46o

4Beettoelaten 454 3Berhooft 3ijn 384

aaeel miſſegonnen 454 | 3Perboumen (de ſpij- .
39eertig!) (getal) 39o | fe) 392

39te-ſtal , , 164 | 4Berògagh mahen 459

39ci 153/185| 329 3Drtb;ieten 462.

âBel (Pampier) 221 3Berbmijnen º 372

âəclb 7C/38 19erepſtben 268/.369

àBelū-joºn 1 1 I ! 32crfoepen 404

Beldt-leger/ leger 274 Apergatºringe 162

3Pelti-ſlagſ, 275 ſtertheiijtfie bergaeòte

Beld-teecken) ſlet loſe 275 ringe 279

âBelü bogci y I i ' 3àergaen 369

àBeit-bgutfit 85 | Heergantſtelijtſt 288

àBeſt-ºueeglig 217 | 322rgarfïrn i fiet ®at2

âBeſge (van een radt) 2.c4 | fiigl) mogben 283

â9eſſen/ doen vallen 446 | 3Pergeefg 341/475

3Benfter 192 || 3pergeſten 432

âDenijn Jož |32crgeſºlſtjapt 299

40/428 Bergeten 4oz

37o apergiffeniſſe i ſietſoga

购

32 eta

º
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£9erlatten / fiet Ia¢2 | boenten 46 Perſºnmniſſe 22.5

ten blijven ಶ್ಗನೀ 428 || 49ertceren / fiet ber* •

Perlangen 404 1392:re 297/482 bzupcken - 493

39tritten 29. Derenſen 439 | HBerteffen 4oz

aaertceren/ſiet afſteren 498 |Dºrotten/ fiet bence 19ertoebert sう3

áò£rlcnit / fiet b£ta | gen 476 Bertoonen. 43.3

mintát – 292 39egrot / fiet tot • 318 [32ertrrtf/ fiet gemmatâ i33

30¢rſieg - 139 33rgrotten / ſiet rotten 464 |32ertrethen , 439

Derlieſen - 4ï6, 19c;ruthen / fictb¢mer· |1èerrmijffelen / , fiet

3.9cr{of / fict Ioglace | geit 37o| tnah!j0pen 4.04

fínge 259 | â9egrupſen - - 448 | àBerbacten / fîet betz

3Dcridopcu/ fiet blitcb• |3ègrfatÜteii! Mitigare, frhzírken ፋኳኋ

rem 433 „Lenite: Mollire. * |{BerbaÍÍen 37 r

3Berí00ren / fiet beça Deraden 454 39etbalgen 446

geefg 34.1 |âêetfatt#¢n/ fiet Io02 3Petbzembert 43

3Perloorfil 36 chenen 46r |3òerbuplt bloet / fiet

âBertoot¢n ga¢n / fiet 3Berſatilićleft 4 f4 | bloedig etter z 55

bętga¢ıı 369 | ©etfaet 332 39ettne I47

Berloben 454 āBerftb 318 Weerwe (der Schilders) 2 15

àBerloben ('t ja woort 19erſthen 447 | Perwachten 4-3

geven) ſiet toeſcggen 444 3èerſcheppen 286| 32etmaeten/ſiet bemaes

Permanen 455 àBerſcheidenlijſt 472 | ten 4-3 R

#Bertilattbt 364/ 493 ààetftbeuren 394 Permecken 37d

ãºctmeetberett 4i; âêerftbimmeíen | fiet #9printſtheti 38z

39rtnrwsfferen y fiet | fchimmelen 383 Perwelckr 3.18:

Oberwinten 433 Derſchoonen 462 19ermeibigenſ ſet ſtfjelle

aегrmengen I fiet mene | 19erfel);itäen 433 | Nien 370

gerl 414 , áåerftijugben / fiet bea … ' 39ermeiffet 153

ääzrmengºt 319 | meegen 37o 3Bermºrbeit 43 or

Dermenighbuldigen 4 | ấPerfchijnen (fich fien | 3Permíííígen / fiet tee• T,

3eermeilighbuſinginge 497 laten) 372 | taetrm 4o;

39ermetelijept, 151 | Derſchijnen 461 | 39rtyninnan / fiet obcrá

39etnniūt / fiet ob¢t2 Berſelſchapt 299 | \nínnen 433

míûtg - ääerfien (een ampt) 443 19ermiffeien) fiet bere

33¢rmintht 292 áðerfieren 448 anderen 37o

#Bettnintettil 4Ij 19ಣ್ಣಲ್ಡEn) fiet upt- , âBermoedheụd / fier

âèeriuoegūt/ fietmoebe / |. Ia¢ten 43* „boltjepb 156

tißt 35z Derſlentſen 3* abermoefi piattie 297

aperinogen/ konnen 368 ; Âëerfmarben / fiet bera 39?rmūnâtten 4co

MBernmogen / macht arhten 4o I âBertrofibt - ३६ ?

hebben 2 - 4o3 '32rtjnaetbeft . 277, 32efrße y fiet minbf¢t 424

àBeruloſuiſtint motten/ 3Berſinactinge a 15o 3èefricn/ in Iueren win

íîet mo!mffrethig 383 39etfocrlien .. 413 i den 454,

39crmoozben 46o âBetfoetſien (bidden) 436 | 3Peffen/ ſiet muteren 234

ãºrrino;ſrſen 395 Derſoenen 428 | Beffen / fterck mãec

Permuffen 395 | âBerſoent morgen 432. ken 4.1. I/44t

32ernaeiiit / fiet ber»T || 39etfo;:rn / fiet btfata * [32et/ (fimeer), i 73

lilacröt 364 | „gri; 449 |3bet (welgemeſt beeſt) 329

aertnebect / fiet Ieeg!) 367 | âèerfyaeben 358 Pet (menſch) 321

32ttnernen 407 Perſpieden 46o 32eter (neíte!) . I 9 I

35#ii¢nïëiï / Get maeëoí· | Berffaen 4oo 392ut 482/483/48;

ſchen 4oo | daerfanu 149/4oo | Benrhedfedfel (Portentum)

322rníeſen 372 || Berfteken 486 | 392utb¢elòt / fictbp2

32ermieumºn , 4ar |âètrfferthen/ fiet baft fpel - 225

39cr:lig 198 illaſtërt 42.1/441 || Siet voorder in Boog

apernuft. 158 ម៉្លេះ 427 | #eept 359

Bernuftigh, , 320 IHerſtuncer 334 | 3Beyliqb } fiet [?#ét 351

3@eron:frhuiùígen 461 |âðerfiijben y fiet füjf Bennfen , 4.04

ແ໐໐; ແຕ່ / fict betä 3.jn 378 39iet (in getal) ««শু

3Piet
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Nefer / vuyr . . . . 6

Pier (om menfchen me-N

- de te verbranden) 162

?aier-b2anõ/ fiet bganàa

bollt -

*Pier-buffe) fietſchiet
Ե -Uſe 27

aeíer.bagb f fiet feefe

61

o || 33ſeer-mung

Blammen om hoogh 374
àBlag 182

HÐlecke) vlacke

3àfeefti] / Caro

beyfigb 3o9 | l)feeft) (yan o9ft) 1oi

RÐíeren f ruſterí 440 || 3aleeſh-attjtigi) 334/.443

aaier-boerhigh / vier- âèleeftfj-fjoutnrt / fiet

kantigh . 3o5 | „ šlaget - 173

3®i¢ríg5/ bu!iríg}} 374|12|teſtſ, paſſene. 2 12

Dierighliekepſchen 430 | Bleeſchelycke bzoeder

3Piermati . Ã73 |.fiet boiíc b:ōeúet 426

3Əíertígh (; . 306|Bleugel 198

âBier boetigh Diet io4 | #lenen , 407

32fe3/ fiet ftuurg - 356 |39li¢ben/fiet blut!!!¢n 433

Ðíflen 446 Siege 117

32int# , 1 i3 |ââliegen ... , 385

geintfi-net/ fict fprintì- |32íiegerr fiet fftiptfië i8o
net , , í71 | 3alíer booui 93

39ínben 239/416 Pliesken 142

3Pinger , 136 | Blicten/fiet bloePen 378/

àBinger-jotti 184 ... 2. ' 379

#2inger-litt 137 å9lietenb3jn 376

32ínne I 18 | 3Plotſie 182

3Pigle (inſtrument) 214 àºſoeclien 4.32

â9ifti) iO4 33iget, 64

ââiſtij-angel 170 || 子 . I93

32ift!}-gaeren/ Sagena 3èſoepen/ bloeben 378/

3piſtly-gract 1 18 - . 379

âòiftb-bouòet/fietfuptñ 17o |3DIoepenb 64/218

Âòiftb hartíi¢n / fict 3èíot/ lote . " 2.05

tiellWae 1 18 |3Plane/ vloo 126

ABiſch ho?f 179 Dlucht - - 275

â9iftb ſtbubbe 118 | Bluchten : . 433

ā)iftb brürten/fiet bina . Aplug, viughs, Velociter,
tiºn 1 18 | Ocyîıs

Høífſchen 446 |3Plijtigh , , 353

â9iftijer º 17o | potbtigº/wack(bce5er) 311

3aitg/ fietbitfitnjiftf) 298 [35otjtijt; 313

äppanú, 159 266 | ⓥ໐thttⓞºyⓞ 145

ធ្ឫពឯigit 433 | Potijtig0 35tt 378

aeijf/ bijne 3.oo | 32 deden - 45+

ឧខក្រៅ 473 Poeder (derbeeſten) 163

goijftigº. oo |13ccber (maete) 2, 18

32ijge(vrucht) . 98 |3Boeùſel . 14.5

33Uſe 196 | #Boebſtere 454.

âbiilen - ; 442 | âBoebfttten 454.

• gèijtf¢l / fiet faeg!;f¢[ i87 ]33oegen 41.4/ 449

39ijfel / fict n10;tígu: 237 |3Docgclíjh/fiet brqliačin3ö8

33jffen - 45 I || 13oelen / taften , 387

33ſath / wiecke 4 18 àBoelen / gevoelen 384

Plact 313 || Boeren 449

39ſatſte §ant, 136 |3}ocrlman 202/449

32latte 2 12 ||33oet . 135/334

Plagge. . 2o6 |1òcetbogij¢/ Getft¢¢mae' .

#9ianime 16.1 . werper 270

4t 8 | boet-ftap / fiet boete

116 | ſport ->

áPoetioren/ fiet htief,

ព្រោ/ * ರೀಲ್ಡ್
£Irthten , 437 bott-pati 2QC)

ääictſ)t-turbe " . . ióo poet-foſe 1 38

Bleth (aen’t lichaeth) 152 | boet-ſpore 200

- - ബ

bört ppar boet 469

Vogel < 104/386

vagelaer 446

bûgeſ-Ifflii - 171

90gel-net| fist fpgínhe
Jl8t 17r

bogel-neft / fiet ncfi io8

bogel-roebe, 17F

bogeſ-barigén ك44

boget-banger 171

booght-kindr/ ſet ou

berloog hinbt 231

Bdl - 297/ 3 по

|bot entrefat 332.

Hošťít * - 35;

boltſt / Natie . 364

tºol-bott! 448

belgen. . . . . . 257

boliiotinell / Get hoľa

tinaecht - 35o

bolle bzorde? 326

boiimaerit , 35C.

bol-maſſen 32?

bGlitíič бс.

bont / fiet fífi ·- 239 -

-bonnífïe/ fiet ©ozbe¢l 46r

vonker / vonder zos

boogiſt 23#

b00; 2ാഠ461/482l483/48്

boogbellumbinge . 282,

boog-brtatſteijth - 47;

poo;-br¢lti) fiet bpfgel ïä%
boog-bn 47

εσσάύ àcn ) fiet ùact

1138 186

bootheren/-eyſchen 43d

boogt-gaen . 38;

b00:ú ftappen onftug2

migi, - 386

t;00:5-trcùen / fietT .

boozü-gatti 452.

bgozil-batten, 37ö

tºgg3Net 38. . . . . 4.

boo:òerííjt#/ fiet mute

telíjtfi 289

boog-gatm 459

poo:-bat8 || , jugulum

voozhanghſel/ ſiet dec=

fie : 4 Го

boog-ſhapg 130.

boo? hoofd 130/329.

bಲ್ಡ೦II೪# . . .194.
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33;orgh-riſp 3.18

-

3900:holtith 416 - Hlaťrbíg) 353

åßoog-mazig / Antea , â??olijtfi 328/495 | âkêaetòceren 448

Antehac, "| 2:01 thbrºb 398 ilôaer boo? 468

gəoog-moutme/ fiet mou2 | 1?golit*3jjn . . 4^4 [ìlàaeren/ Getbefmate '

ne 1 s1 || Bloom/fiet deegelijch 344 | ren 433

3300?-natmſte 495 |39;00mtlijth 345 | UPaerhenen 4-68

iBoot-natuifte des 392.01utpe 128 | 3lBaer lanckg 468

landts 255 | 3ògoumel fiet %!!ufftou 226|ilèaer-neman 154

Booznaemlick / Præſer- 33;utijt (draght; 121 | Hliðaeroin 4ファ

tim, Inprimis, 323ucht (van een boom) 84/ |ſlBaerſchoumen 4o7) 473

3900: oogen / fiet b00; 318|ilèattſtijijnſijth 341/.40%

hem 485 | 12putſjtbaer 313 |ìlðaetfegg¢n/ fiet imit2

geoog-plattſe 194 || 333iltjtbgengen 383 || fien 4.Со

jiſħet boog-raed/ veur- #Ә:р 324 |ilèaetſegget 281

raedt . . . 475 | 12p) ſetſthet 351 ilBaer 239

19qogretſ,t) Privilegie 2.52 322men / vryden 454 |âlòaefem / fiet Damp 6i

âBoo?ſthubben/ voor- flagger/vryder 128/454 |łl3aeffemen 377

ſtroven 449 | 19:p9ebíg0 / úct mílba UBaeter 156

ੰpf। fiet gc¢nae battigſ; 499 dleaeter blaefe 68

beI 191 || 39:11-prere | 252 | Ilºaeter emmer I92

3900gſthet 467, 472 | 12pm-ſpjeetken 462 ilhaeteren 1 piffen 392

3Boogſeggen 4;7| Aarnſter/vºydſter 454 libacter-gebiette rלל

#200;fiſptigſ) 359 | 39;miñig!] 342 |ilbacter-ſtant б9

Boogfiën / te voor ſien | 12:nmiſſigh beloben 431 |ibaeter-ſtrupthe F195.

- 417/ 463 |39uet / fiet bitt łlygeter-looper 22d

apooſienigbert, 282 19uffen 446 'il)atter-fictitte 156

39002ſpottigi, 375 | Pupil 344 il)acter-ſpinne loë

å?00:fp?aethe 461 | 12up1t11aethen / fiet bez ilºaetet-ſtruptſt 94

3900?ſpzettlict 258 ſtmetten ilbacter-fobbe I75

geoefte 3c4| áBuplig!)zpb 418 |ilºaeter-bogijel 1 ry

MDoo?ſiebe 206 %2upligbent/bunlníffe 261 ilèaenen 377

Boogtertiteti / Portentum. || Buple parten bed?ņa ìlèa¢penI fiet \nantien 44;

#39;th¢/ Get fjog-gafa ben 440 ilèaeper 239

fet 162 | 33lipſ ſcheepg matet 2o7 | ſlaaggelen 397

£90te 161 | àBupft 136 UBal / walle 234.

32oren illaethen 445 àºupff-ſtagſ, 242 | Hlºat-loft 99

âpoçft5 127 | âèpanò/ fietbobzn NAalviſch I 19

âBo:ft/ (koude) 150 UBalghinge 207

aPo?ft(l)ging) ' 252. W. Hlambepg 18o

Ðog / boffe 125/388 - ilpanò, 189

#Boube / bouhne i84 | Wathten ſich voor UHandelen 396/450

39?atbt 449 yemant 4.17 UPange I3o

i3ţaegen 4•7/456/467 | Âlèatbt¢n / fiet bcthnat!ja | hòanñopen 4O4.

onterbgatgen 371 ten / 433 | 3l3ambiup3 106

3b;zbe 264 | llêathter - 274 | HlBanne 2O2

&Ieb;rbeffeflen 428 |ìlèatptmg0:ò/ fiet Igfe 275 | alòannect 469

âð;eeñtfacm/ fict fatpt2 |ìlàatí / fiet botbtigb 311 MDannen(inde ſchuyre).445

finnigi, 355 |ì!ßarííet / fiet bapp¢t 349 | ììannen 449

327ttſatjtígí, 34o | lBacher 3ijn 399 | łbant 493

32:ceſe i fo | IlBadden 45o 119apett 168/499

3.Bggeſett 404 |{lèaetätn • 399 || ||Bapent gatget 499

SØzeeſen Godt 465 | UPaeden , ſº 45o ilBartıl 3It

#922mö - 36o | HTMaefel - 212 | |Barnte 59

MHzeten / ſietſlocken 425 | UPaege (gewicht) 219 | lBarnu 3ýtt 376

ãazeugbb Iso| llpa¢gen IO2/439 ilºag 167

38;ient. 265/492 Ilêačgen-ſpore zoo ilbaſſthen - 423

âAziendelijtſt 329/356 | MDaenen 4oo | llBaftf;-#uppe/ fict

39gíefen 378 | lêaer (op wattº) 468 | 23abfilippe 2Io

MDaegh/ſiet 3Mogen so ÜDaer (ovalſch) 341 UPaſchtobbe ###
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3Iàafem } fiet ìì9aef&m UBelſp?eeckende 347 ] ilëie / welcke $67

maefenneli. bnzlftanò / fiet 3g¢2 wie anberden 299/ 8

Ymafïen - ខa| កៃរ៉ាម់ 284 mietàe (inde wonde)" 4:4

hmat : - * , , 43 | welte paffe , , , 348 | mieden 444

mat(yets) 43/367 || |nel-beuffaenbe 389 | miege . . 2 ΙΕ

mcbbe 183 bucſ-boegentle 296 | miel/ Spin-wiel 182.

im¢bÍpínne / fiet fpinae bneİtmetten 43o miel-bgood 212

neftop | Io6 | menthen l fiet finítítem 389 | nielen/ fiet brangem 41a

£necken / fiet optnet2 bmenùen 437 hnietooth 2【盆

#en 429 bnentelen / fiet rollen 435 migge 89

fueue-floppe 1 I2 | Wenſchen 4í.6 | milù 32C/355

mucoeriomen 469 | merth(handelinge) 35o| Âos | !pi!Ñ-bíer I2 r

nacioecleggen 417 | bıerth (van vlas) i8% miſut-grute 12%

tu¢berlitbtl fiet blir¢m 63 | tmettß-beefi 121 tuild-ſmijn/ wild-verc

İmròertitijten 375 |hmertà-bagſ, 309 |. Ken 126,

incinct/ metetom 402/4. I8/ inzrtſien 4.41 mili-bier 155

- 473 || merthenù? 439 miſge-boom 96

ſmebet oprichten 428 | mertſtinge 372/444 | mille 148

ineberparten / ſiet tea lderth-fictiºn 443 | millen ! 4or

gen parteņ 432 |tuertſt-niecſter äöš | mimprí/ fiet deecke 4io

kueberitaen / fiet tea hnerth.ftebe / Winckel, bmilmp¢len / fietbējjan2

genffaen 432 | Officina gen 4IQ

tneber/ſietſtam 1 22 |tnertſi-getungh/Machi- minth-oogenſ ſet finite

tuťůlitní? 231 | na 208 | Hen - 389

tntůlituenlaťt 231 mertà-tupgb 45 | kuintitet/ Officina, Ta

ºnate 496 | werelt 42/495 |, being.

vueech / mepelt 313 || mereltg 37 ហ្រ្វេ . រទេ

't meetſie in’t brood 169 |tmereſtg beclen ;i | minthen / fiet blitha

turethe 49 | boerpen 436 | , ongen 390

tmte boen/ ſiet finette tuerp-piji 27o | minù бә

ſijben 452 we?re-tuygh / wer- hvindel-band/ſietwind

tuče tlagen 408 aeren 16; , ſet 4-O4ր

1ueeíbe/ fiet tnelluff 147 |tmètbelen / fiet omg22 "mínbeírn 454.

*mcenen / fiet ft!);egen / ùgaeņt m. 373 | minden 437

firijten 4o8 | nefel / wefelken 12% | mínufci 404.

mfɛrù 356 |uoefen/ fict 3jjn 368 | minft / fict gemin 239

tmeetelt, 42 | nefpe j 17 | minter 5 Σ

¥me¢8#ímòt 23r |Weſt ;% | minttt-fruyt / fict

*meg!) 200 meſt-tnint, 62 |, ſaet-rijg 3.18

Vegen 415 |bnet 22; /25o | mippe 236

tnegſ)-gaen 45o |tmeten 4áo | mi!tpen/ fiet af-hote

Yueg!)-gtſeſſe 2oo|boet-ffeen / fiet fìíjp2 ſchen - 418

wegb-jaegen/ fict bera ſteen 9 | mifïelen/ fiet ©crane

Jaegen 433 | metten/ ſcherp maec- deren 370

tmegij niet u(packt u) 466 | ken 442 Wit * , 338

megbilemti: 393 | metten ſteſſen 458 mit-hyoot 169

huel 472/49O | m2berl 443 | Uitjen 117

Ypeſ-aert 492/496 | trieber i83 |moether 24o

turf-beſtſjoumen 39e menenaet 231 | moeten 386

mcitii 42 | unent# / fiet tneet# 3 i 3 | mo£ft - 297

meltfietſen 287 | Je menthe ſetten , 446 |moltſi-arijtigi, 3.11

tuti-tan 496 tmente i;6|tuoltåe 62.

fuel-boen 499 turnutil 44; tuulf - 12ெ

tmel-bo¢iibet/ weldae- Wmengeren 431 mõlle I 2 I

digh 499 inennigh 298/36o/472 moften bembe 18e

pele 64 |tneğt¢/ fiet tettm¢ 91 monne 152

$neliuff - 147 |bmittie $9 mont-mceſter 453

welriechen 38 miehen) wychelen 42o | mond plaefter 154.

śwtlritthende 336 buitfirt 282 || mont-tectiºn 154,

N ?, £T£Qnù.

i
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**

4pont-mittiſt 454 |{lögetßtn 431.

imont-pſet i54 miſben 395

molter-tettlifti 233 | m;ingen / fiet b:aep¢n 394

foomber-mertà , 282 || wp / mp lieden 367

1U0011E11 439 | mptbcla¢r 282

inooninge 55 wpehelen/ wicken 400

moon-piactfe / woon- wijtñ 235

ftede 186 | mijtlien 4.32

touxgå 222/495 | mijn (van plaetſe) 197

muoyd bott 5oo ಖ್ಖಳ್ಲ! 378

ymdo;s-tecthcn / ... fict mjù / fietptate 481

lofe 27; mijū-afgeſegen 297

tnoguen 369 | mijnerg 478

moggen / verworgen , 463 | Siet ineet 436/481
inoziu jo4 |mmer-ſtract • 235

ăššăi-ficethíg!)3|jn 383 |!！!jf Io3

imo;p / werp ï;3 | mpíjen / fiet tot-Pup2

ino;p-pijl 270 || den ... 431

ho?ſt - 1ŷ3 | |uij!c | fiet Gogen-blith 49

luo?ſittatt 436] Qter mjlel fiet fatam*
mo?ſtelen 46o ge 47o

mozſtelíngc 242 | vunn 176

mogtel - $5 mijn-blauſne 13 I

imogtei-gemag 74 mijn-byunge - 178

mgud / bofch ' 16%| muljn-b;uilf-ſteemen 178

mlangh van ſimaecke 337 tuijn-gatti, 177

hangatte 153 mijn-gaetº-blab 177

m?eeb)grouſam 329/343/ mijn perfſe 177

35; mijn-ranthe 177

Inteeb / ſtraf 337 mijn-tupte 95

m?eet beeſt 131 mijn-ſpathe 177

mzeedelijtit 472 'mijn ſtotſt 93/177

l

*

* *

tnijn-bat 19

醬
anqi ;3/46

mjfe / månier & 394
mijſen 4.17

mij#5ijn. 4గూ

Y.

QPel 2 13
Ү憩球。 77

jÃg-ö;oppel } fiet pg•

htgei 68

-Hegel 63

fer 77

ńſer-Hogtſt 212

ĝſer-ffagh/fiet hamera

fìag{) 196

}ºſer-finitt 196

}ºſer-berthen 115

ſet-bontſitti 196

Tver 150

įąbetigb 353

Z.

(Ée - 6;

Z:::: / fiet (meet 15z

Žítrľijtít 358

2Zuņb $2.

%meſgſ}-heel - 132

zmijn-ſpliet 172

Zijn و68

- 裂。 莎。
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der Latijnſche UDoozden in it j9o2taeI:

Latinarum Vocum in Veftibulo:

der Lateinſchen Wörter in der Vorthüre:

A L

#nhoudenbe/ -- -

Continens,

Begreiffende/

Hºet Geſlacht der Naemworden.{} Ager. m. Hic, it, ille.
II. 6enus Nominum Fa mininum Aqui ill

- - quila. f. Hac, ea, tua;

3Das Gefahlắcht der Renwörter. ? Neutrum. Aárum. n. Hoc, id, illud.

[激 Genit. l

Aci-4, ℃, 1. prima,
H#et gemerth der Valhuygingen. , "-

2, Čharactérem Declinationum. ஆ #! i. ಟ್ಗ , Declinationi$.

- - e acic rº. Jger» >y º >

Das zeichen der Gabeugungen. Ä Ä, j, j
Aci-es, ei, 5. quinte,

- - Acerb-us, 4, tºm. Alac-er, ris, e.

Deepndigingen der Teenaemen. Proſp-er , era, um. Patp-er, er, er
. Terminationes Adnominum. M d, º, Div-e C.ſ• • & f -

Die endungen der Bei òrt¢r acer, а, т. ry-cو , eكو -

9&n tinenworter. LAgili., ii, e. Fcli- x , ; : •:هیو،٩

IHet gemerck der Tºſaemenvoegingen : naenilfjcß/ de Onbepaelde inijfçm/

, Charactérem Cºnjugationuwo : nempe , Infinitivos modos»

"Dasj der Zuſmmenfügung: nehmlicht die Endeoſ wº"/

be Verledene tijden / en De Keer-woorden , alg :

Præterita tempora , & Supina, ut; - *

die Vergangenezeiten und die Keerwörter/als:
º

1. Primæ am- áre, am- avi, am- átam.

2. secundæ Conjugationir, Doc- ére, doc- , doc- tum.'
3. Tertiæ Bib- ºre, . bib- i. bib- •.itum.

4. Quartæ Aud- ºre, aud- vi, aud- itam. -

.*

C - - -

#et getal der Spreucken in de Saeck ordeninge, als : Abacus. p. 248.

. Numerum Paragraphorum in Reåli ſerie ut : Abaculus. p. 299. ,

Den Zahl der Sprüchen in die Ordnung der Sachen als

Eenonderſchepd der Oorfpronckelijke, en afgeleydede Clamare. | Corpus.

6. Differentiam Primitivarum, & Derivaiarum Clamor. Corporeu».

Ein unterſcheid der Vhrſprunglichen undAbleitenden | JAcclamºre. Corporalis.

Woorden, meſtſierg voorſte met oute letterg/nlaer Conclamárc. Corpulentus,

Vocum, quarum , priores antiquis literis, fed Declamâre. Birper,

Wörteren welche erſte mit alte bmchſtaben f aber } Exclamáre, [Faftus,
de achterſte met ſoopenèë gedruckt {ºjn , als : Inclamére. | Faſtucſur.

! .pofíerióres curſivis impreſs funt, ut: # pastidium.

die leiſte mit lauffende gedruckt ſeind als: selamare. Hagiaire.

" ; * N 3 . . . • • Ab,



I N D E X.

f

A.

B, abs, à. 476

Abac us, i. m. 248

«Аbаси!-я», і, т. 299

، Abd-er، , idi , itum. 486

Abires, etis, f. 96

-Abi-re , vi , i, tum. 45o

JAbol-êre, evi, itum. 464,

JAbominá ri, tú•fwm, 4o4

vAbſol-vere, vi, útum. 462

Abyſſ-us, i, f. 67

.Ac. 4.89

Acati-um, i, n. 2o 5

JAccen-dere, di,fum. 426

«Acciden-s, tu, n. 4ſ. I

-Acc-ipere, épi, eptum. 431

JAccipit-er, rü, m. I I4.

-Accufá-re, vi, tum. 461

Ac-er, ris, re. 337

Acerbè 472

Acerb-us, a, um. 337

Acervºus, i, m. 1 6 ш

• Acet-um, i, n. 174.

185:tوهرزaمdciهم

• Acid-us, a, um. 337

Aci-es, éi, f. 272.

Acinac-es, is, m. 271

* Acin-us, i, m. 178

·Aéfi-o, ónix, f. 372.

•Ati-or, óris, nº. 258

vAcû ere, i, tum 442.

Acule-us, i, m. 12 I

Ac-us, ûs, f. 84.

- 4сиt-ия, а ит, 339

Ad 476

Adam-as, antis , m. 1 8o.

«Addi-ſcere, dici. 498

JAddoc-áre, ui, tum. 498

Ad-eps, ipis, m. 17 3

JAdhuc. 47o

„Ad ipsfci, eptufum. 416

*Adjut-or, óriº, m. 238

JAdminißrä-re, vi, tum. 4f7

JAdmodum 47 I

•Adolefcen-s, ti, o, g, 3 2 3

Ad-or,óris, m, ở oris,n. 9 i

~Adfi-are, iti. 248

Adulâ-ri, tusfum. 4o7

«Adulát. or , oris, m. 2$4

“Adult-uº, a, am. 323

~Advent-us, i, m. 4.67

-Adverſari-wa, i, m. 4.32

.Advocat-us, i, m. 2 : 8

A:.d es, ium, f. plur. z 3 5

члtaifici-ит, , т. 89,42I

Rig-er, ra, rum. 32. I

-£grota-re, vi,tum. 384, 452

• Emulá-ri, tus fum. 45 6

Rimul-us, i, m. 353

Aquus, a, um. 3.59

*qual-is, e, o, g. 3 o I

Aër, aëris, m. $7, 3 II

Jºrament-um, i, n. 420

Årumn-a, a., f. zoy

ALs, æris, n. 77

A&ftimá-te, vi, tum. 448

Aſt us, is, m. 59

•£#-as, átis, f. 5 1

•£ffuá-re, vi tum. 379

ല്t-4; Ati്, f. 128

Aéterno 472.

•Aeterm-us, a, tum. 288

Ar.th-er, eris, m. 58

Av-um, i, n. 49

JAffatim 4.72

„Affećł-us, às, m. 15o, 34 3

JAffinit. as, átis, f. 23 о

-Affluát á-re, vi, tum. 472.

JAffii-gere, xi, ćłum. 433

Ag-er, ii, m. I fº, 3 I 3

Agere, egi, adum. 368,43r
Ag-ger, eiis, m. 1 6 ο

-4g1-以,H,9,0,g· 3.33

Agn-us, i, In, 1 22

JAgricol-a, e, m. 4.4%

Ah. 4-96

-Αhέh-um, ι, π. 175

Aj-ere, o, ais,ait. 4o 7

Al-a, ac, f. Ι ο 8

Alabr-un, i, n. I 82

Alac-er, ris, re. 352

Alap-a, at, f. 242

*Alár-us, a, um. 117

Alaud-a, a., f - I I I

Albus, a, um. 338

JAlburn-us, i, m. 1 ſ 9

Alc-es, is, f. I 24.

Ale-a, aº, f. 242.

Al-ere, ui, itırm. 4․54

Al-gére, fi, fum. 37.8

JAlic-a, 4, f. 1 68

JAlicubi. 4.38

J4liena- re. vi, tum. 43 【

JAliēº mua, a, um. 3 бо

JAliment-um, i. m. I45

Aliquando. 44o

-4li-9ии, си.jия, т. 3 oo

-4liqцd, п. ፋI

JAliquò. 439

<4liquâtemus. 478

Ali us, a, ud. 2豊ó

•All-icere, exi, ečžum, 446

All-ium, i, n. 87

Aln-usi, f. 96

Alt er, era, erum 2タタ

Altercá- ri, tusfum. 45 r

Altus, a, um. 3of

Alúm-en, inis, n. 76

·Alve-ar, áris 1 67

Alve-us, i, m. 2.36

Alv-us, i, f. I45

Amá-re, vi , tum. 4.04

Amár-us, a, um. 337

Amaſi-a, a., f. 454.

JAmbigu-us, a, une. 342.

JAmbi-re, vi, tùm- 4.54

Amb-o, a, o. 2.99

Ambulá-re, vi, tum 396

Amic-ire, ui, xi, &um. 424

–4miti-us, à, um. 179

Amic us, i, m. 265

Ami-ta, 2, f. 229

Ami-ttere, ſi, ſum. 416

Amn-is, is, m. 64.

Amoen-us, a, uſin, 351

JAm or, dris, m. * $o

-Amplià . 481

Amplº us, a, um- 297

Amuſſ-is, is, f. I $3

An 467

An-as, atis, f. I c.9

Anchor-a, a., f. 207

Ancilla, æ, f. 226

Anc-us, a, um. 333

Angel us, i, m. 56

Angi. 4宛2

JAugiport-us, is, m. 2.35

-Angulár-us, a, um. 306

-Anguf us, a, um. 3ot

Angu-is, is, m. 107

JAnguill a, e,f, II &

Anim-a, 2, f. 56, 303

JAnimal, alis, n. 74, 320

...Anim-us, i, n. 148, 34o

Aniſ-um, i, n. 87

Annul-us, i, m. 197

Ann-us, i, m. 49

<Annotín-us, a, um. 319 |

An£a, ae, f. I95

Anf-cr,cris, m. по9

Ante. 483

„Anti-a, arum, f. I 30

ЈAntigu-их, а, ита. 179,296

JAntlã.re, vi, tùm. . 2o7

Antliva, a, f. 207

An

|



Antr-um, i, n.

An-us, i, m.

An-us, ûs, f. r

APage.

Ap-er, ri, m

-4per-fre, tsi, tum.

Ap-es (is) is, f.

Ap-ex, icis, m.

Apexab-o, dnis, m.

Apluſtr-e, is, n.

· Appar-ere, ui.

-4pp-ellere, tuli, ulſum.

76

392.

I28

466

I 26

422

117

222.

173

2O6

372

450

-Applicare, vi, tum, dr

ui, itume

Apríc-us, a, um.

Ap£is, idis, f.

453

297

204

Apt-us, a, um. 29о

Apud. 48 I

Aqu-a, ac, f. 57

--Aquatic-us, a, um. I 1.5

Aquil-a, a., f: It 4.

At a, ac, f. 28 I

Arane-a, a', f. :I o6

Ar£-re, vi, tum. 445

~Aratr-um, i, n. 161

Arb-or, oris, f. 82, 317

Arc-a, a., f. I 98

-Arcán-us, a, um 34. I

~4rcer-a, e,f, 2O2,

Arc ére, ui. 43.3

Ar6t-us, a, um. 297

Arc-us,ůs, m. 27o

Arde-a. 2, f. I I 5

Ar-dére, fi, fum. 374

Arc-a, ae, f. (domu4) 194

Arén-a, a., f: 79

Ar-ére, ui. 38o

...Arid-u, a, um. 3 I 5

Argent-um, i, n. 77

Vivum argentum. 77

Argill-a. a., f: 73

Argü-ete, i, tum, 455

Aties, etis, m. . I 22,

Ariſta, 2, f. 92

JArithmetic.us, i, m. 299

Arm-a, orum, n. pl. 268

«Armanent-ит, і, т. 206

-Armig-er, eri, m. 499

JArmill-a, e,f, 197

Arom-a, atis, n. 174

Ar-s; tis, f 5 3

Arteri-a, z, f. I4-5

Attocreas, atis, n. 2 I 2

Art-us,ůs, m. 129

«Artical-и, і, т. I 37

I N D E x

Arund-o , inis, f. 94.

Arvin-a, a., f: 173

Ar-x, cis, f. 2.35

As, aſſis, m. 219

Aſci-a, ac, f. 187

v4fciâ re, vi, twm. 442

JAſell-us, i, m. I 19

Aſin-us, i, m, 123,388

Afp-er, era, erum. 30+

„Afp-icere, exi, ečtum. 391

-4/ament-ит, i, н. I6O

Affá-re, vi, tum. 447

vAffer-ere, ui, tum. 388

-4/-ш, а, ит. 357

Affer, eris, m. 187

“Aſſula, e, f. 187

-Affefftor, ori, nw. 462

Aft-us, ûs, m. 23.9

At. 489

At-er, ra, rum. 338

Athlét-a, a., m. 4 бо

-Atrament-um, i, n. 223

Atrium, i, n. I9ፋ

Atr-ox, ócis, o. g. 35 5

Jatrociter. 372

Attag-en, énis, m. II 2

Jattamen. 472

~Atten-dere, di, tums. : I

~Att-ingere, igi, aċtum, 46o

~4rtra-here, xi, ćłum. 4o9

• Aис-ерв, ирія, 272. 171

-Аисира-ri, ти (ит. 446

Au-dere, aufus fum. 4o4

4a-dav, áci, o.g. 34o

JAudaci-a, e, f. 1 5 I

Au-dire, ívi, ítum. 187

«Audien-s, tu, o. g. 33 I

-Audit-us, us, m. 2 I 4.

Au-gére, xi, ćłum. 41 5

Aug-ur, uris, m. 2.82.

Jugu/#è. 47 i

Aal-a, 2, f. 2.54.

Aur-a, ac, f. 377

JAurifab-er, ri, u, 197

JAurig.-a, 4, m. 2. oz.

~Aurigá-re, vi, tum. 449

Aur-is, is, f. I 30, 33 I

Aurór-a, ar, f. 5o

Aur-um, i, n. 77

vAufeultar-e, vi, tum. 39o

Auſt-er, ri. m. 52, 62

Autér-us, a, um. 337

Aut-aut. 488

AUtéIn. 489

Auth-or, ótis, m. 2.38

Autumá-re, vi, tum. 48s

Autumn-us, is, m. 5 I

Auxili-um, i, n. 265

Avár.us, a um. 362

Avellan-a, r, f. v ウ ｡

Aven-a, r, f. 9 f

“A vid, us, a, am. 33t

Av-is, is, f. Io.4

Av us, i, m. * 229

«Ατί α, «, f. 229

~Awunculus, i, m. 229

Axill-a, ar, f. 1 36

Ax-is, is, m. 204

B。

Bºº. a.a., f. p?

Bacchâ-ri, tusfum. 4; 1
Bacul us, i, m. 2oo

Bajulá-re, vi,tum. 43s

Bajukus, i, m. 209

Balaen-a, a., f: I 19

Balá-re, vi, tum. 388

Balbus, a, um. 33.5

Balliſt-a, r, f. 27,o

Balneátor, óru, nº. 443

Balne-um, i, n. 2 to

Balte us, i, m. 272

Baptizá- re, vi, tum. 457

Barbar-us, a, um. 364.

Bard-us, a, um. 339

Bar-o, önis, in. 2 5 2.

Bafiâ re, vi, tum. 45+ °

Beá re,vi, tum. 37 z

Beatè. 471

Bedari-a, órum, n. pl. 212

Bell-um, i, n. 266

B•nè. 47л

Benedi-cere, xi, ćium. 432

Benefacere, $ci, a£tum. 499

Benefic-us, a, um. 499

Benign-us, a, um, 343

Beſti-a, ac,f. 12 I, 386

Betul-a, ar, f. 96

Bib-ere, i, itum 4.25

Bib-o, ónu, m. 45 I

Bil-is, is, f. 14.5

Віп-ш, а, иж. 2.85

Bipali-um, i, v. I бо

Bipenn-i, ii, f. 27r.

Bis. 4-73

Bla-fus, a, um. 335

Blandus, a, um. 329

Blafphemáre. 4бо

Blaſphem-us, i, w. 4бо

„Blaterá-re, vi, tum. 4o7

N 4 Born



I N D E X.

Bombard a, æ, f. 27e

Воти, а ит. 3o 3

Bore-as, a, m. , 62.

Bo-s, vis, m. & f. 12.3

Bracc-a, a , f. I 79

Brachi-um, i, n. 136

Bračte-a, ac, f. , 196

Branchi-z, arum, f. pl. 1 1 8

Braſſic-a, ar, f. 87

Brev-is, is, e, 30I, 312

Bruch-us, i.m. 1 17

Brut-us, a, um. 329

:::: i, n. 3 zo

ubal-us, i, m. I 24.

Bub-o, ónis, id. I 16

Bucc-a, -, f. I 32.

Luccin-a, r, f. 214

Bucciná-ri, tus Jйж. 4 I 2

Bufo, ónis, m. 1 27

Bulg-a, ac, f. 2. ΟΟ

Bull-a, e, f. 68, 3.79

Bull. ire, vi, tum. 378

Butyl-um, i, n. I 66

C. -

Acáre. vi, tum. 392.

s - Cachinna-ri, tus firmº

(408

Ca. dere, fum, cecidi. 397

£adav-er, cru, n. 46+

cadиси, а, ит. 2.88

Cæ-dere, fum, cæcidi.

Cedes, tº, f.

4. 9.

I 52

Cat-unſ, t, n. I $8

cafar, aris, m. 25 2.

Саfi-o, ohis, f. 1 5 2.

Cafi-us, a, um. 3 38

£aibit á-re, vi, tum. 3.96

Caft-us, às, in. 27 I

Carter-us, a, um, 366

Cal-a, w, f. 271

Calamari-um, i, n. 223

Calain-us, i, m. 94

Calamuta-, ati, f 266

Calcane um, i, n. 139

Cale-ar, áriº, n. 2d I

Calcá-re, vi, turn. 3.96

falce. ur, i, m. . ι 8ο

£alcul-us, i, m, 1 ;6, 299

Cal-êre, ui, 376

Calid-tis, a, unw. 3 II

ta-or, dru, m. 59

Lalig æ, árum, f. pl. 18o

©a!í go, inis, f. 6○

&ศฝ้”น, i!, 7** 200

Call-ére, ui. 4oe

Calumni-a, z, f, 254.

Calv-a, 2, f. I4o

Calv-us, a, um. 327

Calvire, i. 380

Cal-x, cis, f. 183

Camel.us, i, m. 123

Came-ra, a., f. I 94

Camin-us, i, m. I94.

Сатрап-а, а,f. 214,412

Camp us, i, m. 7o

Carapeſir-is, e. I I I

Cana-lu, ü, m, 1 4 3

Canc-er, ri, m. I 2.O

Cancell-i, oruni, m. pi. 1 9 .

Candel-a, -, f. 349

Cand-ere, ui. 3.74.

Candere. 374

Can-ére, ui. 38.9

Can-ere, tum,cecini. 457

Can-is, is, m. 125

Canna. V. Scirpus. ‘94

Caumab-is, is, f. 182

Qanthar-us, i, In, 248

Cantb-us, i, m. 204

Cant-or, óris, m. 281

Can-us, a, um. 327

Cup-cr; ii, m. * 2.2

Cap-ere, tnm, cepi. 395

Capill.us, i, m. 4牛3

C#iſłr-un, i, n. 20 I

Cag-o oris, m. I of

Серг-а, 3, f. I 2.2

βαφτε-a, 2, f: I 2ቆ

Capfa, ae, f. - 237

Captawa-re, wi, tuwa. 4.33

Captiv ня, a, чуж. 4.33

Capulus, i, m . 272

Cap-ut, itis, n. 129, 32

Carbatin æ, á um, f. 17 S

Carbo, Gnis in. 6 I

Carc-er, eris, m. 26o

Card-o,inis, m. Ι 9 Ι

Cardu-us, i, m. 95

Carduel i, u, f. I 13

Car-ére, ui, itum. 4 I 6

Car-ere, ui, itulu.

Çari es, éi, f . 383

Carin-a, a, f. 2o'6

Сат6Ри, а ит. 43, 334

Carnif-ex, icis, m. 263

Carpent-un, i, n. 2 C3

Carp cre, fi, tum. ፋ4·ፋ

Carpi o, onis, im. I 2

Cary-us, i, Il. >2Q3

Cartilág-o, inis, f. 14:

Câr-us, a, um. 359

Caf-a, ae, f. 186

Caſe-us, i, m. 166

Caff-is(ids) idis, f. 269

Caſſis, is, in- 17z

Cafus, a, um. 3 is

Caſane-a, z, f. 9ዷ

Caſtè 475

Caftigá-re, vi, tum. 435

Caftr-a, orum, n. Pl. 274

Caſtr-um, i, n. 23ſ

Caft-is, a, um- 34;

Caf-и, ά, m. 53

Caten-a, a., f, I 9 I

Cathedr-a, a., f: 224

Cat ill-us, i, m. 197

Cat inul-us, i, m. 17;

Catin-us, i, m. 17;

Caud-a, -, f. 108

Caul. a, ae, f. 164

Caul-is, is, m. 89, 316,223

Саир3п-а, «, f. zºo

Catf-a, z, f 45

Саиt-ия, а ит. 359

Cave-a, a, f. 171

Cavern-4, &, f. 7e

Cay-ére, i, cautum. 417

Cavill-um, i, n. 254.

Cay-us, a um. 316

Ce-dere, fi, ſlum. 431

Celá-re, vi, tum. 4.17

Celeb-er (ris) ris, re. 364

Celebra-re, vi, tumº. 471

Ccl-er, eris, ere. 29 I

Cenſ-us, as, m. 251.

Centenari-us, i, m. 229

Cent-o, onis, m. 24. I

Centr-um, i, n. z 16

Centum, ` ३०o

Ccp-a, ac, f. 487

Cera, a., f. 167

| Cetaf-um, i, n. 98.

Cerebr um, i, n. 144.

Cerevi6-a, a,f. 176

Ceremoni-a, a., f: 276

443 cernere,crevitum.39o,446

Certám-en, inu, n. , 242.

Certè. - 472

Cert-us, a, um. 34. I

Cerv-ix, icis, f. I 33

Cerv-us, i, m. I 24.

Ceu 47 I

Chalyb s, is. m. 78

Char-us, a, um. 354

- Cha



Charit-as, áti, f. 279

Chirurg-us, i, m. 154, 473

Chord-a, 2, f. 2I4.

Chord-ufn, i, (cordum) 1 6z

Chriſt-us, i, m. 283, 471

Cib us, i,`m. - '247, 357

Cica-da, 2, f. 117

cicátr-ix, icis. f. ! 54.

Cic-er, eris, n. 89

Ciconi-a, 2, f. 1. I o

Cic- ur, uris, o. g. 32O

Cicura-re, vi, tum. 427

Ci-ére, vi, tum. 37o

Cifr-a, ac, f 299

Cili-um, i, n. I 3 I

Cimeli-um, i, n. 197

Cim-ex, icis, m. I of

Cip-gere, xi, ćtum, 424

Cingulum, i, n. 424

Cin is, eris,m. 61

Cinn-us, i, m. 443

Cipp-us, i, m. 261

Circa. 152,163,484

Circin-us, i, m. 188

Circiter. - 48o

Circul-ия, і, т. 199, 2,16

circumferentia, e, f. 216

Circumſtanti-4, 4,f. , 434

Cirne-a, a', f, - 348

Cis. 48o

Ciſ-um, i, n. zo.3

Ciſt-a, a., f. I 98

Ωita-re, υί, tux. 46. I

Cithar-a, r, f. 2 I 4.

Cito. 46.9

,Citra. 48o

Civ-is, is, m, & f. , 2.56

civit a, átu, f. 25 I

Clad es, is, f. 275

Clam. 485

Clamá-re, vi, tum. • 4o6

Clam or, ώi, m.. 275

Clan-gere, xi. 412

Clar-us, a, um. 3 to

Claſſis, is, f. 256

Clatht-us, i, m. 192

Clau-dere, fi, fum 422

Claudica-re, vi, tum. 396

Claud-us, a, um. 334

Clấv-a, z, f. 271

Clay.is, is, f. I 91

Claw-us, i, m. 153,189,42:

Clemen-s; tis, o. g., 355

Clepſammidi-um, i, n. 22o

ζίεββάra, e, f. 220

!

I N D E. x,

Clien-s, tis, m. & f 461

Cluere. 466

Clype-us, i, m. 269

Cochle-a, ar, f. 12Ο

Cochle-ar, áris, n. 246

Cod-и, а, ит. 357

Coec-us, a, um. 3 3 o

Coel-ebs, ibis, m. &f 323

Coel-um, i, n. 56, 3 II

Coen-a, 2, f 244

Caenacul-um, i, n. 245

cæmáre, vi, tum. 42.5

Сarиiе-и, а ит. 33 S

Cogere, coegi, coa£tum. 438

Cogitá-re, vi, tum. 4oo

Cogitato ! 475

Cognati o, ónir, f. 229

Cogn.oβετε, όνε, itam. 462

Cwherenti-a, e, f. 4.87

| Cohabitati-o, ónix, f. 232

Colaph us, i, m. 242

Colá-re, vi, tum 447

Col. ere, ui, cultum. 428

Collá-re, is, n. I 83

Collefti-0, ónix, f. I 62

Collimâ-re, vi, tum. 4бо

Collis, is, m. 71

Coll-um, i, n. I 33

dollocá-re, vi, tum. 2.85

Colón-us, i, m. 445

Col-or, óris, m. 147, 23 8

Col-um, i, n. 175

Columb-us, i, m. 1 og

Column-a, a., f. 189

Col-us, i, (ûs) f. # 82

Coin-a,z, f. 2. I on 44-3

Combu-rere, {ft, flum. 463

Com-es, itis, m. 2oo, 252

Comeſſari. 42.5

Соттии. 27 I

Com-is, is, e. 3.29

Commeá-tai, ái, m. 2.68

Comm-inifei, entus fum. 448

Comminu-ere, i, tum. 395

Commiſèrati 0, ini, f. 1 so

Commod-us, a, um. 3os

Commun-is, is, e. 360

Comoedia, a., f. 243

Compaffºr-4 , a, f. 222.

Compar-άe, ai- 46 I

Comper-ire, t, tum. 285

Comp-cs, edu,f. 261

Campo mere, fui, itam. 414.

Compofit-us, a, um. 34.4-

Computa re, vi, tum. 299

coná-á, tusfum, , 4^a

Conch-a, z, f
- I 29

Concili um, i, n. 179

Conci-o, ónis, f. 28 I

Cencioná-ri, turſum. 457

Conciºnár-or,óris, m. 28 I,457

Concla-ve, v, n.
193

Сотс0-4игrв, хі, бtит. 392,

Concordi-a, af. 264.

Condemna re vi, tura. 462

Cand ere, idi, itum. 447

Condi.cere, xi, tium. 454.

Condi-re vi, tum. 427,447

Condi-ſcere, dici. 498

Condiſcipul-ul, i, m, 456

Comdoc.ere, ui, tum. 498

Condyl-us, i, m. 137

Conficere, eci, e£fum. 1 33

Confiteri, e/и (ит. 46:

Conflä re vi, tum. 426

Confli-gere, xi, êum. 43.3

Сепји-пdere, di, füm. 472

Congi-us, i, m. 2 i &

Сопис и, а, ит. 306

Conjoδίκrd-re, τi, tam. 4oo

Conjugár us, a, um. 323,454.

Сопjи-к,gi, т. 6-f 227

Conſcienti a e,f , 4os

Confe qui, cútus fum. - 1 54

Confiierâ-re, vi, tum. 28 ;

| Conſili-um, i, n. 34. I

Conſiliari-us, i, m. 25 s

Confi/tere, titi. 38э

Comff-icere, xi, ećłum. I 54

Confian-s; tis, o.g. 342.

Соnfи!, иli, т. 25 I

Confulere, ui, tum. 42.8

Confult*. 475

Confum ere, fi, tum. 4o 3

Contra. 472

Gøntra here, xi, tum. 3 s;

Contrari-us, a, um. 386

Contubernal-is, is, m. 429

Contum ax, ácis, o g. 34s

Contumeli.a, ae, f. 266

Cont-us, i, m, 2o6,

Convitt-us, ås, m. 429

Conυίν.a, e, m. 357

Convivi um, i, n. 357

Copi a, ae, f. 497

Copula, a., f: I 89

Copula-re, vi, tum. 4.54.

Co quere, xi, &um. 447

Софи. "6 i, m. 174, 447

Cor, córdis, n. I44

N. ; Co
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Coralli-um, i, n. s I [Cruciâ re, vi, tum. 463

Coràm. 485 | Crude-lu, ü, e. 34-3

Corb-is, is, f. &m. 237 |Crud-us, a, um. 3.57

Corbit-a, e,f, 2o5 | Crumén a, a, f. 2. Оо

Cori-um, i, n. 1 85 ] Cru- or, oris, m. I 54.

Corm-ix, 1cis, f. 11o || Cru-s, ris, n. I 38

Corn-u, u, n. 124 | Cruſt-a, r, f. I69. I j4.

Coron-a, ar, f. 253 | Cruſºul-um, i, n. 2 I 2

«Corp-us, oris, n. $4, 3o4 | Cru-x. cis, f. 262.

corretti o, ini, f. 225 || Cryſtall-us, i, f. 8 I

Correpti-o, ónu, f. zz s | Cub ate, ui, itum. 397

Gorr-igare, exi, ettum. 455 Cubåt-u, år, m. 2. I I

corr.ipere, ipui, eptum. 45 s | Cubit-us, i, m. I 36

corru-mpere, pi, ptum. 37o | Cucull-us, i, m. 179

Cor-s, tis, f. 165 Cucul-us, i, m. II 2.

Cort-ex, icis, m. & f. 84. | Cucum-is, is, m. 87

Corufcá-re, vi, tum. 375 | Cucurbit-a, æ, f. 87

Corv-us, i, m. 1 14 | Cu-dere, di, cufunn. 442

Coryl-us, i, f. 93 | Сијштodi. 287

Co-s, tis, f. 79 | Culcitr a, æ, f. 2 i I

Coſt-a, a., f: 14t | Cule-us, i, m. 218

Coturn.ix, icis,f. 1 1 1 | Cul-ex, icis, m. 117

Сох-а, х, f. 1 38 Culin a, æ, f. I 94.

Crabr-o, dnis, m. 117 | Culinari-us, a, um. 175

Cranium, i, n. i 4o | Culni-cn, inis, n. I 89

Crapul.a, ae, f. 4; 1 Culm-us, i, m. 90

Cras. 47o Culp-a, a., f: 257

. Craf-us, a, um. 391 | Cult-er, ri, m. 4oy

Crat-es, is, f. • 64 I Cult-из, а, ит». 297, 364

Craticula, «, f. 175 | Cult-u, ús, m. 278

Cratiti.us, a, um. I 60 Cum. 485

Creá-re, vi, tum. 372 Cumin-um, i, n. 87

Creb-er, ra, rum. 298 j Cun a:, arum, f, pl. 2i 1

Cred-ere, idi, itum. 4oo | Cuné#4-ri, tu» fum. 398

Credit-or, óru, m. 24o | Cunót-us, a, um. 299

Cremâ-re, vi. tum. 374 | Cuneus, i, m. 2o8, 4o9

Cremár-us, a, um. 178 Cunicul-us, i, m. I 25

Crembal-um, i, n. 412 Cup-a, t, f. 199

Cren-a, 2, f. 223 Cupedi-e, árum, f. pl. 2 1 2

Crepid-a, aº, f. 1 so ' Cup-ere, ívi, ítum. 4o1

creptd-o, inir»f. 236 | Cupruin,i, n. 77

сrертасиl-ит, i, н. 412 Cur. 475

Crepita re, vi, tum. Cura-re, vi, tum. 44o, 453

Crepuſculum, i, n. so Curia, ae, f. 235

Cre-fcere, vi, rum. 382 | Cur rere, fum, cucurri. 385

Cret-a, aſ, f. 73 | Cwrfor, óù, *. 3.52.

cribra re, vi, tum. 446 Curr-us, üs, m- 202.

Cribr-um, i, n. I69 | Curt-us, a, uln. so I

Critn· cn, inis, n.. 2 3o, 461 |-Curw-us, a, uin. 3o 6

Crin-is, is, m. 327 | Cufp-is, idis, f. 272

сrinir-и, а, нт. 327 | Cu/?odi re, vi, tum. +33

criffa-re, vi, tum. 443 | Cuft-os, odis, m. 274

Crip us, a, um. 3.27 | Cut is, is, f. 327

Crocodi!-us, i, m. 127 Cyath us, i, m. 2 I 8

“Croc-us, i, n. п74 -

t

p.

Amn-um, i, n. 239

Dap-s, is, f. 247

Da-re, dedi, datum. 4ğı

De. 477

Deb-ére, ui-itum. 448

Debil-is, is, c. 316,348

Decem. 3oo

Dec ernere, râ vi, etwm, 46.

Decerp-ere, ß, tum. . 444

Decet. 465

Decollá.re, vi, twm. 46;

Decidere, i. 462

Decór-us, a, um. 35%

Dec-us, oris, n. 277

Dedec-ut, oris, n. 277

Dedi-ſcere, dici. 498

Dedoc-ere, si, tum. 498

Đefe-êtu*, **, m. 152

Defen-dere, di, fum. 461

Defenfio, önü, f. 12t

Defen/fи-ии, а, ит. 269

Deficere, eci, etłum. 371

Deform-ia, is, e. 322

Defanti-us, a, sm. 32;

Deinde. 494

Delé-re, vi,tum. 4ſ6

Delirâ-re, vi, tum. 452.

Delubr-um,i, n. 28o

Demi/Eu, a, um. 340

Demum. 470

Denari-us, i, m. 239

Denominati-o, ónix, f, 41

Den-s, tis, m. 140

Denfus, a, um. 312.

Denuò. 473

Deorſum. 231, 436

'Depflere, ui, itum. 446

Defêrt-us, a, um. 297

Defiderá.re, vi, tum. 4o4

Deſideri-um, i, n. 146

Defpera-re, vi, tum. 404

Deſpon-dere, di, fum. 454

Defquamá-re, vi, tum. 447

Defue.fcere, vi, twm. 399

De-us, i, m. 42,388

Devoti-o, ónis, f. 278

Dexter, ra, rum. 308

Diabol-us, i, m. 56

Dic-a, a., f. 27

Dicá-re, vi, tum. 431

Dic ere, dixi,tum. 367

Dici-o, ónis, f. 233

Dićtionari-um, i, n. 500

Dies, ei, m.f. 49, 309

'Diffi
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*Difficil-il, is, e. 349

ADiffe.dere, fue fums, 404.

•Digitál-e, is, n. 184

Digit-us, ti, m. 136, 139

Dºgladiá-ri, tus fum. 46o

Dign-us, a, um. 353

_Dileti-us, a, um. 493

Diligen-s, tu, o.g. 353

JDiligentia, e, f. 225

JDilút-us, a, um, 3.19

ADiznica-re,vi, tums. 4бо

JDimidi-um, i, n. 46

2Dimidi-4s, a, um. 3 IO

Dimi-ttere, ſi, ſum. 433

2Dimo-vére, vi, tum. 435

IDirečt.or, órii, m. 283

Dirib-ere, ui, itum. 459

Diru-ere, i, tum. 42τ

Dir-us, a, um. 355

Di-ſcere, dici. 456

‘Diſciplin-a, e,f, 225,497

Piſciput-us, i, m. 224,497

Diſcordi-a, e, f. 266

IDifcrimin-are, vi, tum. 388

Diſc-us, i, m. 246

Diſpar-ére, ui. 372

Diſplic-ére, ui, itum. 4o I

Lifpofiti o, óni., f. 4. I

*Diffinil-is, is, e. 285

iDjffipa-re, vi, tum. 4 I4.

Duffü ere, i, tum. 44-3

Tiſtanti-a, e,f. 52

Diu, 47o

Diveryè. 472

Diverſari-um, i, n. 2.оо

Tiverf-w, a, um. 286

Div-es, itis. o. g. 324, 362

Divi-dere, fi, fum. 2f6, 414

Doc. ére, ui, tum
45.5

Docil-is, is, e. 339, 497

Doét-or, óru, m. 224.

Dołłrin-a, a, f. 497

Фо?-ии, а, ит. 497

Document-um, i, n. 497

Dolá-re, vi, tum. 442

Tolabr. 4, e, f. 198

IDol ére, ui, itum. 472

Dolor, óris, m. 147

IXoli-um, i, n. 199

Dol-us, i, m. 23の

Dom-áre, ui, itum. 459

Domi. 439

Domin-a, e,f, 22.6

Dominá-ri, tus fum. 459

Pomin-us, i, m. 226, 479

I N D e. Y.

Dºmit-or, óris, m.

Dom-us, ùs, f.

252.

186

Dome/#ic-us, a, um. 125,226

Domá-re, vi, tum. 43 I

Donec. 498

Don-um. i, n. 265

Dormi-re, vi, tum. 399

Dormien-1, tis, o.g. 429

Dormitá-re, vi, tum. 45 1

Dormiturí-re, vi, tum. 451

Dorſum, i, n. I 34.

Do-s, tis, f. 227

Drachm-a, 2, f. 2.19

Drac-o, onis, m. 127

Dubi-us, a, um. 34. I

Dubitare, vi, tum. 4.oo

Duc-ere, tum, duxi. 435

Dudum. 469

Dulc-is, is, e. 337

Dum. 37 or 47o

Dummodo. 5оо

Dum-us, i, m. Io2

Duntaxat. 473

Du-o, 2, o. 299

Durâ.re, vi, tum. 36.9

Dur-us, a, um. 3.13

E.

E. 479. é vetigio. 469
Eá. 468

Ebri-us, a, um. 357

Ecce ! 49?

Eccleſi-a, 2, f. 279

Ecclefa/lic-us, a, um. 457

E-dere, di, fum. 42.5

Edi-ſcere, dici. 498

Edoc-ere, ui, tum. 498

Educá-re, vi, tum. 454.

Eg-ére, ui. 448

Ego. 367

Ehem ! 4り『

Eheu ! 496

Eja ! 496

Ejulá-re, vi, tum. 4o8

Ele&r-um, i, n. 78

Eleemoſyn-a,a, f. 279

Element. um, i, n. 56

Eleph-as, antis, m. 123

El-igere, égi, eáhum. 4o1

Elixâ-re, vi, tum. 447

Elix-u, a, wm. 357

Eloca-re, vi, twm. 454.

Emendá.re, vi, tum. 37o

Em.ere, i, tum. 448

Eminé-re, ui, 3.81

')

*

Eminàs.
27o

Emplaſtr-um, i, n. +y^3.

Emr-or, őrü,m. 44-8

Emun-gere, xi, ćłum. 426

En 1 495

Enim. 4.93

Ení ti, fiu & xusfam. 454

Enſ-is, is, m. 271

Enumerár-u, a, um. 452

Enunciá-re, vi, tum. 487

E6. 468

Ephippi-um, i, n. 2Ο Ι

Epichyſis, i. 24.8

Epiſtol-a, ar, f. 276

Epulá-ri, tus fum. 4.25

Epul-um, i, n. 244.

Equ-es, itis, m. 2O I, 252.

Equíl-e, is, n. 164:

Equitá-re, vi, tum. 4․39

Equ-us, 1, m. 123, 3.87

Erga. 477

Ergo. 494.

Erinace-us, i, m. I 25

Eroga re, vi, tum. 434.

Errâ-re, vi, tum. 456

Erüc-a, a,f. 1of

Erudit-us, a, um. 339

Eſc-a, ac, f. 170, 171

Efe, fum, fui. 3.68

Effed-um, i, n, 20 3

Efurí-re, vi, tum. 4.25

Et. 487

Etiam. 487

Etfi. 49の

Euge. 496

Eur-us, i, m. 62.

Evifcerâ-re, vi, tum. 447

Evoca-re, vi, tum. 474.

Evolâ-re, vi, tum. 486

Ex, è. 479

Exám-em, inis, n. 167

Examiná-re, vi, tum. 45 5

Exantlá-re, vi, tum. zo7

Exce-dere,/fi, (fum. 3 оо

Excitâ re, vi, tum. 429

Excoriá-re, vi, tum. 446

Excrement-um, i, n. 1.46

Excufá-re, vi, tum. 46E

Exdorfuá-re, vi, tum. 447

Exempl;um,i,n. *22;
Exenterá-re, vi, tum."446

Exercé-re, ui, itum.
45 s

Εκcrcίt-us, ώ, m. 268

Exigu-us, a, um. 357

Exi-lis, is, e. 3 ot

JExis .
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AExili-um, i, u. 26o

. Eximi-us, a, unw. 3 go

Exit-u“, a m. 3.65

Exoff.i.re, vi, tum. 447

Exper gifci, rettus fum. 399

Explora-re, vi, tum. 4.бо

kxfee åtor, (quutor) m. 263

Exfpatf4- re, vi, tum. 433

lExtin-gucre, xi, ćium. 426

Extra. 484.

Extern u4, a, ww. 2.94.

Exter-us, a, um. 439

Ехи-ere, i, tит. 424.

Exurgere, fi, fum. 178

Fr

F Ab-a, 2, f. . 89

Fab-er, ri, m. 1.87,196,

4.42

Fabul-a, a , f. 276

Fac-ere, tum, feci. 403

Facetus, a, um. 24-7

faci-es, éi, f. I 3c, 32.8

Faci-li, is, e. 349

РасіпотоГи", а, и т. 4бо

Fatliti-us, a, um. 78

Pacuit-a", ditu, f. 403

Facund-us, a, uin. 347

Fagopyr-ит, і, т. 9 I

Fag-us, i, f. *6

Falc-o, onis, m. I 14

Fal-lere, fum, fefelli 372

Faij ия, и, ит. 3+ I

Fai-x, cis, f. J 6.1

Fam-a, ac, f. 2.76 :

Fam-es, is, f. 14.6

Famul us, i, m. 22.6

Familt-4, c, f. 227

Fan um, i, n. 28 o

Far, farris, n. 9 I

Far-cire, fi, &tum, tum. 446

Farcí**-¢n, ini, m. I73

Fa-rí, tus fum. 4')(6

arín-a, v, f. I 68

Fas: indeclinabile. 342,461

Faſci-a, a., f: I 8 I, 424

Fafciâ re, vi, tum. 4․54

Faſcinare. 372

Faſtidi-um, i, n. 150

Fatt ûs, m. . I 5 I

Fa feи, flus fum. 46. I

Fatig4-re, vi, tum. 440

Fat-um, i, n. 2.82.

Fatu-us, a, um- 339

Fauff-us, a, una. 36;

п к р в х.

Fau-x, cis, f. 132 (Fiſc-us, i, m. * 53

Fav-ére, i, fautum. 404 || Fiſtic-a,z, f. to8, 42. I

Favilla, ar, f. 61 | Fiftul a, æ, f. 17 1, 214
Favoni-us, i, m. 62 | Fix-u, a, um. 3 I р

Faυ-or, ότι, n. 1;o | Flabrum, i, n. 24-5

Fav-us, i, m. 167 Flabel-um, і, п. 24;

Fa-x, cis, f. 249 || Flacc-ére, ui. 38 z

Fахи. 496 Fagell-um, i, n. 202

Febr-is, is, f. 1 5 6 ] Fagitâre, vi, tum. 430

Fel, fellis, n. 144 | Flagiti-um, i, n. 3.57

Fel-is, is, f. - 1 2; | Flagráre, vi, tum, 374.

Fel-ix, icis, o.g. 36, jFlag:-um, i, n. I66

Fem-ur, oris, n. 1 38 | Flamm-a, a., f: 61

Femorali-a, um, n. քl. 1 8o | Fla-re, vi, tum. 377

Feneſtra, ar, f. 192 | Flav-us, a, um. 338

Fer-a, 2, f. 1 2 1 | Fle-&ere, xi,xum. 436

Fercal-um, i, n. 247 | Fle-re, vi, tum. 408

Ferè 472 | Fli-gere, xi, ćłum. --3

Feriá-ri, tus fum. 44o | Flocc-us, i.m. 18?

Fcrire. 4o9 | Flo-s, ris, m. $4,383

Fermenta-re, vi,twnp. 446 | Flor-ere, tui. 436

Fer-ox, ócis, o. g. 345 | Fiuiu, At, m. 67

Ferre, tuli, latum. 367,436 | Fluent. umw, i, m. 66

Ferrari us, a, uns. ш 9 6 | Fluen-ь tu, o.g. - 6+

Ferr-um, i, n. 77 | Flu-ere, xi, xum. 369

Ferul-a, º, f. 22 3, 4o9 | Fìt*-*en, ini*, n.. | 64, 3 12

Fer-us, a, utin. 2 zo | Fluviatil-u, is, e. I 19

Fer vére, i, bui. 378 || Focus, i, m. I94

Feti-us, a, um. 552 | Fo-dere, di, ſſum. 420

Fcftina re, vi, tum. 398 | Foed-us, eris, n. 265

Fe-x, cis, f. (fæx) 178 | Foed-us, a, um. 3oy

Fib-er, ri, m. 127 Foemin-a, a., f. I o3

i Fibul-a, r, f. 141, 181 Foen-um, i, n. I 62

| Fic-us, i, & ûs, f. 9 S | Foen-us, oris. n. 24o

Fi-dere, ſua ſum. 4o4 | Faenerali-a, orum, n. pl. 24o

| Fid-u", a, um. . 355 | Foet-ére, ui. 383

Fid-es, ci, f. 279 | Foe-tus, us, m. Io 3

Fid-es, ium, f. pl. 214 Foli-um, i, n. Տ4, 222

| Fieri, fa£tus füm. 1 83, § 69 | Foll-is, is, m. 196

| Fi-getc, xi, xum. 421 | Fon s, tis, m. 64

| Figul us, i, m. 19r | Forá-re, vi, tum. 442

| Figúr-a, a., f. 3o6 | Forám en, ini, n. 187

| Filament-um, i, n. 183 || Foràs. 468

Fili-a, e, f. 229 | Forc-eps, ipis, f 196

Fili-us, i, m. 229 | For-es, ium, f. pl. I 91,424

Fil-um, i, n. 182. | Forfex, icis, f. 184.

Fimbria, a., f: 1 84 | Foris. 468

Finn-us, i, m. 16; Form-a, a., f: 55, 30s

Fi-ndere, di, ffum. 4o9 | Formâ-re, vt, twm. 44-1

Fi-ngere, xi, ćłum. 448 | Formíc-a, a, f. Ioé

Fin-is, is, m. & f. 47 ] Formidá-re, vi, tum. 417

Fini-re, vi, tum. 37o | Formófu, a, um. 32.2

Firmá-re. vi, tum. 441 | Forn ax, ácis, f. 194

Firm-us, a, um. 3 1 6 | Forn-ix, icis, m. I9;

Fiſtell-4, 4, f. 17o ] Forp-ex, icis, f. 2. І о

f
- Fors.



YRors. 382

Aorfan. 467

IFort-is, is, e. 34.8

Fortún-a, 4, f. 282

For-um, i, n. 235

Foffa,z, f. 234.

Fove-a, 2,f. 3.81

Fo-vére, vi, tum. 454.

Frac-ére, di. 383

Fracid-us, a, um. 3.18

Fraël-tu, a, um. 195

Fragilis, is, e. 317

Fragran-s, tiº, º gº 336

Fragráre. 383

Frag-um, i, n. IOO

Frame-a, ac,f. 271

Fra-ngere, stum, fregi. 409

Frat-er, ris, m. 228, 326

Frau-s, dis, f. 239

Frem ere,ui, itum. 379,458

Frend ere, ui, frestum. 391

Fren-um, i, n. - 26 I

Frequ-ens, tis, o g. 298

Eriá-re , vi, tum. 39y

Fric-are, ui, tum. 39分

Fri-gere, xi, xuta,&um.447

Fri gere, ui & xi. 376

Frigid-us, a, um. 3 II

Frig-us, oris, n. 59

Fringill a, æ, f. II 3

Frix-us, a, um, 357

Frondeſcere. 383

Fron-s, dis, f. 84

Fron-s, tis, f. 13o, 329

Fructificare. 383

Fruć#-us, às, m. s4,318, 383

Frugál is, is, e. 362

Fruges, um, f. pl. (frux) ss

Frugis ó- Frugi. 345

Fru-i, itus fum. 4, 16

Frum-en, inis, m. I 32.

Кrитетt-ит, i, т. 88

Frußra. 473

Fruſt-um, i. n. 46

Frut-ex, icis, m. 82

Fuc-us, i, m. 117

Fug-a, a, f. 275

Fuga-re, vi, tum. 433

Fug-ere, i, itmm. 4.3.3

Ful-cire, fi, tum. 42. I

Ful-gére, ſi. 373

Fulg-ur, urit, p. 63

Fulic-4, 4, f. II 5

Fhłíg-•, inš*, f, 6 І

Film-in, init, 63

I N. D Е Х.

Falmináre.
375

Fum-us, i, m. б г

Fund-a, at, f. 27,o

Fu-ndere, di, fum. 4.19

Fund-us, i, m. 66; I 99

Fundá-re, vi, tum. 42. I

Fundament-um, i, n. 18り

Fun-gi, ĉtus fum. 44o

Fung-us, i, m. 82

Funicul-us, i, m. I 99

Fun-is, is, m. 199

Fur, furis, m. 263, 4бо

Furá ri, tus fum. 4бо

Furc-a, 2, f. I 62

Furere. 4.52

Furfur, is, m. 1 & 8

Furn-us, i, m. 169

Fury-us, a, um 338

Fuſt-is, is, m. 4.09

Fuſus, i, m. I 82

Futáre. 447

Futil—is, is, e. 347

Futúr-us, a, um. , 296

G.

I 8oGA; us, i, m.

Gallin-4, 4, f. Io9, 386

Gall-us, i, m. Io9

Ganr.-ire, vi, itum. 388

Garri-re, vi, tum. 407

Ge-udére, vifus fum. 404

Gaиdi-ит, і, т. I 5 o

Gaufâpe, n. indeclinabile.

Gaufâp-a, orum. Pl. 蠶
Gavi-a, 2, f. I 5

Gaz-n, a., f. 25'3

Gehenna, æ, f. * 284

Gel-u, u, n. ° 3り

Gem-ere, ui, itum. · 4r2

Gemin-i, orům, 326

Gemm-a, r, f. 7り

Gen-aº, arum, f Pł. r 3o

Gen-er, eri, m. 23o

Generá-re, vi, tum, 454

Gen-s, tis, f. 364

Gen-u, u, n. I 38

Genuí-nus, a, um. 3.25

Gen. us, eris, n. 228

Ge-rere, ſii, ftum. 436, 499

Germán-us, a, um. 326

Germiná-re, vi, tum. 383

Geft. íre, vi,ii. 398

Geſu, *s, m. 408

Gibb-us, i, m. I 53

Giga-s, ntis, m. 15 $

Gignere, gen-ui, itum. 434.

Gingiv.a, 2, f. 132

Girgill-us, i, m. I 82,

Glab er, ra, rum. 32.7

Glaci-es, éi, f. 63

Gladi-us, i, m. 262,

Gladiátor, óris, m. 4бо”

Glan s, dis, f. w 96.

Glare-a, ar, f. 79

Gleb.-a, a., f. 72, 3 I 3

Gli-s, ris, m. 125

Gliſcere. 374.

Global-us, i, n. 2I-2,

Glob-us, i, m. 21 6

Glom-us, i, m. 182.

Glori-a, 2, f 277

Glorificá-ri, tºs fum. - 472

Glub-ere, i, itum. 444

Glum-a, a, f. 92.

Glutin-um, i, n. Glu-ten,

inis, n. 198

Gluti-re, vi, tum. 392.

Gnav-us, a, um. 349

Gracil-is, is, e. 332 ,

Gracul-us, i, m. I Io

Gr-adi, efîus füm. 58外

Grad-øs, ås, m. I 94.

Gra:m-en, inis, n. 8;

Grammatic-a, e,f. 5оо

Grandinäre. 37s

Grand-is, is, e. 3o4.

Grand. 0, imi«, f¡ 63

Gran-um, i, n. う2

Graphi-um, i, n. 223

Gralá-ri, tus fum. 386

Grati-a, a , f 26;

Grat-tur, 4, tum. 356

Gratulatio, önis, f I so

Graveolen-s, tis, o. g. 336

Grav-is, is, c. 3 O2,

Graviter. 472.

Gremi-um. i, n. I $4.

Gre x, gis, m. *I 66

Grum. us, i, m. 71

Grunni re, vi, tum. 388

Gru-s, is, f. I I I

Gryll-us, i, m. 117

Gubernaculum, i, n. 206

Guberná-re, vi, tum. 45o

Gul-a, 2, f. 145°

Gummi, m. indeclin. 96

Gurg-es, itis, m. 66

Guſtá-re, vi, tuin. 387

Gutt-a, a., f: 68, 379

Gutt-ut, uris, n, 133 *

Gtſt.
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Gutturni-ит, і, п. 2.45

Gyrá-re, vi, tum. 373

H.

H蠶 f. 2O I

Hab-ére, ui, itum. 367

(416

Habitacul-um, i, n. 56, 186

Habitát-us, a, um. 297

Hàc. 468

Hæ-rére, fi, fum. 38;

Haereſ-is, is, f. 28o

Hafitan-i, tiº, º g. 547

Hala-re, vi, tum. 377

Hal-ec, écis, n. f. II 2

Halit-us, às, m I4-5

Halluciná-ri, tusfum. 456

Hall-us, i, m. 1 39

Ham-us, i, m. 17o

Har-a, a., f: 164:

Harpág.o, ónis, f. 2O6

Haſt-a, a., f. 271

1Haud. 4.67

Hau-rire, fi, ſtum. 419

Heb-es, etis, o, g- 339

Hemin-a, a., f. 2.18

Hepar, videjecur. I44.

Herb.a.a., f. 82.

Her-es,édis(hæres)m, f. 231

Heri. 469

Her-os, óis, m. 252.

He-rus, i, m. 226

Heu ! 496

Heus! 49分

Hia-re, vi, tum. 391

Hic,haec,hoc. G. hujus. 367

Hîc, heic. 468

Hiem-s, is, f (hyems) 51

Hilar-is, is, e. 328

Hill-a, a., f. 17 3

Himc. 370, 468

Hinni.re, vi, tum. 388

Hircus, i, m. 22.

Hirqu-us, i, m. I 3 I

Hirfút-us, a um. 327

Hirúd-o, inis, f. 1 of

Hirund-o, inis, f. и т о

Hifcere. 383

Hiſtori-a, aſ, f. 276

Hiftri-o, ónis, m. 24-3

FHoc. *- 2.86

Hodie. ' 4.7o

Hoed-us, i, m. I22

Hom-o,inis, m.f 128,440

, Honºfi-us, a, um- 346

Hon-or, óris, m. 265

Hor-a, a., f. 49

Horde-um, i, n. 91

Horn-us, a, um. 319

Horologi-umi, n. 220

Horr-ére, ui. 452.

Horre-un, i, n. 163

Horfum. 463

Hortá-ri, tusfum. 45.5

Hor-tus, i, m. Iタ9

Hortulan-us, i, m. 16 or 444

Hofp-es, itis, m. 2oo,356

Hofti-re. vi, tum. 432.

Hoſt-is, is, m. 266,433

Hûc. º 4.68

Humán-us, a, um. 3.56

Humá-re, vi, tum. 4 II

Hum-ére, ui. 37.8

Humer-us, i, m. I 34.

Ниmid-им, а, ит. 313

Humil-is, is, e. 3oz,317

Hum-us, i, f. і бо

Hydri-a, ar, f. 19ſ."

Hydr-ops, opis, m. I r6

Нуросан? um, t. n. I94.

Hypocrifis, u, f. 278

Hyftr-ix, icis, f. 12.5

I.

B-ex, icis, m. I 24.

Ibi. - 468

| Ibo. 4-9 о

Itius, im, m. I 5.2, 409

|ldوه367
Idew. 2.86

Ideo. 475

Idol-um, 1, n. 28o

Idone-us, a, um. 290

Igitur. 494.

Ignáv-us, a, um. 349

Ign-is, is, m. 57

Ignít-us, a, um. I74.

Ignobil-ia, is, e. 32.2

Ignomini-a, e,f, 277

Ignorá-re, vi, tum. 4oo

Ignót-us, a, um. 32.8

ili-a,um (orum) n. pl. 14s

Ill-e,a,ud. Gen. [llius. 367

lllác. Illic. lllimc. 468

Illi-us. Illórum. 36 I

Illò. Illorfum. Illuc. 468

Imág-o, inis, f 2.1 5

Imbu-ere, i, tum. 41 I

imitá-ri, tusfum. 4; 6

Imitatiº, énis, f. 2.25

Immān-is, h, e. 3 of

Immatúr-us, a, um- 3.18

Inmo, (imò.) 4-○六

Immortal. i., is, e. 2 * $

Immutabil-u, is, e. 2.83

Imp-ar, aris, o.g. 298

Imparät-us, a, ums. з 5о

Impediment-um,i, n. 2.38

Impera-re, vi, tun». 45 &

Imperfei-w, a, um. 3 5o

Impetrá-re, тлі, *их», 43о

Ітрі-м, а, мт. 3o;

Impº-nere, fui, fitum. 449

Improſp-er, era, erum. 36 s

lmpudenti-a, a, f. п 3 т

Impér-us, a, um. 3 14

in. 479

in (cellam) in (cella.) 4s6

Inequálu, u, e. 3of

Inequaliter. 472

Iпатап-ин, a, ит». 35E

Inán-is, is, e. 3.18

Incantare. 4бо

Іпсаиt-ия, а, нт. 3.59

Incelebr-i, is, e. 364.

Incitâ-re, vi, tum. 4.46

Inclamare, vi,tum. 4-55.

Inclin4.re, vi, tums. 4-36

Incommed us, a, um. 3 o'S

Inc-us, údis, f. 196

indagâ-re, vi, tum. 4.46

Inde. 425,468

Indecór-us, a, um. 353

Indigenti-a, 4, f, 2.99

Indign-us, a, um. . . 353

Induci-z, arum,f Pl. 2.74.

Indúe-re, i, tum, 4-24.

Iadul-gére, fi, tum. 444

Induſ.um, i, n. I $o

Iперr-и, а ит. 29o

Inefca-re, vi, tums. 446

Infan-i, tu, m. 128, 323

Infats/#-us, a, um. 365

InfenJ-и, а, шт. 563

Inferre,intuli,illátum. 152

Infíd-us, a, um. 355

Inflare. 2 I 4.

Infra. 468

Infra. 478

Infuſori-um, i, n. 199

Ingeni-um, i, n. I4-9

Hngen-s; tis, o.g. 3o I

lngiuvi-es, ei, f. I of

Ingrá-tus, a, um. 356

Iníqueus, 4, "m. 359

Áirj



frºjaft-u, a, ſim. p6s | Is, ea, id. Gen. ejus. 367 咒

zzini-ri,fiu, ă sufm. 397 | “. -a- 468 ~

Innocen-s, tiº, º.g. 462 | .ءوهيبعال6. i#íhi. 367 L#*## vi, tum. 397

Inquam. 4o6 Iſtic, iſtinc. А 468 Lab-es, is, f. I y 2.

Inqui-es, éti,f. 267 | Iforſum, ψάς. 468 L4-bi, plurium, 37 I

Inquilin-us, i, m. 226 | Ha- 471 Labi-um,* n. 13o

Inquiná-re, vi, tum. 418 |4f4* 3 . 496 || Lab-or, ótis, m. 277,349
Amfani-re, vi, tum. 452. It-er, ineri», m. zoo | Laóóran-1, ti, o, g. 4.29

Znſeči-um, i, n. ro4 | ltcrum. 473 μαθora-re, vi, tum. 4+o

Infidiá-ri, tue fum. 446 - J. Labrum, 1,ո. I 4, 199,21 o

Infīdi-a, arum, f. pl. 274 r - -
Lac, laĉis, n. 166

Anfon-1, tiu, o.g. 3« 3 | |Ac-ere, ui, itum. 4s6 | Lacera-re, vi, tum. 394

Infperatò. 471 |JJac-ere, tum,jeci. 436 | Lacer-º, a, um. 2.92.

Inftar. 471 ja&#á-re, vi, tum. 436 Lacert-a, 4, f. 1 of

7jiaura re, vi, tur». 421 [jaf**'• *'^- 1 ; 2 | Lacini-a, e,f. 181

injiiga.re, vi, tum. 449 |j****** h *; 270 | Lacrym-a, r, f. 13 I

1ăpăuere, xi, tłum. Ãšo | f4cºlá-ri, tw/um. 46o | La£ta-re, vi, tum. 454.

Inſtrument-um, i, n. 4; Jam. 469 || Lastúca, æ, f. 87

Inſul-a, a, f. &7 Janua, ºf 190 Lacºn-a, e,f, 72

Inful/fu, a, um وو , Ja{p-is, idis,f. - 8o || Lacam-ar, arit, n. 193

qnjùíá re, oi, tum. 4o8 | Je:Sur, oris, inoris, n. 144 | ac us, üs, i, m. 6у

Infultati-o, óni., f. 1 5o Jejān-us, a um. 332 La-dere, fi, fum. 428

пnteg-er, a rum. 29, 19“ и тип. 42я :ri и т. 4-o-º-

Intellett-u, *s, m. 149 |jejuni-ит, i, n. 279 || Latiti-4, 4, f. 398

Intelligere, exi, eúum. 4oo jºntº-",i.”. 244 Lat-us,a, um- 328

Inter. 4.83 Jcntá-re, vi, tum. 425 || Latv-is, is, e. 3o4.

Intercíli-um, i, n. 13 joca-ri, tus fum. 44o | Laev-us, a, um. 308

Intercurrere. z3 9 | jocoßus, a, um. 346 Lagan-um, i, n. 2 I 2.

Interdum. 4so, 47 |و Jof-us, i, n242,م | Launb-ere, i, itum. 391

Interfini-um, i, n. . ,a-وهالاباك ةيوون231 ] Lamentá-ri, tusfum. 4o8

Interit-us, ût, m. 2.84 Ju-bére, ſli, ſſum. 407 Lamin-a, a , f. 196

Intern-wº, a, um. 294 Jubilá-re, vi, tum. 4o8 | Lamp-as, adis, f. 249

Interpr-et, etu, m. 25; Jucund-us, a um. 356 Lan-a, 2, f. I 2 I

Interrogá-re, vi, tum. 4o7 Judex, пси, т. 258 | Lance-a, aº, f. 271

Interrupt-и*, а, ит 2 si | judica-re, vi, tum. 462. | Lanciná-re, vi, tum. 394

Interul-4, 4, f. 133 |judicat-us, a, um. 471 Langu áre, i 452.

Inteſtin-um, i, n. 145 |Judici um, i, n. 250, 25 * | Languia-uga, um. 3.48

Intra. 484 |Jug is is, e. . 29 i | Lania-re, vi, tum. 394.

Intrá-re, vi, tum. 435 1јиglay-º, di, f 99 | Lani-o, ónix, m. 173,446

• Intro. 468 | jugula-re vi, tum. 446 | Lapidari-us, a, um. I 88

Intuit-us, ûs, m. 482 Jug-um, i, n. 2O4. Lap-is, idis, m. 7r

Invem-íre, i, tum 416 Jument-um, i, n. 121 Lapp-a, a., f: 86

Invicem. 437 || Junttim. 47+ i Lapfи, Йг, т. If2.

Invi-dere, di, fum. 4о4 |7ипси, і, т. 94. Laque-ar, áris, n. 193

Invidi-a, 2, f. i só | Jun-gere, xi,âum, 414,449 | Laque us, i, m. 171

Invifluº, a, um. 354 | Jura-re, vi, tum. ه6 t| Lardum, i, n. 173

Invít-us, a, um. 842 | Jurga-ri, tusfum, 45 I | Largí-ri, tus fum. 4.3.

Invoca-re, vi, turn. 46; jurgå-um, i, n. 266 Larg-us, a, um. 357

Ipf e, a, um. 367 Ju-s, juris, n. I74. Larv-a, a., f: yº.

Ir-a, z, f. и го jи{cиl-ит, i, т. 247 | Lafciv-us, a, um. 345

Ira-fci, tus fum. 432 | juffè. 475 || Laffefcere. 449

I-re, vi, tum. 38г | ји#-и, *, нт. 363 | Laffus, a, um. 352.

Ir-is, idis, f. , 62 Juv-are, i, jutum. 429 | Lat-er, eris, m. 188

Irritâ-re, vi, tum. 428 |Juven-is, is, c. 128, 32 I | Lat-ére, ui. 38:

krit-hi, a, nm. 341 l.Juxta. 478 } Latern-a-z, f. 249

- -
La
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1 N D E x.

Ilatra-re, vi, tum. 388

Latt-o, ónis m. 4бо

Latrocinari. 460

Latus, cris, n. I 34.

Lat-us, a, unn. 3or

Lauda re, vi, twm 407

Laus, dis, f. 277

Lav-are,i.atum lautum.423

Laxa-re, vi, twm. 458

Lax-us, a, um- 358

Leb-es, étis, m. 175

Lettic-a, e,f, 2O2

Leół-us, i, m. 2 II

ILegá-re, vi, tum. 459

Legat-us, i, m. 253, 459

Le-gere, i, ctum. 414,456

Legi-^, ónir, f. 273

Legúm-en, inu, n. 8.8

Lemniſc-us, i, m. I 84

Len-ís, is, e. 343

Leniter. 472

Len-s, dis, f. 89

Hen-s, tis, f. I oʻ6

JLentė. 469

Lentíg-o, ímis, f I 53

Lent-us, a, um- 3 17

Le-o, ónis, m. 126,388

Lepid-us,a, um. 347

Lepr-a, a., f: 157

Lep-as, oris, m. . 388

Leva-re, vi, tum. 415,43 6

Lev-is, is, e. 3 oz.

Le-x, gis,f 25o,458

Libá-re, vi, tum. 39 I

Libens, Libenter 467

Lib-er, ri, m. 84,22. I

Lib-er, era, erum. 3.24.

Liberal-is, is, e. 362

Liber-i, orum, m. 228,325

Libr-a, ac, f. 2 IQ

Lib-um, i, n. 2 I 2

Lic-et, uit. 440

Lic-éri, itus fum. 4.48

Lich-en, énis, m. 1 5 3

Liê. or, orù, m. 2.63

Li-en, énis, m. I44.

Lig-áre, ávi, átum. 409

Ligell-um, i, n. 274

Lign-um, i, n. r 87

Lig-o, ónis, m I бо

Iligul-a, c, f. I 8 I

Liguri-re, vi, tum. 445

Lim-a, aſ, f. I 96

Limá-re, vi, tteyy3. 442

Limax, acid, m. f. 重2○

Lim-bus, i, mí. 184

Lim*en, inis, n. 190

Lim-es, itis, m. 233

Limpid-us, a, um. 3 II

Lim-us, i, m. 72

Limºus, a, um. 330

Line-a, 2, f. 222, 3o6

Line4l-e, i, n. 22.3

Li-nere, vi, tum. 453

Lin-gere, xi, ćłum. • 391

Lingura, æ, f. 132, 39 1,4o5

Li-nquere, qui, ctum. 4o3

Lint-er, ris, m. I 64

Lin-um, i, n. 182

Lante ит, і, т. 182

Lipp-us, a, um. 33o

Liqua-re, vi, tum. 38o.42o

Liqué-re, i. 376

Lira-re, vi, tum. 445

Li-s, tis, f. 2;7

Litá-re, vi, tum. 4-57

Liter-a, a f. 2.2.2

Litt-us, oris, n. ! 69

Lit-uus, i, m. 2I4.

Liv-ére, i. 464.

Liv.or, ότi, m. 15ο, 7 54

Dixivi-um, i, n. 2 I ○

Locá-re, vi, tum. 4:38,

Loc-us, i, m. 47, 297

Locuſt-a, r, f. I 17

Lod ix, icis, f. 2 r I

Loli-um, i, n. 92

Longiпди-и, а, ит. 297

Longuri-us, i, m. * I 60

Long-us, a, um- 3o I

Іодиen-2, 1ія, о.g. 407

Loqu-i, útus (cutus) 4o6

Lor-a, a., f: 178

Loric-a, a, f. , 269

Lor-um, i, n. 2 oz.

Lubric-us, a, am. 35 I

Ltu-cere, xi. 373

Luci-us, i, m. II 2

Lucr-unn, i, n. 23.9

Lučt-a, a., f. 24.2

Lucia-ri, tus fum. 46O

Lu-dere, fi, fum, 44o

Ludibri-um, i, n. 1 5 I

Lнd-и, 1, т. 242

Lu-ere, i. 448

Lu-es, is, f. 157

Lu-gére, xi, ćtum. 434

Lumbric-us, i, m. Io 5

Lumb-us, i, m. 234.

Lùincn, inis, n. 69

-

*

Lun-a,+, f. ji

Дириl-и, i, т. . #7?

Lup-us, i, m. I 26, 38%

Lutc-o, ónis, m. 4; I

Luſcini-a, 2, f. II 3

Lufc.us, a, um. 330

Luftrá-re, vi, tumi. 390

Luſt-rum, i, n. I24

Luteol-4, as, f. 1 13

Lutra, æ, f. 127

Lut-um, i, n. 7:

Lux, cis, f. … 66

Lux-us, ûs, m. 24t

Lux- us, a, um. 334

Lyn-x, cis, m. & f. 126

lyr-a, æ, f. } 214

M.

~ .

A Ac-er, ra, rum. - 321

Maceráre, wi, tup 446

Maceri-es, ei.fi 160

Macr-efcere, asi. 334

Machin-a, a., f. 208

Maάá-re, vi, tum: 446

Maftatio, ónix, f. 427

Maćtr-a, ar, f. 169

Macul-a, aº, f. 418

Maculá-re, vi, tum. 4i*

Madid-us, a, um. 3.13

Magis. 47?

Magi er, ri, m. 456

Magiſtrat-ua, às, m. 2íº

Magn-es, étis, m. 79

Magnificè. 47 I

Magnoperè. 472

Magn-us, a, um, 293

Mag-us, i, m. 26?

Majál-is, is, m. 122

Major, oris, m. & f ***

Mal-a, z, f. 140

Malë. 455,471

Maledi-cere, xi, ęłum. 43°

Malefic.us, a, um. 499

Malign-us, a, um. 343

Malle-us, i, m. 196, 4*

Mal-um, i.n. 98

Mal-us, i, m. 206

Mal usa, um. 303

Mamm-a, a f. 121

Mani-ie, vi, tum. 3*

Mancus, a, um. * * ***

Mandá-re, vi, tum. 407

Man-dere, di, füm. ೫
(

Manè.

Man-ére, fi, fum. 450, 47°

M4
/



Mänieä, 2,f 18 I

Manifet-us, a, um. 341

Mann a, a., f: 63

Manfuét-us, a, um. 345

Mantel-um, i, n. 24.6

Mantite, is, n. 24.5

Mapp.a, a., f. i46

Marc-ére, ui. 382.

Mar-e, is, n. 65

Margarit-a, ac, f. 81

Mar-go, inis, f¡ 229

Маrin-ия, а ит. i I 9

Marit-us, i, m. 227

Marm-or, oris, n. 79

Marſupi-um, i, n. 2oo

Mart-es, is, f. i 25

Mart-yr, yris, m. 463

Ma-s, ris, m. Io 3

Maffa, ae, f. I 69

Mát-er, ris, f. 229

Materter a, e,f : "229

Materi-a, ac, f. 55, 44. I

Materiat-um, i, n. " І бо

Matúr-us, a, um- 3 18

Maturè. 470

Matur efcere, ui. 383

Maxill-a, a, f. і4о

Meâ-re, vi, tümi. 439

Mechanic-us, i, rh. 208

Med-éri, icátus fum. 45 3

Medicament-um, i, n. 453

Medic-us. i., m. 473

Medim-nus, i, m. 2 I 8

s Meditá-ri, tus fun. 4oo

Medi-um, i, n. 47, 23.8

Medi-us, a um. 2.93.

S

Medull a, e, f. 84, 142,169

Mejere, mi-nxi, ctum. 392

Mel, mellis, n. I 67

Mel-is, is, f. 1 2 3

Mel o, önis, m. 87

JMembran-a, a, f. 142

Mémbr um, i, n. 129

Meminiffe, 今-O2

Memori-a, e,f, 149, 4oz

Mend-ax, acis, m. 4.48

IMendicâ-re, vi, tum. 448

Mendic-us, i, m. 241,448 |

Mend-um, i, n. 22.5

Men-s, tis, f. 148

Menſ-a, a., f: 24s

Menſ-is, is, m. 49

1Ment-ūra, 2, f. 48, 217'

λtenβινά-re, υι, tum. 41 s

díent-iti, ítusſum 407,443

r

i. s. 5 E x.
Ment-um, i, n. 1 30

Merca-ri, tuº fum. 448

Mercát-or, órii, m. 239,448

Merc-es, édis, f. 226,459

Mercenari-hº, i, ºn. 256

Merend-a, 2, f : * 244

Mer-éri, itus fum. 459

Meretr-ix, icis, f. * 263

Mer-ga, a:, f. . .. 16 I

Mer-gere, fi, fum. 41 I

Merges, itis, f. 161

„Mergu, ł, m., i 15

Meridi-es, éi, m. so

Meritò. 475

Merul-a, 2, f. , 112

Mer-us, a, um, ३ 19

Merx, cis, f. 239

Meſſ-is, is, f. I6 I

Met-a, aº, f. 162

Métallum, i, n. , 7;

Me-tere, fiui, ffum. 445

Me: tiri, nfusfum. 395

Metu-ere, i. 404

Met-u, ü, m. I $o

ÀMe-us, a, um. 361

Mica, ac, f. 46

Mic are, ui. * , 373

Migrá-re, vi, tunñ. 439

Mil-es, itis, m. 27 3

Mili-um, i, fi. .9 I

Mille 3oo

Milliare, is, n. 217

Millier. 473

Milv-us, iſ m. 1 14.

Miná-ri, tus film. 433

Mina, aruffi.f. pl. 266

Miner-a, º, f. 74

Min-gere, xi, mićtum. 392

Minißrare, vi, tum. 4 § 9

Minift.er, ri, m. 4.59

Min-or, oris, m. & f. 125

Minti ere, t, turi. 4fs.

Minui. r - 472

<Minútuº, a, um. 3o4.

Mirácul-um, i, n. 2.82.

Mirá-ri, tus fum. 4oo

Mifcére, cui, tum, &

mixtum. 4.14

Mifeel uu, a, um. 3.19

Mifer,era, erumi, 36;

Miferè, , 47 I

Mifaricort, di, o. g. 343

Mit-is, is, e. 355

Mitra, a., f. , i 8o

353Mittere, fi, ffiim.

- X4 l

º 4};

Modeſ u, a, um. 344

Моai-смя, а, чт. 3 డe

Modiol-us, i, ºn. 204

Modi-us, i, m. 218

Моа, , , , 46.9

Modul-de, i, ºn. - 185

Mod-us, i, m. , 4-3

Moeni-a, um, n.pl. 234

Moe-rére, ftus fum; v 4e4;

vMar-or, órii, mi. 1 59

Ma/?us, a, um, 328

Mol-a; ar, f. 168

Mol-ere, ui, itum. 446

Mol-es, is, f. , 203

Molefi-us, a, uni, 3s 6

Molit-or, oris, m. , 4.46

Moll is, is, e. 211, 313

Moment-um, i. ፋ9

Monaulus, (o) i, m. , z 14.

Mon-ére, ui, itum.455,4of

Monét: a, a, f. 25 3.

Monil.e., is, m. 197

Mon-s, tis, m. , 7o

Montófeus, a, um. . 3.13

Monftrá-re, vi, tumf. 4 17

Monſtr-um, i, n. 1 5 &

Mor-a, 2, f. 年9

Morá-ri; tas fum. 39S

Morbull 1, orum, m. 1 5 s

Morb-us, i, m. கி

Mor dére,fum, momor

di. • - 38t

Morét-um, i, n. 1 5 2.

Mor-i, túus fum. 3.84.

: Moriger us, 4, um:i. 3ቶ§

Mori-o, óbis, m. 254,

Моrб/-ия, а ит. 356

Mor-s, tis, f. . 464﹑

«λMorβus, ιιι, m. 1 s 2.

Mortalis, is, e. 28 &

Mortari-tfm, i, rt. 237

Mortu-us, а, ит. 32 r

Mor. um, i, mi. I DCن

Mo-s, ris, m. 233

Moſch-us, i, m. 2. 1 #"

Motacill-a, a, f. I Is

Mo-vére, vi, tum. 37o,3 §4

Mot-us, ús, m. 43, 1이3

Mox. - 469

Миссіті яжт, і, пі. 183

Mucére, ni. 383

Mucro, ónis, mí, 2.71.

Muc-us, i, m. g. 145,

Mugí ré, vi, tufi, 388

Ο Muka



I N D E x.

Mul-cere, fi, fum. .393

Mulæ-a, z,f (multa) 239

«Multá-re, vi, tºm. -46 *

Mul-gere, fi, fum. 445

Muli-er, cris, f. 118

Mulf-um, i, n. 176

Multiplicati-o, ánim, f: 496

AMvltiplicá-re, vi, tum. 497

JMultum. 472.

Mult-us, a, um. 298

Mul us, i, m. I l 3

Mundities, ci, f. 4 i 8

Mund-us, i, m. 2, 288

Mund-us, a, um. 34.4

Mun-gere, xi, ćtum. 423

Muni-re, vi, tum. 42. I

Mum-us,eris, m. Pl. era. z65

Mun- us eris, n. 458

Muni-a, orum. 25o

Murari-us, i, m. 188

Muri-a, z, f. 427

Muriatic-us, a, um. 4-47

AMurmura-re, vi, tum. 458

Mur us, i, m. 188

Mu-s, ris, m. 12 º'

Mufc-a, æ, f. п і 7

.Ми сиl-и", i, т. 143

Mufcus, i, m. 86

Muffá- re, vi, tum. 4o6

Muftél a, x, f. 125

Muſt-um, i, n. 178

Mutâ- re, vi, tum. 37o

Muril-us, a, um- 292

JMuti-re, vt, tum. 4o 6

Mutuá-ri, tus fum. 4-3o

Mut-us, a un. · 335

Mutu-us, a, un. 346

Myſteri-um, i, n. 279

N.

AG.. 4.67

Nav-us, i, m. I 52

Nain. 493

Na-nciſci, ćtus fum. 416

Nan-us, i, in. 3 of

Nar-is, is, f. I 32,423

Narrâ-re, vi, tum. 407

Na-fei, tus fum. ' 38.4

Naſi-a, ac, f. 17o

Naſturti-um, i, n. 87

Nafus, i, m. I 3o

Nata-re, vi, tum. s

Nat-es, ium, f. Plur. 1 34

|Nati-o, óhit. f. 22.8

Natºr-4, c, f. $3

Nauſe-a, a., f. zo? | Nol-a, z, f. 214

Naur-a, e, m. (navita) zo7 || Nol-le, ui. - 4o I

Naute-a, e,f. 2o7 | Nom-en, inís, n. 4.1

Na-vis, vis, f. 2o5 | Non. o/

Navig4-re, vi, twm. 45o | Nonaginta. 3оо

Ne. a 467 | Norm-a, ar, f. 188

Nè. 462 | Nc-fcere,vi, tum. 400

Nebula, z, f. 62 | Nof-er, ra, rum. 361

Nec-тес. 488 | Notá-te,vi, tum. 408

Neca-re, vi,tum. 46o | Not-us, a, um, 31?

Necele. 461 Novacal-4, 4, f. 2lo

Nece/ari-us, a, um. 498 | Novem. 3oo

Ne-ctcre, xui, xum. 4 I4 | Noverc-a, a, f. 230

Меfи. * 342 | Nov-us, a, um. 29ర

Negá-re vi, tum. 461, 407 | No-x, &is, f. $o

Negligen-s, tii, o g. 353 I Noxi-и, а, ит. 2.89

Negligenti-a, e,f 225 | Nu-bere, Pfi, ptum. 454

Negotiati, o, όnis, f, 239 || Nub-es, is, f. 62.

Negóti-um, i, n. 238 Nubil-is, is, e. " 454

Nemo. 299 | Nubit-us, a, um. 3 II

Nempe. 492 Nucle-us, i, m. 1 of

Nem-us, oris, n. 1 oz ! Nudé-re, vi, tum. 4 Io

Nep-os, otis, m. 229 | Nud-us, a, um. 32.3

Nept-is, is, f. 229 | Nu-ere, i, tum. 389

Nequam, o. g. 345 Nugári, tus fum. 407

Negиадиат. 47 I | Nulliumcdi. 287

Ne-re, vi, tum. 443 | Num 2 467

Netri-x, icis, f. 182, 443 | Num-en, inü, n. 27t

Ner-vus, i, rh. 14Y | Numerá-re, vi, tum. 414

Neut-er, ra, rum. 299 | Numer us, i, m. 48

Neutiquam. 467 Numm-us, i, m. 239

Ne-x, cis,f. 26o | Nunc. 469, 28%

Ná. 472 Nunci-us, i, m. 276

Niífá-re, vi, tum. 39o || Nunci-um, i, n. 276

Nid-us, i, m. по8 | Nипсир4-re, wi, tит. з7 t

Niger, ra, um. 3 38 | Nudin-æ, arum. 239

Nihil. 41, 287 Nитанат. 479

Nimirum. 492 | Nирer. 469

Nimis. 378 || Nuper-и, я, ит. 296

Nimium. 472 | Nupti-a, arum,f. pl. z27

Nimi-us, a, um. 366 | Nupturien-s, tir, •.g. 454

Nin-gere, xi. 375 | Nur-us, ús, f. 230

'Nifi, Ni. 49 Nи/aиат. 468

Nullus, i, m. 1 14. | Nutrí-re, vi, tum. 454.

Nit-ére, ui. 423 | Nutrix, ícis, f. 454.

Ni-ti, fus, (xus)fum. 3 82 | Nu-x, cis, f. 97

Nitr-um, i, n. 76 O.

Ni-x, vis, f. 63 B. 482

Nobil-is, is, e. 322 Obb-a, ar, f. 199

Noc-ére, ui, itum. 428 | obedi re, vi, tum. 496

Nocen-i, tir, º.g. 462. Obeli-44, 4, f. 2, 12

Noćiu. 249 | Obéfus, a, um. 3.32.

Nočiur-nus, a, um. 1 16 | 0b-ex, ici, m. & f. I 91

Nodâ-re, vi, tum. 324 Objećt-um, i, n. 414

Nedul-us, i, m. I 81 objurgå-re, vi, twm. 407

pi



e»åječtåre, vi, twm. 2 I 3

o &ziqtea-re, vi, tun. 45o

Oé lique-us, a, um. 3 of

C bl1-vici, tus fum. 4o2

C bol-us, i, m. 23.9

o&ra<- ere, i, tum. 41 I

c243/2 an-их, а, ипа. 346

മ6്വാശ, , ുന്നു. 3. I o

O& ſera-re, vi, tums. 4.22.

<Pé-ſervanter. 475

d&ferva-re, vi, tum 466

<>&f=p4-re, vi, rum. 44-9

oëſoni-um, i, n. I74.

{2&tearâ-re, vi, tum. 4.19

«26 ven-ire, i, twm. 4 I &

2. Occ-a, a, f. 16 i

£occa-re, vi, tum. . 4-4-5

- о ссаf6-о, втія, f. 2.38

occa-fus, ă, m. $ 2

i N D Е

Opitulá-ri, tus fum,

oportet.

Oppor íri, tus fum.

Oppidum, i, n.

орроfté.

Opta re, vi, tum.

Op-us, cris, n.

Or-a, a., f:

Orá re, vi, tum.

Ora-tio, onii, f.

Orbil-e, i, n.

Orb-is, is, m.

Orbit-a, e,f.

Orc-us, i, m.

Or diri, fus fum.

OId-o, inis, m;

Ordinatim.

Organ-um, i, º,

Orgyi-a, aſ, f.

Orichal-cum, i, n.

Or-iri, tus fum.

Orig-o, ints, f.

Ornâte. vi, tum.

Orphan-us, i, m.

Ort-us, tº, m.

Oryza, æ, f. |

Os, oris, n.

Os, oſlis, n.

Os brachii,femori*.

0, favruxm.

Ofc-en, inis, m. "

Oſita-re, vi, tum.

(*fca14. ri, tui fam.

Offen-dere, di, fum.

Offentá-re, vi, tum.

Oſłre-a, a., f.

Oriá ri, tu fum.

Oti-um, i, n.

Ov-is, is, f.

Ov-um, i, n.

р359, ónis, m.

Pabul-um, i, n.

Pac-ici, tus fum.

Pagin-a, 2, f.

Pag-us, i, ºn.

Pal-a, 2. f.

Pàlàm.

Palang-a, ar, f.

Palá-ri, tus fum.

Palati-um, i, n.

Palá-tum, i, n.

Pale-a, ar, f.

Palimpfe/-u, i, m.

Pali-a, a, f.

dccidsere, i, occafum. 373

Occíd-ere, i, occífum. 46o

Ocre-a, a., f. I 8o

ſm, Octo. 3oo 0£toginta. 3oo

Nº. Ocul-us, i, in. * I 3 o

நா. осуйз. 46.9

Odi-um, i, n. 1 so

od-ſe, i. 4.o.4

tu,", Od-or, oris m. - 147

º: * Odorá-ri, tuº fum. 387

247.2,Off-aناسآ

க*, Oறிய, கா. 27,o

& Оfici-ит, і, п. 2 و Oزا ر4و

s: Ol ére, ui, (évi) ítum: 383

ºn,” oleféere. 382

3olfaſt-us, às, m. 2 Iمويلايه

186,469.Olimةانللtر

tºº, Oliu-هر :fهو Ioo

" . !-a, a f. 195

·w,4° ' Ol-or, oris, m. I og

, v,ax*' O1-us, eris, n. 85

1，458 ' Om-er, imis, n. 282

41,285.Om-nis, is, eلقنا

wam. 472

ſe, " Omphaci-um, i, n. 178

μική, Οnerά-r", νί, ικm. 45o

.cus,a, um •3O4-ۀOp'_نن،٤,

0 oper-a, e,f, ᏎᏎᏎ

} ορειάri, tus/km. 44 I.

ناملأ226

Ope. 5ooلمارالا

:4; Op-es, um, f plur. ops. 241

ομίικ, !ctſ, 72. ፋፋ፲اندرالا

naat : 9Pim us,a, um. 320

இம் opiniºn, tus fuin. 4oo

** | 0|ini-º, inii, f. 34-1

X

372 || Pall ére, ui. “ 4; 2

46 і | Т”alli-ити, і, т. 183

43 3 Palm-a, æ, f (manus) 136

233 || Pa.m-es, itis, m. 177

235 | Palin us, i, m. 217

41 6 | Palpâ re, vi, tum. 39ர்

2 5 o | Palpitá re, vi, tum. 398

69 || Palpeb-ra, a, f. 13 t

4o7 | Palus, i, m. 16o, 42 t

279 | Pal. uš, üdis, f. 6;

204 || Panpin-us, i, m. 177

2 | 6 || Pan-dere, di, funn. 437

zoo Pandiculā-ri, tus fam. 45 *

56 Pandu-ra, 4,f. 2.14.

37o | Pau-gere, xi , ( pepigi)

4.7 pactüm. 41 t

28 5 | Рапіси!-а, «, f. 9d

2.8 I | Panículát-us, «, «rh. 9 &

2 17 | Panic-um, i, n. 9I

78 Pau-is, is, m. I 69

373 | Pann us, i, m. 1 84, 499

5 3 | Panmif-* x, icis, ms. 49贞

44.1 Panthé-a, a, f. 12.6

231 Panthér-um, i, n. 171

52 Papæ. 496

9 1 | Papav-er, eris, n. 87

1 3o f Papili o, onis, mi. 117

140 | Tapul-a, aſ, f. Jタタ

141 Papyr-us, i, f. 22 i

14 I | Par, is, o.g. - 29, $

I 13 || Paradifus, i, m. 284,

39 1 | Paráre, vi, tum. 45 s

391 | Parár-us,a, um. 3rd

417 | Tar-cere, fi, tum, citium,

4․33 peper, i. 462.

12o | Ратс-им, а, ит. 3 62.

440 | Pardºus, i, m. 126

277 Parent es, um, m.plur. 228

1 2 2 || Par-ere, ui, itum. 458

1o8 | Par ere, tum, peperi. 4 r4

Pari-es, etis, in. 189

209 || Paroch-us, i, m. 4:4.

163 | Par-s, tis, f. م44

45 9 | Parùm. 4.72:

2 22 | Par us, i, m. I i 3

233 | Parv-us, a, um. 293

1 6o | Pafc-ere, tum, pavi. 445

485 | Ра[и-ит, i, n. I ;タ

2ο9 Pa/t-or, ότιι, κm. 1 66

398 | Pafïer, etis, m, 1 Io

1 86 | Paſſim. 398

132 | Peffi-o, ónix, f. 4ర డ

1 63 | Раfи, ii, *. 2 17

224 || Paſtin-um, i, n. 177

18o | Pat-er, ris, m. 229

Ο 2. Pa



- I N D E x.

Pater-a, r, f. 248 || Pergul-4, e,f. 194 || Pi-x, cis,f. 96.

pat-ére, ui. 3 $ 1 | Periculófeus, a, um, 35 1 | 'Placá-re, vi, tum. 428

Pa tı, fius fum. 368 | Periculum, i, n. 267 | Placent-a, aſ, f. 2 I 2

Patibul-um, i, n. 262 || Per-imere, émi, emtum. 464 || Plac-ére, ui,itum, 401

Patin a z, f. 246 | Perí re, i. 369 | Т'lacid-и, а, ит. 35;

Patrâ re, vi, tum. 413 i Permi-ttere, ſi, ſum. 4o3 | Plag-a, ae, f. $2,153

Patria, e, f. z 33 | Permuta-re, vi, tum. 448 | Plagul.a, a, f. 22 m

Patru-us, i, m. 229 Perm-a, 2, f. 173 || Planc-a, a., f, I6s

Pauc-us, a, un. 298 | Ternici-es, ei,f 266 | Plan-gere, xi, &um. 408

Paup-er, eris, o. g. 324 | Perper-us, a, um. 344 Plant-a, 2, f. 82, 13%

Pav ére, i. 4o4 || "Perpetu-us, a, um. 29 I Planta-re, vi, tum. 444

Paviment-um, i, n. 193 | Terfe-qui, cútus fum, 446 | Plan-us, a, um. 3 I?

Pav-o, ónis, m. 109 Terſc-um, i, n. 98 ||Platé-a, 2, f. 23;

Pa-x, cis, f. - 164 Perſon a z.f. 322 || Plaudere, fi, fum. 408

Paxil us, i, m . 2o4ll'ertica, a, f. 171,217 | Plauſtr-um, i, n. 204

Peccá re, vi, tum. 4o 5 | Pe-s, dis, m. 1 35, 3 34 | Pleb. s, is, f. 25;

Pect-ere, čtum, pexui & Peſul-us, i. m. 19 t | Ple-&ere, xi, xum. 437

pexi, pexum. 443 Peſt is, is, f. 1 57 | Plenè. 49?

Pet#-en, 1ni *, m. 21 o | Pet-ere,ivi, itum. 43o | Plen-us, a, um. 3 1o, 31;

Pest-us, oris, n. 134 | Petil-us, a, um. 334 Plic-a, 2, f. I?4

Pecunia, ae, f. 239 Petiol-us, i, m. 1 o 1 ; Plorâ re, vi, tum. 40%

Pec-us, udis, f. oris, n. 121 | Petorit-um, i, n. zo3 | Plu-ere, i, (vi) tum. 37;

Pe-dere, pédi, ditum. 45 I || Pharmacopæ-um, i, n. 237 'Plum-a, æ, f. Io?

Pedicul-us, i, m. 1 og | Pharmacºpol-4, 4, ºn. 453 Plumb-um, i, n. 77

Ped. utm, i, n. 166 | Phaſian.us, i, m. I I2 , Plus. 472

Pellete, pepuli, pulfum, 435 | Pic-a, a:, f. I Io Plute-us, i, m. 281

Pelice um, i, n. ` 1 8 3 | Piã or, àru, m. 2.1 5 |Pluvi-a, e, f. 63

Ρε4t-o, oni, m. 1 85 || Pig-er, ra, rum. 352 |Pocul-um, i, n. 248

Pell-is, is, f. 18; Piget. 462 Podi-um, i, n. I 94

Pellucid us, a, um. 3 o 4 | Pigment-um á, n. 2. I s | Poena, z, f. 259

Pely-is, is, f. 245 ] Pign-us, oris, eris, n. 24o ! Paenitet. 405

Pend-ere, i, fum. 448 Pila, a f 168, 189 Pa•mir úd-o, init, f. I 5 I

Pend ére,fum, pependi. 463 | Pilent um, i, n. 2O3 Polent-a, e,f. 17:

Fenè. 473 Penes. 484 Pile-us, i, m. 18o Polentari-us, i, m. 446

Penetra re, vi, tum. 43.8 ſ Pil-um, i, n. 1 68 | Políre, vi, tum: 수수,II

Penicillus, i, m. 215 Pil-us, i, m. 121 | Pollére, ui. 4-O 3

Pen is, is, m. 1:3 Pincern a, a.m. 24.8 Poll ex, icus, m. 136

Penitaj. 472 j Pin-gere, xi, pi&um. 443 Polút us, a, um. , 34%

Penn-a, r, f. 1 o 8, 2 & 3 | Pinguefere. 384 | Pomari-um i, ri. I 6e

Penwart-àrn, i.n. 194 Pingu is, is, e. 321 | Pomer um, i, n. 1 5 9

Penul a, a, f. 2oo Pinn.a, a', f. I 18 l Pom-um, i, n. 97

Penuri a, a, f. 267 | Pinſ ere, ui, itum. 446 Ponder4-re, vi, tums. 415

Per, 437, 477 Pin-us, i, (ûs) f. 96 | Pondo, n. 219

Pera, ac, f. 1 66 Pip.er, eiis, n. 1 74 | Pond-us, eria, n. 48

\Perc a, a, f. 1 і 9 | Ріг-ит, і, п. 98 | Ponè. 4.3%

Perc-ipere, epi, eptum. 147 | Pifta ri, tua fum. 445 | Po-nere, fui, fitum. 436

JPerdere, idi, itum. 372 | Piſtát-or, óriu, m. 17o | Pon-s, tis, m. 20;

Perdit-us, a, um 365 | Pifcis, is, m. 1o 1 || Ponticulus, i, m. 205

Perdi fcere, dici. 498 | Pi#ill um, i, n. 237 | Pont-o, ónix, m. 205

Perdoc-ére, ui, tums. 498 | Piſt or, öris, m. 169 | Popán-um, i, n. . 2 I 2

Perdix, ícis, f 1 11 Piffrin-am, i, n. 168 | Poples, itis, m. 138

Peregrini-ri, turſum. 439 | Piſum, i, n. 89 | Popul-us, i, m. 25;

Perfeºi us, a, um. 35o I Pituír, a, ac, f, 145 || Porcui-us, 1, m, 1 19

Pergamén-a, w, f. zz 1 'Pittaci-um, is n. 1 ; 4 || Porc-us, is m. 1 22

Per-gere, rexi, rettum 37o | Pi us, a, tiſm. 3 o 3 | Parrigere,exi,etium. _ 3%
FOII0



Torrò . * 438

Porr-um, i, n. 87

Pert-a, as, f. 234.

Yoxvâ-xe.vi, turm. 436

à Port-saa, â s, »- 207

• Pofc- ere,itum, popofci. 43o

Poſſe, pot vsi. 360,493

Poffeffi-o, ónix, f. 416

w roß-idere, edi, effum. 41 6

tà: Poft. 483

ί Ροβ. 288

*w »ofę«as. I 36

2, lſ. Poſt-is, is, m. I go

tt poßuia-re, vi, tum. 43 о

:, '* ' pot ã-re, vi, tum. 425

1 . petef-as, atu, f 259

sí potí-ri, tus fam. 416

πι.Ε. γοίιιιs. 489

Potu-s, ủs, m. 176,425

saw. V; pre-bere, ui, itum. 393

liff Pracell-ere, sei, ſnm. 456

心几吋 pracept-wm, i, n. 225

ска, гда praciри из, а, ит. 495

THz.นี้ Præc- co, ónis, m. 457

மாங் Prec-ox, óci. e.g. 3 18

º, pred-a, e,f. 276

wö° pradari. - 4бо

*، ، Prad-o, ónis, m. ബ

4-57.radice-re. vt, tumبارامu:

ﾘll րա:ր:, от мит. 45 o

275.Præli. um, 1, nهذنأ

ruff!, rizmi um, 1, n. 259

tuatºங் premon-ere, as, stºº. 473

ºهنأ prepara-re, vi, tum 44 I

,-γr"βι=هي.296 taوههللا

灿K叫°” preſ:p-e, *-n. I64

ลไc: * * plaf-are, iti, itum. - 43 I

º1,1,. t Præter. 476

296-.preterit-us, a, umهبهب،ه

º Prætor, óris, m. 25 I

prºvisdére, di fum. 417

425)prand-ere,i, (pranſusſum!يعدم

"... Prandi-um,i, n. 244
puniti" Prat-um, i, n. I 59

|0|0,1 ſ Prav-us,a, um. 344

279.Prec-es, um, f. plurمهم
ſºſt, நீர் Prehen-dere, di, fum. 393

b...| prelum, i, n. 2O 8

394.Pre-mere, fi, fumامنع

"ици !. Preti-um, i, n. 239, 359

hงแt.* *** 1. primari-us, a, um. 495

ಶ್ಗ 崎 Prim-us, a, um. 2.95

Fol primò. 474, 388

ಸ್ಧಳ princps, ipis, m. ώ f. 2 και 2

. principi.ит, і, т. . 47

U("﹚”小

| l

отвъд“.

I N D E x.

priftus, 4, tłт. 296

Privá- re, vi, tum. 431

privá-iw, a, um. 322

Privig-na, a., f. 23 O

Privign us, i, m. 23O

Privileg-um, i, n. 252.

Pro. 382

probabilit, ir, e. 341

proba re, vi, tum. 3 17

Probr-um, i, n. 277

Probus, a, um. 344

Procer-es, um. m plur. 2;;

Procérus, a, um. 317

Procire. 牛34 |

Proclama-re, vi, tum. 454

Procul. 48 I

proc-us, i, m. 454.

prod-ere, idi, itunw. 428

prodeffe, profui. 428

prodigi-um, i, n. 282

prodig-us, a, um. 362 |

profan us, a, um. 2.97

profeſ-us, a, uns. 3Qり

prof-icere, eci, eátum. ' 456 |

pro-fícifi, felfus fum. 439

pro-fundus, a, um. ) 3 12

progre-di, ſus fum. 385

prºhib-ére, ui, itumí. 4o3

prom-ere, fi, tum. 447

promi-rtere, fi, ſum. 431

promulga-re, vi, tum. 457

promt-us, a, um. 5оо

prom-us, i, m. 245

promus Cond-um, i, m. 447 |

Pron-us, a, um. 3o8

Prope. - 481

Propera-re, vi, tum. 398

prºpinquus, a, um. 297

Propiti-us, a, um. 3.63

Propri-us, a, um. 360

Propter. 328,482

Prora, æ, f. 2の6

prorfus. 472

Profper, a, um. 365

profp-icere, exi, ečtum. 465

Proff-trnere, ravi, ratum. 246

Proterv-us, a, um. 344

Providentia, a, f. 2.82.

Proxim-us, a, um. 428

Pruin-a, 2, ſ. 63

Prun-a, z, f. 61

Prun-um, i, n. 98

Pruri-re, vi, tum. 452

Public-us, a, um. 322

Pud-et, uit, itum. 462

Puel. a, a f. a 1 2 3

Pu-er, eri, m. 128

Pug-il, ilu, m. 4 бо

Pugillar-er, ium, m, plur. 223

Pugί ο, ό»t, m. 271

Pugn-a, a., f 27ァ

Pugna re, vi, tum. 46o

Tugn-us, i, m. 1 36

Puich er, ra, um. 2.89

Pul-ex, itis, m. Ioë

Full-us, i, m. - 1 o'S

Pull us, a un. 33.8

Pulment um, i, n. . 2.47

Pulm- o, ónis, m. 144.

Pulp a, æ, f. ) O I

Pulpit-um, i, n. 28.1

Pul-s, tis, f. I 63

Pulfa re, vi, tum. . 14,4 1 z.

Pulvin ar, aris, m. 2 i I

Pulv.is, eris, rn. 72

Tumili-o, dnis, m. 158

Punt? um, i, n. 22, 2.

Purti.us, us, m. } 52.

Pun gere, xi, (pupug)

čtum. 4o 9

Puni re, vi, tum. 462.

Բարiն a, هو f. I 3 I

Pupil-u, i, m. 23 1

Pupp-is, is, f. 2. с 6

Purga-re, vi, tum. 4 IS

Pur-us, a, um. 3 14

Pu-s, ris, n. 15.5

Ри{ill- ця, а, ит. 3 o I

Puftula. " I 55"

Puſul-a, z, f. I 55

Pur4m. en, ini*, m. I of

Putá-re, vi, tum. •4c&,444

Put-ére, ui. 464.

Puite us, i, m. 236

Tutori-us, i, n. 22.5

Putr-ére, ui. 46.4.

Tutr. 1, is, e. 3 18

Put us, a, um. 3 : +

Pyx-is, idis, f. 237

び｡ . 468

guadraginta. 3oo

2uadrat-us, a, um. 3 o 6

Quadrupe s, du, o.g. 1 od.

Quæ rere, fivi, fitum.

416, 456

Qual-is, is, e. 289

Quam. 489

Quamdiu ? 47 c

О 3 Quan
f



I N D. E. X.

Ouando. 46.9

guandoquè. 35 2.

2иатфиат. 420

2uantopere. 472

Quantus, a, um. 3o 1

2μan άm f 472

Quare ? 475

Sºgartāl-г, й, w. 218

.$\uarro. 474.

ՋԱaն. 47

Qua-tere, ffi, fum, 4.1 º

9water. 473

'Quatuor. ў 2, 3оо

Què. 487

Querc-us, ủs, f. 96

Que-ri, ftus fum. 452.

Quia. 493

Quid ? 367

guidam. 299

Quidem. 481,490

9u;-es, etiş, f 267

92*i&fcere, vi,tum. 2o7,384

$uiiubet. 238, 4.og

3ain4uaginta. . .3oo

Quinque. ' 3 oo

£2ainquieu. 473

Auinto. - 47+

Quippe. 492

Qui re, vi, tum. 4o3

2uiritari, tus ſum. 45 2.

Quis? 367

S2gisque,quaeque, qaodque. 368

Quilquili-æ, arum, f. 165

Quô. ° 468

Quod. 367

Quòd. 492

guomodo ? 471

sžuoniams. 493

9чpgие. 487

£)uorfum ? 4.68

Quot ? 299

2uotidie. 473

2uottes ? - - 473

Juotuplex, icis, .ே 4

&моt-ии, 4, ит. 295

- R.

Abi-es, éi, f. 1 56

HY-Ra-dere, fi, fum. 394

Radi-us, i, m. o4هکنو411و2

Rad.ix, ícis, f. 83, 87

Ra-ja, *, f. I 9

am-us, i, m. 83

an-a, r, f. 127

Ranc-ére, tui. 383

87Rе ра, 2.f.

Rap-av, áci, org. II.4.

[Rap-ere, ui; tum. 2.93

Raphan-us, m. 87

&aptâ re, vt, tum. 435

Rao. - 473

Rar-us, a, um. 2.98, 3.12.

Raft rum, i, m. - I62.

Rati-o, ómu, f. 148

Жational-и, и, е. 32O

Kat is, is, f. 205

Rat- tts, a, am. 34. I

"Қанс-ere, иі. 45 [e

Ratic-us, a, um • 335

Recen-s, tis, o g. 3.18

Recenf-ere, ui, um. 89

Recita re, vi, tum. 456

Reconcilia-ri, tua ſum. 43 2

Tecordá-ri, tus fum. 4.О 2

7Recti, 466

Re&-us, a, um. 3o 6

Recufa-re, vi, tum. 43 I

Redimire. 4.24

Redi re, i, twm. 46.9

Reditus, ás, m. 24o

Refert-as, a, um. 297

Refici, ećłus fam. 37 I

Refragá ri, tu fum. 462

Aefuta- re, vi, tum. 417

Re-gere, xi, ćtum. 4o 5

Regin-en, inu, n. 232

Regio, önig, f. 2 33

Regna-re, vt, tum. 4.59

Regn-um, 1, n. 2. 33

Regula, e, f, I 88

| Religi-o, onis, f. 278

Кенди-ия, а нт. 366

Reminifi. 402

Remifus, a, um. 349

Rezmot-us, a, tumº. 297

Rem-us, j, m- 2ෆ6

Ren, renis, m. 1 4-4-

Repente. 471

Re-pere, fi, tum. 385

Reper-ire, i, tum. 486

Repet-ere, ivi, itam. 456

Reri, ratus funu. 4.66

Re-s, ei, f. 43

Refalutai-re, vi, tum. 4o7

Reférâ.re, vi, tum. 422

Кераи-ия, а ит. 388

Reli na, z, f. 96

Refp-ifcere, ui. 405

Reflifere, titi, titum. 43 2

Тelped и, άς, m. 286

Reſpºnd-ere, i, fum. 407

Ref-áre, iti, itum. 194

Refºi-o, ónix, m. Iyº

Reſt is, is, f. 199

Ret-e, is, n. - 17o

Rete-gere, xi, tłum. 4.19

Re-us, a, urn. 258

Revelá-re, vi, tum. 41 o

Rever ti, fus fismº. 494

Re-x, gia. m. 252

Rhed-a, ar, f. 203

Rhomb-us, i, m. 182.

Riξί-κι, άι, πν. I2;

Ri-dere, fi, fum. 408

Rigå-re, vi, rum. 444

Rig-ére, ui. 378

Rin-gere, xi. 38%

Rip. a, ae, f. . 69

Rit-us, ûs, m. 27s

Riv. us, i, m. 64

Rix-a, at, f. 266

Robuſ-us, a, ums. 3 I f

Ro-dere, fi, fum. 39 I

Rogá-re, vi, tum 43o, 467

Rogus, i, m. 264

Ro-s, ris, m. 63

Rofa, æ, f. 33

Rofrare. 386

Roſtrum, i, n. Io8

Rot-a, e, f. 204

Rotá-re, vi, tum. 437

Títund-us, a, um. 306

Rub-er, ra, rum. 338

'Rubín.w, i, m. so

Rubric-a, a, f. 73

Rub-us, i, m. a 93

Ruάa-re, vi, tum. 45. I

Ruden. 1, ris, m. 199

Rud. ere, i. 388

Rмd-is, i, е. 339

Rud us, eris, n. I 89

Ru-ere, i, tum (itum) 371

Rufus, a, um. 327

Ruga, a, f. 153

Rºgéfus, a, um. 329

Rugíre. 38:

Ruminá-re, vi, tum. 394

Rum-or, óris, m. 276

Ru-mpere, pi, ptum. 409

Китрі, тирtив /йт». 379

Runca- re, vi, tum. 444

Кирicapr-4, 4, f. ፲2ፋ

Ru-s, ris, n. 44f

Ruffic-us, i, m. \ 159

*ufpári. 386

Rut-a, e,f. 95

S۰،گهم
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~Aburra-re, vi, tuns. 4so

Sacchar-um, i, n. 174

Sacc-us, i, in. 1 98

Sac-er, ra, rum. 297

«S«acerd-o1, ótu, m. 2.8 I

éS ez crificá-re, vi, tum. . 457

Sacrifici-um, i, n. 2.8 I

Saepe. 473

¿Sae viter. 472

Sevi-re, i, tum. 386

Sacv-us, a, um. 355

2.63:fهر,ag-aک

Sagéna, vide Tragula. 17o

Sagina-re, vi, tum.. 427

Sagitt a, æ, f. 27 о

Sagittari, u, i, m. 4 бо

Sal, is, m. Sk n. 76

Salin-um, i, n. 246

Sali re, vi, tum. 447

Salіr-ш, a, ит». 447

Salfus, a, um. 337

Sal- ire, ii, tum. 379

Salív-a, a., f. \. I 46

Salix, icis, f. 96

Salta-re, vi, tum. 385

Saltern. 2 oo, 4.72

Salt-us, ûs, m. т с 2,

Sal-us, útis, f. 284

Salutá-re. vi, tum. 407

Salvare. 37.2

Salvi a, æ, f. 93

Salv-us, a, um. 365

Sambúc-a, a, f. 2 I 4.

Sambúc-us, i, f. 93

Sanã-re, vi, tum. 4; 3

Sanati-o, ónix, f. 154

San-cire,xi,cítum &um.45 8

Sanète. 475

Sanй-и, а, ит. 345

Sanguis, inis, m. I 45

Sani-e, éî. f. I 55

Sann a, æ, f. 254.

San-us, a, um. 321

Sapere, ii, (ui) itum. 465

Sapieя-s, ti, o g. 339

Sap-o, onis, m. 2 Ι Ο

8ap-or, όmis, m. 147

Sapphir-us, i, f. 8O

Sarcin a, a, f. 200

Sar.cire, f, tum. 443

Sarri re, vi, tum. 444

Sartág-o, inis, f.

| Sart-or, óriº, mº.

I N D E

Sat, Satis.'

Satan, (Satanas) ar, m. 283

Satell-es, itis, m.

Satia-re, vi, tum.

Satuferi.

Satur, a, um.

Sauci.us, a, um.

Sax-um, i, n.

Scab-ere, i.

Scab-er, ra, rum.

Scabi-es, ei. f.

Scav-us, a, um,

Scal-a, e,f,

Scalp ere, fi, tum.

Scalpell-us, i, m.

Scalpr um, i, n.

Scamm-um, i, n.

Scandal-um, i, n.

Scan-dere, di, fum.

Scandul-a, ar, f.

Scaph a, a, f.

Scapul a, هو f:

Scap-us, i, m. (charta) zz 1

Scaraba:-us, i, m.

Scarificâ re, vi, tum.

Scat-ere, ui.

Scatebr a, a, f:

Scel-us, eris, n.

Scen-a, a., f.

Sceptr-um, i, n.

Schol-a, ac, f.

Scho’affic-us, i, m.

Sci-ndere, di, ffum.

Scintill-a, ac, f.

Scioteric-um, i, n.

Scipi-o, ónis, m.

Sci-re, vi, tum.

Scirp-us, i, m.

Sci/i o, ónia, f.

Scita-ri, tua ſum.

Sciàr-us, i, m.

Sclopet-ит, і, т.

Scob-s, is, f.

δcobίn-a, «, f

Scomm-a, atis, n.

$cop-ae, atum, f. plur.

Scopus, i, m.

Scorbüt-us, i, m.

Scori-a, a , f.

Scorpi-us,i,(o, önis) m. 106 |

Screá-re, vi, tum.

Scrib. 4, 4, m.

Scri-bere, pfi, ptum.

175 Scriptur-a, e,f.

I 84. | Scriblit-a, a., f:

X. v.

472 ( Scrimiari-ur, i, m. 1 98

Scrini-um, i, n. 198

25 3 || Scrob-s, is, m. & f. 172

454 | Scrupulum, i, n. 21 y

49 1 | Scrupus, i, m. 79

332 || Serutá-ri, tu fum. 4 6

3 5 2 | Sculp-ere, fi, tum. 44-3

79, Sculptor, oniº, m. 443

394"|Scurr-a, a , m. 254.

35 1 | Scurrá r1, tus fem. 44o

I 57 Scutum, i, n, 269

333 Scb-um, i, n. 17 3

I 94 | Secare, ui, tuun. 4.09

394 Serament-um, i, n. 1 99

2:3 Sett-a, e,f, 28 o

I 85 | Secul. a e f. i 62.

2 I I | Secul-um, i, n. 4.9

2oo | Secum. 43 5

396 | Ser undè. * 474.

1 $9 Secur-is, is, f. - 187

zo; Securita, āti, f. 267

141 Secώr-us, a, κm. 340

Secus. 478

1 17 | Sed. ) 489

443 | Sedá-re, vi, tum. 4o7

379 || Sed-ére, i, feffum. 397

64 | Sedile, u, n. 2 I I

257 | Sediti-o, ónix, f. 266

243 | Sedúl-us, a, um. 3.53

253 Segºes, etis, f. I 61

224. Segn-ís, is, e. 3.32.

3 53 | Semel. 473

4o9 | Sem-en, inis, m. / 16 ſ.

, 6 i | Seminá-re, vu, tum. 445

22o | Semis, ſemi. 289

zoo Semit-a, z, f. 20○

4oo , Semper. 472

94 Semunci-a, e,f, 2 I 5

1 5 2 || Senát-or, óru, m. , 25 I
'^4oo i Sen-ex, is, 9. g. . I 28

12”计 Senſm. டிக9

27o | Senfue, ás, m. I O 3, 147

187 "Sententi-a, e, f. 462.

196 | Sentin a,a,f 207

I 5 I || Sen-tire, fi, fum. .و84

418 | Sentis, is, m. 93

23 8 | Seorfim. 47+

1 57 | Separa.re, vi, tum. 4.14.

196 Sepelí-re, vi, ſepultum. 434

Sep-es, is, f. 1 бо

451 | Sepiment. um, i, n. і бо

223 | Sep ire, ivi, (ſi) tum. 444

436 | Septem. 3oo

222 | Septenrri-o, ónix, m. 52

212 Septiman-a, a, f. 49

Ο 4. Sptка
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βrfu«τίπια, 3oo

Se-qui, ciiius, quutus f. 43o

Sr7«en , tit, ".4.

Ser a, a, f:

Serém-us, a, um,

Serere, fevi, fátum.

Serius, a, utm.

erm-o, önis, m,

ετο.

Serºtin-us, a, um.

Serp-efe,霹 tufm

Serpen-“, tu, e.g.

Serr-a, r, f.

Sertum, i, n.

Servi.a, æ, f.

Scrυί-re, υι, tum.

Serv.us, i. m.

δείfi-o, όnu, f.

Seta, e, f.

Sevé-us, a, um.

Scx. Sexaginta.*

&extari-us, i, m.

Sex us, üs, m,

Si.

$ibilâ re, vi, tum.

Sic.

Sic-a, r, f.

Sicca-re, vi, tum.

Siccus, a, um. "

Siderati o, ónu.

Sidere, fidi.

Sid-us, cris, n.

Signum, i, n.

Šil-ére, ui,

Sil. ex, icis, rn.

$ilíg-o, inis, f.

Siliqu-a, a., f.

Silva, ar, f.

Silveſ?r-is, is, e.

-

$imi-a, æ, f. fimius,

Simil-a, r, f. º

Simil-is, is, e.

Simpl-ex, iei£, 0.g-

Simal. ' ’

Simula-re, ti, tum.

Sim-us, a, um.

Sincér-us, a, um

sine.

S-mere, vi, tum,

Singulatim.

$ingul-i, at, a.

Singuiti-re, vi, tum,

Sinifte-r, ra, rum,

Šin-us, ûs, m.

ξίfer, cris, η

- 5 оо

- 19 1

3. It

+44

346

346

47o

3.18

38;

Io.4.

187

213

213

249

226

2 I I

121

35;

3co

218

Io 3

491

'383

471

27.

446

#13

$83

3.81

'58

275

496

'79

9 I

89

182

1 12

125

I 69

2.85

429

474.

바이4

33 r.

3.19

48%.

4o 3

474

326

4すr

: o3

- is 4

$7

Siftere, ßiti, flatum. 419
Siti-re, vi, tum. 4.25

Sit-is, is, f. 146

Situl-4, a, f. 236

Sive, five. 488

Smaragd-us, i, m. 8o

Sobrii. 475

Sobri-и, 4, ит. 357

Soc-er, eri, m. 23o

Soci-us, a, um, 2.99

Soci-ш, і, т. 265

Societ-a", atu, f 22.6

Socors, dis, o g. 353

Socr-us, f. - 23o

Soli-s, m. 58

Solati-um, i, n. 27,o

Solá-ri, tus fum. 42ο

Selati-um, i, n. 265

Sol ére, itus fum. 37o4462

Solicit-us,a, um ' 34o

Solid-us, a, um. 316

Solitari-us, a, um. 346

Soli-um, i, n. 2.53

Sol-um, i, n. (pedi) 1 39

Sol-us, a, um, - 299

Solvere, vi, litum.409,459

Somnia re, vi, tum. * * 399

Soтті-ит, і, п. 147

Somn-us, i, th I 47

Son-are, ui, itum. άτ4

Sonor-us, a, um. 3.35

Sch-us, i, m: 147

Soprire, ivi, itum. 4-54.

Sopora re, vi, tum. 429

Sorb-ére,ui,ituin,ptum.425

Sord ere, ui. 383

Sord es, is, f: 41 8

Sof-or, óris, f. 228

Sor-s, tis, f. 240, 282

Sofp-es, itis, o g. 35i

Spar-gere, fi, fum. 4;4

Spatiaeri, tus fum. 396

Spati-um, i, n. * 52.

Specill-um, i, n. I 54.

Spefiare. 24.3

Specus, ûs, (i) m.f. n. 7o

Spelunca, x, f. 186

Sperá-re, vi, tum. 4C4

spernere, fprcvi, tum. 4oi.

Sp-es, ei, f 150,279

Spica, æ, f. ' ' 9o

Spice-us, a, um. 9I

Spin-a, a:

Spir.a, a:, f.

Spirá-re, vi. tum.

; f. و141,118,3
- v -

2 I 2

377

Spirit-us, ås, m. 54

Spiff-us, a, um. 3 I -

Spitham-a, z, f. 217

Splend-ére, ui. a 7 :

Splendidė. 4-7:

Spolia-re, vi, tum, 4-бо

Spoli-um, i, n. 275

Spond-a, z, f. 2. It

Sgon-dere, fum,ſpopon
di. 4-3 I

Spongi-a, 2, f. 2 IO

Sponſ-4, e,f. 227

Spbnfw, i, т. zzł

Spontane-us, a, um. 34:

Spu-ere, i, tum. 451

Spum-a, 2, f. 68, 379

Spuma-re, vi, tum. ' 379

Spurc-us, a, um. 344

Spuri-us, a, um. 3.25

Sput-are, avi, atum. 4-5. I

Squal-or, oris, m. 2 Ճ :

Squam-a, a., f: * I I 8

Stabula-re, vi, tum. 427

Stabul-um, i, n. 16;

Stadi-um, i, n. z 17

Stag num, i, n. 65,

Stann-um, i, n. 77

Stap-es, edis, m. 2.О І

Sta-re, tum, fteti. 397

Stan-i, tu, o.g. 6 s

Statim. 46 و

Stati o, omis.f. 2of

Statu-ere, i, tum. 4o8, 43 &

Star-us, ûs, m. 4-3 so

Steg-a, a , f. 2o 6

Stell-a, ac, f. 5 s

Stercora-re, vi, tum. 4-4․x

Stërc us, oris, n. 14.6

Steril-is, is, e. з *з

Sternere, ftra-vi, tum. 436

Stern-um, i, r. I4 I

Sternutâ-re, vi, tum, 45 r

Sterguilini-um, i, n. I65

Stert-ere, ti, (ui) 45 I

Stilla-re, vi, tum. 379, 423

Stil-us, i, m. 22.3

Stimulâ-re, vi, tum. 45.5

Stipa-re, vi, tum. * 4-1 :

Stipendi-um, i, n. 459

Stip-es, itis, m. '83

Stips, is, f. ftipes. 268

Stipul-a, 2, f. , I 61

Stiri-a, a., f '68

Stirps, is, Ᏺ; 7+

Stregul-a, e,f, 2 ԴI

- - -- Sira
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$tram-em. ìnis. m. 163 | Suprά. 468 | Te-ger, etis, f. , 21. I

Strangulá-re, vi, tum. 463 | Sur-a, æ, f. 138 A Tegul-4, 4, f. 189

- Sttenu-us, a» um. 349 | Surd-us, a, um. 33 1 | Tegument-um, i, n. I $o

i. Strep-ere, ui, itum. 396 | Sur-gere, rexi, re&fum. 397 | Tel-a, ae, f 183

č Stričtzár-«, e, f. 196 | Surrip-erê, ui,furreptum. 393 | Teloni-um, i, n. 2 5 2.

sa, Stviót-ws, 4, uma. 3 58 | Surſum. 382, 436 Tel-um, i, n. 27e

ha Strid-eo, ui, Strid-o, i. 391 || Su-s, is, m. & f. I2 2 į Temerė. 475

1,1.f- 262 | Suſpen-dere, di, fium. 463 | Temerit-a, átü,fغیوغیوز-trigidهکit

:wwy Sw\-wwgºre, nxi, stum. 394. | Saffirâ.re, vi, tum. 452 Temé-tum, i, n. 176

stru-ere, xi, &um. ' 42 1 | Suffent á-re, vi, tum. 372 | Tem-nere, fi, tum. 423

iti Strum-a, ae, f. 1 5 3 || Sufarrá-re, vi, tumº. 379 | Tem-o, ónis, m. 2O4.

க. Stwò-ére, ui- \4ο 3 Sut or, ότis, m. 185 Templum, i, n. 2.8 I

*, 4, t. Stult-us, a um. 339 || Sutiér-a, 4, f. 184 Tempora, um, n, plur, 13 o

rviu. Stup-a, ae, f. 182 | Su-us, a, um. 367 Temporari-us, a, um. 288

:::::: * Stup-ére, ui. . 384 | Sua-dére, fi, fum. & 467 | Temp us, oris, n. 47

...if Sturn us, i, m. 112 | Suav-is, is, e. 336 | Ten-ax, áci, o. g- 362

1. แจน"ล , Sub. - 486 | $ue-fcere, vi, tum 399 || Ten-dere, fum, tetendi. 437

-  ே Subdir-us, a, um. 2 so | Symptóm-a, atu, n. 452 | Tenebra , arum, f pur. 6o

l-li, 1,Iſ. Subinde. 473 Syngraph-«, 4, f. 24o Tener, a, um. 3 Iy

trata Subito. 47 I Ten ere, ui, tum. 39;

0.03, Subſelli-um, i, n. 224 T. Tentâ-re, vi, tum. 4 I 3

++ti Subter, Subtu4. 478 Tentor-um í, n. 2.74.

S«έκl-a, ε, f 18; Tಳ್ಲ us, i, n. 276 Tenu-is, 1s, e. 3 orעונ-!,זוי.

க1 Succin-um, i, n. 176 Tabernaculum, i, n. 1 86 | Terius. 477

Succ us, i, m. 7; 1 Tab-es, is, f. 156 ||Tepére, ui. 37.6’

:ாக்க Swda-re, vi, tum. 4;2 | Tabefèere. 432 Tjia us, a, um. 3 II

1:11 Sud or ori, m. i46 Tabul-a, 2, f. 224 | Ter. 473

187.sudes, is, f і бо |Тавит, і, п. 1 5 5 | Terebra, z, fنماثلثلا

:: :: ： Sudét-wm, i, n. I 6o | Tac-ére, ui, itum. 4ος Τσεβά-re, vi, μm. 442

Sud- us, a, am. 31 r || Tæd-a, æ, f. 249 | Te[éd o, inis, f. Ios

Su-ere, i, tuim. 443 | Tad-et, uit. 462 | Terere, trivi, tritum. 395

്. ' Suff-icere, e%i, eátum. 465 ] Tal-is, is, e. 289 | Ter-es, etis, o.g. 306

島鳴｣ - --- - - - - - -

418.Sufi
rfvi, ffит. 蠶 Talitr-um, i, n. 242 Ter-gere, fi, fumت:

.34Suffragáre, vi, tur“. 462 į Talp a, z, f. 125 Terg-um, 1, n. I*دنا.

Stc-1 ** - Suffrut ex, ici, m. 9s Tal-us, i, m. I 38 Tºrs-u, oru, n. I 2 I

黨 Su gere;xi, ctum. 3.84. | Tam-diu. 47o |Termin us, i, m. 52.

*" Sulcº áre, ávi, 4tum. 445 | Tamen. 49o | Terra, a, f. 57

... Sulc-us, i, m. 161 | Tametſ. 472 | Terreſtris, is, e. 93

ಕ್ಲ '- Sulfur, uris, n. 76 | Tamin-are, avi, atum. 41 8 | Terr-ere, ui, itum., 43 3

.474.Sum,
fui, efe. 387 Tandem. 474] Tertiòیف

I it Sum eré, fi, tum. 403 Ta-ngere, õtum, tetigi. 387 Tefler-a, e, f. 242, 27;

Super. zar, 486 | Tanquam. 471 | Teft-a, a-, f. (in olla) 195

sº ! Superã-re, vi, tum. 456 || Tantifper. 47o Tetá-ri, tus fum. 46 r

Supell-ex, еčtilu, f. 175 || Tantùm. 472 Teſt-is, is, m. 25.8

º Superb-us, a, um. 34º Tant-us, a, um. 3o r | Tefłúd-o, inis,f 127, 2 14

336.Supercili-um,
i, n. 131 | Tap-es, étis, m. 246 | Tet-cr, ra, rumنيبهللا

蠍。 Superfici,es, éi, f. 35 | Tard-a, a., f: 1 i 1 | Tetric-w, a, tum. 32り

Its: Superliminár-e, is, n. 190 | Tardare. 39 g | Tetra-on, ónis, m. I I 2.

44-3.Safirſt-ti,itu, e. g. 325 Tard us, a um. 29 1 l Tex-ere, ui, tumنيبامش

அ Superfiti-o,ónia, f. 28o Tarf us, i, m. 141 | Text or, ºil, m. 183,443

Supin-us, a, um. 308 || Tap-rus, i, m. " 122 || Theâtr-um, i, n. 24-3

蠍 Suppedită-re, avi, atum. 87 Taxáre. 448 || Thec-a, ar, f. 222.

i: Supplică-re, avi, atum. 4o8 Teganît-a, a,f. 21: . Theſaur-us, i, m. 24. I

પાર્મિ Šupplici-um, i, n. 259 | Tç-gere, xi,&um. to | Thor-ax, ácis, m. 1 8ο

1. **ยุra, 478 || Tºti-um, i, n, 189 || Thus, ris, n. 2.13

அ44 t - О 5 Ti



I N D E x.

Tíbi-a;z, f.

Tºbiále, u, n.

141,214.

18.o

Tign-um, i, n. 187

Tigr is, is& idis, f. 126

Tili-2, z, f. 96

Tim ére, ui. 465

Tmid-us, a, unº. 34o

Tin-a, 2, f. 199

Tºne-a, z, f. 1 of

Tin-gere, xi, ®um. 4. It

Tinni-re, vi, tum. 412.

Tnrimna-re, vi, tum. 41 .

Tipul a, a, f. 1 of,

Tir o, dnis, m. 273

Titilla-re, vi, tum. 427

Titi-o, onis, m. 6 :

Tituba-re, vi, tum. 397

Tog-a, z, f. I 8o

Tolerá-re, vi, tum. 4. Iş

Toll ere , tuli, la

ΙΙΙΙΙη. 436

Tolléno, ániu, m. 236

Tomacul-um, i, n. 173

Tºn-áre, ui, itum. 37分

Ton-dere, fum,totondi. 44;

Tomitri-u, u, n. 63

Tonfor, óru, m. 443

Ton-us, i, m. 2 (4.

Tercúkar, áru, m. 177

Terment-um, i, n. 27,o

Torná-re, vi, tum. 409

Torn-us, i, m. 409

Torp-ére, ui. 399

Tor-quére,fi,tum. 394,463

Torques, u, m. & f. 197

Torren-s, tu, m. 64

Torr. ére, ui, toftnm. 446

Torr-is, is, m. 6 I

Tort-a, 2, f. 2 I -

Torvºus, a, um. 329

То/t-и*, а, ит. 3.57

Tot. 299

Toties. ഗ്ല 473

Tor-um, fu, n. 44.

Tot-us, a, um. 289

Trab s, is, f. 193

Traché.a, 2, f. 14.5

Tra&á-re, vi, tum. 44-6

Tragoedi-2, 2, f. 24.3

Tragul-a, ar, f. 17o

Tra here, xi, ctum. 435

Trah-a, a., f. 2O2

Trans. 478

Trem-ere, ui. 376

Tremulus, a, *. 33.3

Trepidá-re, vi, tum. 398

Tres, tres, tria. 3oo

Tribula-re, vi, tum». 445

Tribw-ere, i, tum. 43 I

Trib-us, ús, f. • 256

Tribut um, i, m. 252

Tric-ae, arum, f.plur. 165

Triginta. 3оо

Trin-us, a, um. 2.85

Tripudiâ re, vi, tum. 398

Ттgчетr-и, а, ит. 3o6

Tristá-ri, tu fum. 4o.4.

Trift-is, is, e. 328

Tritic-um, i, n. 91

Trit-or, óru, m. I 63

Triturâ.re, vi, tum. 445

Triumphali-a, órum. 471

Triumph-us, i, m. 276

Tropha-um, i, n. 276

Tru-a, 2, f. 175

Trucidâ.re, vi, tum. 46o

Tтиd-es, i, f. 206

Tru-dere, fi, fum. 4-3 ſ

Trull-a, e,f. I 38

Trunc-us, i, m. 83, 129

Tru-x, cis, o.g. 329

Tu. 367

Tub a, ac, f. 2 I 4

Tub-er, eris, n. 1 § 2, 1 3 3

Tud ei, itu, m. I 88

Tu-éri, itus fum. 39o, 461

Tuguri-um, i, n. I 86

Tum. 46.9

Tum-ére, ui. 452

Tum-or, óris, m. I 54.

Tumult-us, us, m. 267

Tumul-us, i, m. 71

Tunc. 46.9

Tun dere, fum, tufum,

tutudi 395

Tunic-a, ar, f. -- 18 съ

Turba-re, vi, tum. 4o7

Turbid us, a, um. 31 I

Turd-us, i, un. I 12.

Tur-gére, turfi. 379

Turm-a, 2, f, 273

Turp. is, is, e. 289

Turr-is, is, f. I 24.

Turt-ur, uris, m. It 2,

Turund-a, 2, f. I 54.

Tuſſis, is, f. x 56

Tafi.re, vi, tum. 4-5 I

Tutor, dris, m. 23 I

Тиг-им, а, ит. 35 I

Tu us, a, um. 361

|

|

Tympan-um, i, n. * 14

Tympanizá-re, vi, tum. 41»

Tyrann-us, i, m. 252

U.

U; eris, n. " rzi

Vb-er, eru, •-g- 313

vbert-au, átit, f. 267

Ubi. zoo, 465

véique. 468

Ud-us, a, um, uvidus. 3 1 1

Ul cici, tus fum. 4.32

Ui-cus, cris, n. 15:

"Ulси/ иl-ит, i, н. 1 5 9.

Ulíg-o, inis, f. 71.

Uln-a, z, f. 14 I, 217

TUlteriùs. 478

Ultim-us,a, um. 295

Ultrà. 48o

witrº. 47;

Tulula, e,f. II 6

Ululá-re, vi, tum. 388

Umbilic-us, i, m. 134

Umbr-a, 2,f Go

1/тѣrafни, а, нт. 297

Unci-a, a., f. 2 19

TVncial-us, i, m. 18t

Unc-us, i, m. , , 409

'Unc-ur, a, um. __ 33 1

Und-a, aſ, f. 67

Unde. 228,468

Un gere, xi, &um. 449

Tunguent-um, i, n. 2 I 3

Ungu-is, is, 125, 137

tungula, a, f. I2 3

"Uni 0, ómis,m. si

Un-us, a, unn. 299

vniverſim. 474

Upupa, æ, f. I i 2,

Urb-s, is, f. 233

Urce-us, i, m. 19;

Urere, uffi, uftum. 374

Ur-gére, fi, fum. 438

Urin-a, ac, f. 146

Urn-a, ac, f 199, 218

Urfus, i, ım. 126

wrtíc-4, 4, f. 86

Ufque. 470

vfu, ús, m. foo

Ut. 369, 471,491

vtcunque. 471

Ut-er, ra, rum ? 399

vter-que, raque, wmque. 299

Uter-us, i, m. uter. 121

ገ}¡ፁ
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326, Wellicá-re, vi, tum. 394.

** uri. 466 Wel-ox, ocis, o.g. 29 I

ia-. T Uti, ufusfum. 416 || Wel-um, i, n. 2об, 4 по

- utilu, is, e. 389 | Ven-a, ar, fº 14.5

º | Utinam- 467 | Vená-ri, tusfum. 446

vrputa. 289 | Venabul um, i, n. 172

359
.f.177 Venal-ir, “, *sهيهناالا-هوهو

Ux-or, oris, f. 227 | Wenat-or, ೦ಚ್ಛ”. 172

k' Vend-ere, idi, itum. 448
பாகம், V. Venefica, e, f. 4бо

-." : Wenén-um, i, n. 1 o'7

* Acáre. 44o Venera-ri, tus fum. 428

པའི་རྒྱུtཎ་ཟ Vacc-a, ar, f. 122 Vania, *,f 2.59

;** vacillá-re, vi, tum. 397 venire, vi, tum. 4fo

! Vacu-wº, a, wºm. 297 || Vent-er, ris, m. I 34.

:'***' vada- re, vi, tum. 45o Ventricul-us, i, m. 62, 144

Va-dere, fi, fum. 45o | Ventilá-re, vi, twm. 445
Աlուն և Wad-um, i, n. 66 Went-us, i, m. 62

' Jºtriы. Væ ! 496 | Venufº-u, a, um. 305

"*" vafer, ra, rum. 3 39 | Ver, veris, n. 5 I

Ulin Vagá ru, tus fum. 398 ) Verb er, eris, n. I 52

… . Vagin-a, a., f: 272. { Verbera.re, vi, twm. 3 og

1444 Wag-re, vi, tum. 388 | Verb-um, i.n. 222.

[.．… Vag-us, a, um- 3 Io Verè. 472.
(ாய்கம் Valdè. '472 | Verecundi-a, e,f, 1 5 I

[ Umbr4tf Val-ére, ui, itum. 384 | Ver-eri, itus fum, 458

1:" Valg-us, a, um. 334 | Ver-gere, fi, fum. 38.2
| Unç4,1.l. Vall-is, is, f. 7o Verm-is, is, m. Iod.

14. Wall-um, i, n. 234 Verná-re. 383

பக. Vanná-re, vi, tam. 449 | Vern-ix, icis, ». !

Vann-u.48و
s,

i, f. 2o2 | Veròهل،هل**

| Undงเมf Van-us, a, um- 341 | Ver-rete, ri, fum. 4.18

Undt. : Vap.or, oris, m. 62 | Werr-es, is, m. I 2.2.

Un gr;iiim ' vapulá-re, vi, tum. 456] Verrúc. a, z, f. I 53

(ாா Var-i, órum, m. plwr. 155] Verfâ re, vi, tum. 446

t, . Variá-tus, a, um. 428 Verſus, &, m. 222

t*a af : Wari-us, a, um.' 289 || Ver-tere, ti fum. . . . 437
Var-us, a, um. 334] Vert-ex, icü, m. (capiti) 13o

叫 ’ Wa s, dis, m. 258 || Ver-u, u, n. 175

r Was, vaſis, n. 4 I9 | Verùm. 49о

"pup 1, z, Vaſ-a, órum, n. plur. 1 9 5 | Ver-us, a um. 34.1

t. Vaf-us, a, um. 297 very-ex,ecis, m. I 2.2

riா Wat-es, is, m. 282 | Wefci, vefè-or, eris. 384

m血血" Veétíg-al, álu, n. 252|ие?-и, а, ит. 320

rºttiſº Wećt-is, is, m. 203 || Velic-a, 2, f. 144.

117
.Veget-us

,
a, um: veges. 348 | Veíp-a, x,fنهرد

ኸሓτί {}}} Vehemen-i, tit, o.g. 343 Veſpera, z.f. 5o

fus,lll. Ve- here, xi, &um. 449 || Vefpertili o, ónä, m. I ió

- º - Wel-vel. 488 || Veſt-er, ra, rum. I6 I

нь мөн , Velá-re, vi, tum. 41o | Veffigá-re, vi, tum. 446

U • Vel es, itis, m. 46o | Weſtigi-um, i, n. 2. ΟΟ

க: Velificâ re, vi, tum. 45o | Weſt-is, is, f. I 84, 4t
o'

ابار

! Velitá-ri, tuu. 46o | Veffi.re, vi, tum. 4. I o

ੋਂ $ ' Velle, volui. зб», «отIизви-и, а, нт. 323

്; Wellere, velli,vulfum. 394|Vet-áre, ui, itum. 407«Tти f

ஆக்கம் !)

Vet-us, eris, o. g. 296

Vetul us, a, um.
321

Vexá-re, vi, tum. -429, 4 ; 1

Vexill-um, i, n.
27;

Wi-a, r, f. 2оо

Viát-or, órir, m. 2oo

Wib. ex, icis, £ I 54.

Vibrå-re, vi, tunn. 41 5

Vibriſſa, e,f. I 32.

Vic-es, ium, f. piur. vix. z8z

Vici-a, a., f. 89

Vicín us, a, um. 297

Vicin-us, i, m. 4.59

Viét-or, óru, m. 47 г.

Viêt-oria, e,f. 275

Vift-us, ås, m. 226

Vic-us. i., m. 2.35

Videlicet. 472

Wi-dere, di, fum, 3 87,467

Viden-s, tu, o.g. 3 3 о.

Vidul-us, i, m. 2c I

Vidu-a, e, f. 23 1.

Vidu-us, i, m. 231, 323

Vié-re, vi, tum. 437.

Viót-or, órii, m. I 99

Viet-us, a, um. 3 I 8

Vig-ére, ui. 399

Vtg-il, ilis, m. 273

Vigilá-re, vi, tum. 399

Vigilan-s, tu, o.g. 429

viginti. 3оо

Wil-is, is, e. 359

Vill-a, ac, f. 1.59

Will-us, i, m, I2 I

Vi-ncere, ci, tum. 4.33

Win-cire, xi, ćtum. 43.3

Vincul-um, i, n. 409

Vindica-re, vi, tum. 462.

Vine-a, 4, f. w 177

Vin-um, i, n. 176

Violá-re, vi, tum. 373

Vir, viri, m. 123

Vir-ére, ui. 382.

Vir-es, ium, f. Vir. 348.

Virga, a, f 16ం

Virg-o, inis, f. , . i 28
Virid-is, is, e. 3. I 5, 338

Virt-us, útis, £ 277

Wis, vis, f. , ' 45,409

Viſc-us, i, m. Viſcum. 17 r

Vifè-us, gris, n. 143

Visire. 4-5 i

Wit-4, e,f, , I'd 3

Vitá-re, vi, tum. 412,

Vitil-à, i, º, 16о,

Vi.



I N D E X.

it, fةاو-wit

Viti-um, i, n.

Vitric-us, i, m.

Witriol-am, i, n.

Vitr-um, i, n.

Witt-a, 2, f.

Vitul-us, i, m.

vituperá-re, vi, tum.

Vi-vere, xi,&um.

Viv-us, a, um. __

Vix.

Vocal is, is, e.

Você-rt, vi, tum.

277 Wol-a, at, f.

23o | Volá-re, vi, tum.

6 Voltém-en, inil, e.

s 1 Volunt-au, átit, f.

1 so | Volupt-an, átis,f.

12z | Vol-vere, vi, útum.

4o7 | Vomere, ui, itum.

382 Vomic-a, 2, f.

3 z 1 [Vorá-re, vi, tum,

467 i Vov ére, vi, tum.

33; | Иot-ит, i, п.

93, 177. Vociferá-ritus fum. 4o6,45r

I 36

385

22. I

I4.8

147

435

45 I

I 35

42.5

46 у

465

Valgár-il, is, e. 3 so

Vulg-us, i, m. & m. 255

Vuln us, eris, n.

Wulp-es, is, f.

Vult-ur, uris, m.

Vult-us, ûs, m.

Z.

Z熟點 i, m.

I*2

I2;

II.4

329

-

1яо

Zingib-er , eris, n.

(Zinziber)

Zizani-a, aº, f.461' Wo-x, cis, f. 33.5 x 495

174

92



Y.

9eז a g5סו(2ש
--st Vψεις.

":" "αξa:ίι
s3; Wassº. 5)|Qſº 17o

::1 Wub-sx Abbrechen 444

: 4 s rašrs, 2(beno 5o

147 ம்கக், Abendeſſen 24.4/4.25

43; 2ſber پہ/4489

няг , Aberglaube 28 o

is * 340ermabt 473

... 75's... ºfahren 4-5 o

sr Abgang 14.6

Ä* Abgelegen 297

ម៉ារុំ, ថុំ 28 o

******* Abgrund 67

2ſbgunft - I 5 o

2ſbicbrºn 498

Abnehmen 37 I

2ſbfdjeren 44-3

2ſ6ſdbeu I 5 o

Abſcheulich 3o 5

2[bſdóuppen 447

Qſbfontertidº 474.

*** - Abwehren 433

ミ｡ Abwiſchen 418

- 2ſdó 496

Ach daſ 467

2ſcºſe:cm * 136

2ſdóſºn 2O4

Achte 3oo

2idjtan 466

2ſ.{t}ig 3оо

?[dt¢rn 96

2ſtern 14.5

2ſtſer 1 14.

20cn{íctcm 393

2ſerter 194

2ſermeſ x 8.1

2ſernfe 1 6 1

2邸 -- 125

249ſ (angailla) I fo

2001 (Tubula) I 85

2ítyre 92.

2ſ.{}rcnſpiffe 92

2ſſyrnbuſá) 90

2ſlyrtig 347

2(f)tem 14.5

Qífter 1 5 9/3 ſ 3

2ffferman 445

2ſibern 339

Algemach 469

| 2{11aurr 76

Alle dinge 285

2{{lein 299/47 I

Allerhand 409

Allezuſammen 299

279/.4342ſluidſºn

2[[6 470/471 / 489 | Apfel 98

2[[6 qu $2 Qºrbeit 277/349

2(lſo 466/471 Arbeiten 44of 441

Q[ſſoß4ſ6 469 Arbeitenden 429

Als viel 299 Arbeiter 349

2ſtt 296 |2|rg 343

Altahr 23 i ! ?írid%teg 91 2

2{{ter 123 Arm (vom leichnam) 136

241ter than 12. Arm (von güter) 3.24.

Q{íteg moci6 128 | 2{rmbanb 197

Attlich 296/32 I | Arinbein Ι 4 Σ

?{lġ¢tt 47z/498 ?rģ 453

24iğeittvâğrenbe 291 || ?ſrúncibettitut 453

Amboß 196 2rģnciem 453

Amme 454 |2|rºnciſaben 237

2met I 12 | Qſſ che 6 Σ

Q{mfig 349 | Auch zon/ 487

Amt 25o/440/458 | Auch nicht 473

?ímtí0fe 322 | Auerhahn I I 2.

2{m 33/ 223 Auf(in) 71/121/48o

?ín6rçnncn 374 Auf(ſuper) 48 கி

Q(nder 207 Aufbieden 454.

?inderfirang 199 Aufdecken 4. Io

Q{nòad!)t 278 | Aufdiſſeit 48 o

QIntere 195/366/443 | Qíufgeblafen fein 379

24nberg 477 496 Aufgehn 373

Anfang 47/ 227 Aufgerichtet werden 37x

Anfechten 433 Auferzichen 454.

đnge 297/ 35 3/438 | Anfhalten 419

2ngeſ 17o Aufhencken 463

Angefochten werden 451 Aufhöben 41 f

Angeſicht 13of 328 2ſuitauffen 372

Qíngerwô[)nen 399 i Aliflegen 449? 453

Anhalten 454 i "fimården 371 39o/456

Anhetzen 446 2ſufriditch 4-2 ſ.

2(nis s7 Aufruhr 266

| Antligen 461 Aufſagen 456

Ankläger 461 | 3£ufj&iagcn 448

2ſntommente 323 Auſſchlieſſen 422

2nlånten 45o Aufſchösling I 28

Anlehnen 297 aufs neue 473

Q(mmảrtcn 408 aufſtehen 397

2inrcifºrn 4; ; auftrennºn 443 –

2ſnriſe - 106 auftuhn 4.22.

Q{nfcbn - 39o aufwallen 378

Anſehung 286/436/479 aufwinden 4. Io

Anſpannen die pferde 449 augapfel I 3 'ſ

2ntedende 157 augbrähmen 13 r

Qinſtop 2oo | augemeinfeí - I 3 I

Antreiben 449 | նացճh 13ol.483

2nttit; 1;o augenblick 49

2ſnthoortcº 407 | angenitedet - 13 r

Anziehn 424 | Gие 41.9/479

Anzufangen '37o | qu00fffen 4-3 &

465 ausbleiben 4.7o

- - - 2) يهو
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Ausbreiken 457

Aus dir ſelbſt 475

2{n8gang 365

Ausgeben 44.7

Auskehren 4.18

2(usťctyrídyť 1.65

Q[ustundſchaffen 4бо

2ſuélémber 439

2ſugiernºn 498

Ausleſchen 426

2(uonemen 447

2ſuerufst 457

Auſſatz 157

Ausſchlagen 383

2ſueſdópffen zo.7

Auſſerhalb 484

Ausſtatten 4.54

2ſubteilen 434/4ſ9

Auſter I2O

2(u6tbum 4f6

2íuswärts frum 334.

2ſue was urſadºrn - 493

2ſustociben 446

Auswurf 146

2ſuſtaffen , 4.38

Auſſprechen 462.

2ſuffmentigteit 允5

Auſziehen 424.

2ſuſ $1crºm 44 I

2(pt 187

- 必.

- *

బ 64/379
98.44%icſ: 94.

93ắc6er 248

98ádherſein 2 I 8

3ad ſiciſe I 1.5

Backenbeine 14-o

Backofen /169

£8(ıd£trod* 169

Bader 443

Badeſtuben 2 IQ

Badewanne 2 to

25áðr I-26

Bährmutter 12 Í

Bahrs II 2

98abrtjcí crer 44.3

%qftcn º 446

Bátter I бо/ 446

$atdtc 193

*òa19 92.

ⓥailatiºn 4-5 o

$amdt - 2 I I

Bund (üm zu binden) 4op

+

Band (von ein buch) 222 Bekümmert

Bánder 1 8 1 || Beleg

QBarmbcrt;íg 343 || Belettigen

Bárftein 76 | Beleidigung

$årften 379 || Bellebet .

Baſt 4 | Beliebt ſein

Bafffchuhe 179 | 28ellen

QBåter 241/448 || Belønnung

$åttefen 44s 8εούadbtιη

Bauch I 34/ 14.5 %tguosrdt -

Bauen 42 1 | čcrcm 97.1%

Øaunt 82 སྨི:“” 453

mfrůdyť erg 72

i霸 Berg (das oberteil des

Baumſchröter 117 fus) I4t

Beamtet 322 | Bergicht 31;

Beängstet fein Â; · | $crcuçn 40j

98cbauct 257 | Bergſäfte 76

Bedachtfam 475 || Berühmt 364! 49%

Bedienen 47 Beſchädigen 270

Bedienung 2,3 | 28eſdbäbtget worben 38,

28ebreuungen 266 Beſchämt werden 47

25certigen 411 | Beſchencken 499

Befehlen 487 || 8sigirmen 461

Befeſtigen 2 | Beſchirmung 12:

Beflecken 3.is 98ciditcſſºn 469

98cfied’t 34.5 ឧៈពេព 4.1%

Befleiſſigen 4.3 Beſchneiden 444

Befreiungen 25 Beſchwerlich 356/49

Befriedigen 428 | Beſem - 418

Begegnen 433 Beſichtigen 390

δεόκύκη 4o1/43οι.492 δείφτη + 16

Begleiten 49 i 86figung 416

Begraben 434 Beſorgen 440

>8cbacrt 327 Beſprängen 444

8cbčnbc 333 Beren 405

Behången 416 || 8rftántig 34ե

$8cbaucn 442 $eftraffen 407/.45%

%cbcrfdycr 283 Beſtraffung 2.2%

Bejahen 407 |98cſubctn 41:

23ci - 4391 484 || Betrauren 434

Beide 299 || Betrúben 404

cit)ct 454 | Betrug 139

Beil 187/409 || Betrigen 37?

Beine 14 of 141 |9&tte 21 I

Beiſitzer 462 Bettuch 2I I

Betffen 391 | 98eugen 436

Beitzen 446 | Beule 152. 13

Betwohnung 232 | Beute -

$cí $cit 47o 98cutcſ 1:0

Bekennen 461/465 Bewahren 433

Betent 328 | 28ewegen 214/370

QBetleiden 41 o. Bewegt werden 334

Q8cfícibet 323 Bewegung 43| 193

Befommen 166/416 Bewegungen 3. g

a

i
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:: :: Beweifen 4.17

:: * Bewerfen 4 II

In Bewohnt 297

4.48Bezahlenיא:ו

| S & 2.jaubsts" $72/ 460
... Sasa 38ibet I 27

n ಸ್ಲೀ। II 6

a lಣಂ! 167

： ធ្មេង 1 67

x ಫ್ಲಿ! 176

·ჯtil £8iefe 94

I དྷི་ཁ #ồietem 44-8

: ડે 98tſb 215

ડે y,,. 3öibung - $ ෆ6

Ä Billich 342/35.9/475

| ནི་་་་་ 98inben 今o2/433

\ * Bjöaum 9ба

還 98irne 98

§ §ió и 32/47о

Ä. * Biſchweilen 473

4c7/43o

ಸ್ತ್ರೀ.: Bitte 337

Šlšimi“ 93ittettid, 472

Šťula %lafe 14.4/392

Sºtº, 3abag I 96

šit!!!!! （81afen 2. I4.

St. Blat von ein baum 84/87 a

Bänº! Blat von ein buch 22.2

Bºdº Blätter bekommen 383

Sisti * %atfeitem • 22.2

28ţăden 388

Niti 80 % 98(affen 388

8.iா 98(au 338

Տ,,ոյ {8íau feín 464

g;Í&:;] ' %tqwwra6í I 54.

இlil (cd) 196

tim Bleiben 今夕o/49o

šiil, %itid fin 4.52

Stituful * 28เty) 77

Siti; 98linden 423

NII £3timb 33 I

- %tit; б3 с

$8.iſiºn 375

Blitet 84.

98túljen 383

ºſum 383

9Bſuht 14.5

Bluhteuker aIهن و۳

; Stuttfreunbfăjaft 229

Bluhttegel I of

Blutwurſt 173

# {8obcm 199

titl * ဒွို႔ 2.2.1, ivv ogen 27 о

* و8

9,@ @ 5,@ 之 é 3就。

叫 1洛

Bohr 87 | 3unbgenocul 26;

%806ren 442 | Bürge 258

(8o0t 205 || Búrger 25.6

95ot;te 276 | Búrgerííd, 孕弼2/423

$8otíóaft 276 || Búrgermeister 2.51

98ỗđícím 1 z 2 | !8uf&m i 84.

98öiçten 388 || Búfcbetarích . 9 b

%3ottie 27o | 95uf{t(oppen ويهن4

Børck 122 Buſſe aufzulegen ه62

988fe 344/417/498 |%uſen 4.48

$o8aßrtig 343 ºutter I 66

%8ofaume 214 |8нцси 4-6

%5ofaunti? 412 Gº,

Bötcher 199 Ç
Bråden 45 I $)rífętis 233

Braten 447 3)

Bratpfanne 375 ->

Brattpis 175 *\ºf 367/468

98ratfour{f I 73 Dabei ſtehen 24.3

Bramberftaude 93 304 bie 20о

Brantblatteren · 155 b | Dachs I25

Brandhol# 61 ) 3)adb5iegel 1தே

9$ramtctwçın 178 Dadurch 46露

Braffen 45 1 Da gegen 417

98rátcí 2 12 Daher 468

Brauchen 416 | Dahin 468

Braut 227 | 3Ðal}intwÃrts 468

Brechen 409 | Damahls 469

'$rei 168 b. 247 | Damit 4-9 I

3rcif 3o1 / 437 Dampf 62/377

98ret 16o/ 187 'Dámpfen 459

Bretfpíí 242 Dämpfen (das ſieden) 447

| Breutigam 227 3Dan (dehinc) 4G 5

Briefe 276 Qan (quam) ه.8و

Bringen 1 83* 436 | 3 )am (tunc) 465

$robt 169/486 ; 3)andt6aßr 356 .

Brotte - 46 |Danne (baum) 96

Brofch 317 Daraus 228/.420

Brüder 2z8 | 3)árme I45

Brúcte 2os | Darnach 186/283

Brúllen 388 Darum (ergö) 494.

Brumeiſen 412 Darum (ideo) 475

Brúmmeln 412 Darum (igitur) 494

Brunne 2361 379 |?arum »öä(quia} '40;

Bruſt 134-11 44 í Das (quod) 49 z

25ruftbein 141 | Das (id) 367

Buch zz i || 3)a8 (illud) 286

98ûden baımı 96 | Daſſelbe 367

98údbfe n37 | ©aume I 36

Buchſtaben 222 b | ©qumcn6rcite 217

Buchweizen 91 b | Decte , 193

Sòufemfiucte 257 Degen 271/ 272/4oو

98uffel 124 | 3)cgengeſ ànde 272

WBühl 7 1 | 3)cdte (veium) 4.1 O

%öğffej 2 53 | Deines 361/367

. “ هنال ،t و
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3Dette (fragula) 2OI

2Dette (teges) 21 i

3ò¢mant so

Demmerung 5.o

Demühtig zu bitten 4os

Dencken 4oo

Der 367

Der erſte 474.

Der dritte 1 der vierte /

der fünfte 474

Derhalben 494.

Derſcher 445

3Deff¢l 2o'4.

Dichte (ſolidus) 316

Dichtmachen 4. I5

Dicte (craffus) 3o I

Side (denfus) 3 I2

3oicte (obéſus) 332

Dieb 263

Zyttner 226

3Dienen 45.9

Dienſtbahr 3.24.

35teſer 367

Dieſes 286

Ditſchenfel 1 38

3oing 41/43/21913681498

3Ytntc 22.3

3)ifici 95

ვაიქნ 49о

Doch gleichwohl 472

3)onnct б 3 с

Dommern 375

Donnerſtrahl 63 с

Dorf 233

2Dorme 93

Dornbufch IО2

Dornſtrauch 93

Dort \ 468

Dertdurch 468

Dorther 468

Dorthin - 468

2Dort(,intvárts 468

Drache * 107

Dråhſchcibe 195

3Drauï«n 468

3Dr¢{}cií&n 4cs)

Drehen (torquére) 394

3)rebem (tornare) 409

Dreieckicht 3 ot,

3Orciºfig 3oo

3Xrcſdbcm 445

$Yrcucn +33

3}rco soo

3Yrishafji 473

3Dringen 4.38

Drinnen 468

Dritte 474.

3Drutbaum 2ο 8

2)rtidcn #94

2)u 487

Dún (tenuis) 3o I

Dún (rarus) 3 I2

£)umdtct(pullus) 338

Duncfel (obſcurus) 3 ío

3Dundaidtwart; 338

Duncken 4.67

Dúngcfáet 298

%)ůmťcí 9 а

Dunckelheit - бо

Durch 147/477

Qutóbringem 4.38

Durcheinander 437

4)utdytebren (perdocere)

498

Durchlernen (perdiſcere)

498

3Dutdjtödéeren 4-4-2

Durchſcheinende 304

Durchfchlag 175

Durchſeügen 447

Durchwatten 4.5o

Dúrfen 404.

3Dùtrc 3 I 5

Dúrren 4.46

Dúrre fein 38о

Quirſt 146

Dürſten 425

Ç.

#98en als 47 I

Ebendaſſelbe 286

Gber J 22.

(#dřióť 306

(9:Det - 3.22.

Edelgeffeín - 79 b

Edelgian 25 2.

&gte I6 I

&gen 445

Ehfrau 227

Ehleute ** 227

Ehlich 3.25

(Ehman 227

Ehrbahr 346

Ehre 265/.277

Ehren 42.8

In Ehren halten 42%

Ehrendienſt 278

Ehſteuren 45.4

Eiche 96 a

Eichhorn i:;

®ící 495 V.

Eifer 150 1"

Eifrig - 353

(Eigen 3σό/ 361

QEigenſdijaft - 378/ 46o

(Eilen 398

Q^ifenô 46.9

Gi tiehet 487

Cimer 1991:18

Gin 2.99

Einander 437

Einerlei - : 28ற

Einer vor einen 474.

Einfältig 429

Gingebogen 3.31

{$ingetendtf&íni 4-C2

Gingehen 439

Eingezogen 34-4.

Einhändig 333

Einiglich 346

Ein jeder 4oº/.435

Gin fleine tweile 4.7o

Gintunft 2+o

Einladung I

Einmahl 476/473

Einrichtung 4. I

Einſatzen 4-27

Einſchläffern 4-29

Einſchlagen 42. I

Einſcherffen 473

Gínfchiffen 4jo

Einſchlingen 42;

Einſetzen 252

Eins von beiden 2.99

Gintracht 264

Einträmmeln 4-21

GEinmárte gebrâljet 334

Einzelen 326

Einweichen 446

Q^i8 63

Eiſen 77

Eiſerkuchen 212

Eitel. 34-I

(#ttí 207

Elefant 123

Elende 47 I

Gtcmb 266

Glent I 24.

($[łe 2 17

Cºſenboge I 36

(&ifter 1 - o

Eifferauge 17.3

G1fcrn 324;454

(čítettof: J;ínů * z 31

Gihs
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! mpfinden 384 (Eruntem

4. ལྕི་བ་ င္ဆိုႏွစ္တို 229 | Erwachen

i či GEncteííí* ノ、229 ಫಿಳಿಸಿ
, : Q&nò¢ . 47

:獸 Endigen 37o | richſen

Seit Endlich 47.o g:་““n
- - Q:nt-flict 52

t 'ိ - $6/372 器 fi

, šć. &ntbcbcen 416 |Sºſii

º in Sintº - 109 &ffig

ម្ល៉េះ 431 驚
- Gºntard.bt.cn 447 <-- . . . . .

º 醬 ： 46; Etwas anders

# Entleiden 416 Eule

§" nigenti s2 ºurce

醬 Entlernen . 498 ಕಿ
--. tſchuldfacit 6 I/ 4.62

••• ಕ್ಡಃ 4. 鸞 G#ut¢rf¡0¢

鹽 Qºntſprúſſen 1 5 I క్ష

Ä Entſtehen 233 gI#
43 t | ©w

s | ºr# Entwohnen 3.99 º

:* ☾ 367/487 $)

4|S. (grije 231

|៥ ម្រ៉ែ 89 | . .

|čmai , (črbberen , i oo áßígtcit

鷺 ို့ 448驚 if| LN al)rem . - 2.85 üb}ኵ]Ç፰\

鷺 Erförderen 263/369 | 3df

o醬 fi 71 驚
Ung rdttos 72 i Sätten

í: 醬 $2.器
vum • Mºrdſtaudcn 93 | ya -

tr: Ergendwohin 439 Fatte

இா: Ergrunden 416 || Sangen

t r Erhalten 365/372 $arbe

Ennº Erinnern 402/455 $årtig

: Einwárts* Ertennen 462 Faren

º* in8 259 |• Kimi tic 96 a | Gaffe

, Es Qčrteu6t 44o {$aff¢h

: Sim Ermahnen 45.5 |ိုါို
filutuรุ่ง Çrmotben 46o {$aft¢

| it! Ernähren 454/455 | Gaſten

, Wł(( Erneuern 42 I |್ಲಿ - -

Uſfint Ertarret fein 3 84 |$autc ſd9if6tvaſſet

&ltmM ಶ್ಗ8 346 .ே
Gtm) rðrteren 4G2 : Faulhei

&m ငိမ္းျမိဳ႕ 37.21461獸 m

Gil: rfchricfen 433 | geeſten -

|ឍ Erſte 295/474 | Sechtere

હૈં # Erſterben 38.2 ίζεύει

(ill , Grą 77 Gederbüchfa

โผแข , " " &rqเขtt(# ร…*** ***…**
ſºft.*

468

3.99

370/462

- 4ol

47of 487

4.54

123/ 388

487

334/.425

174

299/ 3oo

41/.482

286

I 16

36 I

2.94.

12 I

is 5

288

47?
Ζί ο 8

149/339

37;

449

άο και

is a

I I4.

446

371

134.

1.84.

, 4.3.3

147/ 338

3 so

4-5 I

II 2

199

393

473

279

425

349

207

46+

277

I 36

4бо

, 4бо

108/223

22.3

22.3

Fehlen 436 டில்

$¢bier . 225

Geierlich 392

Geiern - 4.49

Geige 9;

§eii 353

$eſſe * 196

$citch 44%

Gein 34

Feínð 266

Geindlich 433

Feiſten 43 r

c! . . . . . . . 18

3a6 fel abgfejtij 4.46

Seſb - - 70/381

Gelde s 445

Feldfrucht 8;

Fedvogel, III,

Selbwegte άτ7

$rige 204

Fennich I bو

Genfer 192

Fern * : 297

Fernes +38

germs, iyā

Ferſche 139

Fertig 5.oo

$«íïct . 26t

Şeţi 3 to134 E

$et . . . ..., #żo/32r

Geuchte fein 378

Geuchten 21:

Geuchtigteíteni , 143

$cucr T 61/ 2.62,

Geurig 374,

Fieber 156

$iebc1 , 2,14

Sinten 2391254/416

§nger - 136

Fíngerglíeð 1 37

§inger0u9f 184、

Sinte 1 I 3

Finſternúf 6e

Gifch 104

$iften 446

$fcher 179

器 - 17a

$iffrobrens 113

§tſ&ottº; - 127

Glach 31 3

Flachs 182

Štactern $74.

Fladen 2 i R

Glagge 2o（S

$lamme " ... gr

. . 3tecipa
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Flechten 437 3rommen 472

3icd;tr¢ifan 16o || Grod 127

Sítď 1 5 2 | Grucht (foetus) I2 I

3íedtem 41 8 Frucht 34/3 18/383

{#tebermaus 116 | Fruchtbahr 3 13

Feis 225 Frucht bringen 383

Fleiſſig 5 $ 3 | $çúbrwif 3.18.

Fleiſchicht 334 | $rú6f&údf¢ 244

Fleiſch von obſt i o 1 ) $rú6ftú¢«m 425

Fliehen 433 Fuchs 125/388

Gliege 1 17 $udºgſdówánffet 2.54.

Fliegen 38 $ | $úd%te 96

${od¢n 182 | Fuder 2 I 8

$to% 1o6 | Sügen 4.14.

Flöhte 2 14 | Súgíídý 290/3oz

$toefebst 1 1 3 || Gúhlen 387

Flucbcn 432 | Gúhren 435/.449

${ud%t 275 Führen ziehen 44-5

Glåget 1o8 || Suprman 2O2/449

Flugs 469| Súűen 4.46

$[úíïig fęitł 376 | Sunde 6 I

5ú5 64.66/1 19/3 121419 5únf - 3oo

$(ñf¡¢n 378/ 379 | {$ñnfma61 473

{Stugenђе 64 || Gúnfķig 3оо

{${ú6(cín 64 | $urdię I6 I

Sølgen 237 | $urd%t I 5o

&orft 1 o2 | 8ûrd%ten 4.04.

{$oftct¢n 463 | Fúrchten Gott 4-65

Fortwlerig 291 | 8urdjtfam 340

{$ort;ufa{yren 37o | Gúrgehen 45o

Stagen 37 I/ 4o7/456 3ârft 252

3rant#en 1 24 Für und für 472

$rau - 128 Fuß 135/334

Şred6 344 Fußvorfuß 4.69

Grefel 1 5 I $uffolyte I 38

$ret 324 Fußſtapfe ബ

Şrcich - 454 Fußſteg 200

$reienben 454 || Suttet 163

$reier 474. (5

கே 2 5 2. -

Freiwillich 342. Aben 265

Fremde 3 бо @醬 gaben reich

Freſſen 4.2 5 | madcn 499

Freſſer 4.s 1 | ©aff¢n 39 Ι

Şreube I joſ 398 (5áſynch 391

Greudenſpiel z43 | Göátb 338

Greund 263/ 492. \ (ßq(g¢ 262

Freundlich 329 | Galle I 44

Grifth 3.18/ 352 (5ang I94.

Friede 264 (56ni; 44/ 289/.292

*?&teren 378 || Gant; flein 3ol.

$pಿ 328 | Gantzlich 4.72

®rō$[ít{ f&ira - 404 Ganz nicht 4.67

goblotn , 398 | ÇöanH umbgqt 472

345 $arbe Σόι

(Barn (filamenta) !:15

(5arn (rete) 1701%

G5arftig 344/383 ºil

Gårte i 159 ºf

Gasleín 23; ºf

©affe 233/136

©aft '356/357 F

G3aftmaft 357

Q5aunnct 132 f

Gebacken 357 |

(5ebábren 457 |

(5cbdijrten 40% º

Geben 431

G5ebeu 1列密翠

Gebieten 458 º

(5cboören tocrben 384 IÀ

(5ebrat,ten 37

Gebrauch - 299 it

Gedachtnús 1494,

(5ctidºt - 276 tº

Gefahr

Gefährlich зя ，

Gefallen 40

Gefällig 3: .

Gefángnús 260 15

Gefäſſe 19thy, ſº

Gefechte 27; 15

Gefehrte 209 1）

Geflochtene zaum 1so

Gefúgelt 117 |

Gegen 477/481

Gegenwertig 196 tº
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Ş?¢ÎÎing 78

Meurer 188

Meuslein 14․3

Milch 166

9）ițbe 362/499
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Mitdiglich mittheilen 431

{\ßiíñe “ ” ''''' i44

20?ifd)em ፋ 【ፋ

t0tisfatlen 4o I

20tisgênnen 404

90tiggunft “ 15o

Ripel 98

{፴.፱ ! 1.65

9)?ietbat 257/.461

i9táôttt 4-бо

?iftcn ' 445

Riffhaufe I 65

otitrauen 4o 4.

HMit “ 485/.487

Mitgehülfe * 238

Mitlehren 498

Miklehrlingen 456

ºittetter; 15o

c)titſtdo 435

Mittag 5o

HMittagmahl halten 425

ºittagsmaſſ 244

Mittel 47/238/438

HMittelfchef) · · · · 132

Syritteſte ' 29;"

itteltåpfet $ ш б

Nietheilen" 43

£9tit w¢m^ *8y

obbet 71

ögen 403

90?obn , т8/ 3 по

Mohnkopf, 87 с.

20:ούττίibε 37 d

20 onb 49

HNörder 263

stordpfrieme 27 1

Morgen $2/47e

gyrcrgenröbt so

størgenfern 27 r

9):o8 : ““ ' ' *36

Rot 178

tºubt 352.

Fukube upct### *4o

2)tubig " " 3.18

Mühle , 168

9)?uft 1 4-8

9°uftmaftiş OO

Mütte 1 17

Müllers 446

Mund zo/132/236/337

ºùntie ' ' ' ' ". . . as 3

Murmeltiev , I 2.5

urren ' ' ' 458

器 376

12οಇf#'

SJ?ufteg 2 I 3

Múffen 369/461

Müffiggang * 277

Müſſig gehen 44-0

90?uttet 229/454.

Von einer Mutter ? 326

Mutter Bruder 229

Mutter Schweſter 229

9ūģe 18ο

Myn 361/367

Tibe 204.

3 WRaba 34

ØRach 435

Nachbarſchaft 235

Nachbahren 459

Nach der gleichnüß, 471

ØRachcifern “ 456

9Radófo(gc 225

Nachfolgen - 450

Nachforſchen Аоo

Nachgeben 4.54

Nachſpüren 44-6

Mächst 478

Rådhtbet 481

Nachſtellen 44.6

9Rád6ftcn " 42.8

984djt $9.1 249

9ì.td) t$uh 456

Nachtigat II 3

98ad)t maft #f7

Nachtvogel“ II 6

Qadt T i 323

Nahe 297

Jtagei 1371 394

QRåget 189/421

Qšáßmííď6 239/472/ 492

Nábmabtel ” * 184

QRá5ſt geſcgen 297

9á(ýť * . 184.

I 5.1

rrich 33

QRas 3:

9)ła% 130/1:32

9Raft6ártein 132

$afeíod;cr 132/336

9Raferúmyfen 388

Matur : : ? 53

Rebet 62 b

9Reben 478

'Jleben 63/.478

9Reben fid% 43允

Machläßig 349

9?c0men 4o 3/43 I

9%Blutu cinen ÄRan 454

Rennen #71

Rent men 146

9Reíï&( + 86

$eft 108

QReſteſg 181

98etje'' 172

98eģen 4II

QRetftabetā 17t

QRct; 196

Meugen 436

9leugeworfem it%tting i7;

Neulich 196

Neunc joo

Reunķig 300

Nicht 467/491

Nicht eines 299

QRicht tennen .400

QRicht inclyr 63t

Nicht wollen 401 1489

Ridten 389

Nidrige ſtreuchlein 95

Rieberfallen 189

9Ricbcrſage 27;

Niederreiſſen 41 t

Rieberfindten 381/.331

9Ricbertvärts 436

9)itcbrig 3.c7/3171340

Micren I44

| Rimmer 47°

ORírgend 463/481

QiÍÍc " I og

Nöblicht 3 1 1

|9Rod) 47s

Noch darüber 63

Joch lebende 335

Ood incíť 47 b. 18t

Nohtdurft 299

Rohtdurftig fein 448

Sein Rohtdurft thun 39?

Nohtwendige dinge 498

QRobtivenbiâ müfkm 461

Monnentíófer 2. I2.

ºlorë ". $2.

Qorbwinb 62.2

Mófel 218

Nüchter

Nun 469

Nuß 97/.31%

9）ûgen 121/428

Jអំពូថៅ * 289

- 9.

93 467

Oben 468

£6cmſ/in 41;

$)6erbol)etn 193

--> 5)θιϊι
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Obererdgewächs 74

Ɖberhalb 7o

4D6erangbrâijmen 131

£6erſdómot(ſe 190

š06rigfeit 250

O6 d9ón 49o

Hbſt 97

Odyfe 123/ 388

Oder 462/488

Ofenruf 61

Offendlich 341/.485

Offenſtehen 38II Sоо

KOffentlich ausbreiten 457

Affentliegende 297

ljn3 I54 c

sºft - 4.73

#Oftmajtig 298

Ohm 229

;©bo 4.95

Ohne 6ol 485

Ohne wiſſen 4.85

Ohren (anſºr) 195

Ohren (aures) I 3o

Oliven л оо

Onchlich 32.5

Opfer 281

£pferen 457

Opfer thun 457

Drdentlich 285

Ordnung 47/474

“Orget 2.8 I

Ort 47/484.

Oſt 52

£ittoimb 62.

Oweh ! 496

2(c£ * 2oo

Packe dichweg 466

panttertier . 126

'pantgct 269

“papagki 486

papicr 22. I

Paradies 284.

partet 126

“paftátę 2 I 2

Pech 96 b

Pein 147

Pein leiðen 4.52

Peinigen , 463

Peitſche 166/ 202

ſpergameen 22. I

9)erte . 81

pfale і бо/42 і

$fanb ++o

Pfantyche 212

w; -

ങ്ങ് - - --

* t

Pfau Io9

Pfeffer 174:

Pfeiffe 214

Pfeiflein 171

Pfeil 27o

Pfennig 239

Pferd 123/439

Pferdeſtal 164:

Pfirſche 98

Pflanze $2/315

Pflanzen 4ፋፋ

$fiafter 453

Pflaume 98

Pflaumfeder лоВа

Pflegen 408

Pflegen (eines amtes) 440

Pflicht 44o/ 45.5

Pflücken 444.

Pflug 161

})flúgen 445

Pfoften I 9о

pful 65

Pfund 219

})füģe 65

9)iden . . . ; 8.6

Piſſen 392

$tagen 42.9/.472

Plancken I 60

pſappern 407

ºplate 196

| plaubern 407

%)(umpe 2 of

plumpen 207

Plünderen 4бо

Práchtig 471

Praſſen 42.5

%)tauftcn 45 I

醬 457rcbiget 281/.457

'prebigt 281

preţe ... 208

醬 178
ricitær 281/

Prundtuch 警

Peſt 157

!)ult .281

સ,

વિઝાઃ 77

$ß,

2ſ66 II.4.

Rächen 432

ºtab 204/449

0iaht - 341

*

©Âabtem 407/428

Rahthauß 2.35

QRåbttid) 475

Qia!)teficrt 25 I

QRanb 69/ 222

Ranķet 2.oo

Rafen 452.

Raſen als unſinnige 451

JRaie 125

Rau (crudus) 357

Rau (fcabra) 35 I

QRaub 276

Rauben 46o

Raubvogel I I4.

%aud) (fumus) 6 I

Rauch (hirſutus) 327

Rauchſtraub 3o4.

Rauchwercken 174:

Raude 157

JRauffen 394.

Raum 5 2/217

Raupe 1o5

Rauſchen 379/.396

Raufperen 45 I

Raute 9算

Räyhuhn I it

9c6enbíať 177

%sdjemmeiffct: 299

Rechenpfenningen 299

JRechnen 2.99

Recht 466/47z

Recht (jus) 2 5 o

Rechtfärtig 363/475

Stedyts 3o:

Rechtſache 4.62

9Redhts'janbel 257

Recken 437/45 I

QRebe 346

QReben 406

Redende 407

'Otegen 3 Iz,

Regenboge 62 b

SRegenen 375

9Regentvutm Ioy

Reiben 39タ

Steid (dives) . 241/324.

$eid, (regnum) 252.

Reichsſtuhl 253

Reif 63 b

Reife 耳99

Reiffen 383

QReiget л І 5

Øºcin 314/.418

Reinlich 344.

Ottíníigťcíť 4.1.8

邬》s ©ïsis
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, $eí 6 9 1 b | 9tutjen 2o7/ 384 | Schaam I; I

Reiſe (naſſa) 17o Ruhm 277 Schabe Io3 (

£}ίcife (iter) 2oo/3 3 2 || Ruhte (ferula) - z 25 / 4o9 | Schaben 394 (

2Scifamanteí 2oo | Rubte (pertica) 217 Schachtel 237 | {

Reiſem 439 | Ytutte 134 | Schaden 428 (

Reiſenden 4$o | ®&ñtpf«n 45 1 || Schádlich 289 &

9tzitet 2o1 Rumpf 129/ 134 141 Schaf Izz &

HReiten 439 Rund 306 | Schählen 444 &

SRetten 46z | Runtzei 153 | Schähmen 462 &

3Rºttid, *7 d | Runtzlich 329 | Scháhre

IReuber 2oo | Rúffen 46o | Scháhrmeffer 210 &

DReuchern - 426 | Rúſtig 349 | Schatckhaft 34; 8

ºruen 496 Ⓘ. - Schalckstarre 254 &

98.16bch I4-1 *Qſ 496 || Schale 84 iօւ :

3Ridºter 258/.363/.462 &jaamen 87/ii 61 |édiqlmci 214, &

Richtſchnuhr I 88 | Q5aat - 161 | Schälten 407 &

5}{tenign 2o2 | Säbel 271 || Schắndung 277 &

‘Jii:5 22 I (250c: 168 | Scharf $ 337/339 &

9îicţe I 58 || Sadeltafche 2o1 | Scharfrichter 26, &

DRieſenhaftig 3•7 | Såen 444/445 | Scharren 386 &

{Xinòc 84/ 1 54/ 169/ 444 | ©affice go || @5tſ atte , 60 |

Sing 197 | (25afran 174 | Göd,attídyť 297 &

2Ringen 242/46o | Saft 7; Schätzen 44
؟اع

‘Āinger 46o G5aftgtün 17s | ©diaßtammev 2y3 | @

SRitter 2年?! @age 187 Schatzungen 251 (;

ºde 119 b | Sage ich 4os Schaube 180 &

ºtotf 18o Sagen sé7ſ 371 || @5dauben 435 &

Der lange Rock 18o &;égéſpáºne i 87 || Schaubcfarre 209 &

Jolyr (arundo) 94 || Salbe 213 Schaubühne 243 &

2Ro0r (bombarda) 27o Salbei 95 | Schauen 243/390 &

Rohren 143/ 143 | ©çaiben6ñófe 1 4b Schauern 451 1 &

Rohter 175 Gºatſ; 76 ) Schaum - 68/379 Q

Jiott (rufus) 327 || Saihen 47 Schauplatze 243 C

£Ko6t (ruber) 338 G5ati;fas 246 | Schauſpieler 243

Rohke kreide 73 | Q%atßig 337 Schätze 241 {

?Roften · • 91 | G5eſaſgene bifigt 447 | Scheel 330 §

Rollen zoº (25amb 79 a | Scheffet 218 (

9Roſſcheer I 19b Sanfte . 343 | Scheibe 216 (

SRo vagen 2o3 | G2jánftc zoz | Q5d6cibe 272 (

Rofenffocf 93 (25anfte wa0cm 377 | Gödbeiben 4I4 (

3tostam 202 || Sanftmühtig 24; Scheinen 373

9Röſten 447 | Qianftfinnig sr; $56citeſ 13 of 140 |

Jiotte 273 | Q5ánger 281 || Schelle 214/.41%

Øiottºn 256 || Sangvoget * * * | ©d6«(iiifłud′e 257 |

0g 146 || Santleuffer 22o Scheltworte 266

Rübe S7 d (25ať 332 | Schencfanne 199/2**

§ubin 8o | Gattet 2.or | @z$d#¢ndº¢ 200

ºn 383|| 3 87 || Sättigen 454 | Schencfch 431

Stůďengracť 141 || Sahung 25o Schencker 248

Rucken ſpalten 447 Satzungen ſtichten 458 Schenkelbein 14t

Ciudoar, gcbogen sos | gau 122 | Schenktiſche 248

Ruder 2o6 || Sauer 337 | Schenne (canthus) 294

SRuf . 276 95auffen 425 || @56cmnc (tibia) 14t

Rufen *6/461/49s | 25augen 384 Scherbel 195

Ruhe 262 || Saum 184 Schermützeln 460
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*Schert; 242.] 34-6

Scherzen 44o

Scheuen 4041417

@5ct)cumC# 379

Q5cſ)curc- I 63

Schief 3 oë

G25djieſenbe 33o

Schienbein 138

Gºści)ict 473

Schieſſen 4бо

Schif 205

Schiffen 450 Schiffer 459

Schifteute 207

Schifsbaum 206

Schiføbodem 2o',

Schifsdecke 2of

Schiføfuht . 2 os

Schifehacte 2O6

Schifølage 2O7

Schiføwaffee 2o'7

Schildkröhte 127

Schílt 269

€5dyiſtwáchtct 274.

Schimfreden 1 5 I

G25d)immcln 383

Schincte 173

Schindel I 89

Schirmwaffen 269

GSchlacht 275

G5d)ſadytent ፋፋ6

Schlächter 173/446

Schlacken 196

Schlaf I 3O/ I47

$m ben fd fafwiegen 454

Schlafen 399

Schlafenden 429

Schläfrich fein 45 I

Schlag 15 2 Schlage 409

Gödötáget 188

Schlagen 2 14/409/ 433

Schlageftoct 208

Schiam 7 I

Schlämmen 42.5/45 I

Schlancf 332/334

Schlange 104/ 1o7 / 388

Schlecht 35 о

Schleichen 385

Schleim I45

Schleppen 435

Schleſſen 375

Schleuder 27,o

Schleuffanne 24.8

Schleutern 398

Schlickſen 4? I

ខពុំស្បើយ 462
~ｰr 。'''

.يميسم

Schlitte 2C2

Q5d6tos (ſera) I9 I

Schloß(arx) 235

Schlücken 39 I/392

Schlümmern 3.99/45 I

Schlund I 32.

Schlurfen 180/ 42 f

Schlund I 32

Schüffel 19 I

Schmaach 266/277

Schmäcken 387

Schmal 3 O I

Schmälzen 38o

Schmälzkruſ I 97

(25cbmect 173

Schmeichlen 4o7

Schmeiſſen 436

G25cbmiebt 196

Schmieren 449/4ſ 3

Schnabel Io 8

Schnäcke 120

Gºdinđi 29 I/463

Schnee б3 а

©dynette 272

©dyncitch 409

©óncibet 1841 443

©5:0mcibern 443

Schneien 375

Schnell 4.7 I

Schneuzen 423

Schnit 1972

Schnuptůcher I 83

Schön 289/ 305/ 418

Schöpfeimer 236

Schöpfen (haurire) 419

(25chöpffen (creare) 37.2

| @z500r60¢ 157

(25chorpion I O6

@5d,orftcín I 94.

Schöſſe I 8 I

С5фой 184

(25d)oten 89

Schrancf I98

@5:{ran&*0¢r¢ę I 92.

Schreiben 456

Schreiber 22.3

Schreibetafel 224.

Schreibtäflein 223/224

Schreien 406/431

Schreiten 385

Schrift 222 b

H. Schrift 479

Schrit 217

Schröpfen 44.3

Schrupel 2 IQ

--

Schuhe I 8o

Schuhle 224.

Schühler 353

Schuldfriſt 24o

(25chuſbig 363/.462.

G25dbuſbig ſein 448

Schülerbäncke 224.

Schulteren I34

(25dhüſterbſátfct 14:

Schulze 25 r

Godjupe I 13

Schüppe I бо

Ⓖ5d6u5 I 52

Schüffel 175

Schuſter * I 85/443

Schuffertneuf 185

Schüteln 4I 5

Schützel 191

Schutzen 46о

Schwach 316/348

Schwagerſchaft 23o

Schwahn 1o9

Schwalbe I Io

Schwällen 452.

(35c#toam 2 ΙΟ

Schwancken 397

Schwäncken 4. I 5

Schwắngel 236

Schwani; Io8a, 123/ 3 18

Schwarlich 2.

Schwärmen 蠶
G៥យព៌ត្n 4O7

(25cſ) mocer 302/.4.15

Schweere I 55 .

Schwefel 76

Schweigen 406

Schwein I22,

Schweinſtal I64.

Schwelle I 9o

Schwerf 262.

Schweſter * 22.8

Schwiegen 449

Schwiegermutter 23o

Schwiegerſohn 23 o

Schwiegertochter 330
Schwiegervater 23o

Schwimmen 385

Schwindflechte I 53

Schwínge " 2O2

Schwintfucht I56

Schwitzen 452.

Schwören 4ճւ

Ⓖ5ce 65

Seefiſche 119 b

&eegmen 432.

G5çç{e
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Seele 56 Singen 457

Göcetig 47 1 || Sinnen I47

Q5ccíígťcíť 284 | Q5itten 233/344.

Seelig machen 372 Sitzen 397

Seerauben 46o | &5tuyfericht 35 I

&etaubºt 46o | Smátąen 42o

&5reibet 2o7 | 95marago 8о

Sechs 3oo Ģ5mieb 442

&cd gig 3oo | Q%o (nifi) 49 I

Seget 2o6 | ®o (ergo) 494.

@cgeífícín 79 b | So groß 3or

Sehen 3 87 39o Sohin 471

Sehende 330 Solange 47.o

Schlen 414 So nicht 472/491

Sehr 471/472 So ſehr 472

Seiffe zio || @50 victmaſts 473

Ģ5eife 199 || @oſt 268/4.59

Seilcr 199 Sohn 229

Sein 363/ 369 || &ommerprie I 53

Gőcíncs 361 | 95onber 4.89

©citcm (latera) 134 Sonderbahr 495

Seiten (chorda) 214 | Solcher 479

Selbſt 54/ 484 Solches 289/.5oo

Ich Selbſt 367 || &ommer 5 I

©eitch 473 | Sonne Я8/ бе/ 3 по

&5cminet 169 || Sonnenweifet 22Ο

€5ennen 145 &onnenjeiger 22O

Senſe 162 || @paatſaath 362

Setzen 436/438 | ©pá6n¢ 187

©cubern 418 | ©pá{te 47o

Scuchen i 5 6 | ®páþt¢rtíf 3I 3

Anſtechende Seuchen 157 Spalte 2.23

25cuffer 45 1 | Spalten 409/.447

G5eufgem 452 &pambette 21. I

Gòtu3cm 454 || @5pangº I81

Gºjcuten 189 | &panne 2.17/395

(25cumcm 39 s | Spannen 437

©curen 446 | Găpate I бе

Sichel Ι 6 Ι Θpςdf 17 3

Sicher 3 5 1 | &5peer 271

€ió ergi¢ffin 379 | ©ptiće! 146

Schübelzu gebährden 408 | Speichen 204

Sie 42o || &pcien 4-5 I

©icſ, 1 69 &peife 4.25

g%i«6en ({èptem) 3oo &peifetammet I94.

Sieben (farinam cerne- Speiſemeiſter 248

Ie 446 | 25peiſcſaale 24.5

Göiebentig 3ool (5%tſ; 91 a

Sieden 3781 447 Sperber II.4.

Stegspracht 276/471 &perting I lo

Siegszeichen 276 Spiele 242

Siehe 4951 |Q5pies 271

Siehe mich 495 | Spille 182

gibet 77 || &pinnerin 182.

Síh · 193 || Spinne Iog

Spinrocken rtº

Ģ5piģe 2721409

<5pitifinbigtrit 239

&pitšbubt 179

Spitzrund 306

&plitter 16;

Qòpobren 2ο Ι

€5potrebe 2f&

@5prqdje 495

Sprachkunſt joo

Sprechen 406

G5pringen 379/38;

Springbrun 64

Sproſſen 3$2

Sprüſſen 228

Stachel 271

Gitadelfеčetni Iz.I

Stachelſchwgin I2;

Stadt 233l 25 í

Stadtgraben 234

Q5taf 2.00

Θtaffcfm 194

(5tatí 7:

Q5tábmen 4f1

G5tẫ{tícírt. 23.3

G?#tatentweroe. 1бо

@25taí 163/164

(25tatle 164

(25taſſen 427

(25tam 8;

(25támpfe 168b, 237

e tampfnſi6ſe I68

Qýtampftr0¢ 168b

Stánde 440

Œ5tardf 31 و/348

©tarde gettände 176

Staub 72

Stechdegen 271

Stechen 499/443

Stehen 397

Stehen bleiben 385

Stehende 65

&telen 460

Steht frei 46ſ

Steif 316

(5ťcíffeín 37;
G5teigbûgeſ 20í

&teigen 396

(25tein 75/136

©ťcínboť 124

Steinlein 79

Steinmätzen 188

Steinmaur 160

Steinfalt$ *
Q5tcitjbeen Stellth

.*

-- -

-

-
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Gºfeſſeſ, 2 5 8/404 Strieme

E5tengel 89 | ©troß

Sterben 384 | ©5tr06bad�

Sterblich a88 | (25trobm

Sterne 58/2 Io @5träd:

Steuerruder 2o6 | Stube

©5teuren 45o || Stúbichen

&thar 1 1 2 | Stuhl

Gºtid) 152 | Stühlküſſen

G5tiefelm 180 l (25tätte

&tiefboditer 23o | Stum

€5tiefmuttet 23o Stumpf

Stiefſohn 23o | Stúncfende

©tiefoater 23o Stunde

&ti«gii; 1 13 G%turmbubt

(25ticſ 1o1 | Stúişen

€25tiet (taurus) 122 | Suchen

G5tier (torvus) 229 | Sud

©tiſicm 4o7 | Südwind

Stilſtanð 274 Sumpf

625tí(fęín 4o6 | 5üntıgen

Stimme 3 35 | Göûpftin

Stincken з 8 з/ 464 | Q5ирре

Stincfer 125 || Súffe

Stirn 130/ 329 Sweis

G5tirnippet 246 艾
Støcf 200/261/ 409 •

©5todfenbe 34.7 ?fet

©todfiſdº I 19 b afeltuch

ෆtcIⒽ 34o || 3:49

Stopfen 445|Tagelðhner

&toppet 161 Tagen (citare)

Storch 110 |Tages darmach

&25toſſen 393/.435 | 3:áglid,

©5trad's 46 و1:(196لاله)مان

&5traf 329 32q6í

Strafe 259 | 3lqßíc

Strafen 462 || Tahímetſcher

Q5trabi 6o | #dídf

(25tralen 373 | 3lámmen

Strang 199 Tapfer

€25traſſentauber 46o | 3 artſ&e

trauch 82 | 3Eaf:óe

G5traude(tt) 3.96 | Taften

Q5ttaug 213 i Tau

©tretótin 395 | Taub

Streichen (ferire) 4o9 | :duben

Streichen (ſtringere) 394 Taucher
Streit 242 || Taufen

Streiken 46o | Taufchen

Streithatnet 271 | 3Laufenb

©trcittçıbe 27 r | &auf«ribina61

Strenge 355 (Teig werden

Streübtein 212 | Teilen

Сtrtии 436 | 3.8%ks

ィｰ

I54.

163

189

66

17.1/ 199

194

2 I $

2 II

2 I I

'. 46

33.5

339

336

"49

269

2.47

416

52

62 a

71

407

247

174/ 2.47

337

I46

224.

, 246

4.9/ 3 os

22.6/2.56

7o /

46 I

451.

4-73

46.9

38 I

Ι ΙΟ

2.53

173

419

349

269

I66

387

63 b

33 I

199

II 5

45.7

448

3 oo

473

383

- 14.

246

Tellertuch 246

Teubricht 109

Teuer 359

Teufel 56/283/372

&0¢it 44.

3.tun (aõtus) 454.

£bun (fácere) 4o31 48*

Thun (præſtare) 408

3tbum (agere) 368/4o8/476

Thunlich 34-9

Tief 3 I2

Ziegel 175

3tier 74/121/124/126/32a

Tiger 126

Tiſch 245/.486

Tiſcher 19s

Tochter 229

Toder lichnam 464,

Todt (nex) 26o

3tobt (mors) 231/.464

3i9$t (mortuus) 32. I

3lõbten 4.бФ

Tohre 234.

3ioſº, 271

Tonnen 199

Σopf 195

Σδpήίει 専りg

3iotte 2 I 2

3.rág¢ 332

Trägen 367/436/499

Träger - 209

trageſtit 2os

Trähnen I 3 I

3tráßten 3.96

2żrqndf¢ 4.25

3rappe I, II

Traubahr 4-54.

Trauben 178

Trauen 454.

Trauerſpiel 2.43

Traum 147

3Lraumitn 399

Trauren 404.

Traurig 328/.429

Treffen 4бо

Trefiích 35о.

Treiben 435

3 rendten 425

Στείψε 92.

Ztcftern 178

3tríbamb 79

Erieffenbg 33e

3Lrindtfd)ą(g 24.8

3Iro¢ 236

&rompette 214412

3 ronº



ся з в з е з є о.

Trompelten 412

Tropffe 68/379

3!roft 265

Tróften 429

Troșen 4o8

Trúbe 3 II

3.rudan 3.13

3ructnch 218/446

3rummeſ 2I4/412

@rummeln 412

3 runden 357

3.rupţien 379/423

Zuch 1841 499

3tudymadjet 4.99

Tugend 277

3lube es (faxis) 496

Túbrangel 19 I

3:tilyre 19o/ 5oo

3Hundfell ºr 4. It

3tűpfet 222 b

3#urdeln 397

3 titm I 94.

Turteltaube * I I2.

U.

U. * 336/.456/471
28bet rúd6cm 383

*Vbel ſtehende 358

93beltſjäter 469/499

Q36citlyun 499

936cm 4 53

Bber (præter) 452

936tr (ſuper) 436

9Vber (ſurſum) 382

93bct (ultrà) 4.8 O

286traſ 468

986erflug 24.1 / 2.67

berfluſſig 472

bergroß 3 of

28berjäljrig 3 ſ 9

98bermáſſig. 472

Q8bermorgen 47o

Q3bermuſt I 5.1

98berſdytage I 83.

Q3berſdireiten 3оо

98b.crſtrid/ſcin 222

2Bber fid teigen, 382

986ertrºffen 456

98bertvintch 4-33

Bberwinder 47 I

28berwinbung 275

286crjug 222 а

986rc3 cm 388

98brig 1 5o/I941366/39z

98fcr. 69

Bhrhöber 238

Bhrfache 45

28!)rwxrd: 2,2Ο

Bhrweſen 57

%86ı* II 6

Vm (ob) 482

%m (circa) 1 1 o/ 1 1 s 14o8

Vmbinden 4.24

3mbringen 4бо

2Bmdrehen 437

Vm etwas 4.82

Vmgetrieben werden 373

28mgurtºn 424.

Binhälfen 454.

98mttetben 424.

93mfd6meifen 398

93mfd weiffenbe 3 Io

Vnſonſt 473

9Bmftánben 453/47o

Q8mmenten 44-6

28m$tunen 444

Q8mjºuntingeit I 60

Vmzubringen 464.

98mjug . 2 I 6

93naótfam 353

98ma!)rtig . 347

Bn6c0uítfam 3.59

Vnbekent 32.8

98nbtrûfilıt 364

Vnbillich 34.2

Vnd - 487

93nbanđbđột 356

28mberlangen 4-3 o

2Budurchidtig 3o4.

Vneben 35 I

QBnete; 322

Vnehre 277

Vneinigkeit 266

Vnfeierlich 309

93nfiађt 261/418

Vnflatig 34-6

Q3nfleis 2.25

Vnfleiſſigen 496

98nfruditbajt 313

Vnfüglich 3c 8

Vngelehrt 339

@3ngerabe 298

98ngeftctt 3.22.

@mgcfd6idt 29Ο

%3nge5icfcr Io4f ro611 r7

%3ngteid, 28f/ 3o1/ 472

93ngtúđíítý 365

Q3n6ốftícỤ 364

$ntraut 92

Vnlengſt 。459

9Bnſuſtig 35?

%3npåstid, 348

Bnreditfártig 359

Vnreif 317

Vnrein 3I4.

Bnruhe 267

Pnſalgíg 337

unſchuldig 363/.462.

unſeres 361

unfinnig feín 452.

unſterblich 288

untauglich 344.

untief 3 1 2,

untieffe 66

unter (ſubter) 478/.486

unter (inter) 92.

unterboben 193

untercrègetváð6 74

unterfragen 45.5

untergehn 373

unterlaſſen 403

unterlich 346

unterfd;ciben 388

unterſtehen 4:03

unterſtützen 42 I

unterftbteben 286

unterſchiedlich 472

untertahnen 250/.458

untertaud)ent 4II

untcripátts 478

unterweiſen 45ſ'

untòq¢mbe 343

utlttett) 355

unije 219

unveranderlich 288

unverehligt 323

unverfártigt 350

unverhofft 47?

unverteſt 352

unverſchấmtheit I 5 I

unverſehrt 292

unvernúnftig 320

unvoſtommer; 350

unwútbig 353

unzierlich 358

urfprung 33

urtheil 2 sol 463

uttÖciíen 408 / 462

Q3.

Qſſgen 469

%3alget: , 460

Q3ater 229

%Batcr[anć 233

Verachten " .401/.428

2ύςϊάη,

- --"



9Veränderen 37o

Verbergen 417/486

Q3crbeſſercu 37o

33crbeſſºrung 2.25

>Verbieten 403/4o'7

93crborgen fcín 3.81

£3crôrennen 374,

93erbammen 462.

9Verdienen 4.59

9.Berderben (corrumpe

re) 370

cröct6em (interitus) 284

%3erbcrbem (pernicies) 266

ºcrbricſſºn 4.62

23crbroſen 352.

98ereblibt 323

*Verfallen 37 I

3erfautt 3 I 8

Q3crfogem 446

Vergangen 296

SVergänglich 288

SVergeblich 34. I

Vergehen 369

„Vergelten 4.32

£8¢rgcí[cm 4-oz.

£8crbaſſet 3.54

98erbertidjen 472.

Q3crºtugnis 282

£8crbinberung 2.38

$Seri;50nung 2.54

93crjagen 牛33

©8ertauffen , 4.48

38erttagte - 258/.461

Q8crtuntigen 457

ÇBerlangen 4o4/146/491

Verlaüffene 24o

Verletzung 15.2/ 154

Verletzten I չ4 b

Verleumdung 254

98cr(ícren 4.16

-Q8erſobcn 445

28erſoſtºn 365

Verluſt 23.9

98crmag¢ren 384

ÇBermagert 32O

93ctmandyfältigen 497

QBermand föſtigung 497

. Vermängt 3 I 3

ÇBermehren 4. I 5

Vermindern 4. Iş

ÇBermögen 368/4.o;

Q3ernel)men 147

98ctncinem ~ 407

38ermidtigen 372

Vernunft 148

_

Bernünftig 320

9Berpfuwoen 404.

Verrahten 22.8

"Verreiſen 439

Verſamlen 4.14.

Verſamlung I62

Kirchen verſamlung 279

QBerft,mit;t 339

Verſchonen '4-62

Verſchwinden 372

Verſehen 257

Verſpähten 398

Verſprechen 牛31

98erftamb 149/4oo

Verſtecken 4.86

Verſtehen 4.oo

Verſtopfen 4.19

Verſtorben 3.25

3erſtöſſen 456

Verſuchen 4-I 3

Verſühnen 42.8

verfweifeln 40.4

WÉrtduen 392

vertbátigen 46 I

vertiyun 403

vertiſgen 464

vertrag machen 4.59

vertragen 432

vertråbten 3.34.

vcrtrauch 404

vertuhlich 362

verijben 4.13

vernpaſyren 447

vcriveſdºzn 382.

vćtípętích 398

verweiſung 2бо

verworrene zeug п б5.

verwûrren 407

verwunderen 4.oo

verwundet 352

verzwickt 2.92.

veſtung 2.35

v{c() I2 I/ 12.2

vic{)ofe I 65

vielyftat I64

viel 298/.472

ſo viel/als viel 2.99

vielleicht 467

vielmehr 489

vier 3оо

víerccfídyť 3 oë

vierfüſſige tiet Io-1.

viermahl 473

víťťťéí - 218

viertel lohks 후 19

9. Ф. Q5 3 & 2 Q Qi.

98itrtig 3оо

vogtſ Ro-4/.336

vogetbaut . 17r

vogelfangen مہک4

vogelfånger 446

vogtſ (cim 17r

v0gcítu!jťe 17r

vogeſteller 17r

vo! 297/ 3 по

25.5/364ofdע

vðicferſchaft 228

volkömlich 472/498

voltommen - 35o

poſſe-6rubet 326

voſmachſen 323

voſ5icijer 263

vºm . 103/ 335/4761 477

von fern 27o

von hier 463

von ſtunden an 4○9

vor 2ool461/482/483/4ss
vor bei

476

vorbcrfd%if 2ccº

võrberfte 3o4.

vor dieſen 46.9

vor{aat I3c.

vorhauß 194.

vorhof I94.

vortotilincip 416

vorengt 4 ہکو

vgrnmund 2:31:

vornehmſten 495

vorrechte - 252.

vor recht rufen , 46r

vorſchukten 449

vorſehung 282

vorſprecher 458/.461

vorſtellen 43.3

vortkomment 385.

vorzeichen 282

Q$,

Achen

**22.3ads ;;
Qßad)fcn · 382,

9}{}ad)fel 1 ſ t

Wächter 274.

93qdtçtn 397

Bacter fein e 399

QBade .138/334

Ç5qben6çin I4I

%šaf¢n 4.99

Wafen trager 499

ggage | 219

Wagen 439

Wägen
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º

Wägen 415 || QBegraffen 393 QBeft j4

Çöagenfptığı 2oo | QBegziehen 393 Qūcſtubinº 62 iſ

9Wähmen 4oo | Qöcly 496 || QBetterlcudten 37; 1.

ºubt 341 | %IB¢!)tlagen 4os QBettein 79 |

Währhaftig machen 441 Weibsbild 1o3 a | QBidder Izz

ºtbaffre 239 |Qöcid) 31 3 | QßíbeØ0pe I 12

9340ren 369 Weichen 432 | QBibertegen 417 &

9546rfaget 3g? | QBctbe (pafcuum) 159 | 9\$íberftc6cm و43

QBahrfcheinlích 341/4os | Beide (falix) 96 | 9Bięertwärtig 365 .

Qöáºrt 239 Qūciben 445 Qötöriges 186 -

Çöat 234 || 25tigern 431 || 23ic 285/.297/471/47; ;

Båtber 162 | Weiche I I4. 48; I

Qt54ſſc - 64 2Beijraud.) 21 3 |Qºşicöet 4ozl 418 &

QWaſchenuß 99 2Bºiſm 493 | QBiebergrüffen 407 -

QBáſigen 43; QBein 176 Qöícterſ obſen 4; ;

QWalviſch 119 QBeinberge \ 177 | 9I$icöcrtaucm 391 ...

GWains 1so 2Beinfäſtt 199 | %!!šicòertommcn 470 &

Wan 147/466469491 Weinen 4o8 | Qßisbetfag¢r 431 &

ºant) 139 Weinig 298/ 36o/472 Wiederſprechen 461 S.

Qögmöct 42: Weiniger 472 | QBiege 211 .

Qöanbeſtn jss Weinrebe 177 Wie groß 3of 3.

9iBambcret zoo 2\}cinſted: 93/ I.77 | Qöicbern 3s

Wangen 13o Qūció 338 | Q3i« iß 29; º;

Qºşan nut roo | 95cig 339/466 |Qºſete 154 &

Ç8antte io6 | 9Beife (girgillus) 182 Wie lange 470 ºf

çöarm 311 Weiſe(modus) 43/ 29o Wie oft 473 ,

Warm halten 454 || 23riſe find 23 1 | QBie fetit 471 &

ÇBarm fein 376/378 || 33-iſºn 417 | QBiefeí 11;

Ç5armen 4ό7/47s 2ύειίεftin 465 |%!öicfcn , 149 :

ÇÖarten 233 ||3:riefiſä, I 19 |Qºicfc.n 444 S.

:Bart;té I 53 :Seiegången 374. Wie viel 3oo/47· Ŝj

© Batums 47; Weiſſager 282 | Wie vielerlei j4 ºn

Çöa6 431;67 ||3:eit 297/ 35 3/481. Wie wohl 367 i

ç§as bcttift 439 23eitet 473 | Wie wohl auch 473. Su

QWaſchen 423 25ciſiºn 91 a Qºşiffc 89 N.

Qßaíá){}aftig 347 Belche 42 || QBíld 320 &n

9 Bafferbtafe 33 |93cſden 367 Wilde ſchwein 116 &

Q3óſſeren 447 || Belchertei 287 || Bilde fiege 114 º

GIBafferhuhn iş | 29eldt 3 i 8 || 9Bild fier 12 Fr

QBaſſer krug 19; Welck von beiden 299 Qūtſie 148 &

9Ba(Tkrfpinnc 168 | 29tí túdcn - 383 | ©Bindtçr: • 19º #

OWaſſerſtauden 94 |35-ſt 42/495 | Qöint 62 &

Waſſerſucht 158 | Beltlich - 297 | ©¥}łnöcí¢ry 454

Çöaffertubbe 173/199 |ºſttüciſe 52 | QBinben 431

GWaſſeruhr zzo |%lbenben 437 || Bindlicht 249 &

95affervoget 11; QBer 369 |Qºşindfeſting 6 it: ś

çTBafferwege 67 Wer von beiden 489 Qºintct 31 Si

ÇIBcben 443 || 23rd 35o/4os | QBint;¢rtarß 177, §

ÇBeber is; ºcrá (fade) isz Qött 367 ||3:

Qºşediſcº 2s2 |9&rdieute 443 |%!ßiffku 400 |\

Wecken 429 || 23 rdieug 4y | 9!ßitwe 131 lº

9Yšcbct 4ss Berckzeugen 45/409/42 | Witwer 231 ||

ÇBeg zoo ºcrbcn 369 | 9Iß0 46; 1.

Weg gehen 45o | Werffen 436 | %l$30d%e 49

9ßċg¢i¢mätte 12o | 99ере 1 17 |%ŷoòuró 468

Wºhn
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9IBoßet 468

9Ißoíim 468

Qßoíjimiy»érts 468

Q}obſ an 491

Wohl auf 348

9}}oútbcrcöt 3.47

QBobt ban 496

9Iß0[jifcit 359

%Boíjtiuft 147

9I3o()tridjcnbe 336

" Wohlruchen" 383

Qö001geſtet 322

Wohl recht 472

%o6ttábter 499

%]Bob[tíjun 499

Qö09ſ noiſſen 4oo

Wohl zu beſichtigen 390

9IBoßnem 39》

9 olf 126

QĐoſde 62 b

Çöetle * 2 I

Qöpſlen 4o I

QBombe 1 5 2.

Bonung 56/ 186

Qöort 22z b. 495

Bortbuch 5оо

Wucher 24o

Qöäbtch 386

Qöûftenbe 355

Wühterieh 252

· %IBunbari; '453

Wundeiſen i jºk

Qöunbcrwcrºt " .282

Wunderzeichen 2.82

%IBunbmağı fя4 с

?unbpflafter I 54

ünſchen 416

WBúrbet 66

Wurckung Gottes 372

Qöätti 353

9Wurf I 52

9)úrfeín 445

Búrfel 242

Qöurfſpics 27,o

úrgen 463

9bürgenbe 337

1łtin Iod.

Wurmſtichichwerden sº
Burſt 173

Würe 2 $6

QBurget 83

邬则 ... --> 447

Qööffe . . 297

- 3. 3ímmermati f 87

Qídfe *3 | 3immerzeuge " 1 6Θ

Såbe 317 || Sin 77

3áſigºtif ... If 5 || 3indfe * 14.

8a01 48/.298 || 3irteſ 1 38

3abίβείtήςη 299 || 3iſdicn 388

3abm 32o 3itter - 214

3ábmcm 427 | 8ittcrembè 333

3ályne 12 Il 14°/ 391 | Sittern $76/ 398

3abnf{tifö 1 32 3iģen Ι 2 Χ

Zahrt 3 i 5 | 3obbc(0cttg 2ο Ε.

3andten 451 || 35tle 252.

Jange " 196 || 33rgen 428

3aplen 398 3orn 15G.

Zauberer 263 Zotteln 宣2型

3aum ao1 | 3u iż1/43s .

3aunc 16o | Bitbereiten 44t'

Zaunſtaken 16o 3uditig 475

Scen 39 Zuhtigen - 45.5

Groffe Bee i 93 || Bucfer 174:

3rbcn soo | 89ttergrºadus 2 I 2

Zeigen 417 Zudecken 4Id

Zeile 22.2"| Sueignen 43 E

Zeiſing 113 Zu einem gehen 493

3eit 471 296 | 3ufäſſe 33/379/.452.

Zeit haben 44o | 3ufügen 153

Zeitlich 288 劉淵 222/3og

Zeitig 318 |3tigeſ 2OI

Zeitig werden $ 83 ||3tgemäß 174:

Zeitmaß żło |3:13(cid, 474/482.
Zentner 219 |Ingmas w 22多

Zerfleiſchen 394 | Zugnetze 17 r

3&rtrilºmelen 395 | 8ııgretffeti 393

Zermamen 39 5 |3ugfd;ifictii zo:

Zerreiben 395 || Stigvich , ı 2 s.

Zerreiſſen 394/4o9 |8utünftig 3.96

3crrcn” '394 || Bulebrnen 498

Zerriſſen 292 |3um w¢nigfftû · 3 #3/472

3erftreuen 414 || 3uncºmen 456

3cr;ºrren 394 | 8ſinfte 256

3tug 35/441 |3unge 132/39iſ 406

Beuge 258 |8ürcidicn 393

Beugen (testari) 461 |3ſirnch +32.

Zeugen (ggnere) 454 | 3ur ſetten 436

3iegelſteine I 88 | 8ur ftunbe 46தி

Ziege i22 | 3utiîfen *yg

3í¢g¢n60& 1 22 || 3uſagen 354;

Bichen (trahere) 435 | 3uſamificii $74.

3ieleń (migrare) 439 | Zuſammenfügen 4r4﹑

3icí 23 8/46z |3ufammcnfúgung 487

3ietcn 460 |3tſammenfügungen 4.87

Ziekaht 25 | Zuſammen geben 4.54

Zierlich 353 |3u fanimch feggi] ፋ Iፋ

Sininner 1 87 |3a fid% 3ieben 4c 9

3immºrtgfé 187 3M ſºlicſſºn 42 ή

Գ- Зqa
º
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8utban 4.2.2

3uvící • 36oſ 472

3utpcióen - 43 I

3urveitem 2or/ 383/ 44o

Zu welchem ende 432

8uwibat fci 462

Zu wiederſprechen 4.62

3utoinden 390

3b jcitcm ዱý፯

3u $uftimmen

3tpant;ig

τραr

3warg{jaftig

3toci

3tocid,

Grune 3tved)

3weifaitet

462 Bºeifftſajtig 34t

3oo Zweifeln 4oo

490 |3tweimaſt 47?

307 ||3tpifieſ 87 d

299 |3toiſſinge 326

84 3tpingen 4.38

84 3uriſdicn 483

117 3Wiſdººntgºm 131 b

霧 @ 部
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APPEN DfX V EST IBU LI,

ເgຕprnbເ:

Continens: ~

I. Heylige Geffeningender Leerlingen,
* Sacra Exercitia Tirónum. - -

II, tintetifiche erbe hunfie.
Puerílem Ethicam.

I I I. «tenen boofmarchuttlberhante ontermijfinge.
Præguſtum . War13. Eruditiónis.

I.
-

-

- *

. . . . . ."
:

}{ EY L 1 G E oÉ FFE NI N G É N & A Ĉ R A EX E RC I TIA

Der Leerlingen. Tirónum.

ᎠᎸ gron der Fegs deſewoo- Fündamentum Religionis efi in illis vet.

ಶ್ಗ totäbaham Gen. 17. 1., bis Dei ad Abrahâmum, Genef. 17, i.e.
ende 15. I. .- : ry. J. .. , , ， , - º

I. Teh ben Bodt de Almachtige... I. ੇ füm Deus Omnipotens. . .

t## UDandelt voo: mjn/ende 3jt op- 1 1. Ämbula coramme, &eſto integer.

Efl]t. - - - - s w

; III. en ti ſalumenftfit5in/u ſoon itt. Et ego ero tuus clypeus, tua mercea

ftet groot. UDat ig valde magna. Hoceſt:

: oc eit: : , :

I.ੰੇ ಲ! ge: 1. crede in me: Hicfundatur F I D E S.

gront-be - i • - -

... II. Lieft my : en weeft my doorⓞm: 11. Ama me , & obfequere mihi : Hia

i3ier de GL 3 gE jf JD G. . | CH A R I T A S. -

III. Verwacht van my alles goets, hier | 11i. Expedia & me omnia bona, hie & in

en in eeuwigheyt: i\ict or i º 33 gº. Aternum : Hic S P E S.

I.

kort vervat des Chriftelijken Grloors.

Ie I Ck geloove in Godt den Pader! i. Cಳ್ಲಿ in Deum Patrem, omnipo

-
ben Allmatijtigen &rjepper be# tentem Creatorem Coeli & Terra.

IHeuelsende der Aerden. - - - - - -

T . «5nse in Jefum (Chyifium / fijnen | $. Et in Iefum chriftum , Filium ejus umi

tengeborenen &one, onen i9eere. | genitum, Dóminum igfttum. - -

, 3. §Pi£ ontfangen ig gan'nen \*epfia , * 3. Qji conceptus eft de spiritu San&o*

器 Geefie/ gchottn ugt ne 3lagtt jlhae | natus ex Maria virgine. -

la. - - - \

, 4. Beleben heeft onder Bontio piſa- | 4. Paſſu eſt ſub Pontio Pilato: crucifixus,

to : ig gcärupft / gefto:fen / en begtae | mortuu$, & fepultus : defcendit ad inferna.

wen: mrScrgcbaelt trriyetlen. - • , -

. s. @Ten üerùrn Dargè iucúrroni opgre , 5. Tertia die refùrrexit à mortuis.
ftaën ban ben bogben, – “ - * *

4A z 4, 49%
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&ymbolum chrißiana F I D E r.



«, «Ppgºbarenten #antí /fit ter retía

ter (handt) «5obg beg àſſulatptigen lbaº

Dťrg,

7. iban barr brî horiten fal te 4903See2

lende lebende ende dooden.

8. Hekt geloove in den Heyligen Geeſt.

9. gtſt geſcobe een Hºgenſige algenienne

(Chriftelijcke) ſtertite de gemeņnfrhap der

iğepligen, - -

Io. Bergevinge der ſonden.

Ir. ĦlöcĞer-opftanòínge òeā bleeft!!3.

12. CEnde een eeuwigh leven. Alnen.

6. Aftendit ad Coelos, fedet ad dextram

Dei Patris Omnipotentis.

7 Inde ventúrus et adjudicandum vivos

& mortuos.

8. Crcdo in $piritum Sanétum.

9. Credo Sanëtam Ecclefiam Catholicam,

Sanétorum communionem. -

1o. Remiffionem peccatorum.

1 1. Carnis refurre&ionem.

1 2. Et vitam æternam. Amen.

Kurzer Begriff des Chriſtlichen Glaubens.

1. Y-Ch glaube in GOtt Vater den allmächtigen Schöpfer Himmels und der

QErden.

2. Vndin Jeſum Chriſtum / ſeinen cingebohrmen Sohn unſerm HErren.

3. Der empfangen iſt von dem heiligen Geiſt / gebohren aus Maria der Jungfrauen.

4. Gelitten hat unter Pontio Pilato/ gekreuziget geſtorben und begraben : abge

ſtiegen zu der Hellen.

Am dritten tage wieder auferſtanden von den Todten.

6. Aufgefahren gen Himmel , ſitzet zu der rechten Gottes des allmächtigen Vaters.

7. Von dannen. Erkommen wird zu richten die läbendigen und die todten.

8. Ich glaube in den heiligen Geiſt.

9. Ich glaube eine Heilige algemeine Chriſtliche Kirche / die gemeinſchaft der

3)ciſigºn.

1o. Vergäbung der Sünden.

11. Qſuffcrftc0ung bes flcifd)c5.

12. Vnd ein ewiges läben.

II.

De Thien-Geboden, de Richt

ſnoer der LIFFDE, Exod. 2o. 2. Deut. 5.6.

«Bob ſp?ach aſſe beſe moo:ben:

Iben de Weere uwe Godt die nupt
«Egypten- landt / upt den díenfi-huņfe

IIpt-geſent hebbe.

I. Gijn enfuſt geen andere Botenboot

mijn hebben.

2, 455n en filt u geen geſneden 25eelt/

noth eenige gelijchenig maethen/ (van 't

釋盟 bat bonen in den li)emclig / noch

van't gene) bat onber op bet?{ctbefg:

noth (van 't gene) dat in de ſtateren ona

bet ber 2tetùe ig. ®5n en fuit u boo! bie

niet btingen) norh haer bfenen: mant ith

be lº)cereume ſhoot ben een pberig oboot/

Niť ùc mígðact der Paderen befortste aen

be lºtinberen / aen het berbe/ enùe aen het

víerde (lidt) der gener / die mņ haten:

ende doe barmhertighept aen duyſenden

ider gener / die un lief hebben/ ende nije

me gebogen onderhouten. -

- f

II. ~

Decalogus, norma CHAR ITA

T I S., Exod. 20, 2. Teut. 5.6.

Deus locútus eft omniahaec verba :

EGo fùm Dominus Deu* tuus, qui eduxi

te ex A.gypto , domo fervitátis.

1. Non habébis Deo, alienos coram me.

2. Ne facias tjbi fulptile, nec ullam i

maginem (eorum) quæ fupra funt in Coelo,

nec (eorum) quæ ififrà iri Terra funt : nec

(eorum), quæ in aquis fub Terra fùnt. Ne

imcurves te illis, neque colas ea : Ego c

nim Dominus Deus tüus , fum zelöte, for

tis , vifitans peccata parentum in filiis, in

tertia & quarta (progenie) eorum, qui odé

runt me : & mifericordiâ utens in millef

mam eorum , qui diligunt mc ,& ub/ervant

praccepta mea,

;. ர்ே:
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3. ®£jp en fiift ben name beg {}eerem , 3. Ne ufurpes nomen Domini Dei tui te

11bìeg ©5obtg niet mûrlijrfi acb;iijitften : | mere: neque enim Dominus dimittet eum

mant be #eere en ſal niet onſchuldig houa impunitum, qui nomen ejus vane uſurpa

ben/biefijnen naune pdelijtſt geb:uncht. | verit. - - -

4. $eύgntfit beg §abbatfj-näcgg/ bat [ .4. Memento diei $abbathi, ut eum fàn

gbg bíen feniiget. $eg tagem fuit gbm | äificer. Sex dicbus operaberis , & faciès o

grbenben/ente al u merth toen: maer te mne opus tuum: at feptimo die Sabbathum.

febenbe bagb ig ùe $abbatbaeg {}reren | erit Domino Deo tuo : (tum) non facias

umeg «Bobg : (dan) en ſuſt gijn geen mertſt | ullum opus, tu, nec filius tuüs, nec filia

ùoen / gfp / morbilme Sone/ noti, ume | tua, (nec) ſervus tuus , nec ancilla tua,

TDochter/ (noch) uwe Dienſt-knecht noch necjumentum tuum, nec advena tuus, qui

utne 3Bienfi.tnaeght / notſ) tl 39te/ notſ) eß intra portas tuas: nam fex diebus fecit

time bgceniùefingfi/bic in uine poogten ig: | Deus Cælum & Terram , Mare,& quæcun

mant in feg dagen heeft de Heere ûen lºce | que in iis funt, & reguievit die feptim" :

melende de Aerde gemaecht.de Vee ende deóque benedixit diei Sabbathi, & ſancti

alles wat daerin iL / ende hn ruſtede den ficavit eum.

ſebenben bagh : bacrom 5egende de ſpeere

器 Sabbath-dagh / ende heylighde den .

"1210&11.

Eertuwen Pader endenwe Toe- . Honóra patrem tuum & matrem tuam,*

ber / op bat ume dagen herlengt mo:ben |ut prolongentur dies tui in terra, quam tibi

黜 iante / batu te keere uime Babt | Dominus Deus tuus dat.

geeft.

6. «Bhn en firſt niet noot fiaen. 6. Non occides. -

7. Ghụ en fillt níet Brht-bgehen. 7. Non committes adulterium.

8. @Bhn en filſt niet ffcien. 8. Non furaberis.

9. 59n enfutgcen halfbe grtugenía 9. Non dices faltºn tejimonium contra

ſe ſp?ehen tegen umen naeften. proximum tuum.

1o. @BIjn en ſult niet begeeren uitleg 1 o. Non concupifeer domum proximi tui :

naeften 1911pg : ®hm en fiitt nict begcee | Non comcupifèe* üxórem proximi tui , nec

ren umeg naeffen llstijfinochfjiien ùienfi-| fervum cjus , nec ancillam ejus, nec bovem»

necht noch ſijne dienſt-maeght noch ejus , nec aſſnum ejus, nec quicquam es

fjnen ©ffe / nótb fijiicm 35:17 notb yet/ l.fum , quæ funtproximi tui.

dat unueg naeffen ig.

Die Zehen Gebotten/ die Regelder Liebe/ Exod. 20. Deut. 5.6.

1. Y-Ch bin der HERR dein GOTTt der ich dich aus Egyptenland / aus dem

º denſt-hauſe / geführet habe: Du ſolt kein andere gšter für mir haben.

2. Du ſoit dir kein geſchnitztes Bild noch irgend ein gieichnüs machen / weder deſ

das oben im Himmel; noch deß / das unden auf Erden; oder deſ / das im waſſer une

ter der Erden iſt: Du ſolt ſie nicht anbäten noch ihnen dienen. Dantch der HERR

dein GOtt/ bin ein ſtarker eiferiger GOet / der die mißtaht der Väter heimſuchet an

dem kindern bis ins dritte und vierte glid / deren / die mich haſſen: und tuhe barm

herzigkeit an vihl tauſenden die mich lieben / und meine gebot halten.

3. Du ſolt den Namen des HErren deines Gottes nicht mißbranchen. Dan der

HERR wird den nicht ungeſtraft laſſen / der ſeinen Namen mißbraucht.

4. Gedänk des Sabbathtages / daß du ihn heiltgeſt. Sechstage ſoltu arbeiten und

alle deine werk tuhn: aber am ſiebenden tag iſt der Sabbath des HErren deines Gottes;

da ſolt du kein arbeit tuhn / noch deinſohn noch deine tochter / noch deinknecht noch

deine magd noch dein vih noch der fremdling 1 der in deinen choren iſt. Dan in ſechs

tagen hat der HERR Himmel und Erden gemacht und das Meer / und alles

was darinnen iſt - und ruhete am ſibcnden tage: Darum ſägnete der HErr den

Sabbath-tag / und heiligte ihn.

5. Du ſolt deinen Vater und deine Mutter ehren / auf daſ du lange läbeſt im lande /

das dir der HERR dein GOtt gibt.

6. Du ſelt nicht tödtcn.

7. Duſolt nicht ehebrechen.

*
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s. Duſolt nſcht ſälen.

9. Duſolt kein falſchzeugnüskeden wider deinen Nächſten.

10. Laß dich nicht gelüſten seines Nächſten hauß: Laß dich nicht gelüſten deines

Nächſten Weibes / noch ſeines Knechts / noch ſeiner Magd noch ſeines Qchſens

80% feines ®fets 1-nod%.೧te / **45 dein 3áð#ir hat. -

III.

Het Gebedt, degront der HoPe.
* Matth. 3: 9. `Luc. 1 1 : 2.

Oiale geabet/biein betermelentzjit),
T . Twen naem werde gehepligt.

a. Hºme ſtoninthrijthe home. " ...

3. Hwen wille gefchiede / gelijeh in

ben gemel (alſoo) ook op ber?Ietben.

| 4. Gang targetitig bgooat gccft ang

heben, * . - -

5. &nbebergeeftong onfefthulben rata

ſich ooewy vergeben onſeſchuldenaren.
6. &#nde en Ient ong niet in berfoete

III.

Oratio, funérmentum S PEI.
Matthaei 5 : 9. Luce 11: 2.

P-4ter noffer, qui (es) in Coelis.

' 1. Sanétificetur nomemtuum.

a, Veniat regnum tuum.

3. Fiat volúntas tua , quemadmodum in

Cœlo(fic) etiam in Terra. - -

4: Panem noftrum quotidianum danobis
hodie. * ' -

;. Et remitte nobis debita moffra, ficut

& hos remittinius debitoribus noftris.

6. Et me nos indùcas intentationem, fed

fiirtge / matt beriofi orig banùenbogfeit. i libera nos à malo. Quja tuum eft regium,
器 uineig het lºtonincſicijche / ende de

uígept/?uien

, & potentia , & gloria Win fecula, Amen.

Äetene deheerlöcheyt/ in der eeu- - - -

Das Gebitt, dergrund der Hofnung Matthæi 5.9. Lucæ 11. a.
Nſer Vater/ der du biſt im Himmel.

- 1. Geheiliget werde dein Nahme.
º -

-

2. Dein Reich komme.

~

3. Deinwil geſchehe auf Erden / wie im Himmel.

4. Vnſer täglich brot gib uns heut.

s. Vnd vergibuns unſere ſchuld als wir auch vergeben unſern ſchuldigern.
6. Vnd ſühre uns nicht in verſuchung; Sondern erlöſe uns vom böſen. Dan deiniſ

das Reich und die kraft und die berrligt itſ in twigteit 1 2ſmen.

I V.

Een Morgen-Gebedeke.

Hº! mijn ſhob/ itſt bantſte u / bat

gfiņ utņbtēm bagb hebouben bebt bez

reptien laten. &#n bidde / bemaert mn in

1tme kracht / úat itſt tot geen ſonde en

henge: maer hat ûe gedachten mijng herz

ten / en de maozhen mijng monútg / en

aſte mijne inertien nae ume gerechtige

hendt heftiert merden/ boo: Jeum gjie

ftum/ onfen Heere / Amen. -

(320egiſt baer bu Onſe Vader: ºn be

Tien geboden , alg tot een regel umer

ant £rı ùí¢ıı ೩ು) * . . . . . . .

V.

Seer kort Taefel-gebedt.

Aflegmatop-gebiftig en mat opgehift
falmogoen, gefegenetie / bieton:fijnië

gotøertierengºt affee boebet uten.

Onfe Vader, &c.

a

1 y. -

Matutima precatiuncula,

Omine, Deus mi , ago Tibi gratias,

quòd _me hanc diem falvum áttingeis
voluiifti. Et rogo , ferva me tuâ virtúte,

ut ne ad aliquoá peccatum inclinem : fed ut

cogitationes mei cordis , & verba mei oris,

omniaque mea opera fecundùm tuam juffi

tiam dirigantur, per Jefum Chriftum , Do

minum noftrum, Amen.
^_-

(Adde orationem Dominicam : & Decal

gum, tanquam regulam tuarum a&ionum

eå die.)

- v.

Breviffma Comfecratio Memfe.

Qಣ್ಣ appofitum eft , & quicquiday:

onetur, cjnfecratum effe jubeat , qui fùà

benignitate univerfà pafčiť! Amen. .

Pater no/fer, &c.

- - VI. Danck

!
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V. I.

Danck-fegginge nae de

Maeltijt.

Dgg geſchapen/verloſt/ geheylight/

en nu mocht geboet heeft t3n gebeneopt

inder eeuwaigheyt! Ahnen.

V I I,

Avont-Gebedt.

Dº Älmarhtige en barmhertige &ob/

Pader/ en Heylige Geeſtzegene/ende

bemaerong ! ?imen.

(Ickgeloof in God den Vader, &c.)

V. I I I.

t'Eeniger tijdt.

1. B&#maert man #oš/ pant/ ít#

betroutine op ll. Pſalm. 16: 1.

2. CPp ti # o lộcere betroutme ítít / en Iaet !

mp niet beſcharmt mogûen in eeumighept.Pſalm. 3 1:2. y

3.32ijt mụ genaùi##/n 5ạòt/ 3fit mụ

gemabigh / mant mijne 5iele betroumt op

ll. Pfalm 57: 2.

4. Bobt fal ong 3egenen ! &nde alle

ennben ber 2Ietbe ſuſten hem b?eeſen !

Pfalm. 67: 8.

y. đà mijne 3ícIe p?fjfĩ hcm Đặcere ! ítất

fal den jeere pifen in mijn leben: felt

ſalmijnen Godt Pſalm fingen i terwijle

ick noch ben. Pſalm. 146. 1, 2.

6. 3Looft ben ibeere unt be #ennelen:

#Iooft them in be boogllſte plattſºn. Looft

hem alle fijne «Engelen ! Hooft hem aſſe

|

fijne hem?ſcharen ! Pſalm. 148: 1, 2.

7, tſieg mat adem heeft ſobe hen thee

te! });jft ben igeere! Pfalm 15o 6.

V. I.

Gratiarum ačtio poft Men
4×2

Qui nos creavit, redémit, fanâificavit,

& munc etiampavit , fit benediétus ins

ternum ! Amen. -

и и.

Veßertima precatio.

Mnipotens & mifericors Deus, Pater,

Filius , & Spiritus San&us benedicat,

&cutodiat nos! Amen. - º

(Credo in Deum Patrem, &c.)

- v I t i.

9Ruandocumque.

I, CoոԹր: me Deus, quoniam in Tefpe

ravi... Pfalmo 16 : r.） ^

2. In Te Domine, ſperavi, non con

fundar in aeternum. Pfalmo 31 : 2.

3. Miferére mei, Deus, Miferére mei,

quoniam in Te confidit anima mea ! Pfàlino

57 : z.

4. Benedícat nobis Deus ! Et metuant

eum omnes fines terræ : Pfalmo67 : s.

3. Anima mea , lauda Dominum ! lau

dabo Dominum in vita mea : pfallam Do

mino , quàm diu fuero. Pfalmo 146. 1 , 2.

6. Laudate Jehovam de Calis : Laudate

eum in excelfis. Laudate eum omnes Amgeli

ejus! Laudate eum omnes exercitus ejus !

Pfalmo 148: 1 , 2.

7. Omnis fpiritus laudet Dominum- !

Hallelu-Jah ! Pfalmo 1şo, 6. -

II.

Kinderlijcke Sede-kunſt.

1. Iłegbtdedeugden na. 19titùt úe La

ſteren.

2, ilbeeft v o o R s I cHT I G: 1enole

fiet het eynd:

2lenfiet de middelen: #Peetnt maet de

- gelcgentheyt.

3. 25egint niet lichvaerdighlijck:

Overleght het lange: Haeſt u lange

faciii.

-

Puerílis Ethica.

I. Seaare virtúte* : Vita vitia, '

2. Efto P R Ul D EN S: propice fum.

Aſpice media: Attende occaſioni.

3. ' Nihil occipe temerè :

Delibera diu : Feftína lentè.

& 4 4. stêtre
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4. 49artet niet alles / wat

abu weet, -

5. belooft niet afleg/ wa

gijn hoort, -

6. 25egeert niet afleg/ .wat

: Enghy fultgfjp fict, -

”, 5tfittal#lvagig}ygichtig
kunt , maer alleenlijck | zijn.

haat t! toeſtaet/

8. âDat gijn niet en weet,

huilt het níet bejaen,

noch lochenen; Vraegt

liever/ J

3. mesti GEM ATIGHT:
#ſtgu hongert, eetet/ eer niet:

deach en díncht níet / eer u dorftet.

zo. HLlaer oockdan matighlitſt: -

(3Cot npotdruft, niet verder.

11. Alintonmatigheyt Homen ſieckten;

* Up! ſiecktende TBoot.

2. Gematigbbe ſupuen varen wel, ende

- feben langh,

43. ಬಣ್ಣ S Ép I G H, níet balda

192Իl :
gn :

Stilſwijgende, niet klapachtigh.

14.?lſg peniant ſp;eetſit/ ſwijgt ghy:

2Uig bn u pergfegbt / luyítert toe:

Als hy upets gebiet/ gehoorſaemt.

HIMiſt u niet roemen :

dEnde en 3ijt niet vermeten ofte hoo

vaerdigh,

16. Zijt allen nenſchen vriendyaerdigh ,

niemanden lief-kooſigh;

Albathtubante vleyen.

47. ཝ༑ II is geoozlooft/ dochheus

1JCK:

dBorſt te lachen, both niet te ſcha

teren.

48. HINeeft berders G E R E C HT I G H !

JPietg/ bat eens anders ig / en begeert

#Beeinifn en ſteelt het.

19. Cen Diefbetaelt den dief-ſtal:

{ºfthanght a¢n òt (5a!g¢,

go. Glin hani fob g!): petg behoeftighzijt,

* : epſtbt het: -

ášoo 't u gegeven wort, neemt het/ en

banehet.

' w g1. ©a; gßn ontleent hebt / geeft mee
y tºtoln:

't Bene gijp belooft hebt/ bat boet.

g:en gate mo;t gegeben om

geenprijg bootdienfte;

Gen loon boo! verdienfte.

(ſBoth moet ghp K LOE C KMO E

DIGH 3ijn: ” -

Cot den arbeydt mil-vaerdigh/

ಇಜ್ಜೇ! öe lędigheyt aen ùe iuga
8C以岛。 - -

。初r.

$2. niet :

$3.

4 Non omnia queſti, imി -

5. Non omnia que audis,crede, |

6. Nonomnia que vides, con

cupiſce,

7. Nori omnia qua poter, fac5} Et eritprti*

fed tantum quz debes, dent. 2

8. Quod ignóra, ne affirma aut

mega; potius interroga, 2

--
-

J .

9. Eſto T E M P E R A N S : -

Cum eſuris, ede, non prius: -

Nequeprius bibe, quàm/ītis. I

10. Sedºmºiº.

Ad neceſſitatem, non ultra.

r 1. Ex Intemperantiaveniunt Morbi ;

Exmorbis Mors. -

12. Temperantes bene valent , & vivunt di*

13. Efio M o D E sT us, non procax ;

Taciturnus, non loquax.

14. Quum quis loquitur, tace :

Quùm tibi quid'dicit, aufculta :

Qgum te quid jubet, obtempera.

15. Noli te jaciare :

Nequefis arrogans autfuperbu.

16. Omnibus efto camis, nemini blandus

Cave adulari.

17. 3ocari licet, fed urbanâ :

Etiam ridere, fed non cachinnari.

18. Eto porrò us Tu S

Nihil alieni appete

Multò minús furáre.

19. Fur pendit furtum ;

Aut pendet in patibulo.

zo. Tu ergò, fi quầreeges, poſce:

si datur, fume&gratias age.

21. Quod mutuò accepifti, redde:

Quod promifiti, praefia.

22. Donum datur gratis :

Præmium pro officio;

Mercespro merito.

23. Debes etiam eſſe F O RTIS!

Ad labores alacer,

Linquendo otium ignavis.

- :00



24. 300 gbp peter miſt onderwinden,

&oomoetgbp 't eerſt onderſoecken.

25. Entr'als dan be ſafte aengaen,

«En niet langer bgalen.

26. 't Beluch ís ongeſtadigh,

’t 2º4engbt bp verſcheyde geballen/

| _ birhuaelg droevige.

P7. $9rtrieltñt be GE Dʻü LD I GEHíjbt;
@eಶ್ಗಳು befurity betjept/

unit.

28. HlBeeft oort GO E D E RTI ER EN

£11bariiifiertfgł).

29. Ben epftijenten geeft,ſooghn 't hebt:

Gben elenbfgen helpt, ſooghn hunt.

3o. Heeft u yemandt ongelijck gedaen?

bergeeft hem de ſchuldt.

31. Hebt ghy yemand aenſtoot gegeven?

監 hem te b?eben / en berſoent

- ljet11. »

32. #et ig een fijne ſaetſte ſijn toon te

beùnningen: .

De mífhadige te berfthoonent

«En defineerstende te bergeben... ...

33. Soo ghn VRIENDELYCK ſuſt 3ijn /

Hultghn demenſchen lieftalligweſen.

34. ilbeeft Dan utmen Overften Taebo032

ſaenl : -

#m'ggelijcken gebienſtigi):

łłwn’ minfte gefpgaethfaeni.

35. G52oetet bie 11 ontmoeten,

3Pie u groeten / groet die wederom.

36. Antwoort ben gene bieubgaegen/

3Dc onlnetenôe onderrichtet,

QBebzoebíge trooſtet.

37. Beniidet niemanden / zijt gunſtigaen
affe /

TDient wien ghy kunt/

qºn ghnſult aſſe vromen behagen.

38. De vrienden ſuſſen u ſieben / en de

vyanden en ſuſſen u niet honnen

haten.

39 3p?eerſt altoog bewaerheyt,

Hibilt niet liegen.

4o. âBaert meI / en neemt deſe ſtucken

lllilet,

24 Si quid vis conari,

Debes prius contari.

zy. Et tum rem aggredi,

Necampliancunétari.

Fortuna eſt inconſtans,

Adfert varios caus,

fæpe triffes.

27. Qu9s PA T I E N s tolerat;

Púfillanimus gemit ,fiet, ejüat.

28. Efto & B E N I G Nu S, ac miferi.

cors.

29. Poftulantida, fi habes :

Mifero opitulare, fi potes.

3o. La/ète quis ? condéna ei culpam.

31. offendiffi tu aliquem? Paca illum, &

placa.

32. Pulchrum eft cohibéreiram:

Parceréque delinquenti,

Et condamare deprecanti.

33. Si fueris H U M A N US,

Eris hominibusamabilis.

34. Eítoigitur Superioribus obediens ;

•484ualibur officioſus :

Inferioribur affabilis. -

35. Saluta obvios, -

Salutantes te refalúta.

36. Interrogantibus Reſponde,

Ignáros informa,

Moeftos foláre.

37. Invide nemini , fave omnibus,

Servi , cuicumque potes,

Et placébis behis ómnibus.

38. Amjte diligent, nec inimici,poterunt
odiſſe,

~.

39. Loquere femper vera,

Noli mentiri.

Vale, & hac obfèrva.4о,
\

w

- I

E EN WOORS M A ECK

veelderhande onderwijſinge.

3. At is een vernuftigh schepſel ?W De JMenſch.

II.

P R AE G U S T U. S.

Varie Eruditionis.

I. ( )Ue eſt rationalis Creatura ?

Homo.

2, Waerom ? ®m bat jp tciicn/mcten/ | 2. guare ? Quia fcit numeráre, menfura

- en wegen kall. re, ponderare.

s 3. Кon



-

-

3. Konnen dat d'onvernuftige Dieren oock

niet ? iſ?eenſe. -

4. HIBant Bob heeft alle bingen geſchapen

in Getalle , Mate, Gewichte: en

heeft in ben JIHenſchel aſsfijnen

heelte/ geftetterfartien Getallen,

Maten, Gewichten. -

5. Leert my tellen? #cáſain feeren:

å Boozertft bet 5etalien tehengn ken

men en normen.

3Daer naBytellen : ban Wegtellen :

ofpmbrtjrf vermenighvuldigen.

6. Hoe_worden de Getallen uytgedruckt?

?Ilœug: firt εn foggt.

1. i. ¢rłı: Unum.

II. 2. ' K£hjee : Duo.

JII. 3. JBgit: Tria.

IV. 4. 38ier: Quatuor.

v. 5. âBijf: Qginque.

VI. 6. &tg: Se: * ..

* vII. 7. §eben: Septem.

VIII. 8. £tbm: O&o. .

IX. 9. jà£geh : Novem.

X. Io. Kºfºil: TYecem.

XI. 1 1. ¢[f: undecim.

XIL 12. (Ji\magif: Dnodecim,

XIlI. 13. 3Bertien: ' Tredecim.

XIV. 14. âèi*rien-: Quatuordecim.

XV. 15. 3%jfuiem : Quindecim.

7. ilpatfegt gụ ban’t Bytellen der Getallen?

GBíjn ſuit tellen be onberſte met de ope

perfte van de rechte nat bt ſlincker

3. Neßiunt hoc Wruta etiam * Nefkiunt.

4. Nam Deuscondiditomnia M*mero, Mes.

Jurâ, Pondere : indiditque Homini,

tanquaminagini fiat,veiur^ Numero;Menfurat , Pandera. > n

5. Deceme numerare ? Docébo:

Primum Numerorum charaàérea noffe.

& nominare.

Deinde addere: tum $ubtrahere :

Tandem Multipúcare.

6. gg4modo exprirhuntur Numeri ? Hocmo

do: Vide, & audi.

XVI. 16. 3efiiem: Sedecim . .

XVII. 17. Ætbrmtien: Septepdecim.

XVIII. x8. #rgtiem: Ośrodesim

ХIX. 19. 32egentian: Novendedm

XX. 2o. @imintigtj: viginti.

XXX. 3o. 3>ertigfi: Triginta.

XL. 4o. . äßeertigij : Qgädraginta.

L. şa. âeijftigi: Quinquaginta:

LX. 6o. $tfíigí : Sexaginta.

Lxx. zo Seventig: Septuaginta.

Lxxx. 8o. ®attjtentig: oâoginta.

XC. 9o. j\egemtig: Nonaginta.

C. îoo. Ëofibert: Centum.

D. soo. Beriftenbertoeingenta.

M. iooo. Bumfent. Mille.

7. Quid dixifti de addendis Numerit ?

Àddes inferiores & ſuperiores à de*

ad ſiniſtram, hocmodo:

handt, alûug:

9 8 7 6・タ 4 3 2. 9. 8. 7. 6. - 5. 4. 3. 2. o nítt/

I. I. 1. I. 1. I. I. 1. 1 2Eſl en2۰2،2.2۰22.2۰2۰ه

i1. Io. 9. 8. 7. 6. 5. 4. i Io. 9. 8. 7. 6. 5. 4. 3. 1 is een.

9. 8. 7. 6. 5.1 9. 8. 7. 6. y. 4. | 9. 8. 7. 6. y. 4. 3. bgíe/ tria,
*_*_*_*_* | 4 4 4 4 4 4 | 5 3 3 3 3 3 3 bgie en tria; &

14. 13. 12. п. х2 , уз. 12. 11. о. 9. 8. i 12. 11. Io. 9. 8. 7. 6. fijnſes fum k. "

no. 1 Io. 9 9. 8." | 9. 8. , 7.| 9, 8, 7. 6. ſeg/ fex,

1o 9. 9. 8. 7. 7. 7. | 6. 6. 6. 6. feg en fex &

.! 19. 18. 17. 16.

8. 3lbatfeght mhp han't weghtelfen?

geen minder Betal mo:bt meg0-gbra

telt man een meerder: geen meerder ban

een minder kan niet. 2#lg of itſt ûgie

penningen habºbaer-ſtan ik een ofte twee

mannenten ofte alle drie: vier ofte meer

kan telt niet/ olil Datſe Daer niet en 3ijn.

,fijntmatif/untduodecim.12.13,14..وi 16, 15. 14 i I

8. Quiddicis de $ubtrahende? -

Minor Numerus fubtrahiturâ majo**

AMajorà minori non poteft. ut fi tresnu*

* mos habeam. poßüm de illis fime**

mum, vel duor, ve! omnes tres : Non P°*

fum quatur aut plures, quia nos adium*

y, 434tt



9. Præi aliquibus Exemplis ?

Præibo, imitare me.
º 9. gaet nip niet eenige drempel en boog?

* T ºthſaluboozgarn/ Golgºtmy. |

z 1. Io. 9.8.7.6.5.4 3. || 9. 8. 7. 6. 5.4 3. 2. 1. een / UlſlO »

2. 2. 2. 2. 2. 2. 2. 2. 2. || I. I. I. I. 1. 1. I. I.-I. ZEIl v4ns unum de

9. 8. 7. 6. 5. 4. 3. 2. 1. i 8.7. 6. 5. 4. 3. 2. 1. o. blijft geen / remanet nullum.

15. Doce me JMultiplicationem ?
13. HIeert mpdeVermenighrldignge ?

Docébo , difce eam fic ex hac Ta
º- #th ſal/ ſeert beſcIbe albug upt beſe

、t凯

卧 陂
'Driemael 'j## 3ijn j#

Ter 郤 器《
i24

- 8 l
*** 9 27

14.

16

18

9

Qabriſt. bella. -

-" «tenmael ); ( te ) , : ;:
出 Smd ; cft I ; 3eijfinari 2 Užijn 35

r Quinquies 8 ( funt% 4o }

º : 9 i 145

* 詹] [] ] ةلال،

: &ltn¢emgel ੋtan , 36

: Bis ''ಜ 器》 åesmaei {#๒ 媛

: | 7 Sexics l 9 { funt 3.

º ΙΟ бо

译

º

邬

º:

º

- 7-) ... (-49

3ebettmael g #fin ) 56

Septies 9 (^funtY 63

IQ 7

*

- athrmael J ºltiin :
Octies ſ: funt 8o

iſ)egenmael T 97.5ijn T81

y 円 像 - Novies Io- funt 鷺3

º: - íírt ! » Kiíťnmací 3ijn
Ptillstel i 6 i 41jn : 2 -í ಖಳ್ಗ 4: 溫 : - Decies {o} funt to၀}

8 : ; 32 i (Çienmael 3ijn

- U) կ:6 Decies းဝ၀ ံ- funt3. 1၀၀၀ို

Alia de numeris , menfùris & ponderibus .?Inbere bingen ban be Getallen, Mae

difces poftea alibi, in Arithmetica.ten, en Gewichtenſult gijp eſberg iceren

in be ſºcetſien-ſionſ.

11. ilstatís de Reecken-konft ?

Be Honſt ban ſteechenen : een ban be

b?ņe tonffem.

na. loe meele trgme itonften 3ijnbet ?

Jllen telt'er ſenen / in befe ogber,

1 1. Quid eft J4rithmetica ?
ArsTnumerahdi: una ex liberalibus ar

tibus.

11. Quod funt liberales Artes ?

Septem numerant, hocordine.

1. HIetter-honſt / Grammatica.

2. lPernuft-honft/ Dialettica,

3. Hiebe ſtonſt/ Rhetorica.

5. Afteethen-Honft/ Arithmetica.

6. j|Aeet-ſtonſt/ Geometría,

7. ¿tegre-fionft| Aftronomía. -

4. èingj-ſionfi / Muſica,

(De his füntvulgares verficuli: )

A M. 1oquitur, D I A. vera docet, R H E T. verba colārat,

S. canit, A R. numcrat, G E o, ponderat, A-s T. colit aftra.

t 13. Sul

G R

M UI



13. Sullen wy dan dit alles leeren? -

3tſiegt en beeſ meer: ombat ſfob fijn

2Beelt gemaerkt heeft aſſet bingen bta

grijpelijtit. * ,

Gºnb'obermitg brtſtjeptebingenin't ſee

ben boog- komen / moet men geeng

bingg onmetent 5ijn niet ſtijacût.

14. Godt helpe ons !

Godt helpt denneerſtigenen biddenden.

13. willenwy getallen foecken in faken ?

’r Gefrhiede: (mantfņ oueral werftropt

39n.)

I. Segijt mp : Wat iſſer een?

&#en ig ſBubt/ een metelt ban hein gea

ft!]apen.

«ſten pber menſtijfg een perſoon:

dEen ig 't geſtijgeben moogt 4Goûg/be

25pbei.

II. Welcker dingen zijn twee?

(dEmre 3ijn begmenſchen beelen/lichaem

endezfele.

(qImee 49erbonben met be Jllenſchen/

het oude en het nfeubme.

KEmee (Tafelen brg lêetg.

III. Welcker dingen zijn drie ?

Die perſoonen in der Godtheyt/de

AAåder / Saoth / {!}. (5eeft.

gie deelen dºg fichfaare mereldtst / de |

13emel / bºterbe / be Zee. ...

zie (ebeng ſtanten: betterthelijthebe

Bozgerljcie de Hinſljcie.

Ende die Chriſten Hooghthde, ofte

feeffen. Herstijdt/Haeffchen TỊAínr

tet.

CEnde die dingen die de JLYenſchaltjt

te betrachten heeft:

32ame{ijth / 楼 %5£ga?ne qua£f.

5ie bieboo!= < t jāaegelatene gnet.

trụ 3jit. De berloorene tijùt.

Oeg lebeng hogtjent.
Ende die - - - í«-

bie tegena Deg falig mogbeng marige

ዏእቐ eņt.

Ä)Derjene die ſalgh ſullen
3.jll. hno:ben kleph getal.

epndelijeh K Pe poat. -

t;ic/tie toe: ) i9et geg:beel.

homende Qº: lgemel ofte be ele

3.jn. Iz. -

Iv. Welcker dingen zijnder vier?

Pier geweſten der UPerelt:

ಇಳ್ದotm) 2 upùtn/ Hl3effen/ jièon:2

en hier getijnen beg faerg:

e; །驚^ destomer 7 de Herfff / de
------

13. Omniane ifta difemur? |

Omnia , & longè plura : quia Deusfium

imaginem fecit omnium capicem.

Et quia varia obveniunt in vita, nihilet ,

ignorandum noxiè.

I4. Deus nos juvet !

Deus juvat diligentes & orantes, {

15. Volumusne muneros quærere in rebu!

Fiat : (funt enim ubique fparfi.)

I. Dic mihi: 9uid eft unum ?

unus eft 5cus,'unus muadus ab i$

Creatus.

unusquifquehomo eft una perfona: -

unumi Dei verbum fcriptum ,

Biblia. i

I I. @ge funt duo ?

Düæ funt Partes hominis, Corptis&

Anima. -

Duo Teftamenta Dei cum hominibus , ,

vetus & novum.

Dur Tabulæ Legis.

1 I I. Quæ fuat tria ? (

Tres perfönæ in Deitate, Pater, Filius, ' ;

San&usSpiritus.

Tres partes'vifibilis mundi, Cælum,

Terra , Mare.

Tres vita ftatus : Ecclefiafticus, Poli

ticus, OEconomicus. - t

Et triâ fefta Chriftianorum. Natalis

Chriſti, Paſcha, Pentecoſte.

Et tria homini femper meditanda:

Nempetria prae
Malum commiffüm.

- Bonum omiffüm.

terita. Tempus amiffüm.

Vita brevitas.

Et tria præfentia.< Salvandi difficultas.

. . Salvandorum paucitas,

. - Mors.

D్య"" 4 Judicium.
ultura, Cœlum aut Gehenna.

IV. 92ue ſunt quatuor ?

Quatuorplagæ mundi: -

oríüs, Atifter, Occifus, Scptentrio.

Et quatuor partes anni :

Ver, Aiftas, TAutumnus, Hyems.

€m?'
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cºmb” bfer gºuangeliſten:

äğ.）attbcug/ilhartugI （Iuta8/Toe

hannes.

d#nu in de Booge-ſthole bier permo

gentbeŭen (ōfte'hogè hunfirn.)

- 器 äEijshept-liefdede Beneeskunſt/

cifierürg-geſtertjept/ be &obts-ge”

Icertbeņr. - * -

dÇn in de berbe Werck-woort-buyginge

bier moogben bie in be Bebiebg-intjfe

de G 3ijn permerpende / alòug:

(Dic.) Seght utme gebeten ſomber op?

houden: (Duc.) Voert een lebenſon

bet frbult t

(Fac.) Doet mijfiijrh u merth: (Fer.)

Draeght geduldigh uwen laſt. -

במ----

- v. welcker dingen zijnder vijf?

:

｡

｡

á

3Pijf finnen in een Dier :

ºr «5e5oog / 't Øefitþt/òc ênuact#/ ŭe

ſteurſt / 't Geboel. . . .

CEnde vijf vingeren in 's menſchen

handt:

Bé Pupm i de Bijfer) de JThiddelbína

ger / de Istingh-vinger / ende Boga

bínger.

«Enue bijf 25oechen JPofig:

. Der Geboo2t-boeck / der UNyttocht

boeck / der Levit-boeck / der Cal

boeth/ Deg ìl22tg âlècùerba¢[-boeth.

VI. Welcker dingen zijnder ſes?

35E# Jil2enftben getijùeil :

b'®nnıonòíg¢ #ÍIiò9{I¢iit 7 Ñ¢ #Ífiòę

fianbt / ùe ſeugbt/ be $ſongelint#-

ſtbap / be ſlºannelijtſte §tantt/ be

«1BuÒrtò0m.

VI I. Welcker dingen zijnder ſeven?

&eben bmael-ftegren in ben emel:

enfeben dagen in de weetliť.

£aturnugftrgte / Saturnus:

Фе јLAaeit / Luna: )

Jlầerturíuĝ-ftegre/ Mercurius:

39tnug-ſtcºtt/ Venus : 외

aet éonne / Sol : Ο

Älåarteng-ftegre/ Mars: Ꮷ'

Tobíg-ſtere/ Jupiter: 2.

h

$eben HlBonderen der HBerelt (dat fg

ಸ್ಧಿ: gehoumen) 3ijn ſnel eet

getelt : t

1. Be qBg"ptíftije (Qooren-graben.

2s 없 Sonne ſupl in dehaben van Who

£,

&Be 25aeth-too?n.

3. «De munten van 25abpſon,

Et quatuor Evangeliftae:

D. Matthæus , Märcus, Lucas, Jo
hannes.

Et in Academia quatuor Facultates,

(feu majorcs Artés ;)

Philofophía, Medicína.

Jurisprudentía, Theología.

Et in tertia Conjugatione verborum

quatuorverba, inTImperativo modo

É abjicientia, fic:

DIC fine fine preces: Wacuam Duc

crimine vitam:

FA C fåpienter opus: F E Rpatienter
Onus. -

V. 9ue funt quinque ?

Quinqué Sefifus in Animáli :

Auditus , Vifus , Guftúfque, Olfa&io,
Taćtus.

Et quinque digiti in manuhominis :

Pollex , Index , Verpus, Annuláris,
& Auriculáris.

Et quinque libri Mofis:

Genéfis, Exodus, Leviticus, Numeri,

Deuteronomium. -

V I. gu«fùnt fex ?

Sexaetates hominis:

Infantia, Pueritia , Adolefcentia, Ju

ventus, Virilitas, Sene&us.

y II. Que funt feptem ? -

Septem Planetæ in Coelo: Septem item

dies in Septimäna.

Solis,30n l Ο

- ğ[Aaen | Lunæ, }

Bíngst Marrtis , Ꮡ

HUBgenst ໓agງ. Dia: Mercurii,

Bonder Jovis » 2.

延》犁 Veneris ,

35attr J Saturni, ;

Septem miracula Mundi (id eft , mira

çulofae ftru&urae) fuerunt olim nume

ratº:

1. Rgyptiæ Piramides.

a. Coloffus Solis in Rhodo. *

Pharia turris.

3. Muri Babylonii.

4. Pe



4. De atenpel ter pianen tot cpbe
fien.

3. Beg Bonínchs J.Baufoiſ Baf.

6. 't Beeſt van Jupiter 4Pipmpfug.

7. 't honinthlijthburg van «ſprug.

dśnbe be feben 11%ffe ban «º:íethert

landt/met hare wijſe ſpzeucken.

1. Solon: ##iet te beel.

2. Chilo: âbe tonge Icope nict’t gee

tn10eť tú búútÉr1. --

3. Pittacus : @nbermijft / en leert

*tbefte. . -

4. Bias: 9herpeng,nag nag iigti;

; periander. Ben blijtig niet onmoog'

ºlíjch. - - - .

6.ºurmate íg oberal feer goet.

Item: i)oun anderen beelte goebe /

u ſclfg niet. -

7. Thales:, íent u.frfben. Ende:

4Een bingh dat treflitſt ig betitieft.

viII. weléker dingen zijnder acht ? .

2ltht boeken in een Mtijt-boeh.

gſtem acht &aligheden. • * *

ííárit ἀ;iiiug fjft fàlfg}/ 3[Hattfi.

... 5: I. - *

abgarmen/tetreutenben/beſatºmote

bígen / - -

Behongerige endozſtigenaede gerech

tíghept 1

Bebarmhertigen) en repn ban berten.

De bieetfame) en bie onnoofel lijden.

1x. welcker dingen zijnder negen ?

Haegen (Cijfferen een魏 betenthee

membe. I/z/ 3/4/ 5/6/7/8/9/ o.

x. Welcker dingen zijnder tien ?.

átien àBingeren en Geenen aen bepbt

handen en boeten:

«£n tien Øehonen «ßonta.

XI. Welcke zijnder elve? … * *

3Dit (g een ongelutkigh getal ) en ſnogt

in de bingen niet gebonden /'t3n ban

bat gehzerſt aengemertſt mo?t/alg :

elf Apoſtelen/Tubaguptgenomen.

XII. Welcke dingen zijndertwaelf?

goeie/mant het eene bol getal ig / en ber

tjathen bo[Homen/alg: .

¢Imaclfmacnben in *t ja£t:

«Thuatlf Øub-19Aberg:

&Einaeíf?!poffelen : * –

dimacif2Irtijrficien beg ſ5eloofg.

Wat meer ?

Baiets nu: genoegh boog û'eerffe (GIrap.

opfjn hebt eenfinaeth ber geleerthept.

#biet ban toe / bat gbp be #Letter-kunſt

bebiijtight. -

3Doch meet ber 2xeben/

3.Reeft van at der Godtfalíghept.

4. Templiiim Diánæ Ephefiae.

3. Sepulchrum Regis Mauföli.

6. Simulacrum Jovis Olympii.

7. Regia Cyri.

Et feptem Sapientes Graeciz, cum ftiis

fapiénter di&is.

1. Ne quid nimis.

2. Nelingua præcurrat Mentem.

3. Doce , & dif&e meliora,

4. Cogita, deinde fac. :

3. Induftriae nihil impoßibile.

6. Modus ubique optimus.

Jtem : Igiiofoe äliis multa
il.

7. Nofce te ipfum. Ee:

unum praeclarum elige.

VIrr. 9ue funt octo?

Oéto anguli in Cubo.

O&o itém beatitudines. y

Christus enimpronunciat beatos, Matik

, tibi ri

; : I・ ! - -

Pauperes, Lugentes, Mites, ,

Efuriėntes ač sitientes Juftitiam.

Mifericordes, & Mundos corde,

Pacificos, & qui Innocentespatiuntut,

IX. 9ue ſunt novem ? -

| Novem Ciffae mumerum fignificantes,

| x. gue fùnt decem ? _ . . .

Ðecem digiti utriufque manùs, & pc

dis : -

Et decem Præcepta Dei.

X 1. Que fant undecim ? º

Infelix eft numerus , non reperitur in

rebus , nifi cùm defe&us^ notatur,

ut : -

undecim Apoßoli, demtô Judâ.

| | XII. Que funt duodecim ?

plurima, eft enim plenus numerus, id&

que perfeétus, ut :

Duodecim Menfes Anni:

Duodecim Patriarchæ :

Duodecim Apoftoli :

Duodecim Articuli Fidei.

Quid amplius?

Nihil nung: fàtis primo gradii

Habes guftum eruditionis.

Vide igitur, ut ftudeas Literis.

Magis tamen Moribus,

Maximè Pietati.



ſpant be abobtſalighept heeft de belof- Quia pietas habet promiſſionem hujus &

-- § § §§ iot#omenbtn IIea | ' futurz vita. 1 Tim. 4 : 8.

º beng, r, Tim. 4: 8. - -

**iggtypin bebeure berfarthen / en la? ingreffus in Januam Rerum, & Lingua

íi fuit in-getreben 3jn/ fuit gffp tum, plura de his invenies.

º: meer bier ban binnen. * -

:Borj) eet glip gart/bittmetmy. Antequam verò abeas , ora mecum.

Ntfermt u onfer, Jefu Chriſte, gº?: Iférére noftri , jefu Chriße, benigne

にО“. ရဲါြံချီဗါး geeft ຫຼໍ່ - Mſ..." da Scientiam , da ಸಿà: o

ſe, geeft Godtſaligheyt, geeft Salig- da Beatitudinem, Beneditie in fèculº

º heyt, Gebenedijt van Eeuwigheyt, tot fecwlorum , …Amen.

Eeuwigheyt » Amen.

3. - - - -

Paryis imbutus tentabit grandi4 tutus.
º

-
-

F I N I S.

º

º

出

º:

& -



|
-

-
-

|
-
•

ſ

|
-
를

-

|
-
|
-
|
-
·
|
-

+
'
|
-
|
-
:
:
-
·

|
-
|
-

|
-
·
-

'
！
|
-
|
-

|
-
|
-
·
*
…
-
|
-

|
-
|
-

-
-
-
-
-
-
-
|
-
-

|
-
·
·
|
-
|
-

-
|
-
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-
|
-

.
|
-
-
-
-
-
|
-
·

→
-
|
-
|
-
<

|
-
-
-
-
-
|
-
|
-
|
-

|
-
-
-

-
-
-
-
|
-
|
-
-
-
|
-
|
-

-
-
-
-
|
-
|
-
-
|
-
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
-
*

·
|
-
|
-
|
-

v
|
-

|
-

|
-
|
-
|
-
-
-
|
-
|
-
|
-
*
|
-
|
-
|
-
|
-
|
-
|
-

|
-
-
|
-
|
-
·
|
-
|
-

|
-
|
-

·
|
-
|
-
…
|
-
|
-
·
|
-

·
|
-
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-

-
|
-
|
-
-
-

·
|
-
!
：
|
-

|
-
·
-
-
-
-
|
-
|
-
|
-
|
-
-
-
-
-
|
-
-

-
|
-

·
|
-
|
-

•
|
-

|
-
|
-

-
|
-
|
-
|
-
~
~
-
-
-
-

-
-
-
-
-
|
-

-

|
-
|
-

-
-
|
-

*
T
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-

-
-
-
-
|
-
·
|
-
-

-

|
-
|
-
,
！
-
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-

|
-
-
-

-
|
-
-
|
-
|
-

|
-
|
-
·
-

-
|
-

|
-
·
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-
-
|
-
-

-
|
-
|
-

|
-
|
-

|
-
|
-
·

|
-
-
-
-
-
-
|
-

|
-
|
-

|
-
·
|
-
|
-
|
-

-
-
-
-
-
-
-
-
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-
|
-
|
-
|
-
-
|
-
*

-

|
-
|
-

|
-
|
-

|
-
：
→
|
-

•
|
-

·
·
·
|
-

|
-
·

-
|
-
*

-

-
-
-
-
-

·
*

|
-
~
|
-
-
|
-
_

_
_
_

-
-
-
）

-
-
-

-
-
-
-



-
མ་ཟཟ- ཟཟངྒཱ་ཟས་ཟ་---

v

-

-

-

-

-

-

t

V

-

-

t

v

-



=
~

-
-
-
-

…
=

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
|
-

，

…



-
-
-
-
-
-
-

-
-
~
~
~
~
）
_
_
_
_
_



---

--



༽དང་།

-----

w

-۔یعم=

º

-

-

---

~

--

് "-
_



ー
ノ



！

|
|

| •

{
|

{
·
:

}
·

}}\
]

…
，
→

|
×
|
-
|
-

*

-
-




	Front Cover
	Præloquium, editionis hujus, fic adornatæ, rationem red- 
	Fulg Mythol 1 

